Google 



This is a digital copy of a bix>k thal was preserved lor gcncralions on library shelves bel ore il was carefully scanned by Google as part ofa project 

to makc the world's books discovcrable onlinc. 

Il has survived long enough Tor ihe copyright lo expire and the book to enter the public domain. A public dom ai n book is one that was never subject 

to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 

are our gateways to the past. representing a wealth ol'history. culture and knowledge that 's ol'len dillicult to discover. 

Marks. notations and othcr marginalia present in the original volume wil] appcar in this lile - a reminder of this book's long journey from the 

publisher to a library and linally to you. 

Usage guidelines 

Google is proud to partner with libraries lo digili/e public domain malerials and make ihem widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merel y iheir cuslodians. Neverlheless. ihis work is expensive. so in order lo keep providing ihis resource, we have laken sleps lo 
prevent abuse by commercial parlics. iiicliiJmg placmg lechnical reslriclions on aulomated querying. 
We alsoask that you: 

+ Make non -commercial u.se of the files We designed Google Book Search for use by individuals. and we requesl ihat you usc these files for 
personal, non -commercial purposes. 

+ Refrain from tmtointiteil //nerying Do nol send aulomaled queries of any sorl lo Google's syslem: II' you are conducling research on machine 
translation. oplical characler recognilion or olher areas where access lo a large amounl of lexl is helpful. please conlacl us. We encourage the 
use of public domain malerials lor these puiposes and may bc able to help. 

+ Maintain attribution The Google "walermark" you see on each lile is essenlial for inlbrming people aboul ihis project and hclping them lind 
additional malerials ihrough Google Book Search. Please do nol remove it. 

+ Keep it legal Whatever your use. remember that you are responsible for ensuring ihat whai you are doing is legal. Do nol assume that just 
bccausc we believe a book is in ihc public domain for users in the Uniied Staics. thai the work is also in ihc public domain for users in other 

counlries. Whelher a book is slill in copyright varies from counlry lo counlry. and we can'l offer guidancc on whelher any specilic use of 
any specilic book is allowed. Please do nol assume ihal a b(K>k's appearance in Google Book Search means it can be used in any manncr 
anywhere in the world. Copyright infringemenl liability can bc quite severe. 

About Google Book Search 

Google 's mission is lo organize the world's information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover Uie world's books while lielpmg aulliors and publishers ivacli new audiences. You eau search llirougli ihe lïill lexl of this book uu ihe web 
al |-\:.:.^: / / böökj . qooqle . com/| 



J* 



/ 



HULDE 



AAN 



GYSBERT JAPIKS. 



■!!• 



II. 






HULDE 



AAN 



GYSBERT JAPIKS. 



■B" 



II. 






HULDE 



AAN 



GYSBERT JAPIKS, 



DOOR 



/. HIDDES HALBERTSMA, 



UITGEGEVEN TEN VOORDELE DER 

MAATSCHAPPIJ rjx WELDADIGHEID , 

DOOR 

DE COMMISSIE, 

MET DE OPRICHTING VAN EEN GEDENKSTUK VOOR 
GYSBERT JaPIKS BELAST GEWEEST* 



•++* 



TWEEDE QTUK. 










TE BEKOMEN BIJ 

11. C. SCHETSBERG , te LEEUWARDEN. 

1827. 



H ! . i M 



1* f -» 



.1 (\ 



' 













I N H Ö U D. 



>+m**—+mmmm-mm* 



^ Bladz. 

Xnleiding tot de verhandeling over leven en sterven . y 

Excellent discours de la vis et de la mort par Phi- 
lipph jds MobkaYi met de vertaling van GlJSBERT 
Japiks in het Friesch er nevens 2 

Twee versjes van Gijsbert Jafik$ uit bet album van 
Sixtus Brunsveld 126 

Agvb.9 bea, zo als die voorkoomt achter het berijmde 
hooglied van Simon Abbes Gabbema ..... 127 

Hollandsche versen van Gijsbert. Japiks,»' besloten 
met twee uittreksels uit het eerste én zevende boek 
van den hertspieghel , ter vergelijking i5o 

Vertaling van een paar plaatsen uit het Nieuwe Testa- 
ment in den tongval van Schiermonnikoog, op dit 
eiland uit de mond ener oude vrouw door Hal- 
bertsma zelven opgevangen i65 

Vertaling van den zomer en de herfst uit het land- 
Friesch in den tongval van Schiermonnikoog f op dit 
eiland door Ds. R. Posthumus, maar uit de mond 
van een jonger persoon , opgetekend 169 

Hijnlepre seemans almenak met de vertaling in het 
Hollandsen er tegen over 188 

En Hienleppre saaing met de vertaling van den rijmer 234 

Frieske boere-prognostikatie • 242 



Bladz. 

Da tescklaow volgens een afschrift van den Heer 
Pau lus Scheltema . overeenkomende met een 
ander van den Hooggel. Heer ten Broecke Hoek* 
stra , met de vertaling in het Hollandsen . . . 255 

Kreupeldicht op een bruiloft in den Frieschen tong- 
val , zo als die heden gesproken wordt in ene kleine 
landstreek van het hertogdom Schleswig aan de 
Noordzee, in of bij het ambt Breedstedt gelegen; 
met ene vertaling in het gewone land-Friesch . . 258 

De eerste en twede psalm , benevens de vijf eerste ver- 
sen van den derden , in het oudste bekende Neder- 
landsen, uitmakende een gedeelte van het psalterium 
van Wachtendonk, waaruit Lipsius zijn beroemd 
glossarium getrokken heeft • . 264 

Dezelfde psalmen van de fouten des afschrijvers, zo 
men meent , gezuiverd , door zintekens gescheiden , 
en met de Latijnsche vertaling der vulgata, de 
Angelsaksische door Spelman uitgegeven en de 
Theotüke van Notkerius vergeleken ..... 267 

Toelichting der redevoering . . 275 



mhi* 



DEN HOOG WELGEBORENEN HEER > 

JONKHEER IDSERT J3BINGA 
VAN HUMALDA, 

STAATSRAAD IN BUITENGE WONEN DIENST, > 

JCOMMANDEUR DER ORDE VAN DEN NE- V. 

DERL.ANDSCHEN LEEUW, ENZ. BNZ. > 



w ■ » 



HOOG WELGEBOREN HEER! 



JLL ier nevens ontvangt U Hoog Welgtb. 
de suwnerlinge forhanlinge fen libbjen in feii 
stearren mét zodanige veranderingen in spel* 



lingt en zintoiem& 9 -maafrvan ik muhr reken- 
schap hoop te gepen. Tevens heb ik het ge- 
7ioeg»m mjh^te kmmiM. megfe* hei mrspjron-* 
kelijke <Ü$«q^4?I|i vfe «t d<*1* Wrt, naar 
hetwelk myne voorgangers te vergeefs gezocht 
hadden. Reide stukken atèrdtö V Hoog 
WetgelK met den mtestten eerhiêdr opgedra- 
gen. Met behagen dat U Héog Welgeb. 
steeds in deze gelukkige vertaling geliefde te 
scheppen , het denkbeeld dat XJ Hoog Welgeb. 
een der bevoegdste rechters in het stuk der 
Friesche taal is y maar meer nog dan dit 
alles % de onderscheiding welke ifc steeds aan 
het huis van U Hoog Welgeb. mocht genie- 
ten f zie daar zo vele redenen f die mij tot dit 
besluit bewogen hebben. Indien de vergelif- 
king van Agft wrsprwfai$k& rmk de twtaMng 
V%*en. ouderdom nog eem uuxt/e iwn uitspan* 
ning; mocht beteugelt f z<x#fa skchts eert kbsin 



deel der genoegens , welke V Hoog JVelgeb. 
mij verschafte , betaald zijn. Ontfang in 
allen gevalle het een en ander als een gering 
bewijs dier erkentenis , met welke ik niet zal 
ophouden ïfyj te tellen . 
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A story should to please at least seem true , 
Be apropos , well told , concise and hetir .* * 
^/ui wAin soe'er it deviates from these rules 

The wise will sleep , and leave applause to fools» 
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Stillingfleet. 
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INLEIDING 

TOT DE VOLGENDE 

VERHANDELING 

OVER LEKEN E AT STERVEN. 



Ue sombere trekken, met welke 't menschelijk leven 
in de volgende verhandeling geschetst is, zullen 'den 
Nederlander, wonende op enen vrijen en veiligen bo- 
dem, wellicht enigzins overdreven voorkomen. Doch 
zijne bevreemding zal niet weinig groeien, als hij ver* 
neemt dat een' jonge bruid van vijf en twintig jaar dit 
opstel aan haren bruidegom in de gelukkige dagen der 
ondertrouw gevergd heeft. Ik heb gemeend mijne lezen 
den sleutel tot dit verschijnsel in handen te moeten ge- 
ven, met hun zo wel den tijd en het land, waarin de 
schrijver leefde, als de bijzondere lotgevallen van hem en 
zijne bruid voor het opstellen der verhandeling kortelijk 
te ontvouwen» 

Frans de eerste , een koning van meer bekwaamheid 
dan deugd, regeerde sedert i5i5 tot i547 over Erank* 
rijk, en 't was dus onder zijn bewind dat de leer der 
Hervorming in de uitgebreide staten van dat rijk doordrong» 
In .'t allereerst was hij haar niet ongenegen; maar wel* 
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dra begrijpende dat er van Godsdienstige vrijheid weinig 
stappen tot de burgerlijke zijn, liet bij in i535 door de 
Roomsche geestelijkheid enen statelijken omgang binnen 
Parijs houden en dien besluiten met het verbranden 
van zeven Hervormden door langzaam vuur. Na deze 
plechtige oorlogsverklaring aan de nieuwe leer hield hij 
vervolgens nimmer op hare belijders, die Huguenotten 
genoemd werden , te vuur en te s waard te verdelgen. 
Zijn zoon Hendrik de twede, de kinderen van dezen 
Hendrik, met name Frans de twede , Karel de negende 
en Hendrik de derde, die hem de een na den ander 
opvolgden, bleven zijn stelsel van onverdraagzaamheid 
getrouw, zodat de Fransche grond langer dan een halve 
eeuw met de brandstapels der Huguenotten bezet bleef. 

In het bloed, dat deze vervolging liet vloeien, zag 
men het zaad der kerke als naar gewoonte ontkiemen. 
De Huguenotten groeiden bij den dag in getal en aanzien 
beide. Middelerwijl staken twee machtige geslachten het 
hoofd op om elkander den invloed op het hoog gezag, 
en ten laatste zelfs den kroon, met de wapens in de 
vuist te betwisten. Het huis van Bourbon, sints Lode- 
wijk de negende* veronachtzaamd, werd verdrukt en 
builen allen invloed gehouden onder Frans de twede f 
toen die van Guise door middel hunner nicht, de 
koningin, die alles op den zwakken prins vermocht, ge- 
heel Frarikrqh naar hunnen duim draaiden. De Bour- 
bons, die Hervormd waren, konden de macht om hun 
recht te doen gelden niet nader vinden dan in de armen 
fannner vervolgde geloofsgenoten, terwijl deze op hunne 
beurt zulke hoofden als den groten Condé, Colionij, 
Jeannb d'Albret, koninginne van Naparre 9 en later ha- 
ren zoon Hendrik de vierde behoefden , om zich regel- 
matig tegen enen vijand te verdedigen, die de doortrapste 
listen aan ene koniuglijke macht paarde. Behalve list en 
geweld meende 't huis van Guise . hier niets beter tegen 
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over te kunnen zetten dan den invloed der priesters op 
het grote lichaam des Franschen volks, dat Katholijk was 
gebleven. Zij wierpen zich dos op als verdedigers der 
Roomsche Godsdienst, en onder het vaandel dezer Gi- 
deon8 gespte de Fransche natie het harnas tegen hare 
Hervormde landgenoten aan, zo zij meende, om hare 
altaren tegen de schermende hand der ketterij te veiligen, 
maar inderdaad om de onverzadelrjke staatzacht der 
Guises te bevredigen. Jn i56a leverden de partijen el- 
kander bij Dreux den eersten geregelden veldslag, sints 
welken tijd een burgeroorlog dagtekent dertig jaren lang 
gevoerd met die woede en bloeddorst, welke godsdienst- 
haat alleen kan inblazen. Er waren, ik bekenne 't, tui- 
8chenpozen van vrede, doch die ten hoogste verraderlijk 
en erger dan de openbare oorlog zelve* Dat de schim* 
men van Sint Barteia nacht opstaan en getuigen ! Ge- 
lijk Frans de twede door de Guises bestuurd werd, zo 
liep zijn broeder en opvolger Kakel de negende aan den 
leiband van hun beider moeder Catharina de Medicis; 
ene vrouw, bij wie alle andere driften zich oplosten in de 
ene om te regeren, en die listig, valsch, wreed, bijge- 
lovig, door dolk of vergif alles liet vallen wat haar naar 
de trappen van den troon in den weg liep. Tusschen 
twee botsende partgen in staande wilde zij de ene na de 
andere, was het mogelijk, de ene door de andere, met 
een enkelen slag verpletteren , en begon met de Hugue- 
notten. Het was in den nacht , die den feestdag van 
Sint Bartel voorafging, dat de koning door haar ge- 
drongen bevel gaf tot den dood van al wat Protestant 
was. Het bloedbad werd geopend met Coltgnij en de 
andere opperhoofden, welke zij bij gelegenheid van het 
huwelijk harer dochter met Hendrik de vierde door de 
tritgezochtste vriendschapbetoning in Parijs gelokt hadde; 
hierin getrouw aan den raad van Alba, dat de kop van 
één salm meer waard was dan van honderd kleine vis* 
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schen. Binnen wienige dagen zag men honderd duizend 
Fransenen zonder aanzien van ouderdom, geslacht of 
waardigheid op ene Canibaalsche wijze afgemaakt! En dit 
getal was niet meer dan het tiende deel der menigte, 
waar het op gemunt was: immers de bevelen des ko- 
ning» sloten den dood in van alle Hnguenotten door het 
gansche rijk, dat is, van een millioen zijner onderdanen. 
In deze ongelukkige eeuw nu, toen openbare manslag 
te gelijk met vergiftiging en sluikmoord dagelijksch spel 
waren; toen verschil van godsdienst vrienden tegen 
vrienden, ouders tegen kinders verdeelde, en het wan- 
trouwen aller boezems derwijze bekroop dat niemand 
zich ergens veilig waande; in deze eeuw, zeg ik, van 
boosheid en jamVner werd Filiffus du Plessis geboren , 
om vervolgens zelf ene hoofdrol in het treurspel uit te 
voeren. 

Jacob van Mornaij, stamhouder van het oud en 
hoogadelijk geslacht der Mornaijs, woonde in Vexin- 
Franpois, op zijn landgoed Buhïj niet verre van JParijs, 
toen hem aldaar op den 5den November 1549 z *J n twe de 
zoon Filiffus geboren werd. De moeder Francoise 
du Bec, dochter van Charles du Bec, vice-admiraal 
van FrankrijÜ , bracht als vrouw van Plessis-Marlij 
den eigendom en titel van dit landgoed op dezen zoon 
' over; een reden waarom vele schrijver» hem liever Plessis, 
du Plessis, en seigneur nu Plessis, dan bij den alge- 
menen geslachtnaam de Mornaij genoemd hebben. De 
beide ouders tot de eerste geslachten van Frankrijk be- 
horende openden hunne zonen door geboorte den weg 
tot de eerste posten in kerkelijk en wereldlijk bestuur. 
Daar 's vaders broeder Bertin de Mornaij, groot deken 
van BeaupaU en abt van Saumer, alle zijne bedienin- 
gen, een jaarlijksch inkomen van twintig duizend livres 
gevende, op Filiffus wilde overdragen, ging de beguns- 
tigde neef pas vijf jaar oud uit de handen der minne in 



<fie eens priesters over om hem lezen, schrijven en de 
beginselen van het Latijn te leren. Bij dén dood des 
goeden mans, die in October i556 voorviel en dit eerste 
plan verijdelde, bevond het jongetje zich evenwel onder 
handen van zekeren Gabriei* Prest at, die de nieuwe 
leer heimelijk toegedaan Filippüs van zijne beginselen 
inboezemde wat een kinderlijk verstand dragen kon, zon* 
der van Roomsch of Onroomsch, ter voorkoming van 
achterdocht bij vader en oom, een enkel woord te rep* 
pen. Dit was heimelijk aldus bestoken door Mevrouw 
Morkaij, die in haar hart Protestantsch was. Doch toen 
de broeder des vaders aftrad trad die der moeder zelve 
weder op. Philippe du Bec, eerst bischop van T^arines, 
later van Nantes en eindelijk aartsbischop van RJieims, 
wilde met der tijd insgelijks zijne bedieningen op zijhen 
naamgenoot overdragen, weshalve de vader hem op zijn 
achtste jaar naar een Roomsche school te Parijs bracht 
en aldaar de kruin en 't gewaad van een geestelijk stu- 
dent liet aannemen. Een zeker kanonnik liet hem hier 
zo 8tiptelijk zijne getijden lezen, dat het jongske zulks 
tot een twede natuur en volslagene behoede werd f Ook 
drukte zijn vader hem bij elk bezoek boven alles op het 
hart om toch nooit de mis te verzuimen. Voor 'ï overige 
had hij naar den lichame gedurig met zware ziekten te 
kampen, die zijne studie zo dikwerf afbraken, cfat hij. 
in de letteren zeer geringe vorderingen maakte. In No- 
vember i559 8 li er f z iJ n vader, en atzo de priester, die 
hem afhaalde om bij de begravënis te zijn, dé lucht van 
Mevrouw Mornaijs ketterij had, waarschuwde deze hem 
onderweegs wel ernstig tegen de besmetting. Hij beloofde 
in zijne eenvoudigheid een goed Kathblijk te zullen blij- 
ven, en, dat voor een jongetje van tien jaar nog zo 
heel slecht niet geantwoord was, zo hem ;enige twijfel 
voorkwam de Euangéhen en Handelingen der Apostelen 
te willen lezen. « Dan, D hervatte de vrome pater, 'ie zift 



« gij eeuwig verdoemd. Boeken te lezen is veel te ge- 
« vaarlijk. Houd u bij 't geen, men u geleerd heeft, n 
Thuis gekomen gedroeg hij zich naar dezen raad in zo 
verre naauwkeurig, dat hij den catechismus, dien zijn 
oudste broeder Pieter hem in handen dacht te moffelen, 
zelfs niet eens wilde aanraken; maar om zich schadeloos 
te stellen las hij druk een testament in 't Fransch en 
Latijn ; met privilegie des konings en goedkeuring der 
Sorbonne tij Rouville te Lyon uitgegeven. Het ging 
hém zo als de pater voorspeld had; dit boek, dat hij zo 
onschuldig dacht te zijn, bracht hem op den weg der 
hardnekkigste ketterij. Want er noch van het vagevuur 
noch van de aanroeping der heiligen een enkel woord in 
ontdekkende, begon hij tot verklaring van dit raadsel ook 
andere boeken te raadplegen, waarvan dè uitkomst was, 
dat ' hij spoedig de nieuwe leer met hart en ziel beaamde. 
Op dezen tederen ouderdom gaf hij reeds bewijs dier op- 
rechtheid, in het stuk van Godsdienst, die hem naderhand 
zo zeer onderscheidde en welke de karakterkenners als 
het grootste wonder in een staatsman aanmerken; waut 
schoon , zijne moeder om de wereld nog de mis bezocht , 
was hij er sedert het ogenblik, dat ze hem strijdig met 
het Euangelie voorkwam, nimmer weder in te brengen 
geweest. Zelfs van de schitterende bedieningen, met wel* 
ke zijn oom de bischop hem in de ogen spiegelde, wilde 
hij voortaan geen enkel woord meer horen. 

In i56a lag zijne moeder hem te Parjj& nogmaals op 
ene school, alwaar de scholieren tot gene Roomsche 
plechtigheden gedrongen waren. Hij maakte voor dit 
maal goede vorderingen; maar door. ene noodlottigheid, 
die zijne studiën scheen te vervolgen , moest hij na twee 
maanden verblijfs weder .terug. Als namelijk de prins 
van ' (Jonde ' in de loop vari ,dat jaar Parps gedreigde, 
verdubbelde de d wangzieke ijver der fiopraschgezinden ' T 
zij sloten, en bewaakten .^poorten en dwongen oud, en 



/oog lot de plechtigheden hunner kerk. Bij deae geest*,* 
lyke pest brak ook de- licjiamehjke ui|;„twee schoohnak- 
kera waren er «1 aan gestorven , toen men ÏUupsus een 
pestdrank ingaf, die hem zodanig verzwakte, dat bij H 
huis naauwetijks verlaten kon. Zijn- moeder van 't een 
en ander onderricht liet hem evenwel door een vertrouwd 
persoon halen, met wien hij dan ook, n$ in der haast 
een Giïeksch testament achter zijn wambijia op de scbon» 
ders gestoken te hebben! dadelijk vertrok. &an de poorj. 
Saint Uonoré gekomen , ging aldaar, juist terwijl de Ka* 
ibolijke wachters bunne passen nazagen r het laatste ge» 
recht naar een zieke, voorbij , waaraan de Roomschen , 
als bevattende het waarachtig lichaam des. fleren, den 
knieval der aanbidding ,. bewijzen. Fiiappus yerkoos niet 
te knielen en onttrok* er zich zp. behendig aan als luj 
kon; maar daar men op het ge&ngste vermoeden alles 
zonder onderscheid van ouderdom o£ sexe doodsloeg, zou 
hij evenwel het slachtoffer zijner onbuigzame oprechtheid 
geworden zijn, wanneer zijn geleider, die Roomsch waf, 
zich niet tijdig op.de knieën geworpen Ijad. Niet lang 
was hij thuis geweest of hij kreeg, een gevaarlijke pleuris, 
die hij niet ontkwam zonder ernstig door de tering ger 
dreigd te worden} een gevolg van de scherpheid des 
pestdranks, dien zijn meester hem had laten toedienen* 
Durende de loop der drie maanden, welke hij in dezen 
bedenkelijken toestand doorbracht, namen dé burgerbe- 
roerten dermate hand over hand toe, dat z^oe moeder 
zich ten laatste gedwongen zag om inet hem en nog drie 
zieke kinderen de vlucht te nemen. Tot overmaat van 
ellende vergat JFilippvs, dewijl er aan geen stadie te 
denken was, bijkans alles wat hij geleerd hadde, en 
vermits hij nu reeds in zijn veertiende jaar hep, dacjrt 
zijne moede? maai; best fcem tot pagiq ; op te leiden» Doch 
dit plan, daar hij brandde van weetgierigheid, leek hem 
in he| geheel niet» met sterk aanhouden wjsjt bij ook 
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eindelijk zo veel op haar té verwinnen, dat ze hem 
voor de derdemaal naar Parijs ter stadie zond. Zijne 
geringe vorderingen wezen hem. nu zijne plaats aan op 
de lagere scholen; maar daar te gaan zitten onder de 
kleine jongens schaamde hij zich wegens zijne kloeke ge- 
stalte. Hij bezocht dos de openbare lessen, en na zich 
aldaar vier jaren met de volle borst op de studie gelegd 
te hebben, had hij de voldoening van zijne makkers niet 
alleen ingehaald te hebben, maar zelfs voorbij gestreefd 
te zijn. De helft dezer vier jaren was zo wat om, 
wanneer hij een ontrustend bezoek van zijnen oom de 
bischop ontfing. Deze man, die voorheen vele misbrui- 
ken in de kerk erkende en zijne zuster de weduwe Mor* 
kaij zelfs boeken over dat onderwerp uit Engeland be- 
zorgde, had middelerwijl op het concilie te Trente gezeten 
en onder dat gezelschap al zijne ketterij weder afgeleerd. 
Zijn' neef en vsrmoedelijken opvolger dus bezoekende 
was natuurlijk het eerste werk om hem eens te polsen, 
en toen hij dezen meer Protestantsch dan ooit vond, 
merkte hij aan dat dit slechts inbeeldingen waren die met 
de jaren van zelf verdwijnen zouden, fl Zijn het inbeel- 
ö dingen, oom, )) hernam Filippus, u xo dienen ze in 
ft een' zaak van dat gewicht hoe eerder hoe beter uitge- 
pit roeid. Gaarne geef ik n rekenschap van mijn geloof, 
en uwe terechtwijzing zal mij hoogst aangenaam zijn. » 
Voor dat pas verkoos de bischop het onderwerp niet te 
vervolgen, maar 's anderen daags het hij hem de kerk- 
vaders bezorgen met verzoek om ze vlijtig te bestuderen. 
Eenige dagen later deed hij 't aanbod om hem met der 
tijd zijn bisdom over te dragen en bij voorraad de pre* 
vodij van Vertou te geven, die hij kon waarnemen zon- 
der dadelijk 'van godsdienst te veranderen. Met een' ge* 
schorene kruin kon men volstaan, en die had hij reeds. 
'Doch Filiftos, beangst dat deze stap hem noodzaken zon 
tot de volgende, welke zijn oom met hetn in den zin 
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had, sloeg het een zt> Wel als bet ander glad Tan de hand, 
den bischop bedankende, en teren» zijn vertronwen be- 
tuigende dat God hem geens' dings gebrek zon laten lijden. 
's Mans raad om de kerkvaders te lezen kwam hij even- 
wel getrouw na, doch met dit onverhoopt gevolg dat ze 
zijnen afkeer van het Roomsche geloof ten enemaal vol- 
tooiden. Bij gelegenheid ener geleerde twistreden met een 
bekwaam en aanzienlijk jongman van den Roomschèn 
godsdienst openbaarde zich ook in Filippus nn reeds die 
lost en vaardigheid voor godgeleerde twistpunten , met 
welke hij naderhand de geleerdste en welsprekendste Ka- 
thoüjken het hoofd bood , en die in een edelman van die 
dagen ongehoord was. 

De herlevende beroerten in 1567 maakten 't de Pro- 
testanten in Parijs weder zo bang, dat Filippus in den 
nazomer van dat jaar de wijk op BuJnj nam. Gaarne 
had hij van stonden aan het leger zijner geloofsgenoten 
gevolgd, maar de stellige wil zijner moeder, die geen 
twee zonen te gelijk aan den kans des oorlogs verkoos te 
wagen, hield hem terug. Doch na het gevecht bij St. 
Denis, waar zijn broeder onder de eerste aanvallers be- 
hoorde, was er geen houden of keren langer aan, zodat 
de moeder door den overlast van zijn aandringen bewo- 
gen eindelijk verlof gaf tot het vertrek. Ter naauwernood 
had hij echter de voeten buiten het kasteel gezet of een 
Turksch paard gaf hem zulk een' vorschen schop, dat hij 
zich in geen drie maanden van zijne plaats bewegen kon. 
Zijn eerste krijgsplah hiermede verijdeld 'ziende, ondernam 
hij tot zijne onderrichting een reis door de beschaafdste 
delen van Europa, en verliet Frankrijk. Vermits het 
Wantrouwen de Huguenotten met argusogen nas loop, riek 
hij op vier plaatzen in gevaar van doodgeslagen te wor- 
den voor dat hij nog den Franschen bodem verlaten had. 
Na behoudene aankomst te Geneve vervorderde hij we- 
gens de pest, die daar toen woedde, dadelijk zijne reis 



door Zwitserland naar Duitschland, om hij den beroemden 
JUebraiat Emaxuei< Tremelius te Heidelberg zijn winter 
door te brengen, uier opende hij zijne studie in de rech- 
ten; had voor het overige dagelijksche verkering met de 
geleerdste professoren in alle vakken, wier gesprekken hij 
meer zocht, dan de levenloze en vervelende kinderen 
hunner luiheid, in het Hollandsen voorlezingen of colle- 
gien genoemd. Ook leerde hij bij deze gelegenheid het 
tfpogduitsch, en, wat vreemd klinkt, in het hartje van 
JDjuitschland op zijne kamer* Doch dit deed hij, omdat 
men de, taal uit de verkering met de Duitschers niet kon 
leren, zonder nu en dan een' stevigen roes met hun te 
drinken, iets dat geheel niet in zijnen smaak vieL In den 
herfst van j.569 trok hij Zwitserland weder in om zo 
in Italien te komen. Te Padua ver volgde hij zijne 
studie in het recht, maar al weder meer op zijne kamer 
dan in de openbare lessen,, alwaar de professoren ver- 
schenen niet zo zeer om de wetenschap als zich zelven 
Ie vertonen. Desgelijks nam hij les in het schermen en 
andere Uchaamsoefeniugen , terwijl zijne avonden, om 
toch geen enkel uurtje verloren te laten gaan, aan de 
kruidkennis gewijd waren. Evenwel hij vertoefde hier 
niet lang; want daar. hij zich in onderscheidene gesprek- 
ken als Huguenpt had doen kennen, en de bischop opge- 
ruid dqor pauselijken invloed scherper onderzoek naar 
ketterij liet doen , nam hij spoedig den wijk naar Venetien. 
Doch ook hier was hij niet lang geweest of de raad van 
inquisitie het hem voor zich ontbieden, Hij verscjiijnt en 
vindt vier Yenetiaansche edellieden , om den paus te be • 
lieven tot dit werk aangesteld, dip ..hem vergen op zekere 
artikelen enen eed te zweren: als hij nu antwoordde dat 
zjjjne godsdienst (religion) hem zulks verbood, vroeg de 
commissaris, spelende met de dubbelde betekenis des 
woords, of hij zo jong nog zijnde mi reeds monnik 
(religieus) was? a Er zijn nog wel jonger als ik, 9 
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hervatte Fili?pus, en zo als hij zicb na bereidde om 
hun onbewimpeld rekenschap van zijn geloof te ge- 
ven, lieten ze hem, na zijn antwoord aangetekend te 
hebben, vrij en vrank vertrekken* Dezelfde geest van 
verdraagzaamheid, die aan meer grote koopsteden eigen 
was, redde hem enige dagen later, toen het sacrament 
naar een' stervenden generaal gebracht werd, die zich in 
den dienst juist niet met grote eer gekweten had en dies* 
halve op het paleis zoo goed als gevangen was. De 
dogoe,bij die gelegenheid ouder de gallerij zittende, wieip 
zich met zijn gansch gevolg van adel en aanzienlijken 
neflèns de menigte op de knieën. De hardnekkige ketter 
Filippüs alken, terwijl alles rondom hem eerbiedig #e 
aarde kuste , bleef met den hoed op het hoofd recht over 
einde staan. Men zag hem wel aan, maar deed hem 
niets. 

Ten jare l5^i verliet hij F enetien om geheel hallen te, 
doorkruisen, houdende deze orde dat hij langs de oevers 
der Adriatische golf optrok en lqngs de kusten van Tos- 
cane terug keerde» Overal waar hij wat verlocfde las hij 
de geschiedenis der republieken en steden, en met deze 
kennis toegerust spoorde hij op de plaatsen zelve de gele* 
genbeid, opkomst, bloei en het verval der gewesten, bene- 
vens de oorzaken daarvan na: nam het terrein der veld- 
slagen en de punten, van. waar : de steden besprongen 
waren, aandachtig op; een onderzoek, daar hij zich, meer 
op toelag dan dat der oudheden, en waarvan hij de 
vrachten ni?t zuimde naauwfeeurig te boek te stellen* 
Onder zijne ontmoetingen op, cjezen tocht was die te Spo- 
leto niet onaardig. Men wee) cjafc het in die (Jagen, en 
misschien nog, een misdaad was Loretto door ie trekken, 
en bij de lleye vrouw zijn. compliment niet af te leggen. 
Met een. omweg .over SpoUtq je nemen , die weinig bereisd 
werd,. onttrok hij. zich ecj^er^aan die verplichting. I^ocfy 
ongelukkig dacht mep jois{ pp : (Jen eigensten tijd in ds 
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voorstad van Spoleto een diergelijk madonnabeeld te 
zetelen, hetwelk volgens zeggen geschreid en in ene 
ontzettende aardbeving, die twee maanden duurde, door 
hare tranen de stad bewaard hadde. Reeds was men zo 
verre gevorderd, dat de omliggende steden onder banie- 
ren en crucifixen ter bedevaart 'optogen, niet zonder 
merkelijke overlast voor reizigers als du Pusssis, die hen 
niet verkozen te groeten. Toen hij das in gezegde 
voorstad nevens de kapel kwam, grepen een paar gelo- 
vigen zijn stijgbeugel om hem af te doen zitten ; doch dit 
weigerde hij als naar gewoonte hardnekkig, en, wat 
wonder is, deze onheuschheid bleef ongestraft. Waar- 
om? vraagt de lezer. Omdat paus Pius de vijfde een 
ogenblik te voren had laten afkondigen, dat de processien 
naar de beweende moeder van Spoleto op straffe des 
bans verboden waren, tot tijd en wijle hare wonderen 
bewezen en met het zegel der pauselijke goedkeuring 
bekrachtigd waren. Te Home was men, langs welken 
weg wist hij niet, dadelijk verwittigd van zijne komst; 
de twede nacht van zijn verblijf immers kwam de 
kapitein der wacht hem ondervragen na zijn naam, 
land, bedrijf, van waar hij kwam en waar hij heen 
trok, hetwelk hij alles beantwoordde met luider stemme f 
opdat zijn gevolg in de naaste kamer zulks horen en 
zich eensluidend met hem verklaren zoude. Dit gelukte 
en de kapitein vertrok; doch twee uren later, toen 
het gevaar voorbij scheen, kwam de ondervrager terug, 
waardoor du Plessis op het punt stond om het venster 
uit te springen en zich alzo te redden. Doch hij bedacht 
zich, vatte een nieuwen moed , antwoordde onbeschroomd 
en de kapitein vertrok voor de twedemaal. Zo stil 
mogelijk ging hij den volgenden ochtend naar Jlvoü, en 
zich aldaar enige dagen buiten schools gehouden hebbende 
zocht' hij Rome weder op, om datgene te bezichtigen wat 
de kortheid van zijn vorig verblijf niet toeliet» Hij ver- 
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volgde na verder zijn reis over Milaan, Cremona en, 
Plaisance en kwam zo op Venellen terug , in alle deze 
steden de geleerdste mannen, zonder onderscheid in vrat 
wetenschap, toesprekende en van hun wel ontfangen, 
maar op de meeste plaatsen om den godsdienst ten doel 
aan vervolging. Van V 'enetien vervorderde hij zijn reis 
door Moravlen, Bohemen, Mlsnien, Turingen, Hes* 
sen, Franlenland, en kwam in het najaar van 1571 
over Frankfort te Keulen, alwaar hij den winter besloot 
door te brengen. Hier verkeerde hij dagelijks met den 
groten godgeleerde van Spanje Petrus Ximenes, een 
zedig en oprecht mensen, hoewel meer in zijn karakter 
als godsdienst. Want daar hij met du Plessis over vele 
bijzondere punten der leer eenstemmig dacht, zo hield 
hij om zulke gevoelens met zijne uitwendige belijdenis te 
rijmen een achterdeur open in de zichtbare kerk, welke 
men naar zijn 'gevoelen om gene misbruiken hoegenaamd 
verlaten mocht. Te Keulen leerde hij ook verscheidene 
aanzienlijke Nederlanders kennen, die aldaar het vuur 
der Spaansche vervolging ontweken; onder anderen de 
gebroeders Kak&l en Lodewijk Boisot, de heren vak 
Rhumen, de Mansard en van Ohaim. Deze verkering 
gaf hem aanleiding tot . het maken van twee opstellen in 
't Bollandsch en Fransch; het ene om de Nederlanders 
tot het afwijzen van Spaansche garnisoenen te bewegen; 
het andere, na de afwijzing, om hen tegen de trouwloos* 
heid der Spanjaarden te waarschuwen. Deze boekjes door 
geheel Nederland verspreid, ook den prins te Dlllenburg 
toegezonden, voldeden aan het oogmerk, en sedert ver- 
trouwde men zich op hem in elke onderhandeling ten 
dienste van ons vaderland. Tot een staal zijner werk- 
zaatnheid kan nog dienen dat hij onder deze staatkundige 
bemoeiingen het kanoniek recht met de kerkvaders ver- 
geleek en de yalsche aanhalingen optekende. Bovendien 
schreef hij een' uitlegging op de Salische wetten , waarin 
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de bastaardwoorden van Duitschën oorsprong werden 
opgehelderd* 

Met het Voorjaar van 157a vertrok hij naar de Ne- 
der landen, en vermits Kakel de negende zich toen hield 
als of hij naar den raad van Col ion ij om de Spanjaards 
in de Nederlanden te bestoken luisteren wilde, was 
hem de toegang tot de kastelen en bezettingen niet on- 
gemakkelijk. Na aldaar dan den stand der zaken met de 
meeste naanwkeurigheid te hebben opgenomen, stak hij 
over naar Engeland, alwaar Karel de negende hem 
tot het overbrengen van een brief aan zijne gevangene 
zuster de koninginne van Schotland gebruiken wilde; 
doch du P&ESSI8 ontschaldigde zich uit vrees dat de 
inhoud Engeland en dus ook het Protestantendom vijan- 
dig mocht wezen. Met Julij kwam hij weder in Frankrijk 
terug, gevende den admiraal en door dezen den koning 
opening der Nederlandsche zaken; eerst bij monde, en later 
door een geschrift, waarin het recht, de nuttigheid en 
het licht uitvoerbare van een oorlog tegen Spanje betoogd 
werd. Het gevolg hiervan was, dat du Plessis door 
den heer Xanguet werd voorgedragen als de man , die 
hoewel slechts drie en twintig jaren oud volkomen bere- 
kend was voor de hachelijke zending om den prins van 
Oranje, toen met zijn leger naar de Nederlanden in 
aantocht, van de hulp des konings te verzekeren. Zodra 
de admiraal hem hierover sprak , gaf hij den grijzen held 
zijne bereid vaardigheid tot den tocht te kennen, niet, 
aangezien 't groot gevaar, uit inzichten van eigene bevor- 
dering, maar als wel verzekerd dat Colionijs ontwerpen 
de eer van God ten doel hadden en den uitvoerder onfeil- 
baar het geleide van God bezorgen zouden. Aan alle deze 
heerlijke ontwerpen en de godvergetene veinzerij des 
konings maakte de moord op Sint Bartel een einde. 
Du Plessis ontkwam niet dan met het uiterste gevaar, en 
zie hier, op welke wijze. 
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Dv PLESitt, die altijd een kwaden trek van het hof 
dachtte, ging liet huwelijk van Hendrik zo weinig ter 
harte, dat hij den dag des bruilofts (Maandag den 18 
Augustus 1572) niet eens op straat kwam* Zelfs deed 
men hem enige waarschuwingen, welke hij openbaarde, 
doch zonder geloof te vinden, 's Vrijdags den 22 stond 
hij met zijne moeder op vertrek naar Buhij, en had 
reeds afscheid van den admiraal genomen om binnen 
drie dagen terng te zijn, wanneer hij ten zelven einde 
bij den heer de Foix zijnde bericht kreeg dat de ad* 
miraal gewond was. Hij snelt naar den grijsaard , dien 
hij vindt en naar zijn huis geleidt Van dat ogenblik 
verdubbelt zijn argwaan; doch de moeder mag bidden of 
dreigen , hij wil niet met haar naar Buhij. Als man van 
eer kan hij zich niet onttrekken aan het gevaar, dat den 
admiraal en zo vele heren van den eersten rang over 
het hoofd hangt. Zelfs om dichter bij, der hand te zijn, 
bestelt hij zich 's Satnrdags kamers in de straat Bethizij, 
waar Colignij zijn verblijf had: doch tot zijn behoud 
kannen ze niet voor Maandag gereed zijn. Dien zelfden 
avond koomt hij heel laat van den admiraal thuis; men 
bericht hem dat zommige gewapende burgers zich begin* 
nen te roeren, 's Zondags morgens te vijf uur brengt 
hem de knecht, die naar den admiraal vernomen had, 
dood van schrik de tijding dat 't moordtoneel met dien 
held geopend was. Dtr Plessis staat op en wil ter hulp 
snellen; doch verschillende toevalligheden houden hem te- 
gen. Een ogenblik daarna overrompelen hem de moorde- 
naars , zodat hij naauwelijks tijd heeft om zijne papieren 
te verbranden; zij zoeken hem, maar hij werpt zich 
tastenen twee daken en verlaat zijne schuilplaats niet 
voor dat de mannen des bloeds geweken zijn. Het overige 
van den dag wachtte hij zijn lot geduldig af; alleen zond 
bij om hulp naar den heer de Foix , raadsheer in het 
parlement, een groot geleerde, en wat meer zegt, een 
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uitmuntend Christen, van wiens vriendschap hij 2ich 
verzekerd hield; doch deze had genoeg aan de beveiliging 
van zijn eigen persoon en was reeds op het Louvre 
geweken. Naardien het moorden 's Maandags morgens 
met versche woede hernieuwd werd, kwam zijn waard, 
een Katholijk met meer geweten dan geloof, hem verzoe- 
ken om het huis te ruimen. « Zo gij hier blijft, » sprak 
de man, « dan ben ik verloren! Niet dat ik 't verlies 
« van mijn leven beklagen zou, kon ik het uwe tot dien 
« prijs kopen; maar gij zijt toch een kind des doods 
a schoon ik mij om u slachten laat Ga dan van hier, 
« en er is kans op ons beider behoud. » Terwijl hij dit 
zeide doorstaken de moordenaars zijnen, naasten buur* 
man, den boekverkoper Odet Petit, en smakten het 
lillende lijk als een kreng de vensters uit Du Plesbis 
kleedt zich daarop eenvoudig in het zwart met een 
degen op zijde, en gaat zo ter deur uit terwijl men bezig 
was het aanlendende huis te plunderen* Langs een groten 
omweg en na menig gevaarlijke ontmoeting koomt hij be- 
houden bij zekeren deurwaarder Girabd, die de zaken 
der familie waarnam* Hij vond den man aan zijne deur 
tonende goed gelaat, en dat recht ter snede; want juist 
liep er de kapitein der wacht voorbij. Du Plessis ging 
dadelijk onder zijne klerken zitten te schrijven en wachtte 
aldus den volgenden dag af, waarop de deurwaarder hem 
beloofde de poort te zullen uitbrengen* Maar het onge- 
luk sloeg er toe, dat de lieden van zijn gevolg hem op 't 
bloot vermoeden af de een na den ander daar kwamen 
opzoeken; welk inlopen als de kapitein der wacht be- 
merkt hadde, riep bij Girabd in 't holst der nacht voor 
zich, hem gelastende den man, dien hij verbierg, uit te 
leveren. De deurwaarder geheel ontsteltenis, kwam hem 
met het krieken van den dag smeken om toch zijn huis 
te verlaten, liet gevaar was oneindig groot! Maar nu 
Plessis gehoorzaamt, latende zijnen ouden leermeester 
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Jen heer Raminy achten, dfe bftng was dat ie ftf 
vertrekkende • de een om den ander in gevaar zonden ko- 
men. Terwijl hij dan moederziel alleen ' naar btihedeui 
gaat (want Gciülhd wist van .geen uitgeleide meer te zeg- 
gen), biedt een der klerken zich aan, om hein buiten d£ 
poort St. Martin te brengen , waar hij Vroeger de wacht 
betrokken had en dos bekend stond. Dit 'aaliböd was als 
van enen engel uit den hemel, en men klimt ogenblikkelijk 
den trap af. Zo als zij echter onderwaren bemerkt de klerk 
dat hij de mailen nog aan had, weshalve du Plessis hem 
tijd wil geven om schoenen aan te trekken; maar de man 
wil hem hierdoor niet ophouden en zij nemen dos de reis 
zo maar aan. Tot hun ongeluk hield men de poort St. 
Martin dien ochtend dicht, en waren zij dus genoodzaakt 
die van St Denis op te zoeken, schoon de klerk aldaar ge- 
ne kennis had. Uier in 't brede ondervraagd was het ant- 
woord, dat du Piftssis van Rouaan was, een procureurs 
klerk, die in devacantie zijne ouders zou bezoeken jen met 
dit bescheid liet men hen doorgaan. Doch een 'der' wach* 
ten, die hen nazag y kreeg schalk oog op de muilen van den 
geleider: men schoeide zich zo niet om een'- verre 'reis te 
doen, en hij vermoedde dus in den klerk, wat hij werke* 
lijk was, namelijk den Katholijk die enen Huguenot hielp 
ontkomen. Vier barkebuziers , den verdachten dadelijk op 
de hielen gezonden, namen hen te Vittette tusschen 
Parijs en St. Denis gevangen* Hierop kwam het werk* 
volk en gepeupel uit de voorstad met uitgelatene woede 
toegescfaoten , wier eerste aanval echter gelukkig afgewend 
zijnde dacht du Plbssis hen verder met zoete woorden 
te zussen , doch zij sleepten hem naar de Seine om hem 
te verdrinken. De arme klerk geheel van zijn stuk ge- 
bracht begon nu met dure woorden te verzekeren dat 
nu P&BS8M geen Huguenot was , en in zijne verlegenheid 
vergetende hem voor een klerk te hebben uitgegeven, 
noemde hem nu eens du Puessis< en dan weder Mijt* 

II. b 



beer n* £übj/ ,.. namw dfe wegen? de nabijheid 
lajrfgoettarant.agec goed in : de omstreken Tan Patijk 
kend; waren, Pocb daar zjj t! ar. in. bunne razernij 
acht op gaven, en DuïUAEsws/aJzozag dat ze hem 
kenfcft» izeidfl Mi» bun^ dol; ze te redelijke lieden vi 
om. den/oiwhukjigen voor den schuldigen dood te s 
en ó^/Weló^rraaEite zouden doen ooi bij zodanige 
scbftttj als hij hun aanwees* naar zijn persoon te 
TOrftein&n^ Pe be^acbgsten «temden in dit verzoek 
men geleidde hem ^naar ene kroeg in de voorstad, al 
hij ontbijt üet opzetten. Hier, ging 't aanstonds o| 
vloekt -, en ■ tieren ; de. liefelijkste woorden waren Ik 
gingen on^i, hen* te verzuipen > derwijze bij op 't 
stond ten venster, uit te springen, Doch alles ov* 
genctejkw^m 'tl hem toch raadzamer < voor zijne verve 
door <*rtjpostigheid te verbluffen' Hij wees bun da 
op de; femilie Ramboüii^ixt, den kardinaal van dien i 
niet uitgezonderd* om 'berichten wegens zijn persoc 
te wjnw&i * wel overtuigd dat de toegang tot derg 
personaadjenvoofc het Jawftp. ze gemakkelijk niet was 
hadden in dat boodschap dan ook geen trek, maar zuil 
ondertussebje»/ njet onderscheidene wijzen te bepre 
om achter de. waarbeid te komen,: Omdat hij gezegd 
vmfiouaan te zijn hielden ze den postwagen, va 
stad komende, sbl om te. vragen of er iemand in wa 
hem kende? en horende van > neen > was hij een leug< 
en ban vonnis weder, verdrinken» Ook vermits hij 
yoou, klerk y dsjt was fn hume taal» voor- geleerde, 
uitgegeven* hielden z&. hem» ee» gebedeboek voor 
om ï te beproeven of hij kerkelijk Latijn verstond 
toeni hij bon ■ dit vodr ■• dei vuist vertaalde, zeiden* z 
zo veefc getoerdheid; genoeg/ was ora de gansche stad 
Bewumi te/ verpesten en. das voldoende reden, om 
van kante te helpen. Om , een einde aan dit spel te 
ken verklaarde dü Pj^bssh op gene der vragen , d 
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hem verder toodkten doen ƒ tfrzttÈeh anttroorden: hij zag 
toch wei dat «e geetf ménschen waren die vóór redbri 
stonden; had hij niets geweten, zij zondert hein foor een' 
iengenaar gehouden hebben, en na hij tócMde Wat te weten' 
*a* het nog ergèrj zij» moeiten dn* ïttaaf met -Hëm" dofeh' 
m& hun- goed dacht Durende dit onderhoud waren e* 
tweer uit het gepeupel naai* den derrtwaardèfr Gi&AjtD ge- 
gaan niet éen briefje van Mo*2tAif,datdus Inïddö: sMijn 
f: lieer!- Ik ben aangehouden door de bëwóriè¥s der voor- 
r*4*d : *Sk Ztenisj ter -zake zij niet geloven', dat ik Phi- 
l fiitvfi» Mohnatt uw kferk bén, wièn gif vergund hebt 
«om -4& vacantie bij zijne faimlie te Róüdah door té 
tf^Werigen. Ik verzoek n dos om hun dit te; bevestigen, 
e ófiditi 2© mij mijne rti» laten vervorderen enz; » Geluk- 
k% 'tfioSen de hrengefs van dit briefje GtïiAito aan zó' 
ala< Jnj naar het paleiB zon gaan en dus* als- een weiger 
kleed msjï vdn * goeden uitkijk* Na hen ; èe*st Wat gehe-' 
lefÖ «e hebben, zette Gibjörd op dè keerzijde van hef 
Briefje,- -dat de schrijver geen muiteling (want Hiiguenot? 
dt&fde hij niet zéggen) geeh mtötèKng wa* en bevestigde 
zulte met handtekening/ te*w# onder des één Hëine jói^e' 
Wjfearf* alles Verbrod 1 had niet te heggen, dat die klerk 
s&tett Maandag' eerst Öij pöpa was gekomëm Oj> het zien 
YtóV hef teWggebtafchte boefje veranderde' dk woedend 
geperipet o£enbfcfcfeef$fc van toon en gelaat?' het ' ^tmgeh& 
had b$ hun* Volkömenö kracht, en zij braóhteiiDü Plessïs' 
tetti^ ter pkfatze waaf ' zty>hem gevit hadden* Hg veïü 
Tè*4e*Ae nu zijhé Vfacht te voet haar CHctMffij f alwaar 
te}^-WcW^oïU£ï*ei»ï' 'ftanffof, maar ten uifeWté koel en 
tieftftaftftöós, ört^tt^ndg niet wist uit' weflceaïoek de 
wftid' Vaiï 't W; waar' hij de • huif haar zette ^waaien wflok 
Mij hield JloBk&r'toft ^dag bg zibh' iri hbbti v aaf 'de kdl ; 
ÉWg'lier vêmoèrdeff tttn^hen' neef *fe 'CoL^xmó^ 
tflfcotert en tiém akóde^elegenlieirf openen tot wraakoeft- 
r^jidw* o^'^ bei^ht darde koning deh'^biéldberf grn ? ^ 

* 
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wel goedkeurde besloot hij volkomen in het feit te ben»* 
ten* Deze tijding hield evenwel »u Pubssw niet terug 
om op een kjein paardje, dat MontMoeencu hem ken» 
de, regelrecht naar Bullij te rijden; en vermits 't jokt de 
Donderdag na St Bahtel was, waarop dat verschrikkelijk 
onweder woedde, onder wier bedekking menig Protestant 
Parijs ontsnapte , kwam hij droevig ontheisterd en door- 
nat in IJvrij Ie Temple aan* Deze gehavende gedaante 
bracht de gasten in. den herberg, waar hij vernachtte, op 
't vermoeden wie hij eigenlijk was; met luchtige vloeken 
kwamen ze dos in zijne kamer gesprongen, zeggende dat 
er een Huguenot onder den hoop was, die van angst mooi 
de koorts pp 't lijf moest hebben; doch hij deed of 't hem 
niet raakte, en zo dreef die zwarte wolk ook weder gelukkig 
over* 's Anderen daags de reize vervorderende, kwam 
hij ene oude meid zijner moeder en een boer haar gelei- 
dende tegen, die hem waarschuwden, dat ze een uur 
van Buhg door een' bende waren aangehouden , die het 
ganscbeT^xw franpoU afstroopte en zommige edelen uit 
de buurt, die zij had opgelicht, met zich sleepte. Zónder 
deze ontmoeting had hij de wolven zeker in den mond 
gelopen, maar nu wist hij ze door een omweg mis 
te lopen en kwam eindelijk met behouden lijf ten huize 
Buhg aan. Hier vond hij het gansene huisgezin ver- 
strooid. Zijne moeder , die zich bij een* armen edelman in 
de buurt geborgen had , bracht hij dadelijk bij den heer 
de ViKLERCEAVX, wiens schoonzoon de baron de Mok- 
ten jly hem enen vrijbrief van den hertog van Guise aan- 
bood, waarop hij reizen kon werwaarts 't hem lns|ew 
Doch DU it PjLEssi* bedankte, verklarende zijn leven niet 
schuldig te. willen zijn aan iemand, voor wien bij 
het gewetensfealv^ ;niet op mocht zetten,: God, die hem 
midden door ,$en moord de jïoprjten van Parf/s ontsloten 
had, zonde h ljem .verder den weg prit Franhrqh ook wel 
wjjzen. £n r inderdaad, drie dagen daarna scheepte hij zich 
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tm&ieppê tüAt Engeland in. Een hevige 1 storm had echter 
den kapitein bijkans genoodzaakt den hoven Tan Cakds 
m te mallen , iets dat hnh toen noodlottiger geweest soa 
«ijn, dan of ze in Peru geland waren; en in 't midden der 
angst voor dat ongeval hoorde hij tot zijne vertroosting 
niet anders dan de noodkreten van vrouwen en kinderen, 
die met hem dezelfde schipbreuk dwars door de woedende 
golven zochten te ontkomen. Gelukkig ging de wind leggen 
en liepen zij de Engelsche haven van Bye in Sussex 
binnen. Aldus vond hij zich eerst den negenden dag na 
de opening van het bloedbad in veiligheid , terwijl 's 
daags nadat hij uit Parijs geraakt was (den 27 Augus- 
tus) zijn brave oude meester Raminy, menende hem door 
de poort St Uonoré te volgen, jammerlijk om het leven 
gebracht werd. 

Op den Engelschen grond was hij welkom bij alle 
mannen van rang en geleerdheid, ene vertroosting die hij 
aan de vriendschap te danken had. Hubert Languit, 
tijdens de moord gezant des keurvorsts van Saxen en 
der andere Protestantsche vorsten van het keizerrijk bij 
Kabel de negende, steunende op het vrijgeleide aan zijn 
karakter verbonden, had in het heetste des moórds Parijs 
afgelopen om hem op te sporen en ene wijkplaats in 
Duüschland te bezorgen , tot dat eindelijk het gepeupel 
hem aangreep en naar de gevangenis la Magdaleine sleep- 
te, waaruit hij niet zonder grote moeite door den heer 
db Morvuxier, eerste raadsheer van staat, ontzet werd* 
Naauwelijks onderricht dat du Plessis ontsnapt was 
schreef hij dadelijk aan al zijn goede vrienden in Didtsch* 
land, Engeland en elders om den vluchteling voor zijne 
rekening zo veel gelds, als hij mocht vragen, op te schie- 
ten. Terzelver tijd vaardigde Francis Vualsingham, 
toen Engelsche gezant te Parijs en later secretaris van 
staat, afzonderlijk enen bode af met brieven aan de ko- 
ningin en de voortreflelijksten uit den raad van Enge- 



land, sm toWW ftffa^ ;te>Wlte» J* e» ; pewwA.die 
ypl&mefc Jian *ertrpijw^ *3wr#$ vw> )tw«tf JWaterrijte 
blijkqn ^ hg ;.; gedicht , dajt een jong ^nscji Hm imr 
en£wiiu% jaren: zich ia 4b s<fi»Jting deg s«briwdö*t&ifm 
eeirnjkste mannjan;vpn staat bad WPten bij fee zetteny en 
die op enen tjjd,. wanneer ommoord van St Bwrsii & 
Fransche trouw in zo plechten reuk had gebracht, dflbhftfo 
opmerking verdienen. Overigen» wa# het goede denkbeeld 
zijner jtronw en j^kwaarnheid ook elders re$ds gevestigd; 
de prins van Oranje ten minste en de staten van Holland 
en Zeeland, schoon ze hem nimmer gezien badden, ger 
brnikten zijnen, dienst in onderscheidene netelige ondej> 
handelingen bij E^isabethv 

Het aandien van frankrijk was tegenwoordig zo vod» 
schrikkelijk, dat er voor als nog aan geen terugkeren ie 
denken was. Waf: nu dan bij der hand gevat? De een 
wilde hein naar Zweden hebben, fe ander op de mui- 
tende Katholijken van Ierland afzenden; terwijl de onder- 
nemende geest van Kjlrel £oisoT,die Neêrland in den* 
zelfden reddelozen staat als hij Frankrijk verlaten had, 
hem op bet denkbeeld bracht om zijn fortuin in Peru of 
Canada te beproeven* Maar höt ontge): van la Rochelle f 
dat grote bolwerk der Huguenotfen, in het laatste van 
ió^3 maaJ^tp al deze ontwerpen gelukkig nodeloos; want 
du Pjuessis, door het dringend aanzoek van den onver* 
zaagden bevelhebber der stad ij, : Noue zelven overge- 
haald, keerde terstond daarop naar Frankrijk terug. Bij 
zijne aankojnst bad de Protestantsche partij in gemeenschap 
met den hertog van Aubncojt, die over fijnen broede*. 
den koning slecht gesticht was, verschillende aanslagen 
ontworpen, waarvan echter niet één zijn beslag kreeg. 
De ondernpniiijg op Manies , waar du Plessis gedeelten 
lijk het beleid van kreeg, mislukte door besluiteloosheid 
der medestanders, £ne zending naar graaf Lodewijk, 
die toen Maestricht belegerde, midden door de legers 
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der Spanjaarden, vjei ttietibetererit^tia^ grootste levens- 
gevaar gelopen fe liebbeu dcwnm -hij nóg onverrichter sake 
duns» Hij bleef ntt iot:Uei 1*674 te Jankte) 'm welke 
nond de dood Tan- ükafeLi afe 7i*g*hdW liem iiear de 
rrijetad. <&edan deed verhaken* ten «inde van dichter 
töj de gevolgen af te zieni,die uit dat ^verscheiden konden 
geboren worden» Uier vond hij menschein Van allerlei 
bezoop en leeftijd, edelmanjten burger, onluuvalen Protes* 
tenten die naar de St» S&kxobls «moord aldaar «eeh schuil- 
plaats gevonden hadden.' 'Onder- déze vèuöhtelingen w*s 
ook ene jonge weduwe va» -ongemene gzdvruchb, moed 
en bekwaamheden , wettte 4nj zag , beminde en. eindelijk 
tot zijne vrouw wist te kingen. Ook van hare afkomst 
en lotgevallen wil ik «met korte woorden gewagen» 

Deze vrouw heette CharlotVe Ahbaxestb, - zijnde 
-dochter van den edelman se <la Borzhe en Mxobxulike, 
€hévaslïeb- Haar .vader na zijne studiën door Jtalien 
fen DidtschLecnd reizende had te StnÉatebutg doctor 
Ltjthbr horen redetwisten, zonder vervolgens dieper on- 
derzoek naar 'de waarheid te doen. Na zijne /terugkomst 
makte men hem voorzitter in de rekenkamer te>Pahyvy 
een post waarin hij znsk enen mgekat&erden 'afkeer van 
elk geschenk toonde, dat hij van de partijen zek% geen 
faut wilde aannemen. Onomkoopbaar en. welw&tiend 
vestigde hij de genegenheid <5p zich van at «ijhe on- 
derhorigen. Een weinig voor het uitbarsten der vete 
tnsschen de huizen van Lorhacne <en BobriBON had 
I09 den prins van Gtmdé huisvesting verleend , en daar- 
ïnede 't vermoeden van ketterij op den hals ladende* 
kwamen vierduizend opgeruide burgers van Paürf8 hem 
tip zijn huis Ie Arcuewl besteken. Zijne bedienden, die 
«ven alt hij zelf dagelijkse» ter misse gingen, werden ge* 
giepen en voor predikanten en Huguenotten gescholden, 
4e* hij, om het gelovig canaille van zijn Irjf te honden, 
ten enige vaten wijn benevens zijn goud- en zil 
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ten beste gaf, bestijgende middelerwijl een paard. Doch 
dadelijk deden aij hem weder afstijgen, en hem beurtling 
na het pistool dan den ponjaard op de keel zettende, zon 
hij daar zeker het leven hebben gelaten , ten ware 
zijn bijzondere Triend de marschalk van Brissac, toen 
gouverneur van Parijs, hem ontzet hadde op voorwaarde 
van de ketterij af te zweren; ene gemakkelijke zaak voor 
iemand, dien 't nog nooit in den zin kwam om de mis 
te verlaten. Deze vervolging echter om leerstellingen» 
welke hij niet beleed, was hem een prikkel om ze nader 
te toetsen, 't welk ten gevolge had, dat hij bij de Hu- 
guenotten overging en hunne beginsels tot den laatsten 
snik getrouw bleef* Ten büjke van de hartelijkheid zij- 
ner bekering mag onder anderen dienen, dat hij op de 
vrede van ió6a te Parij 8 gekomen, alle personen om 
zich heen zamelde, in wier tegenwoordigheid de ket- 
terij door hem was afgezworen, en na zich 't boek te 
hebben laten brengen waarin hij zijne verlochening met 
eigen hand bekrachtigd had, betuigde hij aan allen zijn 
berouw, van dat weinige 't welk hem wegens de waar- 
heid bekend was zonder voorafgaand onderzoek afge- 
zworen en alzo God verraden te hebben om zijn elen- 
dig leven te behouden. Onder het uiten dezer woorden 
haalde hij de penne door zijne handtekening. Acht jaren 
later kreeg hij een dodelijk overval. Voelende dat 't zijn 
einde was sprak hij: ü O God! acht en vijftig jaar ge- 
u leden hebt gij mij ene ziel geschonken; rein ontfing ik 
u die, besmet geef ik ze te rug; wasch haar in het bloed 
o van Jezus Christus uwen zoon. » £n dit gezegd 
hebbende gaf hij den geest 

Van znlken vader was Chabxotte Arbaleste de 

waardige dochter, zijnde geboren in i55a Oud zeven* 

.tien en een half jaar, dat is, in 't laatst van September 

1667 , trouwde zij aan Jehan se Pas heer van Feuque- 

res f die eerst als page diende bij Charles, hertog van 



OrUanêt 4&tde mum van Faam» dê eérete; na den dood 
does adelman aso bet hof van Fbjlhs <& aertia was; 
«h later den dauphin, naderhand Frans detwede y bij 
dag en nacht voor gezelschap diende. Nog zeer jong 
zijnde kreeg bij 't bevel over ene compagnie lichte rot- 
ten, en werd gouverneur van Moye, ene grensvesting 
van Picardijen. Ook diende bij toen Colignij reeds als 
veldmarschalk in den oorlog van Picardijen (A° i554) 
en boorde bij die gelegenheid in het leger meermalen met 
genoegen een Franciskaner van onder zijne monnikskap 
de Protestantache leer prediken. Aan den anderen kant 
daalde .het Roomsche • geloof geweldig in zijne schatting , 
sedert hij onder het gevolg van den hertog van Guise te 
Rome zijnde hadde ondervonden, dat ze daar met een 
kleinen stuiver gelds aan den Paos te geven verlof kregen 
om vkesch te eten, terwijl hij overal elders de menschen 
om het eten van een ei hadde zien verbranden. Na een 9 
hangen strijd tasschen zijne overtuiging en wereldsche 
bevordering liet hij eindelijk de rechten van het geweten 
met ene openlijke belijdenis van het Protestantsch geloof 
gelden; evenwel (en dit verdient opmerking) zonder 
daarom 't hof te verlaten, waarvan al die bloedbevelen 
tegen de Protestanten uitgingen. Immers als de konin- 
ginne moeder Catharina de Medicis(*) aan tafel zat, 
leende zij haar eigen vertrek aan een' predikant om er 
voor de Protestantsche dames en edellieden van haar hof 

i 

een preek in te doen. Na vervolgens als vestingbouw* 
kundige en afsteker der legerplaatsen in het belegerde 
Orleans , bij den slag van St. Denfo, durende de terug- 



(*) Toen sij dacht dat de veldslag van Dreux verloren 
vas en de Protestanten overwinnaars , zeide zij , cc Wel 
c nu ! Wij 2 uil en ons lieven Heer dan in 't' Fransen 
« bidden. » 



Inent -ran den prins 'tob Oranje «laar iPmtardgen en 
Champagne, en laatstelijk in de belegering wan ia <3fa*- 
r*lV door den hertog- vim Tweebruggen f^wiohtige djcne 
ten aan zijne partij bewezen te hebben; stierf Jrij aldaar 
in Mei l56g aan de gevolgen van den schép «ent 
{aards. Abbaxjestb ontfing dit treurig <menws te &edun y 
waar: zij op dat pas met haar dochtertje Sus jutob de ia 
Pas, nog geen 5 maanden oud, verblijf IneAd. ÊB&m 
weduwe in haar negentiende jaar, en diep verslagen, 
kreeg zij achtereenvolgend ook nog bericht dat baar eigen 
Vader, ene harer zusters, die op het trouwen stond'., en 
haar schoonvader Feöqtteres overleden waren* Bij <£t 
verlies van bloed voegde zich ook het ander van ftoed, 
daar hare weinige bezittingen in de onlusten prijs ge- 
maakt waren, en zij van «be naars mans ^een enkelen 
stuiver bemachtigen kon. De ophopiqg van jzo grote last 
van rampen drukte in hare ziel enen diepen- plooi van 
zwaarmoedigheid, die ook het lichaam derwijze aandeed, 
dat ze sedert dien tijd nooit weder recht gezond wat» 
Door de hulp van goede vrienden redde zij zich echter 
tait de dringendste verlegenheid en vertrok na het trouw» 
loze bestand van iSjo naar Parijs om de nalatenschap 
van haren vader te delen en te gehjk goede orde op \ 
goed van haar dochtertjen te stellen* Op St Ba&tkls 
dag van 1572 was zij nog daar en ontkwam op de 
volgende merkwaardige wijze aan den noord. 

St Baatei* viel ia, 1572 op enen Zondag, en daar 
Chabxotte des Maandags daaraan vertrekken zon om 
voor hare gezondheid den winter bij een' zuster door te 
brengen, zou ze den feestdag zelven afscheid gaan nemen 
bij de princes van Condé en andere harer vriendinnen» 
Maar nog op bed liggende, stoof de keukenmeid , ook een 
Protestant, dodelijk ontsteld haar kamer binnen met het 
bericht, dat men al hare geloofsgenoten doodsloeg. Ahba- 
z<e8te, voor geen klein gerucht vervaard, schiet een kleed 
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ia», spriagt iuit iet feed eja rie* de vensters «nt Maar 
■reik eej» ioo«Li Jbangs de gansene straat St Antenne 
«ig zq jsüe* in ■: ops*kadd»g en de menigte cmdermengd 
mt konin$!fjke -KjjfwAohten, die een wit kruis op dm 
hoed droegen* Merkende dat dij: spel ernst was, liet «e 
ogenblikkelijk bij hare moeder en bloeders, die anet e4k» 
ander ia Mm hm woonden, vefcnemen, wat dit oproer 
t» bedtnden bad, en kroeg bericht dat aldaar ieder even 
radeloos was , aangezien ook hm» broeders Proiestantsch 
waren* MMdelerwijl werd *q door baar moeden tiras» 
der Pjwuub Chbvaueji , bfechop Tan Senli*, geraden , 
om de kostbaarste zaken op Ie pakken , waarna hij haar 
dadelijk zon laten afbeten* Doch zo als hij iemand af 
zoa zenden, kreeg hij bericht, dat zijn tedergelieöe 
bloeder Ghjjuues Chsvjllhce, een ijverig Protestant, 
in de straal Bethizij, alwaar hij om nader bij Cou*kii 
te zspi intvek genomen bad, vermoord. was. De bischop 
door dit nieuws verpletterd > bovendien zelf op straat 
aangebonden en gewis doorstoken had bij niet onwil- 
lekeurig een kruis geslagen, vergat zijne nicht Zij na 
een half uur wachtens het oproer ieder ogenblik on- 
stuimiger tiende worden liet eindelijk haar dochtertje, 
een kind van vierdehalf jaar , op de armen ener meid 
naar den beer djb Perreuze, reqaestmeester van 's ko- 
ning* hais, brengen. Deze man, een harer magen en 
beste vrienden, nam het kind door een achterdeur in en 
liet zeggen, dat de moeder, indien zij zich daar ook 
bergen wilde, insgelijks welkom zou zijn. Zij nam dien 
voorslag aan en vertrok: het was toen acht uur in den 
morgen* Naauwelijks had Arbaleste haar verblijf ver- 
laten , of de huisbedienden van den hertog van Guise 
▼lopen er binnen, den waard dringende, om bare schuil- 
plaats te belpen uitvinden. Na een vruchteloos zoeken 
lieten ze bij de moeder van Charlotte zeggen, dat men 
bet leven en de baisgeraden harer dochter sparen wilde , 



indien deze hun in persoon honderd kropen kwam 
tellen. Maar AitsAUfetVE dit voorstel ontfangende rond 
niet geraden naar hen toe te gaan en verzocht hare 
moeder om te zeggen, dat .ze niet wist wat van hare 
dochter geworden was, met aanbod evenwel van de 
gevraagde honderd kronen. Daar 't ook om de persoon 
te doen was, sloegen de vervolgers, toen ze niet achter 
de schuilplaats van han slachtoffer konden komen, da- 
delijk aan het plunderen van haar verblijf (*). De heer 
de Pebreuze had middelerwijl al vier huisgezinnen opge- 
nomen , met elkander uitmakende veertig personen. Om 
geen argwaan te geven, het hij de leeftocht voor zo 
veel monden aan een ander 'einde der stad halen. Ook 
was een van hun beiden, zijn vrouw of hij, steeds aan 
de deur om de gaande en komende man in het voorbij- 
gaan een vriendelijk woordje toe te spreken; zo als de 
hertogen van Guise en Nbvebs, de medeontwerpers en 
uitvoerders van den moord ; de kapiteinen van Parijs, 
die aan het plunderen van de belendende huizen der 
Protestanten waren, en vele andere heren van aanzien, 
die daar gestadig heen en weder voorbijliepen. Doeb 
wat de Perbeuze mocht veinsen, zo fijn kon hij 't niet 
beleggen, dat hij buiten verdenking blee£ 's Dingsdags 
reeds kreeg hij aanzegging dat zijn huis onderzocht zou 



(*) Men ziet hieruit dat de Ligue het goed en het leven 
der ketters te gelijk begeerde. De ijver voor het recht- 
zinnige geloof was zeker groot; maar die ijver kreeg een 
scherpen prikkel in de hoop op plundering, en menig een 
zou er vrij gelopen zijn , zo hij niets dan zijn leven had te 
verliezen gehad. Een rijk burger van Parijs in den SU 
Bartels nacht op de hielen gezeten riep zijnen vervolger 
toe , cc Gij vergist u , gij vergist u ! Ik ben Katholijk. » 
« Dat is mogelijk , » hervatte de ander hem het zwaard 
door de ingewanden jagende , « maar uw gtld is kettersch. » 
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worden* Gelnkkig"Waren toen eb moesten reedt eldere 
gevtacht; alleen waren Chaxxottb en mevrouw 'm* 
Chanfheau nog gebleven, welke de ul Perbsutx' in 
dezer Voege verstak; Charlotte niet hare meid onder 
een gemetseld gewelf op den zolder \ mevrouw de CttAtf* 
ireau met hare jufvrouw van gezelschap baken hak 
onder ene boutmijt, en de overigen van hnn gevolg ver* 
momd of verborgen zo goed hij moebti Hier in de hoog* 
te zittende hoorde Charhdttb allerlei bijstere kreteri vatf 
mannen, vrouwen en kinderen y die «lader in de straat 
vermoord i werden- j welk gekerm/ aangezien haar kindje: 
onder was gebleven, het moederhart derwijze beklemde, 
dat ze zkh zónder de vreze Goot van boven naar fcehe* 
den te bersten had gesprongen: een schrikkelijk uiteinde t : 
maar dat 'zij duizendmaal liever verkoos dan levende int 
de handen vatt-^t graauw te •» vallen en haar eigen kmd> 
voor hare eigene 'ogen te zien;' verstoorden. Een' rappel 
meid nam echter het kind op de •armen en bracht de o»»* 
ichnld midden door bloed en moordenaren bij Chaklottet 
grootmoeder' Marib Guil&abd, vrouw van Esprttnes^ 
die deze kleindochter sedert air. een" cEoorgekocht piaqd 
aan zich hield tot haren dood toe. Nog gebeurde er 
dien Dingfedag iets, hetwelk den, heer de Perreuze drongc 
naar wisser maatregelen van veiligheid xan te zien. 'In* 
dezelfde straat waar hij woonde (*)^ werd de eerbiedwaar» 
dige president* db ui Puice 's achtermiddags 3 uur tus- 
schen 1» gewapende wachten 4 die hnn woord van eer- 
verpand hadden* om hem veilig bij den koning te brengen, 
verraderlijk door enige moordenaars doorstoken. De re*, 
questmeester ücH van zo nabij besprongen ziende, nam den 
heer ror Tupvy advokaat des konihgs, in de armen , om 
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anjnfe! gasten voor den dbodh en zijn buis voer plundering 
teuberoupem Doeh «Kt onweer boven' verwachting over- 
drijvende ,,i bleef ,de vraag alleen water men Chjür&ovte 
uetateken' soife Bij bare -moedev kon *»t> want die bad 
wachten in-, bui». Door nood ging-ze, dos bij enen boef- 
mmtf die e^n kanWrmeisje van haari moeder getrouwd 
had; wei w waar, veen> mmteieke kerel? /en. hopman Van 
29a wqfc, maa£> die! ze] niét verwachte dat- haar kwaad 
acm/doen, omdat hfji$tophchfcbg aan de familie had. Ver* 
aohrifckelijk waai ide nachf.die zij daar doorbraoht; 't wat 
aijixetirioebngr tegen. de. iPratestanteit wat!; 217/ hoorde en 
aarideagëni vanv bdit , nit de geplunderde/ biü^ettbarer .ge- 
loofsgenoten • wafel zij /aanschouwde *. tetfwijl dei gastheer 
haa^ioJodeiftüssclien^nu en dan op >«ijnt ilioefenids' inha* 
mènity.. ddt . zij naaf] de mis moest gaan* '# 'Woensdag» 
daaraan voIgeddo> ging; *e:)op «den. niiddag .gAeell ab» 
leqn^i slechts ifctoraötgegaaa door een »kkaneji) jonge, ; die 
baar den. weg rojeea^pnaar» den president' TambonkAav + 
wiens» studëerfaamep baaD .ten schuilplaats» stookte* Doch 
deze* was is Donderdags avonds niet ondeitóchtydatïnen 
tóji,ljem twee jajaev bloedverwanten wilde opsporen, of * 
vrezetide idat onder .liet i zoeken naar i deze Chüjieotts 
moohb gevondent woided ,! Bracht haar t =inl ljet holste det 
nacht, naar enen >koil#ilsDper,7<lie in hunne dienst stond 
en., ern btaaf man- twas^ ; Hier werd baar eetejkamet aan* 
gewtezeni, ,waar;ze;.göèBi licht >branden en geeri^voet ver* 
nieren mocht ; het i een» qnt «nfiet door .ife^orverburen' ver* 
apie^i te«wOnfen^jetiihet aadetn opdat leeró zekere jufvrouw 
bb-'Eoissyjj difr er vtefc ronder woonde, hajfar met horen 
2Mb nMen bracht haar/nd en, dan een? Hoek eten' in den 
voorschoot, telkens ,onder voorfwendsel'v.an opidio kamer 
te moeten zijn om linnen voor jufvrouw de Foissy, 
en zo bleef zij daar vijf dagen. Se moeder , die den 
volgenden Dingsdag hare^t^oneh wrvoörde om' weder 
in de mis te gaan, kwan* daarddórt zo goed op adem* 
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dat ze de proef natt* om haro dochter nog dienzelfclen dag 

door het eigenste middeltje te redden; doch Ohahjüotep 

hierover doen een. neef gepolsd gruwde van het voor* 

stel» VW^nedag morgens werd-de verzoeking met lob* 

ta* twl onderscheiden soort hervat; doch al vergeefselit 

De verleidster, na de zachte middelen der verzoeking te 

hebben uitgeput,, dacht nu den: tijd. geboren om ham 

dochterrde dnimaehroeven aan te< leggen; afliet dan zeg*» 

gen! dat; se* int. geval van lange* weigering genoedsaakl 

zon zijn haaf het dochtertje terug: te zenden... Chjullottjb 

antwoocddei: ai Ik: sluit het: kind. dan in- mijne amen 

«én ao>3a4en wij ons met elkander, slachten. * Dit aan* 

ffwrkH»g ,m>gjb*ns dat zij mensch was vond ze 't: wijzer 

zodanige verzoeking te ontvlieden , dan langer het hoofd 

te: meden* Aldus?- besloten , er/ mocht: van komen wat er 

w4Wyft>.;omi jPnTy*) te verlaten > verzocht ze den zendeling 

heren moede^ odi^ haar dadelijk op de ene of anders 

schuit;, ene de< Sein* opvoer, ' plaats . te bestellen* Zij 

vertrok dienzetfien Woensdag* de elfde dag na de opening 

van 't bloedbad, 'b morgen 11 uur, met een schuit op S*n#} 

waar szq. bijl het t instappen twee rixmniken, één priester; 

benefiemn twea kooplieden met. hunne, vrouwen aantrofi 

Bij da Tourrtelleê > gekomen werd de schut aangehouden 

en* naar de epossen gevraagd; elk vertoonde de zijne, 

CHAJLLOXTB.afleenóiiet. De soldaten van de wacht duwden 

haar daarop, toe > dat zij Hogaenot was en zich zetten' 

meest een . op : staande voet verdronken te worden > : doch 

nadat zeehaaf*» «sa; wal gezet hadden, verkreeg Chaklot* 

tt van hsm>i out haar alvorens bijeen zaakgelastigde' v*n> 

hare grootmoeder d'JSsvxvnes,. den heer db Voywbkon, 

te brengen^ bekend als een ijverig KatboKjk'endie,.wet 

véasr; haat. zou willen instaan. Door de . soldaten dU4 

naar zijn buis gebracht, hadden deze dé beschetdenknid 

omMjfc} d» deur 4er Wijven staan, terw^thunn 9 gevangene 

éHssb nee» Jjewiging,' . De arm* Vorraaxw zag vreemd' 
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op van dit bezoek^ want hoe vermomd herkende hij baar 
dadelijk, noemde haar mevrouw en ging aan 't verhalen 
van verscheidene andere dames die zich bij hem geborgen 
hadden. Charlotte, die zich de soldaten op de hielen 
waande, brak dit verhaal kort af; zegt hem, datOod 
zich in dit ogenblik van hem bedienen wil om haar 
leven te redden, zijnde zij buiten zijne hulp ogenschijnlijk 
een kind dés doods. Dadelijk gaat Voysenon naar on- 
deren en verzekert de soldaten, dat hij haar gezien had 
hij mevrouw d'ëspbitnbs , wiens zoon bischop van 
Senlis was; dat die allen brave Katbolrjken waren en 
als zodanig bij de gehele wereld bekend stonden. De 
soldaten merkten echter wel ter snede aan , dat ze hem 
niet naar mevrouw d'Espbunes, maar naar dat mensen, 
hetwelk voor hun stond, vroegen; waarop hij verklaarde 
haar eenmaal goed Katholijk gekend te hebben, maar er 
niet .voor te kunnen instaan of zij het nog in dat ogen- 
blik was. Na dit woord dacht Chahlotte niet anders 
of zij zou aanstonds in het water gesmeten worden; 
maar juist koomt daar ene vrouw op in, die de soldaten 
vraagt, wat ze van dat meisje hebben wilkn.- a Ver- 
a doemd! » was hun antwoord, a 't is een Haguenot; 
* wij zullen haar verzuipen. Ziet gij niet hoe ze sidV 
U dert? » « En is dat dan een bewijs bij u, » hervatte 
de vrouw% ü dat ze Huguènot is ? Mij kent . gij. Ha- 
o gaenot ben ik waarachtig niet Eiken dag, dien God 
«.geeft:! ga ik naar de mis; maar mij, zeg ik u, heeft dat 
«gemoord zulk een' schrik op het lijf gejaagd, dat ik er 
«< sedert een week alle dagen de koorts van hek n ,» a Ver* 
q vloekt! Wie zoa niet? )) antwoordde een der soldaten, 
a mij en de hele wereld zit 't er van in den huid. » 
Daarop . brachten ze haar. weder aan de schuit afscheid 
nemende met deze woorden, (t JtirVnmwtje, waart ge 
« een man geweest , ge bad er zo goedkoop niet a%eko- 
CBMtt».» Deze ontmoeting, hoe gevaarlijk» .bevrijdde ha*r. 
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evenwel Tan ene andere , die nog gevaarlijker had kun- 
nen worden; op het eigenste ogenblik immers, dat men 
haar bij de Tournelles aanhield, werd haar verblijf 
bij den korenkoper doorzocht, als wanneer ze hoogst- 
waarschijnlijk ontdekt zon zijn. De schipper vervorderde 
na zijne reis de Seine op. Den gehelen achtermiddag 
deden die monniken en kooplieden niet anders , dan hun 
hart eens recht optehalen met al het moorden dat zij in 
JParijs hadden bijgewoond, en wanneer Charlotte bier 
een barmhartig woordje op paste, duwde men haar toe, 
dat ze sprak als een Huguenot. Zij hield zich vervolgens 
of ze sliep, om van alle verder antwoord verschoond te 
blijven. Daar ze te Petit la Berde moesten overnachten 
verliet men met den avond het schip. Naauwelijks aan 
wal* gestapt verneemt Charlotte denzelfden man,' die 
baar telkens de boodschappen van hare moeder had over- 
gebracht , Minier geheten. Mevrouw Tambonneau name* 
lijk, die kondschap van de ontmoeting bij de Tourneües 
had, zond hem om te zien hoe 't met haar afgelopen 
was. Hij wenkte haar toe om zich te houden als of ze 
hem niet kende; doch daar hij haar aan de schuit had 
gebracht en de twee koopmansvrouwen hem dus herken* 
den, kneep Charlotte hem even spoedig in 't oor, dat 
die Hst niet deugde. Een oogenblik daarna «tapt Minier 
binnen, waar het reisgezelschap zat en verhaalt Charlot- 
te dat hare mevrouw hem zond om te helpen in de 
wijnoogst. Onder het eten gaat hij naast haar aan tafel 
zitten, toont vrolijk gelaat, noemt ze bij haren naam, 
wil van haar op een glas wijn onthaald zijn, en in dezer 
voege verdreef hij alle vermoeden, dat de aanzittenden 
op Charlotte hadden. In dien herberg was slechts één 
kamer en daarin drie bedden , welke men aldus* verdeel* 
de; de priester met de twee monniken op een, dé beide 
kooplieden op één, en hunne vrouwen met Charlotte 
op één. Dit slaapgezekchap was haar alles behalve aan» 

II. v C 
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genaam; waal daar mevrouw de Tambonnbau baar et» 
bemd van fijn HoHandadi linnen geleend had, benaaad 
met maketand en fetergat, had ze «He reden om Ie vre» 
aan dat ze daaraan, als zijnde in die tijden de dracht 
alteen der aanzaenhjksten , mocht herkend worden. Geluk* 
tig merkten de vrouwen niets. Zo ak men 'a Donderdags 
ochtend aan boord ging, verklaarde Minier niet van ds 
partij te willen zijn, bij hoog en laag verzekerende dat hij 
altijd ziek van het van» was : ondertnsschen fluisterde hij 
Chjlillottb in het oor, dat ze noch in Melun noch in 
Corbdl moest komen , aangemerkt dit heerlijkheden der 
familie waren , daar ze groot gevaar liep van herkend te 
woeden, maar dat ze zkh te Fm, een klein uurtje van 
Carbol, aan wal moest laten zetten. Zo als men dat 
dorp dos in 't gezicht kreeg, verzocht ze den schipper 
era aan te honden, hetwelk de kerel afsloeg. Maar even 
of 't geval sprak, vlak voor Ym raakt de schuit aan den 
grond en noodzaakt den schipper om te lichten e» al zijn 
voHc aan land te zetten. Minier was reeds daar en ge* 
leidt Chjlbldtt* langs enen weg van 5 uren te voet naar 
Bouachet, ene heerlijkheid van den president Tambow» 
neaü , alwaar hij haar voor ene meid van dien lieer hij 
den wijngaardenier in den kost bestelt Vervolgens gaat 
hij naar FolUgrand hij den kanselier ws l'Hopital om 
te horen of Cbaklotts ook bij zipie vrouw schuilen 
kon. Doch cok daar was alles in onrast \ het huis was 
op konidga lest vol soldaten gelegd en mevrouw gedwan* 
gen naar de mis te gaan. Ook liet de kanselier welen, 
dat zijn huis tot haren dieast was, maar dat ze er niet 
kon verblijven zonder even als zijne vrouw de mis te 
bezoeken* > ene voorwaarde, waartoe zij zijne bedunkens 
moeilijk besluiten zon, aangezien al de gevaren door haar 
m het ontvluchten nit Parijs, om ene onergeUjke con» 
srientie te bewaren, getrotseerd. Dz l'Hopital had goed 
getekend: CtaAHLOTTZ bleef bij den wijngaardenier. Maar 
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ook daar was ze niet «onder gevaar. De Zwitseracne h$* 
waohten der koningin stroopten het ganache 4orp «f om 
een' armen Hognenot te vinden, en 't was baar behoud 
dat het huis Bouschet vrijwaring had, Aan den anderen 
kant gaf haar deze geweldenarij een eerlijk voorwend* 
sei om uit de mis te blijven, niet tegenstaande het kerspel 
toen zijn' groten omgang hield* Voor bet overige was 
baar waard een eenvoudige beste ziel: hoewel Katholijk 
gaf hij Chjjluotte vrijheid om haar gebed niet in het La* 
tijn maar in het Fransch te doen. Bitter moeide 't hem 
van zo vele adelijke geslachten, zijne brave gebaren, 
moorddadig uitgeroeid tot onherstelbare schade der ar* 
men, die, volgens zijn zeggen, hunne grootste weldoe* 
ners steeds in de Huguenolsche edelen gevonden hadden* 
Na een verblijf van veertien dagen liet ze zich door den 
goeden man op enen ezel naar den huize d* Esprune* 
leiden, de heerlijkheid harer grootmoeder, en aldaar ge* 
komen vlogen de meiden baar van blijdschap om de hak , 
uitroepende: « Mevrouw , wij meenden dat gij dood 
« waart! » Op -dit woord van Mevrouw was de wijn- 
gaardenier enkel verbazing, vragende of ze dan waarach- 
tig Mevrouw was, en dit hem verzekerd zijnde bad hij 
bij zijn vertrek wel duizend maal om verschoning, dat 
hij haar niet op zijn mooi bed had laten slapen; bood 
haar verder zijn huis aan, met belofte dat hij haar goed 
verstoppen zou en oppassen dat ze niet naar de mis be- 
hoefde te gaan. Met deze woorden keerde dé goedhartige 
wijngaardenier >te rug en Chari<otte bleef te Esprune*. 
Uier kwam haar niets merkwaardigs over, of het moes- 
ten de bezoeken van den kapellaan der plaats wezen, 
waarin hij onder andere troostredenen om haar op te 
heoren ook dit woord vloeien het: « Mevrouw, vermits 
v et oordeeien Gods van zijn huis af beginnen, hebben de 
i godlozen grote reden om te sidderen. » Na een verblijf 
nu twee weken reisde zij vier uren van daar naar haren 

* 
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oudsten broeder de la Bobde , wien zij in benarde om- 
standigheden aantrof, zijnde om redding zijns levens niet 
alleen gedwongen tot de mis, maar bovendien aangestaan 
op de buitensporigste afzweringen. Naauwelijks hadden 
zijne vrienden te JParijs de lacht van Chablottes te* 
genwoorchgheid, of vrezende, dat deze hem van het 
afzweren afkerig mocht maken, voorspelden ze hem enen 
wissen ondergang, indien hij zijne zuster langer bij zich 
hield zonder haar in de mis te brengen. Hij nam haar 
das den volgenden zondag met zich in de kapel, zo als 
de priester binnen trad ; maar zij den priester ziende 
keerde hem in hetzelfde ogenblik den rug toe en ging 
bitter bedroefd henen, zodat 't hem speet haar een enkel 
woord van Godsdienst gesproken te hebben. Van dat 
nar was haar besluit genomen om daar geen dag langer 
te blijven; te meer daar zij bij haar vertrek uit Parijs 
geen 8 guldens op zak had en van de kledingstukken , 
welke zij aan had, niets haar eigen was om des te beter 
vermomd te blijven. Zij stelde dan haren broeder voor om 
haar naar Sedan te laten brengen, ene stad wier sou- 
vereiniteit in handen van den Protestantschen hertog de 
Bouillon was en die de Huguenotten dus ene schuil- 
plaats aanbood. De la Bobde vond grote zwarigheid in 
die reis; en wat mochten de bloedverwanten zeggen dat 
hij haar tot zulk een hachelijk stuk geholpen had? Ten 
laatste evenwel, op voorwaarde dat zij er de moeder 
noch de andere magen iets van zeggen zou, bewoog hij 
een' karreman, die er anders geen trek in had, om haar 
te geleiden , en nam afscheid van haar met deze 
woorden: « Zuster! dewijl gij door een' Wakenden ijver 
« om God te dienen gedreven wordt, houd ik mij ver- 
ft zekerd dat Hij u en uwe reis met zijnen zegen achter- 
er volgen zal. )) En inderdaad zonder slag of stoot kwam 
zij den 1 November behouden te Sedan aan, alwaar zij 
ene menigte lotgenoten aantrof, en zo veel hulpvaardige 
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vrienden dat zij reeds een aar na hare aankomst over* 
eenkomstig haren rang gekleed was. De hertog, de her- 
togin, beiden overlaadden haar met bewijzen van eer en 
vriendschap* 

Anderhalf jaar was Charlotte hier geweest wanneer 
ook Mornaij, als gezegd is, in de stad kwam. Dicht 
bij elkander wonende, gaf de baarschap aanleiding tot 
bezoeken , die spoedig te druk liepen , om haar geen ver- 
moeden te geven, dat de liefde in het spel kwam. Zij 
was nu vijf jaar weduwe geweest en had smaak gekre- 
gen in de eenzaamheid, welke zij zich met onderschei- 
dene oefeningen van verstand en smaak wist te ver- 
vrolijken. Willende dus liefst ongehuwd blijven, betuigde 
zij Mornaij, om hem te polsen, eens hare bevreem- 
ding, hoe mannen, 'die den krijg volgden, aan trouwen 
konden denken , en daar hij dit volkomen met haar in- 
stemde dacht ze dat die verkering louter burevriendschap 
was. Het bezoeken ging dus zijnen ouden gang; zij schil- 
derde, zij rekende | zij had nog andere liefhebberijen, 
en Morkaij met zijne uitgebreide kennis wist haar over 
dat alles vrolijk en leerzaam te onderhouden. Acht volle 
maanden ging er geen dag om of hij bragt twee of drie 
uva op deze wijze met haar door, en hoewel ze hem 
gaarne zag, ja hem meer lief had gekregen dan enen 
eigenen broeder, vreesde zij te zeer de opspraak van 
kwade tongen om aan deze gemeenzaamheid geen spoe- 
dig einde te maken. Zij besloot dus voor hare belangen 
een keer naar Frankrijk te doen ; doch toen zij Mornai j 
dit plan mededeelde vroeg hij dadelijk om hare hand en 
verwierf die met toejuiching der wederzijdsche geslach- 
ten. In dezen tijd nu hunner ondertrouw, dat is in i5j5, 
vroeg Charjlotte haren bruidegom om zijne gedachten 
over Iepen en dood op papier te hebben ; een verzoek waar- 
aan' hij met zijne gewone vaardigheid door het schrijven 
der volgende verhandeling binnen weinige uren voldeed. 
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maakten hem zo onmisbaar, dat hij ook na dien tijd 
door Hendrik geraadpleegd is , ja , dat Mabia de Msdi- 
cis en Lodewijk de dertiende, hoe weinig hem anders 
genegen, somtijds zijne bemiddeling tot handhaving der 
binnenlandsche rust inriepen. Zijn einde was 't zelfde, 
hetwelk hij de vrienden der koningen in zijne volgende 
verhandeling voorspelt. Als gouverneur van Sawnur 
bewaarde hij een der onderpanden welke de Huguenotten 
tot hunne zekerheid toegestaan waren; maar Lodewjjk, 
toen hij de vernietiging van hun staatkundig aanwezen 
besloten had, treedt in 1621 als gast die sterkte binnen 
en vermeestert haar als een eerloze verrader. • Aldus 
gestoten uit zijne laatste waardigheid, door lage hovelin- 
gen bespot, van zqn' eigene partij als een verrader ge- 
brandmerkt, nam Mohnaij de wijk naar zijn kasteel 
ForêUsur-Sèvre in Bas-Poitou. Van hier schreef hij enen 
brief aan den koning inhoudende verzoek om Frankrijk 
te mogen verlaten, met bijvoeging dezer zinsnede: tt Mo- 
ö gelijk zal de een of ander op mijne tombe beitelen: 
K a Uier ligt hij, die op den ouderdom van y3 jaren, 
a ü waarvan hij 46 in den dienst van twee grote koningen 
« « had doorgebracht, zich gedwongen zag buiten zijn 
« ü vaderland een graf te zoeken* » » Zijn wensch bleef 
onvervuld; een jaar later (il November 1623) stierf hij 
op zijn eigen kasteel, ongelukkig, maar tot den rand des 
grafs getrouw aan zijn zinstaai, Ferrea virtus et labor 
et pietas (Verstaalde deugd, met werkzaamheid en god- 
vrucht). 

De bovenstaande berichten zijn voor een groot deel 
getrokken uit het boek, dat getiteld is: Memoires de 
Charlottjs Arbalbstjs sur la vie de vü Pusssis- 
M.oRXdX son marl ; écrits par elle-méme pour Pinstruc- 
tion de son fils , et publiés pour la première f cis sur Ie 
manuscrit autographe. A Paris chez Trmüttxl et 
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Wvjrtz. /8a4. Daar Charlotte dan alleen tot onder- 
richting van haren zoon, Philippe geheten, deze aante- 
keningen gemaakt had, lag ze natuurlijk bij zijnen dood 
de penne neder. Hij was van ettelijke kinderen de enig- 
ste zooif, en zijn afsterven was das een doodsteek voor 
de zwakke moeder. Haar eigen verhaal deswege is aller* 
aandoenHjkst. 

- Op voorspraak van Louise de Colignij was haar 
zoon in 't leger van dezen staat geplaatst, om in de 
school van Maurits de krijgskunst te leeren , en nadat 
hij onder Willem: van Nassau Groningen had helpen 
verdedigen werd hij den 7 October i6o5 bij het vervol- 
gen van een Spaansch convooi zo fel door een paard 
geschopt, dat hij het bed moest houden. Bitter griefde 
dit ongeval den jongeling, die ongeduldig tot moedbeto- 
ning zich buiten staat vond om twee dagen later te delen 
in den aanslag van Maurits op de ruiterij van Spinol a 
voor TVezeU Tot zijne grote vreugde echter vernam hij 
dat de prins den a3 daaraanvolgende een aanslag op 
Geldpr beraamd had, en daar kapitein du Sault, die 
den aanval moest openen, zijn hooggeschatte vriend was, 
besloot hij dezen voor dien dag als soldaat te dienen. Hij 
was nog niet in staat alleen te lopen , maar wist plaats te 
krijgen op het rijtuig dat de petardiers vervoerde , en op de 
plaats des aanvals dacht hij zich door twee der zijnen 
te laten ondersteunen. Den a3 October met het krieken 
van den dag voor de vesting komende vinden zij het 
gordijn met flambouwen en voetknechten bezet; besluiten 
evenwel tot den aanval. De petardier treedt te voor- 
schijn en legt den eersten petard aan, die afspringt; de 
twede breekt het hek open. De kapitein dringt binnen 
ea met hem Philippe du Plkssis onderschraagd door 
twéé knechten. De petardier den derden petard tegen de 
poort willende halen roept, om zich ruimte te maken, 
1 Mannen , terug ! » Doch dit woord als een bevel tot 
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den aftocht opgenomen zijnde vlieden de manschappen. 
Phi&ipps begrijpt den misslag, houdt post, « en daar, » 
zegt zijne moeder, « «taande op den rand der stads- 
u gracht, met den degen ia de vuist, roepende om de 
(( deinsende soldaten rondom zich te herzamelen; daar 
« wordt ons zoon vlak in het hart door een kanonkogel 
« getroffen, dat hij als een steen nederviel zonder ene 
«enkele zucht meer te slaken, en ul Gaias, een der be- 
« dienden die hem ondersteunden , te gelijk met betn. 
il Gezegend einde voor hem! geboren in Gods kerke, 
■ opgevoed in zijne vreze, in die jaren reeds gekenmerkt 
« door zo veel vromigheid,in den rechtvaardigen pleit voor 
t een vertrapt volk, in enen eervollen aanval; maar voor 
« ons het begin ener rouw, waaraan de dood alleen een 
« «inde kan maken , en waartegen gene andere vertroosv- 
« ting is , dan die God ons , terwijl wij den bitteren drink- 
beker zweigen, in zijne genade zal gelieventeverlenen.il 
Zodra de vader dat sneuvelen vernam, zeide hij, « Ik 
« heb geen zoon en dus ook gene vrouw meer. » Met 
het noodlottig nieuws op de bevende lippen nadert hij 
haar en zegt, a Mijn Heve, liet is heden de dag dat 
# God ons roept tot een proef van ons geloof en gehoor* 
« zaamheid. Hij heeft het gedaan; wij zwijgen dan. 9 
De arme moeder, die in de verte reeds iets had horen 
ritselen, viel op deze woorden in stuipen. Verstomd van 
rouw kon men langen tijd geen enkel woord van haar 
krijgen, zodat ze er onder scheen te bezwijken. Eindelijk 
sprak zij , en het eerste was, a De wille Gods geschiede! 
« Wij badden hem in een tweegevecht kunnen verliezen, 
a en dan v ... wat troost was ons dan overgebleven? J> 
u Het overige, » dus vervolgt zij zelve, a het overige 
a kat zich* voor ieder mensch van enig gevoel door stil* 
« zwijgen best uitdrukken. Wij voelden ons de inge~ 
<L wanden uit het lichaam scheuren, onze hoop afgeane* 
•aden, onze ontwerpen en tederste wenschen verijdeld. 
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« Langen tijd wissen wij niet wat wij elkander zeggen , 
tf wat wq bg ons zeiven denken zouden, omdat al onze 
(f gesprekken en gedachten bij God waren. Onze dochte- 
(f ren, hoewel met grote moeite, waren niet tegenstaande 
(( de ongenade van het hof gelukkig uitgehuwelijkt , en 't 
a huis koude alzo gezuiverd van allen last aan onzen 
(i zoon worden overgedragen* Sedert dat ogenblik was hij 
tt 't jniddenpunt geworden, waar alle onze betrekkingen 
« vmx uitgingen en in terugkeerden* In hem zagen wij 
e ons alles ontrukken, zekerlijk om ons beiden aan de 
a wereld te ontrukken, opdat wij los van alles, wanneer 
« Goé *mz ook opeische, middelerwijl zijne kerk voor ons 
€ eigen geslacht en huisgezin aannemen , waarop al onze 
<r zorgen worden overgebracht. » De zorgen der god- 
vruchtige Charlotte mochten in dit opzicht niet lang 
duren. Zij had naauwelijks kracht genoeg om hare elende 
zeven maanden te overleven, stervende den i5 Mei 1606. 

Zo veel dacht mij raadzaam van dit paar menschen te 
zeggen, ten einde den lezer rekenschap te geven van de 
somberheid der trekken, met welke hij het menscheHjk 
leven in de volgende verhandeling geschetst zal vinden. 



Noot op bl. xivm 

Godvergetene -veinzerij des Jconings* Men is hier het al* 
gemene gereden gevolgd, dat de Sint BaRtels moord een 
sedert jaren rijp geworden ontwerp was , en schoon er in 
de hebene donkerheid , die over dit helsche stuk gespreid 
ligt , veel voer en tegen te zeggen valt , ben ik echter van 
liet tegendeel overtuigd geworden door deze stellige verkla- 
ring van Chateaubriand : « Lorsque la bibliotheque du 
<c Vatican ètoit d Paris , f ai fait faire des recherches; 
« f ai trouvé sur la journée de la Saint Barthblkmy les 
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« documens les plus precieux. Si la veritè doit se rencon- 
a trer quelque part , c'est sans doute dans des lettres écri- 
« tes en chiffres aux souverains pontifes , et qui étoient 
a condamnées a un secret éterneL II resulte positivement 
a de ces lettres que la Saint Barthelemt ne fut pas pre- 
« meditèe , qu'elle nefut que la consequence soudaine de 
c la blessure de VamiraL » Uit deze onderstelling Tan een 
eensklaps opgekomenen aanslag vloeien de daadzaken der 
geschiedenis, die elkander anders zo zeer wedersp reken , 
in de natuurlijkste opvolging voort. Coligny , even door- 
slepen staatsman als groot oorlogsheld , verwierf door zijne 
talenten enen heslissenden invloed op Ra REL de negende. 
Terwijl hij de eerzucht des jeugdigen konings door het ont- 
werp van den Spaanschen oorlog vleide , prikkelde hij tevens 
zijn ongeduld om het juk der Guises af te schudden $ twee 
zaken, welke Catharina meer vreesde dan de dood. Be- 
angst voor den ondergang harer eigene macht en het over- 
wicht der Huguenotsche , zag ze geen ander redmiddel dan 
Coligny te doden: doch de moordenaar, ten dien einde 
afgezonden, mist. De oude held wordt slechts gewond, 
naar wien de koning toesnelt om hem zijne hartelijke deel- 
neming te betuigen. Toen sidderde Catharina voor de 
wraak der Huguenotten ; zij en hare medestanders dachten , 
c Indien wij u niet vermoorden , vermoordt gij ons. » • Van 
het eigenste ogenblik af verenigt zij alles wat list, leugen 
en schrikbeelden vermochten om den koning in het denk- 
beeld te brengen , dat de Huguenotten tegen hem zamen- 
gesworen waren. Zijn zwak gemoed worstelt tusschen schrik 
en menschelijk gevoel , tot dat hij voortgestoten duizelende 
en walgende het bevel tot den algemenen moord tekent* 
De gruwel van Sint Bartel krijgt zijn beslag* Nu gee 
de koning aan zijn volk rekenschap van het stuk en spreekt 
zich zelven tegen; nu ziet men overhaaste en tegenstrijdig! 
pogingen van het hof .om den gruwel een glimp te geven 
alles blijken van een onvoorbereiden aanslag, van een. cou_ 
d?état, die met den geest der Fransche natie en hare 
achiedenis volkomen instemt* 
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Pour mourir bienheureux a vivre faut appr< 
Pour vivre bienheureux è mourir faut enten 
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ADVERTISSEMENT 

AU 
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1 ouchant l'argufcebt de ce discours, il 
tend principalement & rabaisser la presomptio** 
qu'on a tousjours d'obtenir en ceste vie c^ 
qui n*y fut ne sera onques depuis la tran£-" 
gressiori de Dos premiers peres, comme cel^ 
esc bien deduic par la description de Thomm^ 
depuis son commencement jusques k sa fin ett 
ce monde. Quant k ce mot fortune, lequel 
se rencontre ici en quelques endroits, qu'ïl 
soit receu avec support de 1'usage ou plütost 
imporcunicé de nostre langue, laquelle Ie re^ 
tient encores par trop au Hou de s'en desfair^ 



du tour, encant que les choses, qui advien- 

nent communemenc sans savoir pourquoy ni 

cotnmenc quant aux hommes, onc escé rap* 

portées par nos ancestres selon Ie langage des 

payens en ce titre de fortune. Et pour la 

fin, encant que Seneque, qu'on a appellé Ie 

philosophe, est introduit parlant apres ce dis-* 

cours, que ceta ne soit prins comme si nous 

avions fauce de tesmoins aucbentiques, c*est & 

dire, des plus anciens Chrestiens mesmes sur 

ceste matiere: mais cela a semblé tant plus 

propre pour nous resveiller i bon escient au 

cri de ce tesmoin estcauger, lequel en taston- 

nanc seulemept avec son jugemene naturel et 

quelque cognoissance et experience qu*ii a 

peu avoir de la vauité de Thomme^ serable 

nous convier k un meilleur port et retraite, 

que luy-mesme ne Ta attainte pour soy ne 

tesnjoigné au* autres paj: son ex;empl.Q. 
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A MA DAMOISELLE 
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Ma Efettioiselie ma soeür ï 

l^omtëfcn qtre te titte de ce llvrê vttas 
mentoyve asses te tiotft dfe : Patuear, tp\ ■* 
touche de plus pres que personne du rooi 
ec Ie contenu de 1'escrit qui premieremem 
composé en faveur de vous, toutefois 
pensé que ne crouveriez mauvais si je ' 
adressoy' ce mot. D'autant, qu'en pre 
congé de vous j'emportay ce livre avec ch 
de Ie faire imprimer, s'il estoit trouvé I 
D'avantage, Tauteur n'eut loisir d'y adjoi 
une preface, qui vous eust esté adres; 
comme Ie discours vous appartenoit de 



tan. E stam arrivé chez moy je n'ay plustost 

Permis k quelque miens atnis de jeccer Foeil 

dessus, qu "incontinent ils ne m'ayent persuadé 

^r prié de Ie raettre en veue de tous, m'as- 

^eurans qu'il en estoit digne. J'ay suivi leur 

^vis, dont toutes personnes honnestes et crai- 

gnans Dieu recevront contentement, comme 

Je m'asseure. P<uis, suppleam audefaut de 

J'autheur occupé en grandes affaires, comme 

savez, je vous renv/pye. maintenant vostre li- 

^vre tellement agencé, que Ie pourez lire plus 

sdlivett et ploft aisement; et je $ay &|ss| qqfe 

ce qui y est contenu vous attirera plus d'une 

fois a la diligente meditation d'iceluy. De 

ma part j'espere y profiter avec vous et de- 

sire que Dieu conserve en toute prosperite 

Monsieur mon frere, qui en peu d'heure bas* 

tit. si heureusement ce bel ouvrage, e$ luy 

fece h grace de cournier de biet* en mitux 

k j<rityfce les lettres avec te* arme? jwur te 

bien de noscre Franc e. 

De wstjje raaiso» i?e vingt rwüfaws de 
De«mhre, J575. , 

Vostre humble frene $pur vr$w 

p, ap. 
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V-^est un cas estrange et dont je ne 
puis assez enierveiller, que les manouvr 
pour se reposer has tent, par toanieré de- di 
Ie cours du ' sóleil : que les mariniers Vogt] 
& toute force pour arriver au port et d< 
loin qü'ilfe descouvrerit Ja coste jettent < 
d'alegresse: que les pelerine n'ont bien ni ; 
tant qu'ils soyenc au bout de leur voyage: 
que nous cependant, qui sommes en ce m 
de attachez et liez k un perpetuel ouvra 
agitez de continuelles tempestes, harassez d 
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* 't Irien bjuestre dwaen dear *k my naet 

*7oag oer "■ forwonderje kin , dat de bodders aef 

^arbeiders, by mtaoeare fen sprecken, de rin 

^efan'è^siimèlfórfirdigjë op dat se restje mogge: 

*3at dy ' schypïjüé mei kreften sfylje om ynn ? e 

^tóvne to kommen, in, az jae 't ldn fen fiere 

^eloaitsje, jeartae hertswille uwterje: dat dy 

^eafearteréizgers fortoave nog réste habbe fore 

J ^arme reize foleinge iz: in dat wy jiette, dy 

n dizze wrede festneile in buwn lyckje az 

on ien yvig icrdwirck, dy fen oonhddende 
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De la vie et de la mort. 



si scabreux ec malaise chemin, ne voyons 
toucefois la fin ec Ie bout de nostre casche 
qu'& regret, ne regardons nostre vray port 
qu'avec larmes, n'approchons de nostre giste 
et paisible sejour qifavec horreur et tremble- 
ment. Ceste vie n'est qu'une toile de Penb- 
lopé, oü tousjours y a \ tistre et k retistre: 

uw -voer abaiidonaée k xous vent$ r ^ui ores 

*■ » * ' . « 

dedans ores par dehors nous tormentenc sans 
cesse: un voyage fascheux par gelees et par 
chaleurs extremes, par roides montagnes et 
gi|éjjiffc$>i(fc$>, jferdeserxs et par br^gttcbtf ei. 
Ainsi en devisons nous en faisant nostre be- 
songne , en tirant k eest aviron , en passant ce 
miserable chemin; et voila neantmoins, quand 
la mort vient mettre fin k nos travaux, quand 
elle nous tend les bras pour nous tirer au 
port, quand apres tant de dangereux passages 
et d^ faschewses ^hastólleries . sJle 901;$ veut 
mener k iwwstne vr&y domicüe* au lieu : <k üou* 
rösjouir, 4e reprendre soeur £ la v&ig de 
nostra tehre, de -chanter w appri£feaat ds 
nostre bienhewreuK aejour* bobs rgprendriew 
(qul nous voudrok croire?,) «nostire besoagne^ 
oöus Iregttinderions la voile au mnt et xebroofr- 
sürioos ydlomiers mostr e ichenü!-. P»k** U ne 
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FëntiWjen iH fin matten. \\ 

tfftwaenen dïéafcWn wfrde in trog $b que& ift 
lit* iefttfd fen ftfeften aefoïrmtti^d'efrieiperife 
^fen uwz öjAelafe fciobbjen in boddjeti so we»- 
jfende oöfikörtitnètt ajeane, uwz ï^uechce Wfct> 
hivae *&ei trienèfc oötischoagje ta to *rwz frefc^ 
resft- in ltfst-pteatse tiaet afc mei Ijeaschoddjen tn 
schttttajèn weijèrje. üit libfotti te fflfet a*rz 
afc <it wtoftfefccke f« PêKeLoPe, «Aear einleaz 
^hettfe Oön »tö wstfjen Sz : ten $ee , dy oon *tte 
Ts&tf*fcrwyne*i oerjutfn wettende uwz feu 
*buwtfe Ift fen MfMie tmopMdlycke tioffnet: len 
^foftfiettïgte Itotoefse, dy wog -öerftrietne fcjeald 
in lifetne, bfcr haege 9tege bergen, gruwd» 
jehilfe HMafctWtytti In striettesèfiefaei'yett dien 
Hvirêe moat. Dk Witte wy #ol to siz*en, tt 
i^f yn uwfc aterbëide bitwie, tó wy <x>n*e riewe 
fawtftofc ft dizae Ulindige wei JUtfz wdfittetfc *, 
mar az de 'dèade «wz verbeide eingje wol , *t 
fly twrc cfe hèn ifcrècfcet em yntTfe *buwsWlvfie 
yn tö lieHjen , & dy uwz nei so folie pryckte 
fraedfeti ito ïbtttf etttge herbergen tö towz r|öech* 
te honckWètogJé toritfge w«ól , so schoene wy , 
ytt stee ftft tfwz té forbuwgjen Grog 3t fletë* 
scbofcgjen Fen tfwz ftde*IAn > ito fa pteiatae •&« 
sjorigyen oferfltörs wy uwz wotbejearde rcste 
feit neackje, nwfc aertteide wöl jearn wettxmi 
beginne *wollé, 1t fseü jïette töiz nePe wyn 
keere in, so *t uwz oarloave wier, jiwz 
uwnckwei opp'e ny wSnnelje. Den tinsje wy 
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nous souvienc alors de nos peines; pos uau- 
' frages ec perils sonic oubliez, nous #e crai- 
gnotis plus ni Ie travail ni le$ brigans. Au 
cootrajre , pous apprehendons h movt, comme 
une peine extreme, la redotuons comme un 
escueü ec la fuyons comme un brlgand*ge. 
Nous faisons comme les petis $nfans, qui se 
;se*ont; plainc$ cout Ie jour ec, quand ot* lour 
gfflege Ie medecip, ne sont plus malades: 
<$ömme ceux ,- Qui - touce l* semaine . auronc 
couru les rues dö mal de dents ec, quand ils 
Voyept Je barbier qu^i Ie vient arracher, a-onc 
<pitt$ de Couleur: comme ces douillecs ec deli- 
cats, qui en la douleur poignante d'uoe pleu- 
T^sie se phignent, s'escrient, n'onc point de 
patience apF.e^ Ie barbier et, qu^nd ils luy 
voyeut aiguiser sa lanqecte pour couper la 
gprge a la maladie, recirenc Ie bras ec se re- 
cachenc dedans \e liet, comme s'il les vouloic 
tuer eux-mesmes„ Nqus redoutons plus Ie 
medecin que la maladie, Ie barbier que la 
douleur, Ia piqueur que Fapostume. Nous 
apprebendons plus Tamertume d'une medecine 
tost passée, qu'une longue ec amere langueur; 
plus la, fin de nos misères, que l'infmité de 
celles que nous endurons en cesce vie. Ec 
d'oü nous vicnc ceste folie et simpliqité? 
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Yteet meer op uwz aerbeide; owi fortrietcen; 

ia schipbreckingën binne gled forjitten, in wy- 

eangje for ; nin swierigheite meer. Mar yn 

jïndeele oongrynje wy de deade allyck de al- 

derswierste pyne , schromje dy allydk ien 

stranklippe in fleane et foar fcz foar ién great 

heapsen struwckroavers. Wy dwaee az dy 

Jytse bern , dy alle dei klaege habbe ., mar» az 

dy geneztpaester komt, naec meer sjeack binne: 

az dy jinge aeaeck dy de heele wycke ynn'e 

dwelme roan habbe to kier mjen fen pyne ynn'e 

toscken, mar, az se de hanmaester kommen 

sjêane om dy uwc to lu weken , nin cosekseereme 

meer fielle: allyck aeaeck sommige klienseerige 

minschen i dy trog dy wamsceckende pluwrispyne 

gilje in kiermje, ja, naec restje foar dac de 

ierlicter komt, mar az se hiip dy flieme boctjen 

sjeane óm dy pleage co fornieljen, so cjeane se 

de éarm oer beek in bescoppje him onder'e 

wryne yn *t bod, oarz naec az aefc hy jearme 

saline deije woe. Wy freazje de heelmaoster 

boppe de sjochce, dy plaesterlizzer meer az 

de pyne, de flieme meer az dy swolme. Wy 

omsjeae meer de biccerheite fen ien, genez- 

drancke , dy ringen forby iz , den dy lang- 

doerrjende smercquolmende sjeacktme; meer ie 

ein uwzer illinde, den dy tolleaze illinden 

salme dy wy yn die libben lye motte. Fen 

^wier komt dogge dizze dwyl- in dwelm-sinnige 
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Nous ne savons qoe c'est m óe ¥ie ni dn 
noorc. Nous craignons ce qtt'il faudrék e*pf!* 
m ec souhairons ce qa'il faudroit craiixkc» 
Nous appel Ion* vie une moet commuette, cc 
inert Hssue d'uoc more vivauce et L'ettrfe 
d'une vie eternelle» Or quel bien y * il, je* 
vous prie, en ceste vie qu'il failto tam pont* 
suivret qu qnel jptl en Ia mort, qiu'Ü fattta 
tam fuyr? Ou plu tost, quel mal n'y a tt qft 
te vie, et quel bien n'y a il en la more? 
Consideious toutes les periode» de ceste vie» 



t . 






Nous y ertcrons en pleurs * nous U passen* 
en suemr, nqus 1'achevons ea langitfur* Grand* 
ec petitSy fiches ec pavres* nul n'yl en ioui 
riwuvers quö se puisse dire exempt de ce«e 
candman. Vhomme pis en ce poinct que 
tous les animaux naist sans se pouvoir bovr 
ger 9 n'a en ses premiers ans aucun pla&r» 
n'apporce a aucriri que desplaisir et ennui et 
josqoes k Tage de discretion paase infuus dan* 
gers; en un seul cas moins malheureux qu'èl 
autres ages, qu'il ne les senc ni apprehende 
poinr. Or y a il aucun si pusüianime, s'il 
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Ijtodtthoüigheice? Om dat wy naet witte 
tt ie Hbben nog het de deade iz* Wy freafcj* 

jinge wy nei bebearre to hoopjen in wy 
>j*arrje 't jinge wy bebearre co frcaqefc 
r y neame dat Hbben, dat ien doerbeftige 
»de is, in d'uwrgong fen ien langiooune 
ypjcDde deade aef ie oocitngjen fen ten 
ïg Ribben hietto wy de d$ade. Ljeave 
' 4ogge feiz, het ix er tyges yn dit libbea, 
tr mp so jamck nei bebeart to janckjen? 
F het iz er queadz ynn'e deade, dat me 30. 
og beheart to ontflechtjen? Lic uwz de 
ele omrin fen dit libben reiz trognoazje» : . * 
Wy kotnme er yn mei g&ljen, wy troaije 
ttog mei moeite, swit in slobbjen* in ei^ 
gje \ nei fortriet. Ho lytz aef great, min 
f folie, ryck aef eana wy binne, wy motte 
: deelheftig wezze, in ninter fenn'e heele 
tibolj^me kin bier fen ontslein wirde» De 
tasche hier yn slimmer az oare cretuwren 
rt to wrede brocht bim salme rep p je, riere 
g redde kinnende: hy het yn syn eerste 
rren formeitse nog nochte in det ien oar 
et az moeite in fortriet oon trogsteande 
toltycke p ryck Ien eer hy to syn forstio 
tqt. Yn ien saeneck \t hy Jockel lockiger 

ynn'e oare folgjierren, dat hy syn illinde 
n lytz fielt in jiette min begrypet. Iz er 
1 wol immen so klienmoedig, dy ahyd az 
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lny escoic donné de vivre tousjoufs . efifant i 
qui fist aücun cas d'une telle vie? En eek 
donc appert il , que ce n'est pas un . bien sim- 
plement que de vivre , mais bien et heureuse- 
ment vivre. Venons plus avant. 

Vient il a croistre? Avec luy croissent ses 
travaux. A peine est il sorty des mains des 
nourrices, a peine s$ait il que c-est que, de 
jouer, que Ie voila entre les mstins de quel- H 
que maistre d'escole. Je ne parle que des 
raieux et plus curieusement nourris. Joue ü% 
c'est tousjours en crainte: estudie il? e'est. fc 
regret. Tput eest age, qu'il est sous \* 
garde d'autruy , ne luy est qu'une prison. " ^ 
ne pen se et n'aspire, qu'au temps qu'il poC» r# 
ra estre delivré de la maistrise d'autruy po* * r * 
estre maistre et gardien de soy-mesme y & 
pousse tant qu'il peut son age a l'espai*Je 
pour se voir bientost en la liberté qu'il e?£ m 
pere. Bref , il ne desire rien plus que la ffo 
de ce bas age pour entrer en son adolescence 
Or je vous prie, qu'est ce autre chose 1 'en- 
tree de 1'adolescence que la mort de 1'enfan- 
ce? 1'entrée en 1'age d'homme parfaict que la 
mort de la jeunesse? 1'entrée du demain 
que la mort du jour d'buy? En ceste fafon 
donc il desire sa mort et juge sa vie misera- 

\ 
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ien bern <bejearje scboe coUbbjerii, ju?:?! bitti 
ai berre qüoachte? aef dy rocken libben bette 
achtje schoe? Dear uwc blyckec ; deikleir t 
dat ie naet inckle goe iz co libbjën, mar wol 
in lockig to libbjen. Lic luwz na fordferre. - 
At hy na begint to waegsjienv $0 waegst in 
oongroeitf syn.aerbeide mei biirii:;: Want: hy^i? 
naet «o • ringen fean'è amke nimd ;frv wit nauw 
bet bortjen iz* aefwire rjue ien schoaleinaester 
ónder'e Wnöen juwn. lek petèarje-naet slz 
fen dy jiflge, dy tfëft% op&twirde:! Botte; 
hy, 4en $0 bert ie, mei ewgste£ iz 't dac hy 
ttudearree, dac <fet by werzsihnig, in al dy 
tyd^ dy hy onder ien «oarz bewade trogtoraje 
iBoat, iz Jiim naetoarz az ien finzfenisse; . Hy 
pemzget nog bejearret naet, dtn dac Jy owre 
komt, dy* hint uwt. ien oarz betwange fryee, 
op d*t hy him «droe rejearje mei^ ;ln forfurd* 
get syn jierren 50 folie rauwglycke izy dat ity 
to eene oon de bejearre fryheice rettsje raeh 
EinJinge ,> hy bejeart nin . saeaeck sa > ynfierrië 
tó it ein fendi&ze bernsche jeugde , om, ynn'e 
jierren femTe jonge ljae to kommen. Mar* 
'jetve! het iz dogge de yngohg fen dy steate 
°wz, az de deade fenn'e bernschheite? ie be- 
ginne fenn'e manlycke aef boasek-jierren , az 
<k deade fenn'e feintesteate ? it beginne fen 
ftoarn, az de deade fen joed? Aldoz langjec 
% den nei syn deade in achtjec syn libben 
II. 2 



1 8 sD&ia vie etde^aniêrf. 

blei: 'doiit il óè peut estre tejm pour henreut 
ni content.' Le voila 'tnaititenant i son «on* 
bait, en libefté, en Page ofc' Hercules ept Ie 
cboix. de r sui'vre lechémin de k veruit ou da 
vice* li ckison 0a k passion pöür girföè; Ea 
ce dbemin cfbyrdjwj Am qu^ii prénne pard; Sa 
passion hiy faitr mille, caresses* lny dre«w mil- 
le appasxs ^luypropóse mille- plaisirs mondains 
pflur le'sntprendre. Et pet* y en t qai ne 
sy kissen^ «bospiv JVÏais en u fin de conté queis 
plsisirs luyiflönne eile# Piaf^lrs vi£lèti£y qm 
ie tiennen t tousj jdu« én flevïe ét inquietade. 
Plaisirs sujejis 4 un repearir «embtablé : anx 
dèmaogesonfc , ' qui cuisefit iönguetfïfent apf£& 
Pliisir3 qui s'aehetent avec peine et hazard, 
sHwem et se passene en on , moment ^iicxiyt 
$uivis d'unlorig et fasebetrx remór* de'fcatt 
science. Telle. est. en unr 'mot k natnrte '4e 
tous les pkisirs de ce monde, k qui le$ &$»» 
mine bieh tous. Il n'y en a nul si doox , qüè 
Famèrrame n'y surmonre; nul de si plaisam 
gonst, qui ne" laisse un faschèox desboire et 
ini - desdainr: aprës ; mii 9 qw <^sc pte , il bieii 

modéré^ qui ;n*ait son coizqüÏ et son suppli» 

■ • • 1 t - • f • 
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•MiQdig; wierotti"hy aeafcck- naet»" foor lockig 

Atten wirde kin. Ax fcy den mi bejearte 4y 

Ayfacitc fopfcrigge -bét, tin komn i* to de jelde 

«dear yn Hcrcüles ifeer jown* vrirddey aef er 

de wel fenn'e daagde, nief it paed feml'e 

«boasheké ynslaen *roe, ■ ••!# #ef er de^ëedtfe 

4aef de hemnjue foftr igidse in Itedsmeft béjeatf- 

re * *o maat hy aeaecfc ; d'iene ig tziefeje. ©en 

beginne dy flaescklusten in ,dy Wiidzbejearteö 

tiim n>ei ^ockjen, look jen in trött&ljeh #ön tó 

Aordigjen, om him onfoarsjoens to oetf&llen. 

In ho lyts binne er , dy berre dear trogwraeg*» 

idje in naec yn 't nót reitsje ! Mar bet binne 

'c doggè foar nochcen yn \ ein , dy se him 

jaeae? Fordoame fiprraeitsen, dy him altyd 

onrestig meitse. - Willen, dy ie berouwen o»* 

derworpnè* Wnne, allyck de jocktme nei ft 

kterdjen «feyramefrtec* Fwblyingen , dy mei 

pryckle in aerbêide opspoare, yn 'ien eagén 1 

blydkè uWcrjueehtge in mei-ien 1&ngdoerjendé 

knwgwierme yti *t meiwltcerif iblgè wirde. 

Bit Az de aerd in 'dé natuwre fénn*è wtócfechè 

httttowckjênde ftochlyckhehen , az ie «mei 

eaiiistheftige 4inwefhëke kractemest WiYdè. Waöt 

dear'iz naet ien èo swièt, dy fen-griéne -gaHg 

naec oerw&lge wirc; naet ien so 00 n gen a mme 

fen smeitse, dy nin jinheice fen quea neismeit- 

se jout. J&, dat slimmer iz, dear \z naet ien 

so wol miet'ge, dy ein onmietgjende pleagc 
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^ce en soyrmesme. Je ne veux póint icy pai^ 
-Ier des dcspkisirs qüe \cha<5un <# confcftdft, 
jcommft npi^s ^ debats^ ,pteyau ftfeurti#H . fefr 
•ite$:£ ma&dtefry hazards * .^u'orgsj ; Hnicotttineiifig > 
ores Tinsolence de ce$c~agfe rnalcondtm tóy 
pmeine. Si Ie plaisir, qui.:y semble escroi, 
a'est que 4esplafcir;" si aa douleur se bok 
cotnrqe une infuskm en eau d'absinthe, il pp- 
perc ftsses quel peut estré Je desplaisir ;qi# 
chacua jy'sen* et queïle ramercume qu'on y 
gou^ce. Voila en somme la vie du jeune 
hornn^e^ qui sorcj <Je la legitime tücellè oa de 
ses papens oü de ses nuustres se livre et abau- 
4onne & toute licence <w plustost ' k la sèrvi- 
tude de se passion, qui ne plus ne raoins 
qu'utv eaprit immonde, qui Ie possede , ores Ie 
jetce en Feau et ore$ au fey> ores Ie transpoN 
te sur un roe et ores Ten precipke en bas. 
Que s'il prend et suit la raisön pour gaide, 
yoici de rechef de merveilleuses diffieultes. Il 
faut qu'il s$ resolve de combattre h chaque 
t^out de camp et a chaque pas d'estre tpw* 
jpurs a Pene ec tousjours aux mains comme 
ayant 1'ennemi en testenen flanc et en queue, 
qui Ie travaille incessararaent. Et quel enne- 
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met mei- in nei-slypjendé i&fjiecte spreek tek 

met fen socke onrioebten y dy elckom ' salitrc 

ktearkinne kin,*rikibbjén, f juecfhtjen ,'5te^K^ 

jen, sjochegjen in ; oare.fortrietten, dearya dfc 

onbetochte jeugde herre soiqmes trog' öntntet- : 

rigbeite, som mes.i*eaeck trog breadroncfceti- 

beire bringt. Iz \ y x. nu so t dac de föniiettsèri % 

dj. er yn schyner ta wezze», naet idertxttiJ 

Bochten blnne, in wirc herre pyne ynswolge 

allyck dy bitterheice mei 'c alserowetter, dear 

vwt iz licht to : mierekjen ho grëac in» ho 

gruwle bitter dyoranochten salme wezze itiotte. 

Xüer habbe y it heele ilbben fen ien jong 

aninsche, dy him. fen syn kien in maesters 

«mtestge to allé moed wille bejuwne, aef on> 

syn flaescklusten co folgjen oonsteld het, 

^jrier trog hy naét oarz dreauwne wirt az aef 

«r f cu ien gruwlegaest besitten wier , fen waeme 

Tay sommes yn 't wetter,. sommes yn *t fjj>er 

smyten, den op ien toer sot in to leste fen 

loppne dol hompe win. Mar schien hy de 

Mtien az ien goe nolek paedlieder folgjewoe, 

Itntitsjel so binn' er aeaeck bjuestre swiertg- 

tieiten foar Mnne. Want den moat hy him to 

ien ) doerheftig gefjuecht forfirdigje, alryd 

schrep in yn forwar stean, az wezzende fen 

fore, fen eftre, fenn'e iene in oare ig, fen 

s ytx fynne beset, dy him onophadlycke to 

teere giet. Het iz dat dogge foar ien fynne? 




*y?;\;T^>«t'jfie qiri luy: £e«t phire, *oug g& 
qu?il voicupres ou lotal&.brrf, Ie plua'gmnd 
e&ftftfty , du; ; toonde , la lüdnrie mefcrae* ■ : , Mïiéj 
qoi flat pjsti il semtóille feusses et dangereuseara-* 
celHgences en sa ipropre cHafar cc ep soy-mestne 
sa pattiph de*esperée*qiri en tel age est en' si 
pkiné force et .vigueur* r ;qüi n'espiei^ue^lé 
temps, 1'beure et l'occarion- pour Ie: suïpren* 
dre! et Ie precipiter *n tont vice. Dien séuly 
et fton autre', luy peut faire eslire ce chömiti^ 
Dieu seul 1'y peut faire cheminer jusqfu'frl* 
firn :• Dieu seul Ie peut rendre victorieux de 
cpus' ses combats. Et airai vctyons* tióurf coöi- 
bien peu yf en 'a qui' y «rit rent, et de. gpux* 
qqi y ont mis Ie piéd, combkti 1'en rechtene 
puis apres. Suivtez Ifatoe roye ou»**ive£ Vw*> 
ttv 9 ou il faut se rendre fe utie tyrannnpto 
passion, óu ehtreprendrfe. mr cbmbax faschèu» 
et perpetud : oor se precipiter soy-raesrat»y oa 
se lier et raettre comme aux cepsc ou ae lais- 
ser aller & vau l'e&u toot doucemertt, ounagert 
contre Teau avec travail et peine. Voyea^ie» 
somme Ie jeune horame, qui en son jeune agef 
aura beu des vains et fhux plfiisirs de.~cef 
monde ï plekte couppey ou il en est tem: 



< • : • 



• . ■ ■' i 



M Fen HèifefiJn fefi stêarJr'in. o§ 

j AJdt:hacïrnJbeh*t%fl%4 alle het cc sjodit: ei*» 
^Öge ,: djr greatstér fynne dy. er> ypn'e wdd 
f f dftiz fta.tfród aaimc Mtr dat sliprabf 
9 'hlf fielfi fbllé':ipo<jkietgen in co gtertspyk 
J^ndö ocftaritiwdiijgeh yn synreüi flaesckyiièy 
gnure rdwfc jdyjfcrfiw|r^o,drftsjocbthito ,ndy 
n ^y jierrén^ fcerre I/oite krefe in tttefoktmp 
Zs^bfié». met .oarc syjfekje- den uawne, :*iw» 
5 sa, foerfèUe on hior. co oerstjolpjcta in y&.blld 
fc» «>aabeka to d#aen omróljet*. Dy::ahnoggen6 
C^Sodv in nismeQilbtFZt, !mei : ,bini tUuo wei 
^wtkippjen dwaen. God allinne mei im dy 
Avaen to ie uwteine bew&nneljen. Dy goe 
od allinne kin him fen al syn scrydjen in 
onf juechcingen de oerwinninge jaen. Want 
y loaitsje wol ho lycs Ijue herre op dizze 
s^ai&lte styckelwei bejaene, ia ho. folie fen '.dy 
jiangeu dy er al op bejgoast habfcöj'jfette wmp 
cxbeck Tiggelje; ::Bol^}e nu hoeker wel daif 
woile* bo tnoatp iy jo de scheadlyrice wbl^ : 
luspne to trcnrite oerjaen, aef ien oooh&dendsl 
HT^f jaeeftt öqmifmirie ? y moate jo to mqec* > 
^*f<Alc bejaewy aef ynn'e céame hftde: vbswlstijH- 
^1 jaetckjende: mey'e screatne dóldrieurwe r arf ai r 
u^egseljende in aërbeidjende daar jfcfi cfyéwomm 
Yrt ^ k)rté v qeae y tens)w^4nlfl$chö*j' 
yn syn jonge jiefPett feftefe yd'fe förgöttcfc^ 
1 yteke midz ■ Af oltanen yn rammieuigftaU» 
^«■onckeit het, y schftle bctyne d&c -hy <fcw 
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estourdi comme les yvrognes Ie lendemaid 
du festia; ou si desgousté, qu'il ti'en veut 
plus; ou si matte T qu'il n'en^ peut plus ^ cc 
B*en parlg ec tfy a peósé< qu'k regret. Voyez 
celuy; qtifc aiira resisté k bon escient, il' se 
sent st las et éï rompu de ce combat assidu^ 
que ou il est tout prest de se rendre, ou. con- 
tent de mourir et de quitcer soy^mesme. Vbila 
ie bien :crt Je contente ment, qui est Ven ie» 
fleurissant agé ; que les enfans dèsirenc dei toot 
leur coeür et que les vidlles gens regrerterit/ 
rent. -^ 
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Vient vmaintehaiit cestia^é qu'on; appèlle^ 
d'homme .parfait*, que chacun ne pense ,pju$ ; j; 
qu'k faire Ie sage et kïséimettre & son aise. 
Parfeitvfayraeui en ce seul poinct, que tomesyr- 
les imperfections ; de la nature humaine ^ iqat!* 
estoyent. cacfyées ou sous la shnplicité d-ttner- 
enfance :ou .sous la legereté d'uqe jeunessèy' 
viennenc ^en eest age & monstrer. leur perfec- i= 
tion* Or ne parlerons riouöricy que de .cemipr* 
qui sontesjtiméz les -plus pri| deus et les plur~ 
heureux au Jugement . du monde. Nous nousV 
sQmgjes, comme vous avez veu,- jouez^je»;" 
cr#iffte, ttous ayotis eu d<ra cours plöisire »t*:V- 
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trog so fordoave wezze schil, allyck ien drone-' 
kene bjeaigerL ideis nei 't geleagjen him be-r 
fielt; aef hy schil er socken, socken, onluste* 
fen habbe, dat :hy er naetJineea; fen bejearjei 
schil; aef hy schil er sa wirg fen wezze , f du 
hy er naet meer feq sprecke nog oón tiirijej 
mei ai raei Werze in leedwezzefi Loaitseiry: 
op dy jiojge dy de lusten man heftig, jinsteane*; 
y schille befyne; jdat hy aq» aefmedde. in fdtKi 
britsen ix fen onophidlyck sèrydjen in jiriri 
Btean, dgr hy ttêe stiet om htm op to Jaen^; 
aef to steatóen iin hira , salrae^ to forlhtetu. 
Kytsei dat.smte.de willen, in hoctuen y dyjme 
311 dizze iloazjende jiprren het,- déar <le*beffl 
so nei: recjkhalsje in dy ^e êde ljue so: be£ 

, JSu komt de jelde fen ien; ^olkonine roaq*. 
Mieryh ekkdm op wittchsebipitincket frf'09£ 
*yn gémack co niramen. :Yn, ieiïrding, ? t ix 
^wierv mei^dizze:' Iderdomnie wol; folkommetli 
aef folmecke j reamd wirdev om .dat alle ram*; 
schene- oBfolkbmmenheite^dy onder'e sdjuech* 
cc berrtschheite aef lichtfirdige jóngheice oerr.* 
^cfattwle Wieme., yn dizzer tyd ypenbierlycke, 
co teane xratdksen wirde.. Hier : schille wy 
naet katje az fen dy jinge, dy by de wrade 
for wyz in lockig achte binne. Eerst habbe 
^7, so boppe forhelle iz, mei eangstme bor- 
te* in dear nei ienige kirte nocblyckheiten 
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vin •d-'uni laftg; irepöritir. * Voici sehpcèseoccr h 
naris : miincepaöt J'avarice et Tambatiró* , qai 
tsomi prometfcewt ,un parfadt icéme^iieitaent derf 
tópwiwi óeè böijnems/da motadey sbhows td 

ittblonv autoren? Ein'jfa tzerfcek^ 9flk -tas Vnlifr 
eq&ris «to Scrawbiin^ qvd' pmt l'-wnoop èè 
l*prfe:aa Be Jfaitra/èQ >der leoss>beltefir } iUusionsr 
ne;rBe:: precipiterin^du bairi dfa pina$*V Wart* 
qafèc :ce enmfin: que xbJitJc&acütèmèaicntt 
L ? arare aura/ifeic : millé ^voytge» >!pax; mcr *e v 
pactrtieppeyj auriil enooarir raiHe ^èrrgdnd^ges v 
oawfoimiller fomnies, eschappé jmttteraulfagbr 
ewrtp^pöccdleriTayëur ët peifre#*tra(ï»beÈt$ <nü 
ittCRite perdit spn.tenrp^ v oi> tt^npidccjais jqiwr 
<te*J mdadlëi, JÖès £oirtte# ier. dte^^erclorio» 
pour 1'avenir. Pour se raettre en ce .beafr 
repos il aiwau^uéttë son aide, et pmrfgagfier 
cte'>Taigeirf «orx perda sa vfe r Qfahs'ii en * 
gagoé fe bonri-ésaYnt, s'ii ff' ctopdastlé taut*— 
ltorieoi de ■ ptories et ntri tóuas fes inrines df 
liwrcideht, ie tro\iveia it ptiwir tek. &*! sétr— 
at$fe r $e pourra il- dire coMem<?'!(3ta$ tfttite= 
etTJVoyagw/fefs tf ' astat, par uix joitfatt pdssé— 
amhuusé di* jtyafaÈi pon* Tayenjcu 'Dhitïé 'pub— 

n*7/il : sbiu tonbé ea Tantra -Cecile hiyt sera — 

t. . * . « #\ «»» 
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rouge y idy -oppfo: Iniok»- wd Jangdowjende; row*j 
we fiflgr^rdn*; Mar ft» bagitute dy goarflge; 
gier'ghehXvjh'^pbrtazeWéiiJaA-g^itÖghdfce j«atnmi 
op xonfimiin^ «o*: tb «£ryfej^;belkti«rjeiHW> 
qFckdoitawaï **teatMft MfWtfntfttt, ti* wyihetréi 
sÉJéed»*(i«ofl*6ddé wöHW<"In£<yiifife wiQrhefe*^ 

«tad^tfyioonf»;*» tóna-f3«^'tvwëtf arat {h«*ec 

<»Élo<r1^teg9fl i tö> tWiafym Kfth «aef'feiffl'fc' 

^o«jkei:töc*j^éHi«tttp#f.oiMk- tterreSelycMwlf* 

schuld dy-tfwe? yö 'e'lew *oWbfittgèi? ; ^Watic> 

a**-i«ii 'gjetfg wfc*ch* 'SuwSèn WfetNP t#w*««rr 

ia~ W{ ttuneidieflv fèöö'^klénf ih ^lymMei 

CftHKén Jl*c, vfefgchëté-'sc^breclötig^- wéf' 

rtritaner «griffelde I» ëatigétë 'êntgteh'-fiiv. ■•óf* 

Imc <-\vf> trd£gem<i- MtÊi'-Wèet të tyde'ifowiuiièï'' 

g»V /^dtf^hrëv-tetire tyêki M dW-'jgtfthfb 

cpscttllft -ewwitt^, '4llfc&je*fclé>"dm« d*zJ|e?*ttt©l 

sytPvgeMaëfc iförliKW*y v ftfi d#pljiW itf #stó t»> 

goirjêif 'i tyrP^libbettï' kleffe. 'ffiHief tffumn öÜ 

Fcflrf^Wtoné'fJlti ■■"•«t ifeeefö-'-«fefcrf fiHWe"ft*»q 

ljtttaièe^peifteti 1 8n*tefcleWal It-götW^fön^ei 

-«rtMAtfrft&t fWwn#ihJ*v'^JJéHë .^-dat'0 bMf-deiftfi 

mei to reste stelle in noeije litte schoe? Nin- 

sinz: want hy schil trog al die boddjen in 

slobbjen uaet oarz den nye moeite for licheme 

in gaeste forgeare habbe yn 't tokommende. 

Hy schil fenn'e iene moeite ynn'e oare plofje, 

>a k schil it ein naet wezzc, mar ien forwig- 
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pas fin, mais changeiwm dr misere. IL a en 
desir de les avoir, ee ores il ja. peur dé 'fes 
perdre. 11 les a aequis en; une.fievreuse ar* 
d£br 9 j<H Ie* ppssede.en ,frisson et tremblemenu 
Ha öncouru 1$$ brigw pour les* «rcber ; etr 
qwtf», qu'il Ie* : a n troiw»« f les.fcrigans, er lè& 
larvonsc Ie ^otjrenr^fojcede ton* coscw. Il 
*>tt*fipc*ine i let itirer de, k terre> ec or^ ede 
ctfmrgint de lef veofceyr ec recaehetv En 
sötaölQy au bpjw de togscses voyages>ilr tmrfe 
€»r:Wïe prison K ejC :pour..fiu de ses. cravaiixi cor- 
pOtëta/Sfh vouw s^isj, d'um infini travml d'es^r 

pric^i -;&c qu'ai^lemeat reeouyri «e» power 
rtnssrable apre* :um ide^roisgres? Ce dfcblei 
4'*vajfce par sets iljusions ei enchamfmens feiy= 
fait acroire qu'ii 4 .quelque chose d'exqpis ecS 
de singulier , et luy en aviegc , comme 1 ces 
pQVf es gens , que. Ie dfcbje seduk sqvs «mbie^ 
de sujbvenir ik;:lew> ppvreté» q«i ^etrou vent- 
je mams pleipes &; {freules Iprs.; qu'ila les~- 
proeou pleiöes. d^espus;. wil possede v o^. plas- 
toW:;«?$t possedé d'ucp chpse qui tf$qei{&t&~ 
ne yercu, qui ne guerit d'aucun m^, ple? im*-— 
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linge fenhV. Serie yntf e ' oare jaeraerjende il- 
ndigheke. Want. for hinne het hy se syycke 
1 fcryen, nu gmwlet hy se. ta forliezjen. 
erst het hy se krigge mei ien greate brin 
nr.bejèaxte, na besic hy se mei ien ryzbosck- 
ode eangste. Hy het greate pryckle fen 
murdners lic yn 't syyckjen, naar nu hy se 
iwne het, eangep hy fore dy struwckroavers 
eer az ea. Hy het greate aerbeide dien: om 
f uwc'e ierde ta dotten, in nu iz Uy óm- 
ers só .djoeyende om dy dear yn forscbuwl,- 
nde co bedóbbjen. Ynn'e somme , nei 1 -dat 
l al '*$yn fetegjén folbrocht het.so giet hy 

ten finzenisse, in syn.lichemlycke aerbeide 
rfeinge so wirt hy roer ien oneingjende on* 
sce ynn'e gaesc hoflne. In : het het dizze ear- 
ie bloed dogge to leste nei so folie forroet- 
m linzen? Naet oarz den dat dy dyVekche 
iet'gheite im wy&macket trog bethauweringe 

1 srabegoeeheljen dat hy becce sonnerlings 
ttlcrigge het. Onderdiz giet 'et him ajtlyck 
- earme Jjue, dy de deal e lycke folie hette 
ryzraacket ond're schyne fen herre yn jearme 
armoede to holpe komme to wollen, dy 
earme h&nnen fol bledden fyne , az se roien- 
Ine dat it goaldne Friesche ryders wieme, 
iy besit, aef wirt besitteo fen ien ding, dat 
n him salme kreft nog deugde het, dat nin 
yne forseftje kin, ja, dat ontyger in onnutter 
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fc ét; -plasr vi\e iqae ,ku inoindre/fhefbe ode Ja 
néupe* oll yd p*iörnftblic amoöótflé ra Vjl «t- 
.ctêxBéhtv eotasi epd afarmij? quül; ennovtttotme 
rsow chef,: a*r ilien qujfjjmfareHeipènrjii Ie 
-lirofc' ibuHer tósous; ises spieds, , 
qöe uiesoit, taoc^t iLiioiufcht? ;Ainsjau^<xm- 
xraiyè /mom* ^no^ï qu'iL m'eatoat. Nous 
Joöogs sur W)us>laÖri?vage$, qui:<tesaltereht 
lev ostënt pcahgHewcöC la doif,. et.ées.viawtes;, 
-qwi de :peu ; sni tekent jbeiucciup; centre la 
^frftöv Or de eed vcanc phö w Bn boitv-Bc 
*am»:fdu$ en secheion dei^oif: tamt<plu» iOp 
ipé iöi»nge, et plusión *a de^fiaöm. Ceêt mie 
liyduopisiei jet fuirforfawsse rfaim v 'qu 'on appefte, 
-On eti cceore pduscoscoqne d'estare saoui;. Méte, 
-qtri pis >est v tan t < fest cesoe soif j esntqfge; tn 
q^elquès ü»s*-qu?elle leiwr fitfc /üoüir tó ptfis 
et frtriser Peaa k grande pemé, erparapres 
tne -les en peuc.laisser boire» En pleine epo lis 
«sechem de soif r et sur vn m óe bt$4h criem 
fjwbe. Es x>nt 4es >bieijs et n'tti os$w user. 
Jte ien jouissoq[t,^ce semble, <et' tie ^en res- 
^ööfcspnt; pofat. ïls ne Jes o&c >né ptftf i$* 
*ie pau* autruy , «tos de tout ce cqu'itó <mo lts 
tf'-ötit rien:et-ontfaate de toiK «Ce-qü'ils tt?<mc 
•poter;-' Revenonö ^ert donqües li, que l^cqoi* 
:«feioa''.dê- «ros ^es tfm 4>ie«$ fc'èfi* que ^ravaii 
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\z don ', vbe&% kiuwd opp'e peroe, Etnltngg* 
hy .^et t?n faeapsen tzeaf jn;:-dopg ^orgeate* 
dear trog hy sö onforstinpig wirden iz., xtyr 
hy *r syo feolle mei Jcranzgtt> fyo wpl hy^ 9 t 
md rjseeht wol ondr'e foetsè^e >ehearde to 
tredden.: :Mar aiz hy (üt aljbet* nuwget hiai 
den al mto^Ï Jl, folie, min** tó fore. Wy 
pryzje jamck de drapck* dear ;ipog de toafsc 
steande fo^ts fördreauvsmfi ie weinimd wirt* 
in ie yetenv .dgt aeaeck lyts nacge wol fet^ 
wirt jjnofe hongre )xieg acfatge. , Mar home 
hier meer aef drinckr^; ho Ide toarsc greacer 
wirt, in 9 ho me <er meer fen yt 9 ho de honj- 
gr* nwz meer pricketé It ie ie» wettef sjocht- 
tej ien huwnzhongre, iitöer ftn me «Serre 
faorstje : fchoe den forsiedge wirde. In, dai 
giefcer iz^ dizze toarst iz so bjuester yn son> 
ge xninschen, dat hy jearme dobben dbllje» 
det b spnder. herre dear fen drinckje f o licteq. 
Waqt ya oerfloede fen wetter in weet iye se 
eoarst ip hongre. Jae hahhe wol greap goed* 
mar jae doare Y na et brawcke.* It. schytfci 
dat jae it geniet je, mar hef» dear naet in$t 
fortaeksje. AVam jae hobbelt nog foar herrc 
saline nog foar oare , mar fèn jal ^t jinge jae 
habbe habbe se; .naet in iye rjoe kömpirp fe? 
9 c jitige se jiecce naet be^cce. ^ Lic uwe den 
sizze dat it fbricryeiv fen -dteie» falsche goedeik 
naet iz den aerireide yn r t licheme, initbe* 
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«dfc corps et la possession en la ploi part' tntt 

vail d'esprit, qui certes est d'autant plus grand 

que plus sensiblé,. plus subtil et plus deMcat 

est ['esprit qüe ie corps. Mais te comble de 

misere est, quand on vient ' k lés perdre, 

quand un nauffagëj on sac, une.hóstilitéy : ;im 

feu et semblabies calaroitez, ausquelles icei 

choses caduques tont sujettes* les ,ravjssenc et 

^mportenu Lors vient on & criesr, & pleurer, 

k se tour roemer, comme les petls enfans qnl 

ont perdu leur jöuët, qui toutésfois sera. de 

Tieant. On ne leur' peut mèttne en la testè, 

-que les moreels n'ont bien en ce' monde ^ai 

ne soit mortel : il semble qu'on ne les ait pai 

seulement despotiillez, mais bien. escorchea 

tout quant et quant. Et .par ce qu'en ces 

choses vames' ils f ont assis route leur esperah- 

ce, icelles perdues, ils entrent en un deses- 

poir, dont on ne les peut pour la pluspan 

retirer. Voire qui plus est, tout ce qu'ik 

n'otit point gagné? . selon Ie conté qu'ilsea 

faispyent, ils est i ment 1'avoir perdu: tout ce 

'qui ne leur vient h. grand et extraordinaire 

profit leur semble tourner k dommage ; dost 

oh en voit quelques uns entrer en tel des^s- 

pohvqu'ils en precipitent leur vie. Bref, lt 

recompense, que donne Tavaricè a ceux qttf 

luy ont servi toute leur vie, est bien souvent 

teil e que celle du diable, dont elle est issue; 
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sitten dekr selle ongerestheite ynn'e gaest, dy 
so folie greater in swierer iz, az de gaesc 
spitsfynniger , inzeler in cierer iz den ie flaesck. 
Mar de aldergreacste illinde komt eerste oon 
knerselcosckjen , az me dizze goeden Jbegint co 
forliezjen, az se trog schipbreck, plunderjen, 
fynschippe, brên aef herrelycke .uwncken wei 
nimd wirde. Den begint me to gÉljen in to 
guwzjen allyck de lytse bern dy herre bort- 
reauwe forlern habbe , dat lyckewol om naet 
iz, Y kinne jearme forsten naet ynprintje f 
dat alle wradz goeden forgoncklyck binne: 
want jae hade jearme naet allyck aef se bc- 
roave, mar aef se al fild wierne. In om dat 
se alle heel herre hoape op dizze naecige din- 
gen set hiene, so komme se yn söck'en wean- 
hoape trog dit forliezjen, dat me se dear naet 
uwt holpje kin. Jft, dat jiette meer iz, al 
't jinge dat se miendne to winnen , reckenje 
se forlern to habben, az 't jier nei jearme 
foarnimmen' naet lockt: in az herre alcyd nin 
besondre sein tofallet, so achtje se stracks 
greate schea lit to habben; wier trog me 
sommige yn sock'en forbjuesteringe » sjocht fal- 
Ito , dat se herre libben dear trog forkirtje. 
Kirtom, de leane fenn'e gier'gheite oer dy 
jinge dy se tjienne habbe iz maesttydz allyck 
<fe forjildinge fenn'e deale, dear se eerst uwt 

II. Q 
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qui , apres avoir un peu de temps gradfié ses 
disciples, ou les livre ï un bourreau, ou luy- 
mesme leur rompt Ie col* Je ne veux potat 
icy discourir les crimes ec meschancetez , au- 
quelles les avaricieux se livrent pour parvenir 
a cels biens, et dom leur conscience est pleine 
d'un remors perpetuel , qui ne les laisses ja- 
mais en repos. Suffit qu'en ce trop violent 
exercice, qui amuse ec abuse une bonne par* 
tie des hommes de ce monde, Ie corps se 
tue> 1'esprit se mine, 1'ame se perd sans plai- 
sir ne comentement aucun* 



. Venons & 1'ambition* qui en une convoirise 
d'honneur amuse" sot temen t les plus grans de 
ce monde: y en pensons nous trouver d'avao- 
tage? Encores moins. Comme celle-la nous 
trompe en ne nous donnant pour tout qu'utf 
vil excrement de la terre, celle-ci ne nous 
repaisc que de fumée et de vent* Les preseos 
de celle-ci sont aussi vains, que ceux de 
celle-la grossiers. En 1'un et en 1'autre oo 
tombe en un abysme: mais cestui-ci d'autaat 
plus dangereux, que 1'eau de prime face en 
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s/>fuwte ie; dy 9 nci dat hy de wolle fen syn 
leJirckea lyescydz diene hee* jearme dcar nei 
rlieuwrec yna'e bannen fenn'e boale, aef 
Jme de balze, breckc. Uk forbellje jiecte 
iens dy mizdieden in boazheicen, dear so 
giersecken jearme bejaene om co berre 
fioamupmen co kommen , wier fen herre binne». 
^whcen so fol iz, dac se crog ie kueagjen nia« 
cersniwne roseje mogge. Ie iz uwz noag 
l>^wyzge co habhen* dac crog dizze fypne 
cljoeijerye, wier mei folie minschen hier qp« 
ierde onleeg since, ie licheme oer- in uwc* 
l&refcge, de gaesce forslycen in de siele forlern 
wirt sonder ienige noehce aef fornoeijinge. 
Lic uwz nu becce fenn'e eergier'gheice pe* 
tearje, dy crog bejeareme om greace maesiers 
fetui'e wride co wirden, jearme cyde gicklycke 
in onnudyeke dec forslycjen: crog waeme* so 
Mry becce meer aef syekerers miene co bekoma 
men , schille uwz bedreagen fyne , oermics jae 
jieae min iz. Wanc allyck de gier'gheice uwz 
bedriegec , foar al uwz moeice in slobbjen nasi; 
jaende az ierde, modder in wcaze, also iz 4e 
eergier'gheice uwz mei wyn in ryyck leanjende. 
De schinsjefcen fen dizze binne ommers ydel- 
naecig , az se fenn'e oare grouw in plomp bin- 
ne. Me wirc crog alle beide co ienerleie 
aefgruwne laec: mar dizze iz so folie pryck'- 
ler, az jear weccren ynn'e oonfange klearer in 
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seitible plus plaisante et plus claire. De ceux t 
qui se som: mis a faire la cour k Pambition, 
vt)us 'en voyez les uns grans aupres des roïsy 
lies autres • commander és armeen, chacun selon 
stm degré: vous les voyez saluëz, reverez, 
adorez de ceux qui som au dessous d'eux: 
Vous les voyez vestu de pourpre, d'escarlate, 
dé toile dorée. Il semble k les voir, qu'ft 
n'y a contentement que pour eux au monde. 
Mais on ne sait pas combien Fpnce de ce vain 
hohneur leur pese, combien leur constent ces 
reverences, k combien leur revienc 1'aune de 
Ces riches estoffes. Qui Ie sauroit au vray, 
n'en voudroit jamais acheter k ce prix. Lès 
üns sonc * parvenus k ce degré apres un long 
et penible service , hazardant leur vie k toutes 
restes et aux despens bien souvent de bras ou 
de jambe; tout a 1'appetit d'un prince, qui 
aimera mieux cent perches de terre sur la 
frontiere de son voisin, que la vie de -cent 
mille tels qu'eux. Malheureux, de servir k 
qui ne les aime, et sots, de penser estre en 
honneur envers qui fait si pen de cas de les 
perdre pour rien qui vaille. Les au tres y sont 
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]jeaflycker lyckje. OndYc jinge, dy herre to 

de eergier'gbeite bejuwn h$bbe, lpaïtsje y dac 

sommige, by . koningen in* pocescsaten greac 

4Cbtge binne, ienige gebiedje oer legers in 

beerkreften , in y sjeae dac elckom nei syn 

stette grqetge, :: e?re,, in ontsjoen wirt fen 

jeanae dy onder hcrre sceane: y,kyc$e dat se 

roei purpre, rea scherlecken ingoald beklaeid 

geane, wier uwc ic.lycker, dac se aüinne de 

wille fenn'e wrad habbe. Mar me fielt naet 

bo swier dac elcke lead fen dizze ydlc eer* 

preale jearme weaget: me wie naec ho folie 

dac dizze eerbiedingen bim.wol kostje, in bec 

ydre jelne fen dizze kos$lycke forwiele wol 

bédreagec. Wanc dy ie witten er fen hie j 

schoe se ninterstuwne so djoer bejearje co 

keapjen. Wanc som'ge binne crog lange iti 

swiere tjiensten co sock'en sceace koran, jearme 

libben weage habbjende oon alle oerden, jd, 

follecydz mei forlieze fen earmen in schone- 

ken; in dac al co bejearte fen ien prince, dy 

Jearre het cuwzen pönsmiecen lan uwc de 

bruwckme fen syn fynne, az ie libben fen 

hondert. cuwzen socke minschen az jae binne* 

VVezzende ommers wol onlockig, dac se sock 

ien tjienje dy jearme naec ljeavet, in giek, dac 

6^ haeg aehege miene to wezzen fen dy jinge, 

dy se om naec wol to traepje litte schoe. 

re binne to sock'en gloarje opkleauwn, om 



t 
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parvenus par avoir flatté un prince et asservi 
Jeufs longues et teurs mains cm long «emps h 
dke et k faire sans aucune discretion tout 
*qu*tt aura vouki, -ee qu'un bon ■coéor 
pourroic onques se co mm ander, ïh Mront 
enduré mille injares: on leur aura cent 
oraché au visage. Et 9 tont privex «jn'fli 
setnblent estrc aupres de ce prince, ils sant=r 
neammoins cousjours comme Ie liotmicr, qufc 
pat une longue padenee , par mille appasts etr 
aprcs mille esgradgneures aura apprivolsé «ir 
iion ftrouche. 11 ne hiy taille Ia viande qn'ém 
retirant la main: tousjours a H peur qa'il nes- 
la luy empoigne, et une fois de 1'année la. 
luy mord il si serre, qu'il en est payé pwr 
un long temps. Telle est Vksae de tous l« 
ftvoris des princes. Quand un prince a 'Mc 
monter quelqu'un I longues aleines hien fort 
hapt, il prend plaisir, lors qu'il semWe esrre 
au bout de sa'peine, de Ie precipi ter .tont 
d*un coup: quand il a rempli quelqu\m de 
tous biens, il 1'espreint apres comme une es- 
ponge. ïls n ? aiment qu^eux-mesmes et pensent 
qu*un chacun soit fait pour les servir et powr 
leur donner plaisir. Ces aveugles eomrisams 
se font & croire, qu'ils ont des amis, qu'fls 
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dat se de princc nei*e muwle spritsen aef 
floite in mei jearme congé in hénnen tjienne 
habbe sizzende in dwaende sonder onderschie 
alle het im beheaget, wier to ien from hert 
him nea schoe bejaen kinne: want jae habbe 
tuwzenerh&nne smaedhuinjen lye moeten, in 
jearme folie tniele yn 't eansichce spye litterr. 
In bo gemiensem dat se aeaeck mey'e prince 
lyckje to wezzen , lyckewol binne se az immeti 
dy ien forschoerrende lieuwe trog greate ly- 
semheite, folie kaerdjen in troeteljen mack 
macke habbe, in dy salrae nintertyde yten 
jaene, aef de hftn mei eangste oerbeck heil je 
griiwjende altyd grype to wirden; in jiette 
wirc hy wol ien reize yn 't jier so bytne, dac 
hy er lang noag oon her. Allyek h aeaeck 
de uwtkomste fenn'e princefrjuenen. Want 
az lenig prince mei er tyd immen so haeg 
het dwaen klieuwen, so iz it him ien for- 
meits, dy selle, az hy mient c' eine fen alle 
swierigheite to wezzen, yn kirter tyd fen 
boppne ó6\ to amyten: in az hy immen mei 
folie ryekdomme in goeden opfolle het, so 
perset in knypet hy im weer uwt allyek fen 
sponsje. Want jae ljéaf je nimmen az jearme 
stlme, achtjende elck ien berne to wezzen 
om herre tjiensc in nochce to jaen. Dizze 
blyne hoavelingen meitsje jearme salme wyz, 
dat se folie fnjuertcn habbe in haeg by de 
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sonc honorez de plusieurs, ec ne considerenc 
pas que comme ils font mine d'aimer ec bo- 
norer un chacun, ainsi leur en fait on. Ceox, 
qui som les plus grans, les desdaignent ec ne 
les saluenc qu'en tiran c la langue: les petis 
les saluenc parce qu'ils en onc k faire, c'esc \ 
dire v leur , fortune 9 leur cbaire ou leur robbe, 
cc non' leur personne: et quanc aux esgaux, 
entre lesquels ordinairement s'assied 1'amitié, 
ils s'entre portene envie, s'encre calumnienc, 
s'entre, dopnent la jambe, et tousjours sont 
faschezy ou de leur mal propre , ou du biea 
d'autruy* Or n'y a il pips grande gehenne pi 
plus grand tourraent que Ten vie, qui n'e$t 
prppreraent qu'une ftevre e?tiq}ie de 1 'esprit^ 
Les voila donc frustrez ( de toute amitié, que 
couces gens d'entèndemenr onc tousjours jugée. 
un souv^rain bien entre, les hommes. Ec k^youh 
lez vousvpir plus k clair? Que la fortune leur 
tourne Ie derriere, chacuo s§ cjescourne d'eijf3& 
qu'elle leur rechigne, chacun ,les regarde *fc. 
travers: qu'ils soyent despouillez une fois de 
leur robbe triomphale, personne pe les cog? r 
noisc plus. Qu'au concrgire : . on en revestp r 
quelque indigne ec infame que ce soit , cestui-, 
ei heritera sans difficulté en vertu et cicre d§ 
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minschen achtge binne, in tinsje naet ieaskea 
y allyck j^ê jearme feinzje oare co bemin- 
in ca eerjen , jearme 1 fen oare allyck .dien 
wirt. Want dy meer maésters binne az jae, 
dy groetje, herre naet az oerdwerze: dy onder 
jearme steae> groetje se om dat se se . fen 
dwaen habbe in bewyzje jearme steate, stpele 
in taeberte , in . naet jearme. pefóoanen de eer?. 
Oongeande dy jinge dy fen allycke condysje 
aef iteate 1 binne , onder waeme de frjuenschip- 
pc woirrmaest behearde. plyge to wirden* dy 
benydgje y < hpteije in stecke elkoarme, in bin- 
ne ahyd ongerest, aef om jearme ein onge- 
iocke, aef om ien oarz wolferce. In dear iz, 
ommers :nin greater torminte az. dy nydig-. 
hei te, ;dy . egentlycke -oaró. naet iz deaien> 
baerneode kjealdsjeackcme ynn'e gaest.^ Wier, 
uwtna wol. to forstean iz ,, » dat se nin syekre? 
frjuenschippe- habbe ,: dy altyd i by forst&nnigfy 
J/oe for ien djoerwirdig, ding baden west iz.; 
Bejearfe y dit jiette klearer co sjean? Lic it- 
iock herre de reg reiz to keere> dek Jeb* 
schil aeaeck s tracks fen jearme, aefdwerzje: lit> 
*• ienskes aefeot wirde* ringen schil me se 
^hean oonsjean: lit jearme dy. heerlycke toe-: 
^rte benimd wirde, nimraen schil se meer. 
kinne; in lit er ien onbeheinte buffle mei dy 
°onsjeanlyckheitc oonklaeid wirde, by schil 
steansfoets , uwt krefte fen dy sieattaeberte , 
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sa robbe de tous les honneurs, qu'on faisoit i 
J'autre. Cependanc ils s'enflent, 11 s s'enór 
gueillissent, comme 1'asne, qui portoit 1'imag* 
de la déesse Isis, de tant de reverances quYrt 
fkisoit a la déesse, et ne regardem pas qtü 
c'est la fortune, qa'ils portent, qu'on honore 
et non eux ausquels, comme k des asnes, 
bien souvent elle se fait porten 

Mais pour Ie moins tant, qu'elle aura dure, 
ils auront esté k leur aise, ils auront eo du 
comentement : et qui a trois ou quatre an$-ou 
plus ou moins de bon temps, n*est pas mal* 
heureux toute sa vie. Ouy, eert es, si c'est 
escre k $on aise de craindre perpetuellemem 
d'estrc dejetté du degré oü on est parvenu et 
de desirer tonsjours avec grand travail de 
monter encores plus haut. Ceux, mon ami! 
que tu juges bien k leur aise, parce que tu 
ne les vois que par dehors, sont tout autres 
par dedans. Ce sont des prisons bien bastiea 
pleines de basses fosses et de cachot*, pleines 
de tenebres, de serpens et de gehennes au 
dedans. Tu les penses logez au large, et ils 
pensene coucher fe l'estroit. Tu les penses 
bien haut, et ils se pensene bien bas» Or au- 
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gentetje alle eerbiedinge in o ons jog, dy de 
écme fore hinne bewyzge wirdde. Ondertwis- 
sehe wirde se so tmeg in Httinckne opquabbe, 
mllyck éf ezele k byld Isibw kritsjende fen 
alle ^eerbiedingen, dy de goadrnne oondien 
jtftalie. Jae mierckje naet ienskes, dat naet 
jeanne ptiraoanen, mar it lock so eere wirt f 
éu fm felle tydz fen herre, az fen ien tuwn- 
esele 4reagjd lit» 

Hier raoacht ïmmen sitóé: „ Jae habbe to 

» minste jearine willé sé lang *z dy statte 

9, doerrtt in binne ondertwissche . jamck yn 

» herre echfck: in immen, dy tfye, fjotrwer 

„ aef weer jjeiren goe deagen het , ia om* 

» «ers el syn Hbben naet ongeioekfg." Dat 

« wier, «e me die goe dédgen «eamje mèf, 

%d to oangjen om fen syn steate forsöt té 

wirdcn in atle deagen to djodjen tnei grear 

jtQ&jen om jiette baeger to kherdjen. LjèiWé 

frfoeae! dizze, dy y miéne yn herre scbïck 

w nel herre sin to wezzen, om dat y se zU 

'tone fen buwte sjeane, dy sinte fen binne al 

folie oare omheistre. E>y lyckje wol ien moai 

ftirsle finzenhuwsen mei folie dobben in sea- 

e, ï, dy fen binne mei tjuesterheite, wiermen 

m pynbancken fold binne. Y miene, dat se 

greate romte habbe, mar jae miene dat se 

benypt in near binne, Y achtje se yn haege 

«eate to wezzen, mar jae h&de 't foar ien 
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tant est malade ec souvent plus* qui Ie pei 
est re, que qui Pest; ils pourroyent escre po 
que^ s'ils pensene estre valets r ils ne sont 
$u?.autre cho$e; t car;nous ne somtoes r 
que par opinion. Tu les vois bieu suivis 
satgllites, et de ceux mesmes, qu'ils choi$is* 
pp^r leur garde, ils- se desfieot. Seuls ou ; 
compagnie > ils ont. tousjour$, . pejgt* : Scu 
ils regardent derriere eux, ep en troupe,. 
toutgf pars. ; Ils Jbpivenc en vaisselle d'or 
dfajrgent ,, mais , c'est > eg . celle-la , et non . 
celle de terre^pu de yerre, qu'on verse' 
qu'4>p.;boit Ie* poispo* Ils ont leur liet? bi 
mpjs ec bien parez; oa orroit, quand ils v( 
leuq dormir, trotjeer une souris par leur cba 
bre, une mouebe ne s'approcberoit . pas ■■ 
l$yr visage, et toutefois, au lieu que Ie p 
san s'ejidprt au murpiur d'un ruisseau, 
bruic d'un marché, n'ayant autre ? liet que. 
terre ni autre couverture que Ie del, ceq* 
parmi tout ce sHence et ces te delicatesse 
fopt que se retourner: il leur semble tousjoi 
qu'il oyent quelque'un, leur repos mesmc i 
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Jd/ene condysje. Nu iz imraen , dy him tinckje 
lic dat sjeack iz, wol so herteleaz, az ien dy 
yn wierheite sjochtjende iz: want aef ie schien 
keniogen wieme, in jae achenè jeanne salrae 
fbar scheamelruwters in kóaters, so binne se 
seaeck yn jearme gemoed naec oarz ; want 
nimraen \t aec oarz az by mienc. Y loaitsje 
^wol dat se fen folie cjienners in slypefolgjers 
forsilchippe wirde, mar jae freazje aeaeck dy 
jinge, dy se salme to jearme beschermers in 
lyfschiKten uwtkerd habbe. In aeft jae allinne 
aef yn silschip sin te, altyd eangje se. Binne 
ae allinne * so kytse se aloon om, in onder 
fioile silsebippe stiereagje se oon alle kanten. 
Jae drinckje wol uwc goaldne in sulvere byo 
kers, mar yn dy, in naèt yn ierdnë koppen, 
Mnrt ie maeste fornyn schinsc in de deade er 
**wt swolge. Jae babbe sefte in schiene plom- 
bodden, in,az se bejearje to restjen,so heart 
we naet ien muwz ynn'e keamere risseljen, 
jd, naet ien langsekoneke migge kin se oon- 
gonzje, in lyckewol kin ien lanminsche better 
sliepje by it ruwzjen fen ien rinstreanie^ aef 
it remoerjen fen ion jiermereke f naec habbjehde 
u hirde ierde to syn bultseck in de blauwe 
bjtael .to syn teckne , az dizze yn sock'eri 
greaten stilcme in macklyckheite: want jae 
dwaene naec az omwranteljen in wrotten, al- 
tyd duchtjende dat se immen kommen hearre , 
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pohu de repos. En somme, vctix m savóh 
quelle difference il y a encre leg plus mal 
traittez prisonniers et eux? Tous deux som 
enchainez* tous deux onc un pesant fitrdeau 
de fert mais si Tun les a de fer et l'aotrt 
d'or, aus&i n'est Tun encbainé que pfcr k 
corps, au lieu que 1'autre Pest par V esprit 
Le prisonnier traine ses fers, et Ie courtim 
est enchainé par les siens. Le prisofflrier si 
console aucunesfois en son esprit des petnei 
de son corps et chante au milieu de sa Au» 
re: le courcïsan ge h enne en son esprit travailk 
incessamment son corps* et ne luy peoe donnti 
aucun relasche. Et quant au eftfttetltemtfti 
que tü imagines qu'il* onc, tu en es eocore* 
plus abusé. Tu les juges et estimes grens pai 
ce qu'ils sont haut eslevez. Mais aussi sotte« 
ment, que qui jugeroic un nain grand par cc 
qu'il est sur le bout d'un clocher ou sur U 
sommet d'un montagne. Tu mesures, tam tv 
es bon geometrien, la statue avec sa base) 
qu'il convient, pour savoir sa vraye hauteur. 
mesurer & part, et ne regardes pas k sa hau- 
teur, mais k la hauteur du lieu oü il est 
Rabas en la base , tu verras que ce n'est com- 
me rien. Tu les juges grans; (si grandeui 
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in kinne yn herre reste ninsinz restje* Be* 
jearje y yn ien somrae co witten het onder* 
schie er twissche herre in dy quealcksthtole 
finzcne ljue iz? Alle beide binne se sletten 
in habbe ien swiere lest to schoaftjen: in aeft 
nu d' iene wol mei ierzen in d* oare mei 
goald oerl&dne iz, so iz d* iene aeaeck naet 
sletten az oon earmen in schoncken, mar 
d* oare oon 'e gaesce in siele. De finzene sly- 
pet syn ierzne ketcinge, in dy hoavelinge iz 
aeaeck yn synes festfyttre. Dy finz'ne for- 
treastic lichem sommes trog dy gaest, in 
«jongt wol ien reiz midz yn syn illinde: mar 
de hoavelinge aefmedde ynn'e gaest quelt syn 
üchem onophadlycke, in kin im naet to reste 
bejaen. Bekngjende it fornoeijen dat y miene 
dat se habbe, dear yn binne y jiette meer 
forbjuestre. Want y achtje se great om dat 
ft haeg optein binne. Mar dat iz ommers so 
gickhefrig dien, aeft y ien dwirgmanke* so 
great az ien róaznetomme, heel great achtne 
om dat 'er op ien toere, stinse aef haege 
viere stoe. Also dwaende, miette y 't byld 
fflei'e foetscheamle dear *t op stiet, dat y 
besondre mietce moastne, om syn haegte to 
witten, sjelnde op syn haegheite allinne, in 
naet op de haegte fenn'e foet dear it op rest; 
$* tjog er de foet ondre wei, in y schille 't 
heel lyts befyne. Y reckenje herre aeaeck 
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jfcüc escre en tescé cerre, qui au regard d< 
totst Ie ciel n'esc qu'un poincc.) Mais si tl 
pouvois encrer en leur esprit , tu jugeroii 
qu'ils ne sonc pas grans, parce que la vray< 
grandeur gist k mespriser touces ces vainet 
grandeurs donc ils sonc esclaves, et qu'ils m 
se Ie semblenc pas aussi escre , parce qu< 
tousjours veulenc ils monrer plus hauc et m 

* 

te sonc jamais assez a leur gré. Vous -eg 
verrez un qui fera un buc en son esprit; 
„Mais que je soy' parvenu i un cel degré, 
„ me voila concern; je me reposeray." ? 
esc il parvenu , il ne se donne pas Ie loisir d< 
reprendre son aleine : il veuc moncer plu* 
outre. Ce qui d'embas luy sembloit un feste. 
ne luy semble k peine pas un degré: il s'es< 
time' bas, parce qu*il y en avoic quelqu'ur 
plus hauc 9 au lieu do s'estimer hauc, parce 
qu'il y en a un million de plus bas que luy 
Ec canc monte il en fin, qu'ou 1'aleine luj 
fauc en chemin,ou il glisse d'un precipice et 
bas, ou, s'il y parvienc & couces peiries, c'es 
pour se crouver comme au sommee des Alpes ■ 
non au dessus des nues , des vents , mais plus 
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haeg; (so hier opp'ë ierde ienigé haegheite 
wezze kin,.dy by de hymel foriycke naec 
meer az ien stippe iz.) Mar wier 't dat y se 
yn 't hert kytsne, y schoene se naet great 
reckenje, trog dien dy wierheftige greatheite 
yn 't klienachtjen in forsmaedjen fen alle ydle 
haegheiten * dear jae mar earme sletfincken fen 
bhme, gelegen iz; Wier foar dat se jearme 
salme aeaeck naet hdde , om dat se aloon hae- 
ger klieuwe wolle, in nintertyd jearme bejearte 
beklaèrdje. Y schille müwlck wol immen 
fyne, dy sock'en opsot yn'syn ynborste meitse 
schil: „ Az ick to sock'en steate komn bin, 
» só wol ick my to reste bejaen in noeije 
„ litte." Mar so ringen hy dear to komd 
ii, kin hy quealck so lang toavje dat hy syn 
«mne hellet * aef hy bejearret jiette haeger to 
Hieuwen, Want dat im to fore so haeg 
schytme, dat achtjet hy nu korts naet ien trep- 
pe to wezzen: hy achtjet hitn heel leeg, om 
dat er inunen boppe him iz 5 ho wol hy him 
haeg behearde to reckenjen, om dat er so 
folleaze mennigte onder him iz. Hierom klieu* 
we se so lang to dat herre de amme to leste 
opp'e wei be jout, aef dat se fen boppne dól 
truwzelje: in aeft se schien trog lange aer- 
beide al op 't haegste komme* so iz 't, aeft 
s e op \ haegste fenn'e Alpische sniebergen, 
^ar naet boppe wolekne, wyiien in twferren 
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tost 1 1'abandon des foudres et des tempesté 
et de tout ce que 1'air engendre et con$c 
d'horrible 'et dangereux, qüi prend Ie pi 
souvent son esbat a foudroyer et poudroy 
leur superbe hauteur. Peut estre m'accorder 
vous toiis-cè poinct pour les exemples do 
les histoires et lés memoires des hommes 90 
routes pldncs. „ Mais, v direz votis, „ cttt 
„ h pour Ie moins, que nature a mis i 
„ monde la. couronne sur la teste et Ie *ce 
,* tre en h main ; ceui qu'elle a assis d 
„ leur naissance en lieu si eminent, sans qü*i 
„ ayent eü la peine d'y monter , semble 
„ sans contredict exempts de toutes ces inj 
„ res et se peuvent par consequent appel 
,, heureüx." Peut estre certainement se rese 
tent ils moins de telles incoftunoditëz pour 
estre nais,nourris et eslevez, comme qui nai 
pres les cataractes du Nil devient sourd t 
bruit; qui en une prisön ne regrette point 
liberté; qui entre les Cimmeriens sous ifl 
perpetüelle nuict.ne soubaitte point Ie joui 
qui sar Ie haut des Alpes ne trouve les broui 
lars, les tempestes de neiges et les orages 
estranges, Mais exempts certes n'en sont i 
pas, quand une foudre souvent kur escon 
uu flenron de leurs couronnes ou leur bri 
Ie seeptre en la main, quand une vague ( 
neige les enveloppe, quand un brouillas c 
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wieroe, wezzende az den eerste to rjnethte 
alle onwaeren, blixme, tongre, eangsce in 
pryckle ynn*e tuwc juwne, wier trog herre 
haegmoed wol to tyge fornaetigd wlrde kin. 
Dit punte schil y my muwlck wol to stean, 
om dat it uwt folie schydschrieuwers in dea- 
gelycksche onderfyninge bewyzd wirde kin. 
Mar by eventuwre schil y sizze, dat dy to 
de kroane in haedstdacke berne binne in fen 
berosschoncke op yn socke haegheite sot sinte 
bowte dear to aerbeide to habben, dat dy to 
minste fry binne fen dizze qnolme in wol 
lockig achtge wirde mögge. It kin wol wez* 
w dat se dit ongemacke so wol tiaet fiele* 
om dat se er yn berne in opfet binne , allyck 
dy jinge , dy omtrint de sluwzen fenn'e Nyle 
berne in optein binne, it ruwzjen dear salmt 
wend binne; dy ynne finzenlsse to wrddê 
komt nin great langjen nei'e fryheite het; dy 
by de Ommeren onder greate «tjuesternisse 
tein in opfet wirt, nei de dei naet luwcket; 
in dy op it Alpische bergte grettffl&cke iz, 
oer'e miste, otiwaer in snie him nact forwon- 
dfec. Mar dearom binne se er naet fry aef» 
oermits de blixme sommes wol ien pearle fen 
jcftrme kroane bawckje , dy haedstóacke ynn'e 
fest brecke, mei ien great heapsen snie oer- 
stoppje in trog ien onwaer fen droaf heite ia 
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tristesse ec d'ennuy leur aveugle perpetuel] 
ment l'esprk ec 1'emendemenc. Ils sonc co 
ronqez , mais d'une couronne qoi est vraj 
ment d'espines. Ils. onc un sceptre en 
main, mais d'Un roseau, qui plas que tow 
aucres choses humaines ploye ec obeic & te 
vencs: ec tafct s'en fauc qu'une celle couron 
guarisse ces migraines d'espric ec qu'uit i 
scepcre cbasse cc effarouche les ennuis et so 
cis qui voleccenc k 1'encour des hommes, q 
c'esc au contraire la couronue , qui les donn 
ec Ie sceptre, qui les actire de touces pa] 
„O couronne!" disoic ce monarque Persiei 
„ qui sauroic combien tu peses sur la test 
„ ne ce daigneroic pas relever s'il ce renco 
„ croic en son chemin." Ce prince donnc 
la forcune & touc Ie monde, ce sembloit; c 
scribuoic 1'heur ec Ie malheur aux homroes 
son gré; pouvoic en apparence mectre chaci 
& son aise, ec luy mesme cependanc confea 
franchement, qu'en touc ce monde, qu'il tie 
en sa maia, il n'a que fascherie et mal hen 
Et que nous en dironc tous les aucres, s 
leur plaisc d'cn respondre ce qu'ils en s en tem 
Nous ne voulons poinc enquerir ceux qui 01 
fini leur miserable vie par une honceusie mort 
ceux qui onc veu en te rr er leurs royaumes d* 
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fdririet jèarme *t forstén in dê gaëSt fttfdompje 
te fortjuesterje kin. Jae'biriilë wol kroane, 
xm tnei ten kroane dy yn wieiriiéké : fen hea- 
getuwcken in styekteft frissle \t. Jde habbe 
fcto tèjea^steave yrfn^e h&öne, ïnaï fen reid, 
dat meer az iénig gewaegs ten wrftde fenn f ê 
wyn hihne in weer slingere wirt', in forsyc- 
kcrje jo, dat de kroane in sreave, yn pleacse 
fen eik hertswier to genezzen in dizze sorge 
fai die fortriec to fordrieuwen, de foWneameste 
oorsaecke in uwtljedp ie, wrer trog dy selle 
de rainsche oon alle iggen to forzje. „ O 
» kroane !" sei ien kening fetm*e Persen; „ dy 
» wiste bo swier du uwz opp'e. bolle perse- 
y, sta, by schoe dy* naet opnimme wolle , al 
«Wier 't dat hy dy opp'e wei lizzen fuwn." 
Diae prince, dy alle minsche lock ynn'e h&n 
tóe, so 't schynne; dy elckom lock in onge- 
lock nei syn beljeafjen tofuwgje koe in alle 
Ijue, so 't him lu oonsjean, gerust meitse 
moacht, betjuwgt ommers klearlycke, dat hy 
fen al de wrede, dy im onderdienig wier, 
naet den fortriet in greate moeite hie. Het 
schille uwz aeaeck alle oare forsten sizze, az 
te uwz sljuèchts nei'e wird anderdje wolle? 
Wy wolle naet freje dy jinge dy jearme lib- 
bcn trog rampsilligheite yn ien schanlycke 
deade einge habbe, nog dy jinge dy herre 
^ningdomme by jearme libben bedobbjen 
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vqnt eux et ont en grande calamité survescu 
Utf>gu$jn#H. leur grandeur; un Denys de Strik 
xnesme plus content d'une poignee de ve^ges 
k fouetrer le.s pecis enftns de Corinthe e» we 
escole, que du sceptre don* il avoie bastooité 
tqute la Steile: nn Sylla, qui ayant brigandó 
la rèipubliqqe de Rome, qui avoic brigandé 
tout Tunivers, ne trouva jamais moyen de tt 
reposer qu'en se despouillant de son gré avec 
un incroyable hazard de toute son authorité 
et puissance. Mais enquerons Popinion d'nti 
roy Salomon , dotié de singulieres graces & 
Dieu, riche ec opulent en couces choses» qui 
r^ eer c bok jqsques aux isles leurs tresors; il 
nous enseignera par livre expres, qa'ayanc 
essaye toutes les felicitez de la terre il n*y & 
trouvé que vanité» travail et rougement d'cs- 
prit. Enquerons un erapereur Avgustb, pel-* 
sible possesseur de toutle monde; il regretterö 
sa vie passee en infinis travaux* souhaitera 1^ 
repos du molndre homrae de la terre et esir - 
mera ce jour tres heureux, qu'ü se pourroi* 
desfaire de ceste insupportable grandeur poit*i 
vivre a son aise entre les petis: un Tibe* 
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tjocne, in habbe jiecce lang yn?' greate Minde 

Übbe nel dat se fen jearme soeate - beroave 

wieme: allyck Dyqkyz fen Sisilied, dy beteer 

gerest wier mei' e ryzhiezme ynn'ë héb om de 

fcerti fen Corinthen to gyseljeh, as mei'e 

steatscfacfee om 't heel tryehemig Shilien to 

jejearjen: aef Syu,a, dy, nei dat fay 't ge- 

nieneheste fenn'e Roamere scheirit In de 

ïomme wrtde trog plondre m aefschomrafc 

Ue» jiecte naet koe restje, eer dat hy fen 

sttae> fceaeck mei greate pryekie, syri kreft 

in . oerwjealdgjen del Jeid in oerjuvtrn hiel 

dlbr iii owa dy kening Salqmon syn miengje 

«efireje, dy mei sonnerlinge oontjoglyckheitè 

4en God begave in ryck fen alle dingen wez- 

«nde aeaeck it goald uwtt'e eilfanen kommen 

*üje; hy schil qwz trog ien besoridte boeck 

«uferrj uechtje , dat hy al it lock' dear ierde 

Ixpreauwn habbjende dear yn naet dstï ydel* 

naerigbeite , moeke; in kneaginge^ ynn'e gaest 

ibwn het. Lit owzr dy kezer Augustum fre- 

Je, dy ien fredige besittre fenn'e wyd$ wrade 

^•rier; hy schil syn forlyne tibtafn hek Ie ij e ,' 

dat trog broche iz mei greate moeite * in schil 

de restlyckheite fen ; ien sJjuechc minsche opp*e 

ierde bejearje, achtjénde dy (lel haeglockig, 

'Wier yn hy him fen dizze ondreaglycke haeg- 

laeite schoe onttjean mogge, om fordoon allyck 

veu gemien man yn resce to libbjen* Lic uwz 
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so&.successeur; il nous confesséra qu'ii tiei 
1'empire comme unlonp par les aureiltes \ 
que , s'il . Ie pouVoit sans dariger d'estre mó 
du, votafttiérs il Ie Itiisseroic aller; il i 
phmdra de la fortune^ qui Fait conduit 
ham et luy aic osté Teschelle pour ne -pot 
voir/ descendre par apresr un DiöclztïA 
princè si sdge et verceux selon Ie monde;; 
prefcreta son volontaire exil de Salone kx& 
remptf e. Romein : T bref, eest empereur Cum 
JLes cinquifsme * que noscre age a jugé Ier ph 
beqreux qui eust vescu depols plusieurs si 
cles; il nous. maudira ses conqnesres, sés vi 
toire?, ses criomphes et n'aura pojnt .de .--Kèi 
te de direi,. que plus *de:bièn aura il'sentf:* 
compantison én un jour en sa soJiwde: mon; 
chale, qü^enjtoute sa trioraphamJe v\e[ ;i 
estimerons nbus ceux heureux en ceste imèg 
naire grandeur, qui s'estiment malhcureuxeu; 
mesmes i qui v^oerohenc leur heur en s'appeti 
sant, qui eja tout 1'uniyers ne er o u vent pas «t 
lieu capable de reposer cestje . grandeur^ y 
liet pfopre pour dormir kieuriaise? Heureii 
est celpy seul, qui vif content en sotuesprii 
$c malheureux est celuy plus que nul autre 
que riep qu'il pufcse avoif he peut contente! 
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aeaeck Tiberium syn neifolgerfreje; hy schil 
»wz bekinne dat hy 't rycke az ien wolve by 
d* earen hadet, dat hy jearn forlitte schoe, 
so hy naet eange byteti to wirden. Wier oer 
hy im jamck beklaeget oer k löck, dat hJm 
so haeg optille in dear nei de Jearde benimd 
hie dat hy naet weer dól kiieuwe koe. Föüfts 
Deocletianus, dy nei de wrdde to spreeken 
so wittne ,: in deugdlycke prïnce wier, fcichft 
syn salmwilHge ballingschippei fen Salon* hzé* 
ger. achtjé den it wrAdherskjemie Roanisctte 
rycke; Einlinge, kezbr Kaèrl- dy fyfiej dy 1 
hidne wlrt foar dy lockijgstè prince dy er yifit 
felle honden jierren libbe heft, schil uwz syn 
conquestearre oerwinsten, fictoarjen in seina- 
prealjèn forflockje in hini naet schamje tö 
sitten, dat hy folie meer formêifs in restlyëk-> 
hdteyn it kleastré. in yn syrt ienigheite het', 
aiynsyn akterhaegsteadyckste Irbbem Schille 
wy nu socke ljue lockig reekenje om dizze 
m,en ge greatbeite, dy jearme salroe dearom 
onsillig.hAaldne, dy herre lock ynn'e forle- 
ginge syyckje, in opp'e romme ierdbeame nin 
pleatse fyne om mei dizze haegheite restje 
10 maggen , nog nin bod so goe dear op jae 
dfepje kinne? YmTe somme, dy iz allirine to- 
Dichte lockig, dy free in ien goe fornoeijen 
y n syn herte het, in onsillig boppe alle min- 
den iz-dy, dy nea restlycke in to free iz. 
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Miserahlé donc Ptrrhus roi $ Albanië y qu 
veut conquérir tout Ie monde , pour conque 
rir, ce die il, im repos, ec va cereber si loiri 
ce. qui est ai pres de sa mairu Mais plu; 
wisprable Alexandre en ce qu'iceluy f né rog 
4'uu grand royaqme ec conquereur presque d< 
1'umvtrs, cerche dfautrea roondes pour con 
leuter sa folie arobition* contenté k trois jonr 
de; la de six pieds de terre. En somme, soo 
ils pais sur Je : plus haut des Alpei, ils eer 
stem d'esch*ltef: ? le <iel; out Ui dónté ton 
les f oys de la , terra , i)s oot „ des finages n 
pfcuder avecques Dieu, et tasebeot d'empéete 
siif sa seigqeurip \ ils n'ont jamais fin ne ter 
WQ>> cant que Dieu se riant de leurs vaine 
ütfentions, lors qu'ils, pensen t esfte au dérnie 
eschelon, foudroye toute ceste presomption 
leur brise en esclats Ie sceptre entte les mans 
ec souvent les accable de lettta couronnc 
propres. Enfin, pour dire en u& mot tou 
Tbeur qui peut estre en touc ce que prome 
Tarobition: on souflre du mal bfeaucöup poo 
acquerir du mal; on pense en rootuatft tous 
jours plus baut se tirer de ce mal, et M 
cofnble, oü on aspire avecques tanr de peine, 
est Ie comble mesme de tout mal. . Jè ito 
porie point ici de la misere de. cèux? qui act* 



■ j 
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So wier den Pibr keninge fen Epiro wol onloo* 
Ugtdy de hele wrêd onder hira twingje woe 
om reste co kiyen , so hy pecearre , iü syycke 
so fier 5 *t jinge neiby wol beteer co bekomme» 
wier. Jiecte onsilliger wier Albxandre, dy 
ien greatmachtig keninge berne wexzendeiri 
de- hele ierdbeame bynei foroere habbjendo 
10. eergier'g wier, dac hy jiecce meer writdeq 
tjyokjt,. in wirde lyckewol binne trye deagen 
faraei -mei segs foecten ierde fomnwge. 
Kfoófti, bhme se» opp'e Alpfeche haegene 
beroo, jae wolle ynn'e hymel klieuwe; habbe 
se alle - keningen opp'e ierde teame, so 
syycke se ynfynjen om tjm God co plachc- 
jen, wollende yn syn bewfide in gebiede 
tredde, in hade nin mietce nog eine, to dac 
God jearme naeclg formiecne belaeicsjende , az' 
po so opp'e - boppersce creppe mi en e- co wez- 
*n, al dizze opbliezneheke to naete.mecket, 
torre cwangscóacke ynn'e hftnnef scicken breekt, 
in herre crog jéarme ein kroane lic fordruwc- 
kje. Om den sluwtende mei ien wird co 
8 fezen hec goe dac wy crogg'e eergier'gheice 
foArye: me lyt folie ongemack om ongemack 
* forgearjen; me mienc alle fctuwne mei ici 
°pUieuwjen uwc ie quea eb reitsjen, mar ho : 
*? meer boddje om greacer co wirden , hó 
*y uwu salme meer yn die quéa omwrancelje. 
fck kicje Wer niet . ferm-'e iliinde éöar Jinger, 
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pont conté leur vie tendu leur i ha peau k re- 
cevoir les largwses de la fonuncj courtisane, 
ec n-en peuvent rien recueillir, et souvent avec 
un incroyable .concrecoeur verronc quelqu'un, 
qui 3'en sera moins donoé de petoe', i qui 
l^rgenc sera tombe és mains deeeux qui, 1 
force de s'entrepöusser pour ravoir, 1'aüront 
perdu ec jeccé & roains d'un tiers v qui peui 
escre ne s'en remuoit point : dfe. ceux. qui h 
cenans en leürs ; mains , & force de Ie serrpr, 
Paurone perdu par entre leurs jdoïgts. Ceux- 
la . . ,sonc estimez : malheur eux de . jcous , , ec . k 
$pnt vraymenc en ce qu'ils se Ie jugenc escre 
Suffit, que couces ces largesses, que Ie diablc 
lious jetce comme par une feneScre!, ne som 
qu'appasts, que cous ces presens ne son 
qu'embusches, ec qu'il se veuc seulemenc jouö: 
de nous, qui nous emrepoussops pour chose 
teJles, que plu$. rpal beureu x esc qui plus a 
d'Heur & les rQnqontrer. 



Or bien, me direz vous, 1'avarieieux u*i 
ppinc de bien avecques cous ses biens, L'ara 
bitiei^x au mieux qu'il puisse estre n'a qui 
mal. Tous deux* & dire vray, se forgenc ui 
enfer voirement en ce monde. Mais 5 ei 
peut. il pas biQp avoir quelqu'un, qui, 01 
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dy alle hcrre libben lang de kapproene nefe 

wyn sot habbe om dy myldheite fenn'e hoaf* 

sche fortune to ontfean in jiecce naec geniecje 

habbe mogge, mar habbe mei grcate hertswier 

oonloaitsje moaten, dat ie jild ynn'e hAnnen 

fèl'n \z fen ien dy er naet om aerbeide het; 

nog fen dy jinge dy er so fjoerig om onder 

ienoar kringje, dat se *t forliezje in co leste 

kommen dwaen ynn'e hAnnen fen ien tredde, 

dy him dearom nau iensken forrierd het; nog 

fen socke dy *t al ynn'e festen habbjende dy 

so fest tosluwte dat it jearme trogg'e fingren 

fait. Want dizze binne dy ongelockigste acht* 

ge fen alle geare, allyck se aeaeck sinte, 

oermits jae jearme salme dear foar hade. Hier 

uwc besluwte wy, dat alle dizze myldighei- 

ten , dy uwz fenn'e wylde wrigge , by minneare 

fen sprecken, to finstre ynwyd wirde, naet 

oarz binne az lifleffjen in al syn jaen aef 

schinckjen naet oarz az leagen, in dat hy de 

giek mei uwz schert, dy elckoarme buwtsje 

om socke fodderye, wier trog dy maesthab* 

bjende dy ongelockigste iz. 

Wol oon, schil y rauwlck sizze, dy gier'ge 

goarre het nin genotte fen al syn goed 9 in dy 

eergier'ge wynborle naet den onreste in quea, 

in beaerbeidje jearme salme alle beide ien hol 

opp'e wrade. Mar schoe er nu naet wol ien 

miasche wezze, dy ienige eertjienste betjien- 
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vacatie k la justiée, ob se tenant pres d'ui 
prinée, jouisse doucemenc de ses biens, san: 
soivre ces enragees passions r et obrietrae quel 
que horineor avec repos ec contencement <k 
son esprit? Certes en ces premiers siecles. 
que les hommes avoyenc encor quelque restt 
de sincerité, il s'est pcu aucunement faire: 
nais iceox éstans composez» comme ils sant 
aajourd'hay, je n'y en puis ippercevoir aucof 
pioyen. Meslez vous en ce temps d'affairch 
publicques, ou vous ferez bien, ou voos ferea 
mal. Si mal, vous avez Dieu pour ennem 
ec vostre conscience pour bourreau, qui san: 
cesse vous tourmente. Si bien, vous avez Ie 
hommes pour ennemts et entr'eux les pin: 
grans, donc 1'envie et malveillance vous espie 
et la croauté et tyrannie vous menace perpe 
tuellement. Complaisez au peuple, vous phu 
sez k une beste , et luy plaisant devez desplain 
fe vous-mesmes. Complaisez k vous-mesmes 
vous desplaisez & Dieu. Plaisez k Dieu, voir 
encóurez mille dangers au monde et ave: 
mille desplaisirs. Qui est occasion, que s 
vous escoutez les propos des plus gens d< 
bien et. des moins malcontens en ceste condt 
tion r soit quMls lés tiennent tels de propo 
deliberé ou qu'ils leur eschappenc par la fora 
de verité, i'un voudroit avoir cbangé de rob 
be avecques son fermier, 1'autre presche qu< 
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tie, aef by ienige prince him Mdende* syn 
goeden swietjes schoe geniet] e kinne, in, 
sonder dizze dwelmsinnige hertsdriftmen tó 
folgjen, ienige haegheice mei gerestheice in 
fornoeijinge fen syn gaesc bruwckje? Jd, yn 
foregeande tyden, da de minschen dy êde ien- 
fidigbeite in inckelheice jiette naet alleheel 
forleara hiene, moacht ie iensinz schean; mar 
oei dy ongong fen joedeis sjog ick nin roiddle 
om dear to ro reitsjen. Want az y jo jóedeis 
yra'e gemiene saecken mingje, y moate óm- 
roers goe aefc quea dwaen. Dwaen y quea, 
so babbe y God to fynne, in jón mei witten 
to ien boale, dy jo onophadlycke priempric* 
ket. Dog y goe» so' habbe y de minschen, 
in onder dy de kreftigste, to fynne, trog 
w&ems qaeawolligheite in nyde y bedjoept, in 
trog waems wriggerye y sonder ophAden hof* 
fce wirde. Beheagje y de gemiente, so be- 
hc«gje. y ien tuwzenhollig ondjier, in om 
jttrae co beheagjen moate y jo salme luiz-* 
tagje. -Beheagje y jo salme, so mizheagje y 
God. Beheagje y God, y steae yn tuwzrie 
prycklen fenn'e wr&de in habbe folie fortriet; 
fa dearom, az y de nolekste in nommelste 
Ijne fen dizze matearjé petearjen harekje, so 
schil y altyd hearre dat se mei opsot aef, trog 
wierheits kreft dreauwn , onbetocht sizze schil- 
fc» dat er nin meer reste opp'e ierde iz, az 
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c'est un bel estac que de n'en avoir point : 

pn aucre se plainc d'avoir la teste rompue dt 

bruic d'un palais ou d'une cour, ec ne pense 

qu'k s'en retirer au premier jour. Bref, vous 

n'en verrez aucun qui ne se deplaise en se 

vocation et ne porce envie & celle d'autruy« 

prest toucesfois k s'en repentir qui Ie pfen* 

droic au mot. Nul qui ne soit ennuyé de: 

affaires ausquels son age est sujet et ne soo< 

haite d'estre mieux pour s'en exempter, encoi 

que d'ailleurs il eslongne la vieillesse tan 

qu'il peut. Que ferons nous donc en une s 

grande contrarieté et confusion d'esprits? Non 

faudra il, pour trouver la vraye humanité, fuy 

les compagnies des hommes et se cacher é 

foreses par mi les bestes sauvages? Pour evi 

ter ces enormes passions, nous destourner d 

la trouppe des animaux, qu'on tient estre rai 

sonnables? Pour nous tirer des maux de c 

monde, nous sequestrer de ce monde? En 

cor, si en ce faisant nous pouvions vivre i 

nostre aise, seroit ce quelque chose. Mais. 

belas! il ne prend pas ce parti qui Ie veut 

et ceux mesmes qui Ie prennent n'y trouveni 

pas tout Ie repos qu'ils y cerchent. Les uw 

en auroyent bien quelque envie, mais la hou- 
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Jibbjen. JA, spmge bekleije heire' dat ;$e onder 

k ; remoerjen fenq'e paleteen in. hoavenlibb je 

«pate* in tinsje op nin dinge rtleer az dear 

feu ontslein to, moggen ivirden» lEinJingc,: y 

«jeae nimmen dy nin mizheagen betoon syn 

berpppinge in naet alcyd winschet nei okre Ijue 

betjienninge , ho wol ie im wol ringen rouwje 

fiphoe az hy er yn sot wirdde. Nimmêö noager 

apn dy hènlinge dy ;syn jelde beteamet, in elck 

liiftckjet aloon fen dy ontslein to wirden, ho 

wol by de aderdomme jearn forlangje schoe 

§0 folie him muwglycke wier. Het scfaülc 

wydenyn dizze forewierringe desgaests dwaen? 

Scbille ivy den , om de rjuechte beschildert* 

beite, beleef thei te in frjuenlyckheite to fy* 

nep,, it silschip fenn'e minschen ontflean; in 

üwz yjnn!£ wadert forschuwlje by'e . wylde in 

bjuesore : ondjier : ?. Om onraiettigé hertsdrifo 

men to formyen, uwz fenn'e mennigte der 

redelycke cretuwren aefschiede? In, om de 

boazbeite fenn'e wrade to ontkommen, uwtt'e 

wrade gean? Wier 't dat wy soeks dwaende 

resdyeke libbje moachtne, so wier \ so Iheel 

j*mck naet to mizpryzjen« >Mar, _ó laesje! 

alle minschen, dy 't wol schoene dwaen wol* 

ki mogge naet, in dy. 't al dtyaene fyne er 

Jiette socke fornoeilycke reste naet az se wol 

s yyckje. Sommige habbe er wol njue to, 

n. 5 
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te da monde Ie* en tetire; Sóts d'avéto hottt4 
de celtiy qu'e* leur cóeMr lis 'eontomtiem èt 
plus encor de prendre con&il do pki* gtarid 
ennemy qatls pufesetw et doyvéflt a«oir* Attt 
aiures oh prop&6 qu*ll faut sörvif tfU jNtbltó* 
et n*appe*$óy**iw pa* qw «#urf qiil Ie léW 
coeseiltem ne semnfc qtt'i *b*-iMflif0lv* 
qae la phj$part ne cercfeereyeflt g0éfttf Ie -fff* 
bBc , sMls 07 trouvöyent lelt pa«icötie*# A 
aucuns On dit que pa* leW bofl eKeifipld Ui 
pourrottt atneader les *utre9»-ét ité eor&i&èmt 
pas, que cent hotttnes Wéfc flrins ^i^ftd^oöt 
pluscost la peste ei» utte vïlle ifffbctee* vofrt 
les medeeins iseame** qu'im se&l ne s'y gtt* 
rira^ que tfesc proptfei»m tretttei 7 Die* que 
d'y entre** qw éötffre tin gif si iftfecté ö^y 
& preserv&tif que dis sfett esfoflguer. Bftf* 
qu'aussi peu qöt ; tes eaax dottc** qui éfadrtttt 
en Ia mer lüyööm* só# amërtuftte* austf péfl 
pourpeybnt- un Lo^h ou defltë öi* frote refer» 
roer on e cour de Sodotite. E* quata au* pliii 
sages', quir: *rc>a: ftióifis' 'otfffeux de leur ütot 
que de ïeét eotpt löy eefdtem un air saki et 
saWbre arflfere de Flafectioti des ifcaimiseS 
tnoeutsyet qui conddfctó pat la mam de q«l* 
cjue sftge dep D*eü se fetfrettt de botfiié heu- 
Te, cömtne Loth en quelqué petfte ville de 
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mar dy wradsche scheamte tjocht se oerbeck ; 
Wier yt* dat se grtadycks forbjüöitre bitine^ 
tot iè horre $öhawjef foar dy jingr dy ie yn 
\#m herten fötógmje in tö rie gean* mei** 
gMa&tt fyflne dy «e hafetee, lenige oére wirt 
(btè tódfie dat ma 'e gemienebesee. beheart co 
tjfcnjtftv, ia jae loateje m&t fen*fc*s, dac dizzé 
Hetsljue nimmen az htrre $itew tjienjevtn dat 
dy rtifeste tttbfMttfi feu dy ie woiféarw fen 't 
ptttlfiftcf minst syyekje* Sommige wirc to for* 
«teati jüwo dat se trog herre gcre foregotig 
otiè Ijüe ferbêttörja tnogge* in jae irogkytso 
md&t mftzeri «mme mht&chen, jft de heel- 
tttaéêtêr arhrttf * yn ien oonscitsene sted folie 
flflte 4e pMtajetfcktma krye az ford Heb we 
Bèbiïte, ift dat desr yn to kommen naet o*** 
*H Goüèè tefttearjeöf ïz 9 oermits cjin sock'en 
tfjönfckeüd* lofüè *rin bette r forhoedingè wezcro 
kïtt as $t fën dinne co blieawen. Eïnlifige, 
fllljck die SWiete wettren ynn'e see rinnende 
ter tfy Satighefctt naet benimme y ah o lyt* 
sthoê aeaeck Lort* tn$i jiötte ien, twae* trya 
(tottraë tzierle» $yn$ gtflycke ien hóaf aaf ftéd 
fai Sodoma forfcrèttei'ffc kiönö, ©origeandö rm 
fy forstAnmgste mkischert , dy m« lybe* fout» 
fertfc stele *2 lichëme bekótore s!n*e ien sowr* 
Wte fier fetni'é jert^ea dea* <p*ea ifcitffieare» 
syyekje, in dy trog ien ingel Goads mei'e 
ban laet wezzende yn tydz, allyck Loth y» 
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Sègor 9 .loin <te la corruption. du mondje,^ 
quelque lieu .champestre* arriere. ; des; vüto 
pestiferées*; pour y vaquer. tout h loisir ; 
quelques sciences et. concempladons setiewg 
j'accorde volöwlers cqu'ife sonj; en quelque rliei 
moins dsngereu*» tnais: parce.qu'ils y powtl 
Ie danger eux joiesmes 'ne s!en peuvjenj: f* 
bonnement exempter. Ils fuyent la cour, * 
les cours les cou rent de toutes pars. Ils, tas 
chent de.s'eschapper du monde, et Ie mop<J< 
les poursuic k mort. A peine en tout ce mm 
de peuvenc ils trouver un lieu oü Ie mouck 
ne les trouve, tant il cercber a les meurtrir 
Que si par une singuliere grace de Dieu ili 
semblent pour un temps exempts de ces <$t& 
gers 9 ils ont une povreté qui les tra va i He, 01 
une dissention domestique qui les tourmente 
ou quelque sorte d'esprit familier qui les ten- 
te.: bfef, tousjours Ie monde en quelque fafor 
se fait sentir a eux. Mais Ie pis est, qo( 
lors que nous sommes hors de toutes ce 
guerres et travaux externes, nous seoton: 
d'autant plus une guerre incescine en nou: 
mesrrtes, la chair contre 1'esprit, la passioi 
contre la raison, la terre contre Ie ciel 
Ie monde combattant en nous mesmes pou 
Ie monde , qui se trouve tousjours logé ai 
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V lyts stedtje Zoar> uwt' dijsze^ fofdearringe 
detr wrede, in uwc dystedden^ dy iriei dizze 
pest bescherm si in gr e: binne, yn ienig pleatse 
op* 't lan flechtje, om .jearmeialdear mei yiï* 
fieraheïte co oafenjen yn ietrfge goadiillige 
wittenschippen in op terne oertinsingen; ick lic 
wol co dat dizze yn aock'en neaddruwckj enden 
steat naet binne, mar oennits jae salme jear- 
me pryckle raeibringe so kinne se herre 
dcar fen aeaeck . quealck befrye. Jae flechtje 
ï boaf i in wirde jietce er fen oon alle kanteh 
bestorrae. Jae syyckje de wr&de to omflechc- 
jea, ip jiette folgec : jearrae de wrdde- to de 
deade co nei, in jae mogge quealck Ien hern- 
kfc.-ynn'e wrade fyne dear de wrede herre 
acateck naet fynt, so fjoerig syyckt se herrie 
te fordearren in to forniel jen : in az se trog 
itin sownerlinge graesje Goads foar ien tyd fen 
duze oerwjealdinge schyne forlosse to wezzen, 
SO/ wirde se mei ienige earmoede beswiere, 
atfmei onfree binne huwz hoffne , aef aeaeck 
ftnien quea gaesc forsyycke : yim'e somme, 
dtc se de wrade = hier altyd yn 't ien aef yn 
'< oar fen herre fiele. Mar ie . queaste fen 
alle iz 9 dat az wy fry binne fen al dizze scry- 
4t, in aef beide , so ..fiele wy jietce folie hefti- 
ger f juechtinge yn uwz salme, tochtme tjinn'e 
reedne, de ierde jinn'e hymle, ja de wrade 
salme kantjet im jinn'e wrade 7 dy him al oon 
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fond de nostre propre coeör, de qiieique cot» 
té que Ie froissioaa fair. Je diiay phia* qw 
cel fait profesölon de &ir Ie mende » qui o»f 
ébfnt par la la loiiQnge $\x monde a tel fip 
sembUöc -de Ie fuir> qui luy va au devoot* 
comme on dit* par derriere: tel refhse let 
hobneüfs* qui par & vent qn'on Ten prie, et 
tel ?e cache de luy afin qu'on l*y vienne voir. 
Amsi se loge souvent ie monde en hahif èom 
guisé ènarfi ccux qui fuyen; Ie monde. .". Cm 
aküfl. Suyvoos nous la troqppe des hommes, 
il a $a cour parmi eux; cerchops nous les 
dtsens^il. y a ses cachettes et retraites, ecm 
desert mesmes tenta Jesus Christ; nous »tu 
roos nous en nous mesmes, nous Vy tronfofli 
aussi. immonde qu*ailleur6.. JMous ne pouvont 
Éjrire mourir Ie monde en nous, qu'en mo* 
nwt «pus mesmes. Nous sommes au monde 
<pt Ie. monde en nous, et pour se separev.do 
monde se faut separer de soy mes me* Or 
ce«re separ^tion s'appelle mort. Nous som» 
9ies. f ce flan$ semhl?, aortts óp La rille pesti* 
ferée*. mais nous n ? aviacins~ pas que naai 
avons humi 1'air en noswe mauvaise complex* 
ion 9 que nous eraporüons ip peste qqant et 
nous* qtio: nous njesmês: en SQmmes une paf» 



■ » 
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i^ yn nwt -. hen fytie lir # . ho janick wy 
mk *erfeetfj£ woggp om dy 19 tmirinnen^ 
é schil jiects j«e$r • siswe, . Soamige jaeae 
ir d*t se de urrid forlicce wollö, in syyckje 
t : trog d' eere , fean'e wrede: ieotge litce 
**.. to az fltff «e df *wAde forbtte wollein 
*eg kcerc, in geane him ar to sluwp co 
n%Q 1 care wegerde baege soca t?a om deur 
baan co wirdme: .30tng£ forscfanwljé- jearme 
tt fowr om dac me ie dear to koiqme schil 
syyekjen* Aiso iz $e wrede sommes 4>nder 
i meroraeklaed huwzfestge by dy jinge dy 
scbyne to ontflecbéjen. Dit az bef bedrog; 
,wy by folie mipsehen omgearie,< jae het 
her hoaf ondier; syyekje wy ;dë woastenye , 
1 bet er hoalen in scbtrwlheroep onder, fa 
rsyyekt de Heeie Jbsum ynn'e woastenye; 
we wy yn uwa salme, wy, fyne' Y er «o 
htmmel az aerne* Wy kinne dc.wride yn 
tó, imet stearren dwaen, aef wy móate saline 
jure: want wy binne ynn'e writde m de 
&d* \z yn üwz, iw wae hyn fenn'e wrftde 
iuwnerje wol mo*t im fenim; saline aef- 
liedje 9 in dizze schiedinge wijt de deade 
uae. Uwz tinckt dac wy jivpc de sted, dy 
i pest bejmzen> ii?* fortein binne, in tnierc- 
> met dat wy dy quea lofte al ynilorve 
*be, dac wy de pest mei uwz torsje in ien 
mate fen dy fordoarne sted sinte, so dac 



tier, en aorte ! que' par/focs-it pit deser^è 
par moniagnes elle n0^$ acc&rnpagaera -leu 
jours. 9r:nous avons fai la contagfoti 1 <d'fa 
trui, nous r avons Pinffectidri en ^noirs roèsttrei 
Nous nova sommes retirezi da. milieu des hom 
mes^ ;mffisJuöb9ln!avons pasretiré rhomnte. A 
milieu de saros. Cëste roer cempestüeuse ^oo 
tourmentok y nous avions mal" au coeur '-et 
envie dè; .vomir, . et pour doos en delivm 
sofames* passèz tlun vaissew ettun autre y ófaA 
plus grand eaun plus perit. Nous nous pré>* 
roettons d'estre la nostre ai se!, maïs en vaüfti 
gar ce som :< toujours fes - mesmes vensaqöt 
sotifflent,. ie* mesmes vagues ' qui s'eslevenc r 
les mesmes hbmeurs. qui. Yesmeu vent. A tbw 
n'y a autre rpostV autre móyeri'de tranquilité; 
que la seule mort. Nous estfons malades eo 
uue chambre qui donnoit sur :. laf ruë ou'&tf 
Ie marché, nous nous 'sommes: fait porter ètv 
qqelque -chambrette de derriere d'oü on nVrtt 
pas si grand bruic. Mais' eucores qu'H ydt 
moins dei bruic f la fievrè -ne laisse pas • dty 
estre, qüj pour cela nevperd Men de son ar- 
d$ur. Ghangeons de liet, de chambre, ide 
maison et de pays .de fois k autre,. par- toot 
nous trouvQrons mesme inqiiietude, paree:qbe 
par tout öoue,;trouvpns nous. mesmes « a? 

,. ■ •; .: r- ; - »• -<l ■■■;■■ ' ' , :-.y^- 
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se uwz ynfi'e woasteriyë, ji-oer berge' : in 
dólle wol silschip hèdekïti. *Wy habbe~dy 
beüiemingé fèn ien oare wof ófttwycke, ;; rïrar 
habbe ^t"- quèa • él yti üw^ salrrre: Wy bittne : 
fortein - fërinV 5 minscftett ; mar htfbbe ' dé 'ittfn- 
sche owt uwz -salme naët fbrdreauwn. Dfzzë ; 
bólgeaffde see quelle uwz so jimck , dar ' j 4)*f 
dear fen- weedomme yri' 't herte fieldnë ; in 
bejearrfg wiêrné om to spyën 'aëf oer to jaenV 
in 'on& dear :fen ondestgë éo Mrdhe só bititte 
wy- fen V iene schip yn h oare ïn uwt ieii 
graat yfc-ien' lytser oertrëdtferi. Wy mmrdtie 
3en wol gèrést to wezzen , frtar '*t Tz om naët: 
want it sinre aloon dy séllé wyneh dy er 
waeije, in dy selle weagen dy- er opstdmjë, : 
tó dy selle sïndriftmen dy ówï beroerje. Dèaf 

ti nin óarè' Mvne nóg 'öiiddle to stiltme 'i£ 

... » . 

de deade. Wy' 'wierhe sjëacfc^yn ien keamëtfe- 

dy oon'ë stfiëttë aef oonV'mërcke stoe, : in 

habbe uwz - yn ien eftefkèamërke bringe littën 

<fear mé so foHë remoerjëh' naec heart: mar 

hówof'dear fciti gedjoei it : ; dearóm forlit üwz : 

<ly kjealdsjochtme stracks naët, in het dear 

trog aeaéck : tiaët fen her 1 Rréft * !fbf lern. Défcr- 

<to aef wy sommes it böd,'dè : keamerè 'üèf it* 

htt#z : forandefrfe, ja feil it'iefté'lin yri : 't öarë 

tjeae, $ö schillë^wy !jrcfcé#oF"Öy 'telle Ofte*' 

lyckheite fyne, om dat wy uwz salme oeral 

Neibringe in naet so gysten aerbeidje om oare 
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^rcböns, pa$ tant d'estre autres , cpnrnie 4'estr 
5# aujcre lieu. Nous cefchons Ja solide pog 
fffir la sojlipittjde, Npps ppps rptiroms % pof 
arrjere, disons nous r de? viqieqx , mais nou 
y.*n$npijs npstre ay^ricG quan? et noBf,«9Kr< 
aj»bujon, pxwre Jpxurp^jtpijfe^iiffs.yi^iefww 

afëctiaps, q»^: npus JonnsnMpUk r?mpr«fc « 
ipjlle.fpis le ; jflur nop* ranwWPWent fes wJx 
et . les oignpijs; d 9 JSfffpt(U EJl§f pweeiH; HHW» 
jpyrs te bac qijapt et bqw; fltpsprwn* defft 
$p ; d$J& Feau : ftV9ns nous perpejpejieffienc } 
co^baure. Qu^ sj flpps* poqviopp c^per ^ 
W?? 9H* * ous *nange ei; ropge T^pn?., sim 
<toutp n pus auripf^s repos r npn e^ ppe «olifwto 
se^le^enc, qia^ a# mjlieu ,^ tpytQ la pre#9 
4e&^onirae3. Epsoippie, l^jfe-de rbojgn» 
spr ^ terre $st np? gu«He psrpertuejte, S$n»< 
njfs nous de}iYre£r ; 4es eptreprise* de dehprg» 
qpus avpns k nous g^er des int^llig^p^^ 4t 
deflans. Les Grec$ sq $ont ijs refire? q cptff, 
qou3 avons un Sjnqn dedaijft quj, leu* v$q{ 
ljvrer la place, H nops faut toBpjoiiE&j.ysillw', 
ayoir 1'PPil *" gWh «ijir les ar<neg aaa ipaim, 
si noips m? vpujops ^ touite heur# «sjm itirprö 
<* të^e* «W-gréde nqs enn^fnjs., £* p§r ^l 
ep6g eri; pwyati»,;npu? <»scbapp$r?,. ..J$#n fW 
lea ; .fc>is, par^psioTAvjcre? n$ par.Jf? l»05M# 
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mmhm ui wt4tn> m yn <w* plwseq s« 

|pwm#B; Wy Oflttjeae uw fera'e gebresklyc* 

k* -ttC-fprikurot minscben* ;tn»r wy trowja 
uw giorfgtwlre;* eergfcr'gbefcet oaknwsckbeiw 
in Rile ibrdparne hartsdrieuwiDgen mei ywz 9 4y 
tjw* W*ewoa kneagje in tuw**nreiz dei$ pppV* 
^ïfle iii Je*qk fen Egip&n tHisj$ndw&eo^. Ja* 
feiwkje ahy4 yan'e ?cb»wre mei uwz,wteroni 
wy i>iiW6e whoaftjcn gtf opbèden op dwse 
aef dy ig fen *t wetter habbs xo fjuechtjetv 
Moachtne wy dit pack, wier trog uwz gaest 
*M byeqe in kneage wirt« fen uwz lfcóie, 
50 &dw>ene wy buwte twyvle wol greate reste 
babbp , oaet al Hnne ynn'e woastenye , itaar 
aeaeck m\4i onder'e grease roennigte roinscben. 
Yma'e aamnw, it libben ferni'e tninsche hier 
Opp'e ierdc is ien doerjende stryde. Binne 
Wy hefrye fenn?e oooskggen dy fen buwtne 
ton»** sa hahhc wy uwz fen binne fotr.dy 
binntéchurfljende sluwpleagen to wacht jen. 
Bitme , dy Gréjen fbriein* so . habbe wy ien 
Smout fan binne dy Jierre da pleatse oerlieu» 
Vret. Wy moate pltyd weicsje, ien eag. ya 
'l seil in 4y wapne hjr er binne habbe* sé» 
wy naet rimpne oeifaBen in uwz fynne Mn«; 
ftm oevlienwre wezze wolle. Mar ho mogge 
wy. dogge yn 't ein hier fen onrsleia wirde? 
Naet trog ienge beamboscken, rinwettren aef 
bergen, ïiaet dear trog dat me him minglet 
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fiês» non «n se* jett^nc' en üne -jttesöe *öi fcn ter 
foufranc en uit tröo. -Il n'y \a- qu'ttto seut 
ötöyert, qtri esc la mort, laqüeHe enfiny separafcr 
fiöstte - esprit d'avec fiostre chair, la partie 
ïtfnnde et pure de nastre ame d^avec ttmmun- 
de qoi se bande rousjours en nous^pour Ie 
monde, ap'paise par ceste separatkm ce qu* 
Cönjöfm en une mestne personne ne pourroit 
sans la totale suffbcatiön de 1 'esprit estre qu'ea 
perpetuelle querelle. "":.-'. 

* Ec quant au conten temen t qui pene estre 
és^exerci ces des plus sages solitaire** comme 
la Ie cm re des livres sacrez et prophanes et de 
toutes sciences ec disciplines; j'accorde bien 
certes que c'est bien toute autre cbose que 
ces chasses enragées, qui rendent sauvages «ne 
bonne partie des bomnies detenns de teftesoa 
semblables maladies d'entenderaent. Mais si 
fint' ii encor que tous en passene par Farrest 
qu'en a passé Ie *age des sages Sa lom on, que 
toot. cela touiesfois, rapport é 211.' pur naturel 
de; 1'bomme,, ne luy esc que vanité ét travail 
ctesprit. Les itris apprennenc toute leur vie 
&' parier correct», ét ne pensene jamais k cor- 
riger leur vië. Les antres disputent e», leur 
ïogique de la raison et de son art ec en perdent 

"10:: ::•;: . . . '.:..".. • 
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cwider, Il kpfogjVm : fo.:gKtta..hft&PTO- .qftischfli 
lef dat me ynjen hólJ^ kuw^. allinne in oer- 
schuwle kriptvM Dear : iz ,mar iep , fpidcM* 
q^amlycke : 4yi;deadg 9 dy, schiedjende de.gqe&t 
fen 't flaescjc,. dy schiöne-iq t Joure, .peftye 
uwzcr sielöo-fepn'e 9qbimmele bejearten dy 
b$rre alooa jin uwz s^cte jbar'e wrdde * frqe 
kin meitsje trog dizze schiedipge t wfe$ghë : :'t 
jingé dat yn ien pcrsoane , , to ge^re ..faege 
buwte forstickjinge fenn'e gaest naet den jen 
yyige schortinge in scheel kin wezze. . : : 

Belangjende nu dy fornoeijinge dy de \yy#* 
wittne yn iensemheite libbjende yn. herre pa? 
fninge habbe, az yn Ylezzen fen heilige,; in 
wradlycke boecken* yn 't Jeeren fen witten-? 
scbippen in kinsten; ick lit wol to dat it 
better iz az dy rasene jachte wier trog ien 
great deel dear minschen, dy roei sock'en 
sjpchtjne yn 't. forsten bedvvelme binneypoer 
forwyldre wirde. Lyckewol moat socks aeaeck 
al onder it besluwt fenn'e allerhaegst bewk- 
tenschjpte Salomon buwgje, to witten, dat 
ie by dy eerste schepping des minsches naec 
den ydelheite in pynigjen des gaests iz. Som* 
mige ljue leere al herre libben trog wol in 
beslypne sprecken, in bekroadgje jearrae naet 
iens om herre libben to betterjen. Oare sin- 
plachtje uwt herre betjuwgkinste fen 't pe- 
tearjen itl herre sizkinste, in forliezje faeck 
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biért sótivéftt teuf tttiaorf naturètté* L'ürt 4p<- 
pfénd pdf i'tirttkttietique & partir jüsqttès aü 
moindües fracciofcs , èt ne a^aura ptës pWii^ti^ tin 
«A avec són ft-èrC. L'aufre par k geometrie 
I «Wutfer les chaftips* lés tilles et les pays, ét 
fté te 3$ttttft £** fflééurér sojr toesme* Lé itfu- 
üfefen accordete le* vctfx , lés sön* ét !e$ tóns 
énaetiibfe , ét *W* riétt en sötf cöettt ^ui tife 
dèSGólxte* pasdon ea sfón arte qöï sófe ert sdh 
tttó. L'astrotogü* fegttrdefa en haut et totti- 
bera dedatos lé prodfeditt fössé ; predik te ftf- 
tut* ét perdra lé présent; aura bien souvent 
Tóeü ati del, que san éóétti 4 aefft entérré bied 
üvant en Ia térre* Le phifosophé disputera 
dë lé nature <te toutes choses, ét tre? se cög- 
itoistffc pas sdy toéSrtie. Lé medéciff gtttótt 
led tótres', éc sérti aVéügle en sa tnaiadië; 
itentifa lal ttloiödre altefctricto en son poüls, et 
fte tfadvisera 'poittt dés fievrés arderttéi dë Söfi 
améi L 'historiën s^annt les goerres de Thtbet 
et dé Ttéy*i et igrföféra Cé qui Se fik Chèt 
Itty. Le juri&conStfhé fert lóht potirtout lè 
ifléndë , et ne feta pas lóy fr so? tne*m& Bref * 
lé theologien la pluspart dn temp* disputenf 
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fcêrte ttftfütfffydc kAttfwtjendé först^H. D' 

iehö leert trog dy kinstë fei* reckertjett Ml 

hief yn fjdutfetfMryrigeri tó Me&tlWé», ftt schil 

niet syn*b#êar flifr stoer Mei free éirideeljè 

ktrtfte. taf otf leert tfog dy niïettekhtdtf ft 

f }itd 4 jft ttetfdètf in tóHneti, öriettelynjen « ü 

Hy schil hftn sahne g«et wfcïé to rttéttigjett 

Ie» rrtUsycksjónger schil de (eiflen, hWdéh 

iti wyWft Wöl oericn brfnge, in hy Schil allé 

ónietighelté yrf 't herïe m alle dwettdrieuvteth 

de he+wd^Wa Hingen ynn'e sief habbd. Dy 

«tyttêkyKéf icüil ortl baég k>airtje, in óttdet 

ynn'e dobNe ploffje; hy icHH i< tokotnméfte 

foré siï*é, iti k jirtwirdlge forjkrt; jft ichfl 

fee** i* e*g rieï'é hyméi slaen, ht 't hette 

djiép ynn'e ièrdtf bédobbe habbe. Dy Wy*. 

sjócnögert Schil ttfrdett kauwelje fetftT* aertf ia 

nara#re fëtt alfe dingen, in icKü Mtt saltte 

naéc linnen leetë.- Dy gönefcnhtéstre sebfl oafè 

heeffe, thtfif Nyh yit sy» em-4jöchtme tttetóë; 

hy «enif dy aTderlytsie foranfinge yri ietf otütt 

polie taesdjë, ftr dy baernende sebddsjocfhtrilé 

fefr syn siéfe naet fiefe. Dfc schydni&ësdh*iea>- 

Mrer schil cfe dartöage fètt TifeMf m filn 

Ttoajen wftte, in het tkftté éttr him fe n*ét 

n>ierckje. Dy rjuechtgeleerde schil alle wrade 

betten in kearren jaen, mar him salme nin 

betten sottc kinne. Einlinge, dy goadgeleerde 

schil it maestdeel fenn'e tyde heel jamck fen 
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tres bien de Ja foy, ec ne voudra poipt qui 
parier de h cbaricéi parlera de Dieu» etc 
tiepdra conté, d'aider les honuses* : Cfs scjer 
ces travaillenc sans fin 1'esprjt, ec .Jte f le con 
tentene poipt. Tant plus on en^f^t'» et tas 
plus on en veur^avoir. i &llej n'appaisen 
point les discords, -que sent 1'hpmme «n soj 
«mesme, elles ne guarissent point Je» roaladifl 
de son esprit^ -elles fontjl'homme docte, mail 
non homme de bien; savant, roais non sage 
Je di plus; que tapt. plus on en s^aic^et plui 
cogppit on qu'p? en ignpre; tant plus Pesprii 
en est plein, et. plus s'en trouve il vuide, 
d'autant que tout. ce que Tborome peut savou 
de quelque science en ce monde n'est que; h 
moindre partie de ce qu'il en ignore, ec que 
,tput sop sayoir gist k cognoistre son ignoran 
.ce, toute sa perfection a remarquer ses im 
perfections 9 que qui plus cognoist et remar 
que plus est a la verité savant et parfait enen 
les hommes. En somme, il nous faut reveni 
Ja avec Salomon, que Ie commencement e 
la fin de la sagesse est la crainte de Dieu 
que ceste sagesse toutesfois est descriée ai 
monde comme pure folie et poursuivie di 
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fy.gelóave simwistje krnne, mar schil fenn'e 
Ijcafde naet folie katjen herckje wolle; hy 
schiL: folie fen God petearje, in lytsf bekomre> 
wette om syn neisren; to holpjetrw j Al dizze! 

wstbeaëchippenvrihsèckje 't fors tan. sonde reine, 
ïmcr.fornoeije - 't! naec., Ho m* er meer fen 
wit, ho m' er meer .fen bejearrer to witten. 
Jae nimme dy onrestlycke sinplachcjerye naec 
wei, dy de ipinsche yn him sal me fielt, jbe 
genene, de sjeacktmeifèn syn siele naetj jae 
mutsje de minsche ; haeggeleerd ; mar- naec 
firöm; scherpsinnig, ■ mar naec wyz; ' J4 dac 
meer iz, ho nfer meer fen wie, ho me befynt 
dat er jiette folie meer fen byfléftep in co> 
leereo iz ; ho de gaest er meer aef forfolle 
izvho hy im leger befielt, oermidz n\ k jinge 
dy minsche fen tenige kinste yn dizze wrede 
teereimer jiette fier wei 't klienste dele il 
. fat 'c jinge er jiette naet wie- Wanc al syn 
wiöenhoite leic yn *c bekinnen fen sytr onwit- f 
^iejre^in alle syn folmackentheïte yn 't be- 
tjawgjen fen syn onfolkommenheite: fen wae- 
rae socks bekind in oonmiereke win, dac iz 
yn wierhei te ien forstannig in folmacke man 
onder'e minschebern. Ynn'e; somme, wy 
ffloate mei Salomon to dizze atippe komme,; 
dat de freaze Goads ie oonfange in ie eiae 
fenö'e wittenheite iz, in dat dizze b wyzdotn > 
tye wrade jiecte foar incfcel .nftrrewicck uwt*s 
II. 6 
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JOtmdö fcómme sa capicale ennemie v *t ■* que 
cotnrae, oeluy ^ui craipt , Dtóu ne )doit> ïie* 
craiodile de ( trial, d'aoiam quë oous vièi 1 rritóx 
lüy iorifc converfis en bieo^ ^aussi nei doit; rien 
gsperer: edelen ea ce moodevy ayipM! te dit- 
blo; peur enneröi ; focibel v que V'esctiptméinom 
appelier prince du; monde* •; ^ \ • ■ 

• • • 

. 'i . ' V >.. v*'«» , ■ . . • ïci.; II» ■ »• 

• * * 

v.Or, biön & quelque cxercictfque hods pis* 
siofts Je; -tenipfe, voyci la^vieüesée par venue k 
nous sans qufe. nous y ayons pris garde*, la* 
qaèlldj ou que nous. nous fourrions parmi la. 
psepse ; des , hammes, ouque roos nous cachi- 
ons eb qufelqué lieü a l'escaittv; ne fout jamaii 
de; twui y, trouwer, *i Chacun j& feit son cowe: 
(k-.^ Jfefwseri ravec ellê . de tous ses travöu* * 
dtó ,n*avoir Jplus soin que de se tenit on aise 
etien- ^anté;:,et!.Voyci au cortrraire que en xest 
a 8?' n 'y :a;JWtre.: chose qu'un : esgousc de torn 
les* maux, pree e deus, es pour; la. pluspatt «ne* 
satsórt plus florissante dei tous tos vices* qui 
les autorit oocupez et debeous tout Ie cours- 
der leur vie>.' Vóus y avez l'ihatüité et imbe* 
ciUité dé 1'enfance et, qui pis est, conjointe 
souvent awec une i authoritéw Vous y esters 
payé: ded ex<;es «a luxures de Ia jeunesse. em 
gomtesj piaralysiesy gravelles. et telles <*•«■» 
espe&es de itiaux,; qui vóus ostenc membre 
apresj membre ivec üne. extreme dquleuiv Voos 



» / 
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hDafie: in fen .dysaJme' az ieti* de*dfyn*e for* 
folge wirc ; • t» *Uyck ieü mtó&cfte éf God 
foaper tiin qoea behear c to freazjeh', oérmitit 
dte>qoèa him ; altyxi to'besce tyget, also schil 
by aeaeck yn dizze wr4d naet folie goes for- 
w»e1kjey <om dar hy de deal* fotaff syn swern 
fynne hec , dy yntt'e heilige bleddöi ieü oörSté" 
fenn'e wriuie neöfnd ^rirc. 

Mei hec ooftringe den dac wy üWfc tyde trog 
brtoge, so komt de jeldö irwz jiettte óer éér 
wy 'r mienekje, dy-wy nóg tft>g : ia* ietfseat 
nog trog iett gezien libbea óttdér r e rtlnscben ; 
rttec omgean tnogge. Elck ifcd het fecknitigè 
macke om mei de Adetdomme uo moggert rest- 
ƒ« feti alle moeite, in nïn fcleköffitfftge mèéf' 
cfr hatoben d«fl otfi suwft in twdyctó ■ ito Kb* r 
jen? -ondeitvvissche ifc dizze cyd tiaet oarz tó 
ie» geate fen ie foriegeandé quea, in yri 't gé- 
nrfta* ie# gróéfhefcigê maeïtydé fen afte mtt- 
cüeder trt getwecken , dy se yh # c forehlnne- 
fgpuide libbeftdfeti habte. Yn dizze tyde Hab 
V de s*vattfchölte ft&ïTe bemschheice , dy deii ■; - 
dn jteoe: slimmer ir, faeck mëf ién oonsjoéif 
ÜOTelschlppe fa. Yn dlzze wirde y leafné 
^ïenn'e oeidiede in onkdwzheite ynn'e jeugd 
V>edreauwn fenn'e jichte, lindnepyne, scien aéf 
sün ynn'e löngstalle aef bonge, in care quolme, 
cl3 jo mei ién Jyleaze séartme fen it iene lid 
fote in 't oare nei beroavje. Yn dizze salme 
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y «estesfr&Compensé : des veil les, des soucis et 
Öe^ trmu^: d'esprijt de 1/age viril, en perte 
de veue, d?Qüye et de tous 'les sens Tuaapres 
P:aurre v ex9epté da sentiment de la douleur* 
U.n'y a parcie..en nous que la Imort rie prenne 
et* . gage pour s'asseurer de : nous comme d'ane 
mauvaise ;pay$; qui crainc infineraent son ter- 
me. Il n'y en a tantosc phis qui ne. soic 
morte, et toute^fpis nos. vices vivent encor en 
nous, et ne vivent pas seulement, raais rejen- 
nissent: en; despit de nature de jour en: jour. 
L'avaricieux a un pied en < terre qu' encor en- 
terre il de Pargent , comme Ty devant retrou- 
ver quelque jour. L'ambitieux en son testa- 
ment ordonne des pompes inutiles pour ses 
funerailles, et fait vivre et triompher son vice 
apres sa mort. Le luxurieux, ne pouvant 
pjus danser, des pieds, danse des espaulcs* 
Tous vices Pont laissé, et ne les peuc encores 
laisser. L'enfant a souhaicé 1'adolescence , et 
cestui-ci la regrette; Padojescence a vescu en 
esperance de 1'avenir, et cestui-ci sent le mal 
present, regrette les faux plaisirs passez et ne 
voit pour Payenir que ^ouhaker; plus sot. 
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word y betelle fen ie weicsjen/sörgjetriH ««? 
betdjeft des gaestsv dat y yn jón manlycke jier- 
ren hénd babbe t mei Y fortjncscerjen fcn i; ]ón 
gesiebte, geböare m oare sinneny dy jo;-de 
ieoe fore in d'oare nei bejaene, usvt«iltf<* fï 
fielen.fenn'e pyaev' Dear \z naèt ien^lld ootr 
uwzdat de deade;:ijae? copdn 'jvwHt^ Mttg- 
jende dat wy uw» dei fen» becelÈjetv quealck 
schflte bade wolle. Wy habbe bynéi naec follè 
oen; uwz dat naec stoarn te, in naet co min 
libbje towzi gebrecken yn uwz, j4 libbje 'naet 
ftlliqne* Aar forjeugdje fen dei to dei yn ■ spyee 
fenn'e toatuwre. Want dy goarjende gier'gért; 
Jk> wolikorts njei*e» iene schonck' yn : :, t : greaf 
wezzende, bedobbet jiette syn jild, naet oara 
tef. hyj 'c èt «scfaiermoarn jiette reiz weer uw* 
doUje -schoe. De eergier'ge befelr'ytf syw 
uwcerste wolle uwc windige steatpreale to syn> 
uwcfearte, in det syn opbliezneheite nei < syrt 
deade jiette libbjen in wynfetjen. Dy dertne 
onküwzcke, dy naec langer mei'e Toetten don- 
sje kin, donset mei' e schoaftebledden. Al 
dizze euwnen habbe him bejuwne, mar hy kin 
er jiette naet fen aefschiede. It bern het nei'e 
jeugde forlange, mar dizze beklaegec se; de 
jonge tzierl het libbe hoapjende op ie tokom- 
roene, mar dizze fielt ie jinwirdige quea, in 
de foregeande ydle nochten berouwje him, in 
hy beloacket naet dear hy yn 'c tokomne nei 
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que l'enfaöd en ce qfefó négnectc to témpsï'^ * 
ne peut rfevetiir 6i n* «e souvient piuè daim*f 
qn'il :y. a eujf -et plos. niaeraWcf iqée 'liw8ot#* 
acent cft ce» rtjü'apres. une oaróei^ble 'tfeuflR 
poawnt jque, ©iserable»enr iDottriry iloè votó 
qps mattere -de. desespoïr de^toates'prós.r!' Er 
quant & cetuy qoi des sa-jeunbssè a *n tramrit te 
Combftt' ootitte Ja cbair ±t coscrc Ie monde^ qoi 
a WU £tt: de pelne k se fidre riiourir ei it'M* 
$pr Ie monde devant Je tcmpsv f qnif oatre coo* 
$es maux ordinaire* se trauVettaraiHé de 'é&i* 
grande/ et incurable maladie de vieilte$sev*éf 
sent toutesfois sa cbair avec tome sa det>ilit£ 
plus force bfen souvent que son esprit^ qu*l 
Jpktïi je voüS pric, y peut il avoir r «$00tP*ff 
ce seulement qu'il voic sitréïorr pfoctfliiitëy 
qu'il vQit les Combats finis,qiTil se voic 'pjké 
a sprtir par la mort dé cesce enncryeuse prf^' 
$on, en laquelle il a esté géhenné et löttf* 
menté cout Ie temps de sa vie? Je ne vetnt 
point jci parier d'ia^nis maux qui travafltèttt 
l$s horomes en tous ages, comme pertes dV 
mis et parens, bannissemens , exils, desfavetttë 
et au tres communs ec vulgalres au ttiMidé? 
gue Twp se plaiot d'ayojr perdö ses eAfaïrt^'^ti 
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winstihje inei. Hy iz gicker « te* bcra y öet- 
widc; by de tydobpklaeget, dy nadt «reor 'kom- 
ma kin, in naet meer cincfct' oon 't qtfö* fl»t 
hy èr yn lik beu Hy \z itlindiger a& % 
jodgé' tzierly oarDTidr.fcy nei- ie» iti&dff» lib- 
ben :;naet kinnéndo aa tilindig sceawe Öüêt 
sjocbt ?uwn* <©ra him den :miecreaatigheite 'in 
forc!wy\dinge. Oonlangjende - dy jinge ;dy fen 
fytiijotigde pon de- stryde tjin /ie Uaeack in <te 
trr&fct oonnimd foer, dy so föHe moeite df tin 
het om hhn saline; co stearren *n de wrtde 
foer*e tyde to fbrihten, dy htm hoppe iger 
woontlycke Jlttnde • ji^cte mei dizze -greate In 
ongpnexlycke sjeacktme fenn'e jelde beswïere 
fynt 9 fe fielt jiecte faeek meer kreft yn syrt f&tofte 
laucfc az ynn*e gaest; ljeave* «U my dtfggé, 
ht« formeitse kin hy er yn habbe^ ttert eillinrie 
dear yn , dat hy syn eine nciby , isyn stfydé 
efogjen in him ree sjocht om trog'e de&de uwt 
dfesefortrieedge finnen i^se ontskin to moggeê 
wilden, dear yn liy de heele tjde fen syti 
ftfebeti pynge in pléiage wirden te,' kk Wol 
hter jfette naet ienfc petöarje fen h öntollyekë 
qttea dat de minsche ynn'e forschate Aderdom- 
men oerwjealdgjen komt,az forlieze fen aders 
in frjuenen, fordrieuwinge , fprbdn.sraerte uwt 
syn in syn foardders lan, mizginsten in oare 
dy ynn'e wrSde gemien binne; dat d' iene 
klaeget oer 't forstearren fen syn bern,, d' oare 
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.1'AUtre.d'ei* évoir; Pm* fait diieii.de aififinnnc 

-morte» et 1'autpe de ce queHe; vit; Tutti» 

pilaint d'cscre trop avant jm te cour, er iratuare 

jde ;n*yieticre 9iis:assez; avanta Ue jmonde f* 

-ailcomWté de, mal, que ponr Te&rfre iizftri- 

-dreit qn monde aussi gcaad comme dl re», 

tSuffit t ,ique si Ie plus heuicèux qufon; y crfotne 

rconcr6poaer:ses heut& avec stt^malheurey/ii : aè 

Jogera >malheureux v et telo le^juge heüreui 

Q\i£y :tiih <Möit esté trqisLrjobrai assis eo^-rsa 

place, -la ^uitteroit, air pretofer:r:venu: - voirf 

pips» qud celuy r qui comidjerefa eir tons-iléi 

jjlaisjrs -et/blèns:, que jafnajs ila eüy le.ciotl 

cflu'tt *; ortdufé pour lea ftyjofr, et Jesrayam 

#us, qüftlva :k ifift, garden ee^^cntc <jé né f ptft 

Je qift fc* pla^irs de gardrg et *w>n: detail 

gui? fletjrfeseijt feft un moment). Jugera ckstl&ytf - 

mesme fitparlüy-mesme^quevlii gftrdp rne«ö6 

de la plus grande fdicüé de ce roondé^fttt 

fleine de malheur et üifeUcijpév Cpnchioftt 

donc qu«*Penfto« n'est qu'une. sotte. aifOpfr 

qité, U jeunes$e ~une vaine arden**,, la y.i.rillK4 

une penible spJIicitude et la vfeillesse utf 

ennoyeuse langueur; que m>$ jeux ne sori 
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dat eri %/%ek*dmi h€t$^tit tfVfene'g&ta èW 
de deade-ferv *y*r wytf,:'d^«M«^t^è fmè 
libbpt; jdizze il&cget dat* •**'• ;«y djftf^ yttrffc 
hoiftaebercen r«ec*t ^ idy kiermt d«t WIert fiiMff 
üer^r riqag.iy^i j tz. De WrÈde* tó itt libMlMl 
quea t :dottm> ic^yn ien wride fö! 6öfafckK«véK> 
qneaJcfcr/ifescbpieUWé ^bw ^ilfn^ ' l)k^ftr 
nopg; dac^Ö3ndê r >mirt5d» ^'Witfbldflrltt&r 
Wgsbe néimet ^iock T 1h^ntdlsktcjM'eldkdi#0 
eiri^re^^sctól^him- ^lme ; w'4>l lllindtg tfcKtü 

iockig Ardiler^ «fctoflré flitfWye teégan yti'sytf 
pfèatttrx*eafe£"ifetf fey &*öé-sé-#é éerstfcotfW 
«ene i)eflrrtdöerjaen: j>'diri Kirde? trbaft, $#* 
dietfvdy^jtógoj yri ai^sytPtötk 'ta «ftiarspoedev 
dat hy ea hande het, oertftfeïtfÉje^öfc hét^> 
moeite in fortriet hy lic het om dy to be- 
kommen, in dy forkrygge habbjende jiecce al 
dien het om dy to bewearjen, (wart ick kdcje 
hier naet zz fen nochcen dy me bewearje kin, 
ta; aaërtfM MlÜM^dy yn ieh : feageftMycke fov 
gem) b^chü>-»wt : in 'tttgfl-'ftlnf'MMlflte -'êafa 
idjei' Jta'^WWtehHf* nifoihef^Sflme feri i? 
greatste Ubckoo^ëierdnë M'lftl 1llin&in fifo> 
triet. 'Lic -tWB idèri >beslü Wtjöhde ^izze ^dat- #£ 
bernsckheitet naW-tz "W leri* git*è sljuéëfctigi 
heite, defcügde^tóh ydelböèmèttde'^iethe;, dé 
nianheite telf r IsWi«re tïèkdmrittge^ in- de jèlöè 
ien foraleilyske • bataat? défe uw* ttoèhten niet 
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qw «plejir^flóB ftfeisn* <) fkfifotÉ <fcf pril ;„ fto* 
hHw des gehoft^s^c toorrooK ^mos dkatmetm 
fepestncw v^iiwz ^ ftogjerö ^cpo5. ti*e inqaie* 
w4ft i : q w jpftssar, 4 - ttn ags en jku» » «test : que 
jAftsqr d'w mal >&J*i tfn ai)cre \*t i#u* optas peiic 
mm plfl* gm^r^W. C : tsc; fc»sjohrs;fiJitt 
«gw qui ffKHWPe #*«re jwtjqite-sbya» anr|> 
VM!AA;.pprtiffle/lii mr* Cftoctaont* di je, 
que. Jü!;.viefjnfWlf,^rPn flouhapt tkiilkveair et 

w *egret du ; passés' «w 46sifa:>faicp,fr&&ï 

%^gwsté . icc.im q<ppe*it 4e : ce c qvftfiiyft'a porn* 
«tycore? gouwév ^*n^ vaw «epwlfb /(te 1'escat 
pftfttt» --et une atfeqt* mcenwn$ dt 1'estat ft? 
mr,: breff qp'w: tt&te la vftr^yrtt^e» jfc 
f^ftin* ri&:4''#§ttré, que fa cefritydfhet in» 
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c^cel)« qu* wit ik>us ratartcKtfjgtp ï s>pg*^ 
utófflu'ooja flpus feit acroipe^eEitfil Ja oo*} 

$w wit &ir <x)wm eo^i4Pi»kpemetit pons 

fefeopfe Npo*; -cij- >*vqbs peur** roafe . tpmtüd 
1« J!Wl«..*nftMr:4 ? WI n>a$q«e;,!pjii ^le» iongtf 
^IfccAté..:, NewnK^wffis^jrv . horflMif * ma» 

Wte* w*. #&&•&' WKteadons Dim iielk -m*. 



Fan Ubfyn 4a fik'* stèarren. $« 

4 

Mime •«* Widtww:, uwz » fofrmeitsmgen • tjiëhstti 

sjo«tattn* , y«nïe' gsrt*t,iiw»'goë't«ét déh'mttêP 

te in pfnV,' tiv/i /haéghèlte -fti" eerpfèalè 0J ft!tf 

swiew -tesMfc» yd^héhfe,"ftwr '^stelön^u 

retdyckfceiw y ij tt . j t kofhiflën ' «feW<* f feh*« n iHRsM 

domwte'ynVa «are mv?t ~mt \z •8èto i) fiftf 'riem*» 

y»*t m&vop&ib reit^etf ! ifl fr flsn' -fetif lyts"tè* 

ien '-gitiuei% totdat' d^e>1Wtter#e$gè 'a!ty# 

d' -oire fofdsdwwü tö / ty84 r "té 1Jf aa(f wf J yWfafl 

hfcm'tf d*fi' geft&E kömMè.' -''LM üwf-faf'^ 

l«d^;-«l8'JlckV beslnwtje, ctót ie lïböeft <haW 

i* a» kil" bejé&rwne ' iid' '*t tófcómitienë' Iri iérf 

bérouwe 'feit' 'ü forlyftteV iföh Wiermcbim|é- rr fcnl 

't jttige» rt* Smeckè hét^'n ien rijóë to Vjttqgér' 

me jlette-^Bfler prieuwckè hét, ten ydle' tihsfog 

fenó'é förlyne in ten ottsyekrè fbrvtahtjèfc-ïen* 

ien tdkonntt'ne stéaté: èMtögeV'da't è'r #1 ^ 

heele lïbbe» naet syekere? in, den deVkyfcïcdP 

heite des : déadz in d' oWsyckertréite dèar trtWé 

fen dy salme. ■■"!» ,; ? 

KytsfcJ hu' komt de deade op xxvfz- V *ÖÏ 

Loaitse! bier begint se tó : neadkjeny 'dy '#jf 

so «mgsrigf freazje. ; Nti : ' ! stiet • ü wz trog t& 

noe*ffi*!-£éft"Jae aéaeck so q«ea n az meiiMrfc' 

wyz macket, in aef wy dy so schrilljende 

fljean moate az wy gemienlycke dwaene. Wy 

y freazje er fore, mar az de lytse bern fore ien 

sjamme aef ien byld fen ien hickse. Wy for- 

schrickje er fore om dat wy k naet begrypje 
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la *$t z en } $oyy^mi* tiwe, bwct;et hydeose, 
(«Ijk .qu'il plajstj au* pejmres la roos #e^e- 
^ffltei; és r parofc. Nogs . fuyofts dewrat die* 
nwls t fifw» qu'waos. .«Rgnptf te' tej]«* vaiies 
fapgSJnatiopSj,- . *qps f m, nous : dortnqiw : pM Jojsir 
d)f : - la regard^. «? Affescptp- «fflos^'.-dciiifiire» 

• * 

la .ifouverons --tfl^wtffe ..q^^ ^ 1» now 

Reineet «tv touft ; aun-etvisag^.,<|afe>ep^irö3<mise- 
9i>ï*J?|e.:La pprc ratt r fi&;^CMte ^.> C*Hfc 
vifi es$ une misef^ et *ib$ tempe$t&pexpetuelk» : 
Laj ipprt donp S3f ?]'ip$fe de im>§ f n>i^eres et 
V^pboucbeure 4? IKUr, #fc aou§ spr&na.fc.qqB- 
wr^ ; d^ tous vents, , :! Or tfeyons .ncms craindre 
^M^qus t|re ; 4e r pisere ou nous attfre 4edap* 

VkiPW^; Vqu? w,4iTPZ .qu'au f»oarir il yl 
4e ;J? ,4ouleur. Qu'ainsJ spie:- au^si y a il 
e»jJ§v^uarisQii d^ gkyje. Telles sopt Ie* 
cboses^ hu marnes ^qp'un mal. n^ se peut goa- 
rir que par 1'autre. Pour guarir pne comni- 
§}on,\iJ;:faiiC incizgr;, Vous medirez qu'en ce 
pa$ sa g? il Y a d e J^ difiiculté. Au&si n'y a il 
^ntré^,; ; en aucun • port ni havre mi dq ; soic 

e^M'piteet fascheuse. Nul bien ne 3'achete en 
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Fen tibbjen in fen*sfèaf*en. 9% 

allyckeir- it -ym'c wierheiee te, mar achtje 9 t 
droavig, wread, freazlykej allyck ie fenn'e 
fervemiellers oonn'e moefre mielle wirt. Wy 
flechtje fore herre, mar dat \z om dat wy mei 
socke gicklycke ynbyldinge bedjoepe binpe* 
dearoro dwaeeiwy er de cyd naet co dat wy 
se iens rjuecht oonschoagje. Lic uwz mar 
stean blieuwe in her stancheftfglycke mei beide 
eagen oonkytsje, wy schille se wol oarz fynë 
12 me se schildret, ja mei ffjüènlycker óott- 
kyese az ieti illindig libben. De deade ir k 
eine fen die libben. Die libben iz ien iüin- 
digbeiee in ien doerjende onwaer. So iz de 
deade den de uwtkomste fen uwz illinde in 
de mowle fenn'e havne, dear yn wy fen alle 
stormtwierren befrye schille wirde. Schille 
wy den schromje dy uwz uwec'e illinde in 
klipneade ynn'e hèvne tjoche? Y schille muwlcfe 
sizze .dat er pyne yn *e seearren field wirt. Ai 
ick jo dat tojou , so moate y bekinne dat dat 
selle, aeaeck yn f e genezzen fen ien Wu#iie 
acbydet. Ien minsche saecken sceane sóy dat 
nin quea weinimd nog heele wirde kin bowte 
ien oare quea. Want om ien kniesinge to 
genezzen, so moae me % e eerst ynflymje. Mar 
y schille sizze dae er greate swierigheite yn 
dizze eroggong gelegen iz. Dear iz aeaeck 
nin havne dy nin neare in moeilyckè yngong 
hee.. Nin .noche op dizze wrftde fofe oar jild 



$6 . De:l*vie\et de IA moru\ 

Nous notrs £lafgnons de Ia mort au liou que 
poos!: nous . devrions plaindre de nostre ?ie, 
comme qui ayantesté long temps. malade cc 
p'en trant en santé accuseroit. sa santé: <te ses 
dernieres do*leurs:et non les reJiqu&tlde sa 
maladie. Je vous prie, qu'est ce qti'estre 
snprc. sinon n'estre plus vivant en ee monde?. 
Avons nous done senti quelque douleur lors 
que 7 nous n'y estions encores,point?: .N'estre 
point au monde, purement et simplement esc 
ce quelque douleur? Somme noud jamais plus 
semblables k un more que quand nous dor- 
mons , ne plus en repos qu'k ceste heure Ik? 
Que si ce n'est poinc douleur, pourquoy 'acr 
cusérons ;nous la more des dotileurs qile nous 
dontie nostre vie k son issue, si nous ne von* 
lóns sottement accuser aussi Ie temps qbe 
nous n'estions encores point des douleurs! que 
nous sentons en nostre naissance? Si rentree 
est pleur , est ce merveille si telle est Tissue? 
Si Ie commencement de nostre estre est com- 
meaeement.de nostre douleur , . est ce merveil- 
Ie si tel est ,1'achevement ?, Que si nostre non- 
estre és siedes passez a estésans. douleur ec 
tout eest : estre au contraire plein dé douleur, 
qui devons nous par ; raison accuser de ces 
dernieres douleurs, ou Ie non-estre advenir, 
ou Ie reite de ce present estre? Nous pen- 



Ftn libbjen in fefi stearrtn. 9^ 

Wy bekleije uwz ' oer de deade , ho wol wy 
uwz mei greacer rjuecbc oer uwz libben be- 
heardne co bejaemerjen, allyck aef ien, dy 
lang sjeack wezzen hie , in dear nei suwn 
wirdende, dy leste pyne naec op -t oerblieuw- 
sille fenn'e sjocheme, mar opp'e suwnwirdinge 
lizze woe. Ljeave, het iz dea to wezzen oarz 
to sizzen den naet meer to libbjen op dizze 
wrede? Habbe wy aeaeck ienige pyne field 
da wy hier jiette naet wierne? Naet ynn'e 
wrade to wezzen iz dat pyne? Lyckje wy- 
ea better ien dea minsche den az wy sliepje, 
aef habbe wy inter tyde meer reste az yn dy 
uwre? Iz dit den nin pyne, wierom beschil* 
digjc wy de deade den meer fenn'e pyne dy 
uwz fen 't einuwterjen uwz libbens oondien 
wirt* az de tyd foar de geboarte fenn'e smer- 
te dy wy ynn'e geboarte lye? Az dy libbens 
yngong mei galjeü scbydt, iz 't den wondré 
dat de uwtgong him dear yn lycket? So 't 
oongong uwz wezzens yn pyne begint, iz 't 
den so bjuestre dat it eine aeaeck sodienig iz? 
Iz 't dat de tyde foar uwz geboarte ^ da wy 
jiette naet wierne, sonder pyne wezzen iz in 
de stuwne uwzes wezzens yn 't tjindeele fol 
pyne, op wae schille wy den mei rjuecht fen 
dizZe leste pyne d' oorsaecke lizze, op ie 
jinwirdig wezzen, aef opp'e tokommene tyde 
wier yn wy naet binne? Wy litte uwz tinsje 
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98 De ta vit et de te mort. 

sotis jic mourir, que quand noQs rendons qoi 
derniers souspirs, cc si nous ypreqons garde, 
nous, mouions rous les jours* fe toutes heures 
et. it tous momens. Nou& apprehendons h 
mort comme une chose A nous ifwsirée ;et 
opas n'avons rien plus , coauAun en nous* 
Nasxre vivre n'est qu'un nourir continue!» 
A mesure que nous vivons nous mourons, ï 
mesare que «ons croissons nostre vie decroist. 
Nous n'entrons point un pas en nostre vie f 
que nous n' en tri on s un pas en la mort. Qui 
a vescu un tiers de ses ans a un tiers de soy 
more; qui k moitié est ja demi mort. De 
nostre vie totit le tem ps qui en esc passé e» 
more, Ie present vie et meurt cout ensemble, 
et Ie futur mourra pareillemenc. Le passé 
n'est plus, le futur n'est point encore, le 
present est ec si n'est plus. Bref, toqte ceste 
vie n'est qu'une more. Elle est comme <me 
chandelle allumée en nostre corps. Es uns 
le vent la fait copler; és autres il la soufflé 
qu'elle "n'est bien souvent qu'& demi; és autres 
elle dure jusques au bout. Quoy qu'il en 
soit, h mesure qu'elle esc I ai re , elle se brusle; 
sa clarté est son bruslement, sa lueur unc 
fumée qui s*esvanouit, son dernier feu c'egt. 
son dernjer coton et sa derniere goutte d*ha- 
meur. Ainsi est il de la vie de 1 'bom me: 
vivre et mourir en 1'homme n'est qu'un« Si 
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évtyy&tti éérste at&tffc, a* *y ■•üWt" leste 

3»n^tócke uwtwülrtije^ in otërko&ijé naet dat 

vflp&lfe-'dêtfgffn, üwren ifceagénMicketa steaf-i 

rtv Wf eartgfé fbrö de déadc *2 ietv Bjüe3tre' 

frtitftd dfttg' ta tyfckévlrot tobbe wy ïWétf Mérté* 

ar* «Warren.' ÜWfc Kfebén ia naët óüte- déii iet* 

otiBlHMttd-'totcrom- Wjfcr#y Irbbje so> imtré 

vtfiXtfhlWy vttlggsjé 'fot'geatte wy.> Wy gtafle 

mfer-'ten sfifaépe yn éic'tëbben, aef Wy kotortie dtt ,; 

(tewfer fcA tred öetóf. Dy ft treddfeh déétè feti J 

sfW'^ett^ti belibbe tet,-dy Het ten troddéperté 

fatf r *ytv deadef bekörtméti; dy et de helce fetr vhéi 1 

h#fo ; al heal dea. Alle forlyne tyde uw2es Hb-* 

bert* Je dea> dy jimtórdige tyde libbet itt stearfc 

w grtydce i in de wtëomttie schil Jiette féri gé*- 

ljtlfe *«<a¥f e. Dfe ftfrlytté tyde iz naet meer ,- dj* 

tökomttfé fe jiette naet , dy jinwirdige 12 in it 

ni«, EhttttfgéyüWa heelè libben te naet denf ien 

*ö«iö t jft afflyck' ïen- kerse dy yn uW* Hchettie 

odWtitstfri iz, dy de wyn yn som 'ge dèe oer- 

riUfleS' -ööf raetteir, yn- oare stjealplingfe uvto- 

MfeW é*¥ se jietie tó ftealfe itf, in' ya oare fó 

elWr uWtdoerret. Pr schyde deiï so 't Wöt, wylste 

dar ie tyeathtget* sb fóAaernt se'; bei' klettf^ 

IhÜ»: & hèr foföerfójen, her söhyttelë ietf 

g*w foflsiHrigkjênde ryyck, hét 1 leste fjofer 12 

aea«k' 1* léste feiv ft Möftr irt limmte. Altytik 

iz it libben fenn'e minsche aeaeck : libbjen in 

«earren iz ien ding ynn'e minsche. Wolle 
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nous appelons Ia derniere aleine roórt , . aln$J 
faut il appeler t out es les au tres: car eUc&st 
tirent d'on mesme lieu et d'une mejme &$ota. 
Une seule difference y a il entre ceste f ie ec 
ce que nous appelons mort; que durant celfa* 
la y a cousjours de quoy mourir ec apres 
celle-ci ne nous reste plus que de quoy vivre. 
En somme, celuy mesme, qui croic que kt 
mort esc simpleraenc la fin de 1' hom me, j$e la 
doic point craindre: car qui desire de ; yivrt 
plus long cemps, desire de mourir plus loog 
temps, ec qui crainc de tosc mourir, crainc» 
k parier proprement, den'avoir plus k mou* 
rir. Mais k nous, qui sommes nourris eq une 
plus saincte escole, la more est bien touce 
autre chose. Il ne nous faut pas comme aox 
payens de la consolation contre la mort, mais 
il faut que la mort nous serve de consolation 
contre toute espece d'affiiction. U ne nous 
fauc pas seulement es ver tu er comme eox 
a ne la craindre point, ains nous accousra- 
mer k Tesperer. Ce ne nous esc pas une issue 
de douleur et de mal, mais un acces k toot 
bien. Ce ne nous esc pas une fin de vie, 
mais une fin de mort - et un commencetneot 
de vie. „ Mieux vaut," dit Salomon, „ Ie 
„jour de la more, que Ie jour de la nativité." 
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» 

^mfy dt léste amftrrë de deade neame, sb inoate 
xvy tflë oaro syckén aeaeck so hietté : want 
^ae kómmé alle geare nwt ien pleatse in jae 
hyde op allycke wyze^ Ien onderschie iz 
jiette twissché dit libbèn in *t jihge wy de 
«ieadë heatrie, to witten; dat wy dóerjënde dit 
libBen altyd hètre habbe to stearfen hl nèi it 
selle tiaet fyne wier ftn to libbjen, Ynn*e 
sömmc, dy jinge aeaeck, dy leanwet dat de 
"Üëade- inckfycke it ein fenn'e minsche izy <fy 
beheart im jiette naet to freazjen: want dy 
Hing bejeart to libbjen, dy bejeart lang to 
érieafreh, in dy Timpen eanget to stearren, dy 
eanget, ort egeritlycke to sprecken, naet to 
habbèn om langer to stearren. Mar de deade 
tó ówz, wy dy yn ien bettre schoalle ondef- 
rjuechtge binne ; jiette wol ien heel oar ding. 
Wy behóave nin fortreastinge jinn'e deade al- 
lyck de heidnen, mar de deade salme beheart 
uwz treaste to wezzen tjin alle oonstiettende 
fortrietten. Wy moate naet allinne pielje al- 
lycke jae dwaene dat wy de deade naet freag* 
je, mar moate uwz aeaeck wenne dear nei to 
hoapjen. Want jae iz uwz allinne nin uwt- 
gong in eine fen 't quea, mar ien togong to 
alle goe. Jae iz uwz nin eine fen 't libben, 
mar ien eine fenn'e dead in it begin fen 't 
libben. „ Beteer," seit Sa lom on, „ iz de 
n dei des deadz, den de dei dear geboartet." 
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Et ponrquoy? Pare? que ce ne poup £5t |*s^ 
pn deruier jogr, mals la naissance d'qn jjopra 
eternel. Plus n'aurons «ous sous <peste belieg 
.flaxté de regret du passé, plus cTau&ite ?pi$s 
J'avjenir: par couc nous y sera present, et -ce 
present ne passera jamais. Plus ne nou$ e$— 
poulenons nous en .vaios et douloureux pW- 
sirs : car nous serons reraplis d'tw yray fit 
^olide plaisir. Plus ne nons.traiKÜkrqi^.poaa 
* amonceler les exhalarions de la terre? 4gr 
Ie ciel sera i nous. Ceste masse de tei^i 
qui nous attiroit tousjours vers la eenre, sw 
en terre. Plus n'ahanerons nous de monter èt 
jdegré en degré et d'honneur en honneur; -car 
jious serons haut eslevex au dessus de tome* 
les hauteurs du monde , et d'enhaut nopü ip 
rons de la folie de toux ceux que juup$ & 
mirons, qui s*entrebattent pour un pomee, cc 
comme les eofans pour moins d'one ponpnfr 
Plus bref, n'aurons nous de combats es boos 
mesmes : car nostre chair sera roorte , et nostr? 
esprit en pleine vie, nostre passion emerrfe 

* 

ft nostre raison eslargie. Nostre ame dejiv^f 
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Wierom dae? Om dac k uwz leste dek n^fr: 
U t mar de geboarce fen ien yvig doerjende 
dei. Onder dizze scbiene klearheice schille 
>tfy nifi berouwe fen ie forlyne, nog langjeu 
riei ie tokommene habbe: wane ie Schil uwz 
al co ,geare jinwirdig wezze , iq die jinwirdtge 
schil naec forgean* Wy schille dennaet raeer 
troage oei ydelnaeeige in moei*iüige wolkm- 
ne: want wy schild mei oprjueehee in fol* 
kom men e nochlyck heiten oeritiietne fold wezze, 
Wy schille uw* ntee meer wirg meitsje om 
de tyyck in dorope Jfenn'e ierdc.t<> forgcarjén: 
want de hymel rebii : uwzers wezze.. Dizze 
klonte ierde, dy uw£ altyd nei'e ierdeejoebe* 
scbU den ymTe iefde hedobbe, wezze.. Wy 
schille naet roeec so les ei ge hodderye dwaen, 
om fenn'e iene ttfeppe opp ? e ioare f in fenn'e 
ieoe sceaee cödeaitre co komWen: wane wy 
ashille haeg hoppe alle haegheice fewte wrede 
foriaaege wezze* in schille fen ; boppne ben 
laeiiije dy giek bd te dear jinger. dear oer wy 
uwz nu forwoticterje , dy onder ie&koare ploek- 
bfoj< allyck de bern om ien «aeaeck dy taee 
ien aepie wird iz. Einlinge, wy schille nin 
scryde meer habbe jrn uwz salme; wane uwf: 
fltesck schil stoart* wezze, in de gaese schil 
foikomlycke libbje, uwz iensinnigheken jchilte 
bedobbe wezze, in de reden schil her uwc* 
breid je> Uwz siele forlosse wezzende fen dizze 
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de ceste orde et sale prison, oè par ce long 
espace elle s'estoit comme habituée et accroa* 
pie, reprendra son air, recognoistra son in- 
cieo domicile ec se resouviendra de sa pre- 
miere spiendeur ec dignicé. Ceste cbair, men 
ami, quë ra sens, ce corps que ra touches, 
n'esc pas l'homme. L'homme est né au del, 
Ie ciel est son pays ec son air. Ce qu'il est 
en son corps, c'est par une maniere d'exil ei 
de cofiftnement. L'homme propremenc est ittt 
ec esprit. L'homme esc plustosc d'uné quatité 
celesce ec divine, qui n*a rien de grossier ui 
materiel: ce corps, cel qu'il est maimenam* 
n'est que Tescorce et la coque de 1 'esprit* 
ec faut par necessicé qu'elle se rompe si MM 
en vouloqs esclorre, si nou* voulons vray* 
ment vivre, si nous vonlons voip Ie- jour* 
Nous avons bien, ce nous semble, quelqoe 
vie et qcelqne sentiment, maïs nous sommes 
cous accroupis, nous ne pouvons estendre nos 
alles, tam s'en faut que nous puissions prèo-i 
dre nostre vol vers Ie ciel tanc que cesce raas*' 
se terrestre soit ostée de dessus nous. Nodt 
regardons, roais par des lunecces qui notts 
trompenc Nous avons des yeux, mais eot- 
vercs d'une -taye. Nous pensons voir, mais 
cfest par un songe qui ne nous fait voir qut 
mensonge. • Touc nostre avoir et savoir »W 
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iwfe onhimmele finzenisse , dear yn jae trog 
>ck'en Jarigen tyd bynei wenne in fortiermd 
ier, schil weer lofte krye, her 4de wéta- 
leatse kinne- in her eerste klearheite in Wir- 
igheice weer betinsje. Want die flaesck , myn 
jüene, dat y fiele in die lichème dat y 
onriere, dat iz de minsche naer. De mitischè 
f ynn'e hytnel bern; in de hymel iz syn aef- 
omstelAn in syn lofte. Dat hy yn 't licbetne 
v+ dat iz aUycke aefc er uwtb&nne in besletx 
m< wier: wam de minsche is egentlycke stele 
1 gaest. - De minsche iz fen ien hymelsche 
1 Goadlycke lyckenisse in sdüle, dy naec 
lomps nog grouwz yn herre besla wt, in dit 
ichemr, allycke it riu iz, iz naet oarz as dè 
;hyle aef baste fóar'e siele iti gaeste, dy 
eadwindig britsen wirde moat , az wy ont* 
letfae wezze wolle aef bejeaïje to libbjen in 
e dei co sjean. Uwz dnckt wol dac wy {enig 
ibben in fiele habbe, mar wy binne al for* 
routine, wy mogge uwz wjuecken naet uwt- 
priedje; ick swy dat wy «Wz flecht nei'ë 
yrolc «irame schoene mogge so lang az dizze 
sidkloiue naet fen uwz nimd iz. Wyloaitsje 
rol, mar trog brillen dy uwz bedriegje. Wy 
nbbe wol eagen, mar mei fljuenen beditsen. 
Uwz dnckt wy. sjeaè, mar idat iz trog iep 
droame, dy uwz naet den ijeagen foar'e eagen 
guwcbler. Al uwz habben in witten iz naet 



iq6 - D* Is rie e$ de is mort* 

qo'abus et vaniré. La more seule noas pent 
reodre ei la vie et la veue, et nous pensons, 
tam somme abrutis, qu'elle la noas vienne os* 
ter» Noas sommes Chrestiens % ce di*6ns noas. 
Nous croyons une vie eternelle apres ceste 
mortelie et. Nous croyons que k mort n?est 
qu'une separation du corps et de Tame; que 
l*ame s'en recourne k sop bienbeureor tejour 
pour y jouir de Dku, qui seal est toac bieo; 
qoau demier four mesme alle tepreiufana sod 
corps, qui ne sera plus sujet è corropdoo. 
Nous eroplissons cous noö Hvres de ces bcanx 
discours, .et: cependant, quand ce viest ai 
poinct , Ie nom seul de la mort 9 comme de 
la plus horrible chose èa moode» noas fait 
trémblcr et frissooner* Si nous croyonr ce 
que nous en . avons dit, que craignons nous! 
D 'est re heorcox? D'estre a nostre ai se? D'es- 
tre plus concern en un moment que nous ne 
saorions estre en la plus longue vie mortelie 
qui puisse estre? Ou noas fmt il pas cou* 
fe&cr malgré q*e nous en ayons, que nous 
ne croyons qoVdcmit que nous; navous 
poor tout que la pardie? que tous oos den 
cotfrs, comme de ces vaillww 4 ht tabte»ae 
sout que ranterfe et vanité? Vouseu vemt 
qui dient; ^ je say biet* que je' pesse èe 
„ ceste vie en un* autre metHeere» je nVn 
y> fay nulle doute ; raih je cnin seulerae&r cc 
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4*n yMhejw kTjtedrisgaryR rBe deide aHiiine 

**fci ^uaw itiïMKben .i»L«f sjeati:|aen, in: -,wy 

J*JBne-jsp Otrförstannig dat.jiry mi en e dat hwz 

<H* a&tye d&9§ trog hemrnd j^irt. Wy sizze dat 

\tfjr K#wteöW»r;bi4iie. Wy lpanwjê icn yy/g 

Jjfcbet» wicffit forgoncklyckew Wy lemiwje 

^at.tk.^d^toiq qmci Q8tz Az %z -ien sdiicdiag* 

ie© Jictemo ».#ide; ,jdat;de siele weetkeèis 

ftfn JMfj sjftige ntste &ü Godio oM)mgjèéj*;«ty 

ftMiitftt.; ajfe g$>ebche salmé re; ^n dat j>e<CQ 

Igtte dei jear*»e Jicbemc weer oonmmrae schil* 

&f den M fardear rast jmeer.flödcrwyd wpzie 

^ch^.iWiy^ folte al uwz ; bpecfcf tr mei dit uwt- 

HiAHii^nd pöfC^re , ■ mpr. ap k er to komt , so 

mhtokfc::ln:'^HM)twy allinne fentTe deadi 

Mtniró r at firiar it xmjcwntiydiste opdjiér opp'd 

ienle. lx k :dat wy leaawje it jingewyi er 

feu 4izze, ivicrom fireagje wy den lockigvjget 

rest itirJa&ter to free to wezzen yn ien ;eaU 

gcnblycke, az >wy yn it hngsM-iibben scboene 

roogge wtrd&t Schille my. naet jin uwz tanck 

fagkinne maatf , dat wy resockk 1 boppe foealö 

wee fyeauwje ? dac ix n*et earz az wynwirden 

biaae? dat al uwf pemre, allyck dy 'grea*> 

spteckero by'é diske r ; nae> iz. 48 ydqlpQchjtfnde 

opjtentf Y fyne er wil ispnrfge dj sifzei „ddk 

„ wit Wd dat ick uwt dit tibben ya ien-m* 

„ better fearje ; dear oon twy velje ick aeaeck 

„ naet; mar ick freazje alJinne dy tred dy 
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, r ptó qui est entre deux, qu v il mêfttut frdn — 
,; chir.*' Gent de pe» de coeurf- ifc se f< 
ront tüer ;pour girrer leur tmserable vie, 
rönc souffert mille dcmleur]s ec MUle '^layes 
Tappetit d'auway, pissé mille m©«^SJift* 
passer pour choiesrde- neant, chose? qut'|ie~ 
ttssèm ; et peut :«stre les font pérfr' quant r ec 
elies: et quand: its f n'ont plus qaHift pa£ J 
ftanchir pour estre ^ leur aise; ju**; peurlm 
jour, mais pour jamais; non en ufr aitte -bi 
queU mais qn 'esprit humain ue peut compttt* 
dxe, ils trembdem^ Ie coeur leur faiuc au be* 
soin, ils jont peur, et Ie fort töirteafois de 
leur mal n'est rie» que peur. Qu'ijs «e m\\* 
ièguénc: pokit qu'ils upprehendent la doulebr» 
C^o abus;, c'est voulair couvrir Ie peur de f oy 
qu'rls ont.f Ains üs aSmeront mièuk langsir 
perpeiuellement d-une goutte, d'une «ciatiqoe, 
d'une gravelle, quei mourir d'une douce mort 
et qui aic Ie ttioins du monde de dooleur* 11$ 
aimercmt mieux mourir kngouretisenient mem- 
bre ^pres fliembre etvsurvivre^ par maniere de 
dixe, tous leurs sens, mouvemens et actions, 
que mourir pro rapt e rae at pour vivre incomi- 
nem fc perpeurité. QuHls ne m'alleguent bod 
plus quils veulent apprendre en ce monde h 
vivre, Chaeun y est assez instruit de sof* 
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» twissche twyn iz in fen my oerljeapt wirde 
y, moat." O earmhertige minschen ! Jae schille 
jearme salme korcs daec babbe om herre earme 
tost hier co bekommen * jae schille ien oar to 
volle wol tuwzne pyrten in oncollycke wuw* 
ien fbrdrein habbe, jè schille jearme yn greate 
prjtckle fenn'e deade bejaen om forgoncklycke 
iwaen, dat min az naet iz in dat muwlck mei 
earme schil forgean: mar az se mar ien tred 
lehöavje oer to staepjen om to formeitse to 
tommen; naet fore ien inckle dei, mar altyd; 
laet to ien gemiene wille 1, mar sodienige dy 
mter minsche gaest het begrypje kind, so 
mtsjiet herre 't hert, den freazje se, in jiette 
z jt suwnerlingste fen jearme quea naet az 
nngstme. Lit se my hier naet sizze dat se 
tllhme foar dy pyne freazje. Want dat iz mar 
en schuvvlklaed dear se jearme swack gelóave 
Dei syyckje to bestoppjen. Want jae schoene 
learre yviglycke weinje in kiermje oon'e jich- 
« f , 't flerecyn aef bliezs&n,az sonder it minste 
lycn ien seafte deade to stearren. Jae schoene 
lttrre al uwttiermjende fen ljea to Ijea stearre , 
in jiette, so to spreek en, nei it fiele in for- 
sttn libbje, den rimpne in ringen hinne to 
steirren om stracks dear nei yvig to libbjen. 
Dit se hier naet folie wirden meitse» sizzen- 
de: w Wy bejearje mar libbjen to leeren yn 
» dizze wrade." Want elckom iz fen salme 
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tname' r ii v'j ac oeloy qui n'eor ache +c me* 
stier: Atas pbibeosc il faut appretidre eiree 
murufe k mourir, et poor motu ir tmo botrae 
fois mourir töu» iesr joarsr en soqf-mesrae, t'jp 
pffcparam comme *i la fin de chaequfc joumóc 
estoit la fin de: nostre vie. Of ara eümramr 
its n*cmt rien qui plas ofiensè knars attóeiJler 
que si on leur parie de bc rnorr. Gens hebew- 
ter! nous abandounora; noa vies dax basasds 
ordinaires de la guerre po ar sepc franc» de 
paye v pour espoir d'ün pent burin sorame» 
les» premiers eft an assaut, alioni erc lieux d'oè' 
ii n*y a espoir de revenir v m danger bten sou*. 
vem ec de nos corps ec de nos amesu Er 
pour nous exempter de toirs hazards, poul 
conqfuerir choses incomparables , pour eaovr 
en öne vie 1 immortelle, nous feignons de pas* 
ser un pa* oü if y a difficuké que de Fapprr- 
hender: voire Ie faignons telleroenr, que 
n'estoit que vueilliorrs oa non il te fayc par* 
ser et que Dteu nous vem faire der bien mai> 
gré que nous* ei* aions, fc peine d'encre toüt 
Ie monde sten tfouvera un couc seul, queiquö 
malheuren et miserable qu'il fust, qui voulüsc 
passer. Un autre dira: » Si j'avoy vesett* 
*, jusques a cinquante ou soixante ans, je se- 
„ roy content* je ne m'en soucieroy plus 4* 
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dear yn noag leerd , in deur iz trimmen aef hy 
forstiec dy hdnlingc wol. Dearom leere tarra 
steuren yn dizze wrade, in om ienskes wol 
to moggen stearren so stear yn jo salme alle 
deagen , in scel jo so oon allyck aef it eine 
fen elcke dei ie eine fen jdn libben wier. 
Mar dear iz naec dac se noder in onljeaver 
hertse den ie katjen fenn'e deade. O onfor- 
stfinnige minschen! wy pryckietearje uwz lib- 
ben ynn'e bloedwauweljende tuwt fenn'e 6ar- 
Idage om sin fleamschen sóalts deis: ja, om 
ien kliene buwce schille wy de firdigste oonn'e 
stoarme wezze, in faeck mei pryckle fen lyve 
m siele gean eer pleatse dear nin boape iz fen 
weerom kommen. Mar az wy uwz fen alle 
pryckle ontlestgje , onwirdearlycke dingen 
forkrye in yn ie yvige libben komme mogge, 
so feinzje wy uwz ie croggean fen ien ered eo 
freazjen, dear lyckevvol nin swierigheite yn ir 
az tllinne ie oongrypjen : ja , wy feinzje uwz 
so jamck, dac, so wy dy naec moasene pas- 
scarje mei aef tjin wolle in dat God uwz jin 
uwz tanck nin goe dwaen woe, me schoe 
nauw ien ynn'e heele wrade fyne, ho illindig in 
rampsillig hy aeaeck wezze moachc, dy dy 
Wei lanz croaije wolle schoe. Ien oar mei 
sizze: „ Wier 'e dac ick fyfeig, esegseig jier* 
„ ren libbe hie, ick schoe wol co free wezze 
„ in naec langer bej^arje co libbjen; mar ie 
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„ vivre; mais de mourir si jeune il n'y 
*,< point de raison. Il faut avoir cognu . 
^ monde avant que d'en partin" Povre ign< 
ranc que ra es! en ce monde n'y a ni jeui 
ni vieil. Le plus vieil age comparé a toi 
Ie passé ou k couc 1'advenir n'esc qiTun poinc 
Et quand cu auras vescu jusques k 1'age qi 
maincenanc cu desires, tout le passé ne se 
rien, cu baailleras encores apres Pavenir. C 
passé tu ne retiendras qu'un regret, de 1'av 
nir tu n'auras qu'une attente, du present i 
n'auras nul contetneméhr. Tu seras 'aussi pre 
de redemander encores un respit que paravav 
Tu fuis ton creancier de mois en mois et < 
cerme en terme, aussi prest de payer au de 
nier jour comme au premier. Puisqu'il fel 
payer il n'est que d'estre quitte. Tu i 
gousté tous les plaisirs que le monde estim< 
11 n'y en a nul qui te soit nouveau. Poe 
en boire plusieurs fois tu n'en seras rien plu 
saoul: car ce corps, que tu portcs, est coib 
me le seau desfoncé des Danaides, qui 
se peut emplir. Il sera plutost usé, que ter 
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„ iz nin peteare dat ick so jong scearre schoe. 
„ lek behearde de wrede oramers kinnen to 
„ leeren fore dat ick er uwt schieddé." O 
earme onwittne minsche az y binne! dear iz 
yn dizze wr£de nog jonge, nog &de: want dy 
alderèdste forlycke by al it jinge foriyne aef 
aeaeck jinwirdig iz iz nammerz ien scipke. 
Ia az y al libbe babbe to dy b^jearde tyd 
fen jelde, so schil al it foriyne naet wezze, 
ra y schille jiette meer bejearje. Want fen it 
forlyae schille y naet behade az beklei in 
leedwezzen, fen 't tokommene naet den for- 
wachtjen, in fen 't jinwirdige schille y nin 
benoeijen habbe. Y schille den oramers also 
berec wezze ora nye uwtstelle to forsyyckjen 
az , foarhinne. Y öntgeane jón schildeascher 
fen tnóane to móane, fen termyne to termy- 
ne, in y schille him opp'e leste dei so nei 
betellje wolle az opp'e eerste. Dearora , twyldst 
y dogge betellje moate , so iz er naet better 
az ira dear fen quyt to meitsjen. Y habbe 
bepreauwn al it jinge dat de wrade nochlyck 
achcget. Dear iz naet nyyz meer to forwacht* 
jen. In schien y dear al feeck in follemiellig 
Weer fen,drinekje y sfihüle. dear trog naet 
meer forsiedge wirdè: want ditlicheme,- dear 
y mei beheft binne , iz allyck it boyemleaze 
fet fenn'e Danaïden , dat naet fold wirde kin. 
h licheme schil eerre y sed binne fen it to 
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las d'en user, ou pour mieux dite,.d*en aba* 
ter. Tu demandes une longue vle> mais pour 
16 perdre* pour Fespandre en plaisirs de itéant, 
poirr Ja despèndre en dioses vaittfcö. Tu tt 
avare * Ia desirer, et prodigue k h despemlrë. 
Ne me di poinc que cu platos la cour, nl les 
palais, que tu desirerols plus loftguement Btt* 
vir k la repnblique, k ca patrfe, k Dieu ma* 
me* Celuy qui t'a mis en besoigne sait jus- 
qües k quel jour et jusques k quelle heure tu 
y dois estre: il sait bien conduire son oum* 
ge. S'il c'y laissoit plus longtetnps , peutèscre 
gasterois tu tout* Que s'il te veut payér H» 
beralement de ta besoigne; autant pour ta 
(temï-journee , que pour une toute endere ; au* 
tant pour avoir besongné jusques k midi, jqaê 
pour avoir porté toute la chaleur du jour; as 
tu pas d'autant plus k Ie louer et remercier? 
Mais si tu veux ener er en ta conscience, tu 
ne plains pas la cause de la veufe ou de 1'or* 
phelin que tu as laissé en estat dé juger* ie 
devoir de fils, de parent ou d'anii que ra 
pretendois rendre, Tambassade pour la repu- 
blique que tu estois sur Ie pöinct d'entrepren- 
dre v Ie service que tu desirois faire k Dien, 
qui sait trap mieux se sefvir de toy, que tdjf 
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inweken* aef, om betier to sizzen, to mi«* 
ra wek jen, aefbruwckc wezze^ V bejearje 
»n lang libben om ir selle to fbrdwaen, yn 
matte nochlyckheicen am tö. stiften in yn 
die naetigheite trog to bringen. Y binne 
ier*g yn 't selle to bejearjeny hl stirwtjealp* 
mét ynn'e bruwckme. Sizie niy met dat- y' 
: genif enebeste , jón faderl&n* jfi God salrnè 
fcröd bette langre tjienje woene. Want dy 
> to wirek stelle in dear yn beroppne het, 
f wit aeaeck wol bo lang y dear yn wezze 
lOtfte: dy kin syn wirek wol belizze: in az 
y jo langer spearre, y schoene 't muwlck 
lle heel bedearre* Mar aef hy jo du mild» 
reke fear jón moeite beleanje woe in so folie 
Kr (e* heale az ien heef e deihiere jaen wopj 
& fétte az y to dy middel to aerbeide habbe, 
rff y de leste in de hietcne fenn'e beele dei 
Min biene, woe betellje ; beheare y torn des 
jmncker naet to betanckjen? Mar so y de 
rïerheite rjoeebt uwterje woenev y bekletje 
te eaecken fermV wtdtfwe in weze naet dy y 
«ten babbe op it stippe fen 't qrysjen, nog 
t aempte ! dat y- ooft Jón beice r sparne aef 
frjaene met woene beijtenfe, nog lenige geu . 
stkitje bpadttliip dy y willig Wterne 'fóar *x' 
gtmienebesce f<* dwaöfl? k \x [ )0- maeo^met" 
o« de tjierftte Gö*<fe te dwaen* dy hiiw; folter 
better trog jo kin dwaen tjienjen, den y jo 
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de toy mesmes. Tu plains tes maisons et ttf 
jardins, tü plains ces desseins et prójets un- 
parfaits, tü plains ta vie, imparfaite, ce te 
semble, que ni jours, 'ni.aniv ni siecles ne 
sauroient p ar faire, e c que -tu pjeux toutesfoi» 
parfaire en un moment f si tuveux pensér j( 
bon escienc qu'il n'en chaut h quel poinct 
elle finisse* pourveu qü'elle finisse bien. Or 
finir bien ceste vie n'est autre chose, que la 
finir vo lontiers, suivant de plein gré la vo- 
lonté et conduite de Dieu, et non se laissanc 
trainer k la nécessité de son destiti. Pour la 
finir volontiers il fauc esperer et non Craiödre 
de mourir* Pout Pesperer il faut attöndre 
certamement une meilleure. vie-apres ceste-ci: 
et pour Tattendre il faut craindre Dieti, lequel 
qui bien craint ne craint yeritablement rite en 
ce monde et espere tout en Pautfe. A qtri 
sera bidi resolu en ces . pöincts la mort ne 
pourra estre que douce et agreable , parce qü'ü 
saura que par icelle il rentrera en .un sejour 
de tont bien. La douleur qui y pourra estre 
sera destrempée en douceur. * La souffrance 
se. beura parmi Pespefance. ^ Lfaiguillon de ia 
mort mésme sera amorti: car tout cesc aiguil- 
lofi n'est que peur. Je diray plus, que non 
seulement tout Ie mal qu'on apprehende en Ja 
mort ne luy sera rien, ain^ois mesme il se* 
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dffle to tjienjen witte. Y bekleije ]ón huw- 
!n>. hoaven, fbamimde oonflaggen, niirsle» 
vtn in jón onfolmack? libben, dat nin owren* 
srreny stuwnen nog tyden » folmeitsje kinne, 
tr-y^salme schille 'c wol yn ien eagenblycke 
Mime beschickje, as y rjuecht e ar n jen de be- 
njje. wólle, dat er naet oon gelegen iz wen* 
éer it ien einé trimt, az 't sljuechts wol 
nge win. Nu iz dit libben wol to eingjen 
ir* naet den wollig to eingjen, fotgjendc 
ollig de wolle Goads, in hitn naet |uwcke 
► litten to 'e jinge dat wezze moat. Om 
'öïUg to eingjen so moat roe hoapje in naec 
eazje to stearren. Om to hoapjen so moac 
e hier neimiels ien wisser, ien ketter Hbben 
►rwachtje: in om. socks to forwachtjen so 
Oat me God freazje; mar wae hitn rjuecht 
eazet dy freazet nin ding ter wr&de in hoap* 
t op it tokomne. Dy yn dizze stick en wol 
nmoge iz dy mei de deade naet oarz az Ijeaf 
i Wolkomme wezze, oermidz hy wol wit dat 
f dear trog to ien wolwinsche reste komrae 
:hü. . De pyne dy; er. yn wezze mei dy schil 
ei swietigheite troghuinige wezze. It lyen 
bil mei dy hoape.drinst wirde. De prieme 
tui 'e deade salme schil forstóarn wezze : want 
zze pjuecke iz naet az de eangstme. J4, 'k 
:hil jiette meer sizze, hy schil it quea dat me 
ntfe deade freazjet naet allinne forachtje, mar 
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maquera de cous les malheurs qn'on redoute 
en la vie ft se rira de toutes ces fiteypuwu 
Car je vous prie, que peut craindre cdttyiqui 
espefe de mourir? Le pense on chas**;de 
tön, pays? 11 sait qu ? il a bon pays;i*iUetifii 
d-oü <m ne le peut chasser, et ijifc tóutes cfes 
concrées ne tont qu'autant d'hostelletkfljvdööt 
il faut partSr quand Toste le veut. Le wilt 
on mectre en prison? Plus escroittie prwta 
se luy saqroit on bailler que son corps pr$« 
pre, plus sale, plus tenebreuse, plus plek* 
4e gehennes et de tourmetus. Le wit ca 
mesmes faire mourir ec oster du monde? C'ttt 
ce qu'il espere, il aspire k cela de tout set} 
froéur. : Par' feu, par glaive, par fairov pw 
jnaladje, de dans trois ans, dedaqs tröis^oura, 
dedans tr-ois heures; il ne luy en ohauc pw 
quelle postte ne quand il sorce de ceste mfee* 
rable vte, parce que ses affaires sónt tou$jour* 
faicces et tout son cas presc> ec par la roe*»p 
porte qu'ij sorttra il en er era en uoe vte biet* 
heureuse et immortelle. On ne le pemt ' ma* 
hacer que de Ia mort, et e'est tout qu*Ü !» 
promec Le pis qu'on luy puisse faire est de 
le faire mourir, et c'est le mieux qu'il espfcfo* 
Les menaces des tyrans luy sont promesse*, 
les glaives de ses plus gratis ennemis tirez e* 
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ssbil aeaeck tuwlckje mei alle oogelocken dear 
fore me yn 'c libben $0 schriüjende beeangscge 
iz in schil om al dizze buwzeraannen laeitsje. 
Want bet kin by dogge freazje dy nei 'c stear- 
ren hoapjet ? Wol me bim uwc ie lan drieu- 
we? Hy wit dat by aernze ien bettre fader* 
l&n het, dear me him uaet uwc jeije kin, in 
dat $ dizze lftnscbippen naet oarz binne a* 
herborgen, dear tpe uwt schiede moac az 't de 
woerd beljeaft. Wol me him ynn'e finzenisse 
fyteije? Me kin him nin slimmer, fuwler, 
tjuestrer^onrQstlyckQr in fortriettiger finzenisse 
jaen a* $yn eïn iicheme. Ja, w;ol me him 
dsije ip fen dizze .wrdde jfije? Dat iz 'c jinge 
hy bej^arrrec Aef 't den trog fjoer, swird, 
bpugre , aef sjocheme , yn trye deagen aef trye 
UWTW togtet, dear passet hy naec op; want 
it & him om 't selle, trog het porce hy uwt 
dij Ubben schaet, oermits syn dwaen altyd 
dim .in $yn saecken ree binne, wittende dat 
dy selle porte, wier trog hy uwc dit libben 
giet» ien yngong iz fen ien Iocksillig yvig 
Ujbben. Me kin him naec queaer drygje az 
m$Ve deade, in dat iz ie dear hy im nei oon- 
scellet. It queaste dat me him mei oondwaen 
iz dat me him stearren det, in dat iz 't jinge 
dear hy nei langjec. Dy drygemincen dear 
l&nwriggen acheget hy foar oonlaeicsjende be- 
lauwingen, de swirden fen syn fynne tjocht 
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sa faveur, parce qu'il saic que qui Ie menace 
de mort Ie menace de vie , et que les plus 
mortelles playes ne Ie peuvent faire qu*fm- 
mortel. Qui crainc Dieu ne crainc point ia 
mort, et qui ne la crainc point ne crainc point 
tout Ie pis de cesce vie. „ A ce conté/' me 
direz vous, „ la more esc chose souhaicable, 
„ et pour sortir de tanc de maux et entrer 
„ en tant de biens on devroic, ce semblëV 
„ precipiter sa vie." Je n'ay point cerces de 
peur, que pour bien qui nous atcendè nous 
nous hastions d'un seul pas. Si 1'espric y as*, 
pirc, Ie corps qu'il a a trainer i'attraine toas- 
jours assez contre cgrre. Mais aussi n'efcc ce 
pas ce que j'en veux conclurre. Bien devoot 
nous tascher de faire h. mout ir' nostre chair en 
nous et en arracher ie monde, mais de nous 
arracher du monde il ne nous esc aucuneroenc 
permis. Le Chrestien doic volomiers sortir dé 
ceste vie, mais il ne s'en doic pas laschemeüt : 
fuir. Le Chrestien esc ordónné de Dieu pour 
y combactre; il ne peut quicter son rang sans 
encourir reproche et infamie. Mais s'il plakt 
h ce grand Capitaine Ten rappeler, qu'il preifc 
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hy tö syn foamdeele; want hy wit dat it dryg- 
jen des deadz oarz naet iz den onthiet des 
libbens, in dat dy allerdeadlyckste wuwnen in 
quetzuren him oarz naet dwaen mogge den 
onstearlijk meitsje. Yn 't kirt, dy God freazet : 
dy freazet dy deade naet, in dy foar'e deade 
naet eanget dy schrommet for nin ding yn dit' 
libben. Hier óp schille y muwlck sizze: „ Iz 
„ de deade so haéglycke to winsckjen 'so be- 
„ heart me ' syn libben to forkirtjen , op dat 
„ me fen alle dizze queaën forlosse in de 
„ tokomne goeën genietje moachtne." Ick 
eangje foarwier naec ienskes, dat wy trog iel 
langhalzjen nei ienig goe uwz libbjen ien ea* 
genblycke forkirtje schille. Want aeft er dy 
gaeste wol nei reckhalzjet, so schil it liche- 
me, dear mei de-gaest befinzen iz, bim jiette 
naet den to folie nei'e ierde tjean. Aeaeck 
wol ick er dat naet uwc beslüwte: want wy 
beheare to aerbeidjen om uwz flaesck to dei* 
jen in de wrade dear uwc to jeijen, mar uwz 
salmè uwt de wrade to holpjen iz uwz ninsinz 
beoarloave. Ien Kerstne beheart mei njue uwt 
die libben to schieden* in naet meieangstme 
dear uwt to flechtjen. Ien Kersten iz fen God 
ordeneare om yn dit libben to strydjen; hy 
mei syn ryge sonder schanne in opspreckinge 
naet forlitte. Mar so him dizze greate Haed- 
»an beljeaft er uwc to roppen , dat hy den 
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ne n retraite en gré ec qu'il obefeae 4e franc 
courage. Le Cbrcscien n'esc pas néjrour soy- 
roesme, maïs pour Dieu. Il tienc sa vie k 
ferme de Juy pour en jovir tam qu'il Juy plai- 
ra.ctJoy en rendre les fruicts* C'esc. au pro- 
pctetaire a la Juy cwer ec nön h lüy h h 
quitter quand l'opwrioa Jwy m prend* Meurs 
tu jeune., JpufcDieu, comme Ie marinier qui 
a ett un vencfrais en pouppe pow k condui- 
re ;fosc au pope* . Meurs -tu viejl, lotte te pa- 
reftlement: car si tu as eu motos de ve«e» 
autoi as cu peut estre eu moins de, vaguts, 
Mai» ne pense pa&Jfc hascer ni te «arder k ta 
fantasie; car le.veut. n'esc potoc en. ta puiasaa* 
c^ y ec au lieu de rebrousser au poet tu ferob 
nau&age. Dku en recire 1'uo de la tosongo* 
dés le matin* Tautre i midi et 1'autre vers te 
soir. 11 eo excroe 1'un jusques aux premiere* 
sueurs, 1'aucre. il ie. hasle au soleil,. et 1'aum 
il le cuic et desseebe tout k beo escient. Maia 
il n'en laisse uu se ui des slena debors, tm 
lea mertous en, son repos et leur idonne leur 
loyer, i chacun en son eerops» Qui quitte ia 
besoogne avant ,qu*ü 1'appellc la perd* et. jqoi 
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mei ien fry itgpmqed gehoammje in de aefc 
toch te yn tandt nim. Want kn Kerstoe Ut 
naet bern om faim saline , mar om Goide; to 
iibbjen. Hy het syn libben fen God üz yn 
Mereiom it selle to besk ten so 1 lang azithim 
bd jeaft ; in om him dear mei ta tjienjeru De 
egener jfneihim: dat benimme fz 't htoj .bo* 
Ijeafcp maiq de bru weker mei 3 t naet forlitt* 
as *r kim to passé bomt. Stéarre y * jong* 
tspekje er God foar, allycke ien schipper dy 
trog ien Héljende forewyn ringen ynn'e bet 
Wdne hivné komd iz. Stearoe y ftd 9 tanckje 
him lycfeewöl: want hab y: bette min wyn in 
kiel t me hén d, muwlck habry aeaeck soefce 
haege weftétweagen naet %ld. Dearom on* 
derlizse naet om jo to x spoedjen aef xo f on 
toavjen nei jón ein goetincken : want y habbe 
de wyn naet yn jón mouwe r in y seboene 
Wol licht raeitse dat y ynn'e pleatse fehn'e 
Whrne to foroerjen schipbiwek lye schoene. 
God ropt spmge to moapistuwne * rienige micb 
deis, óare juwns fenn'e a^rbeide. D'iene <hof« 
fnet hy dat hy begint to switgen, de oare lit 
hy forbarne ynn*e sinne* ienr tredde hriedt ih 
fordruwget hy mefer diede* Lockel fcrlic hy 
nimmen fen de syne, mar forgearet se alle yn 
syn restpieacse , in jouwt jeftrme herre leane 
to rjuechter stuwne. Dy nu it wirek forlit 
eer hy him ropt dy forliest syn aerbeide, in 
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rtwponune devant Ie temps perd v son loyer» 
$1 faut se reposer én sa volomé;: qui au mi* 
beu- de nos travaux nous met en repos» En 
somme, nous ne devons poinc hair ceste «e 
pórir les travau& qutjy sónt: car -c'est faineao- 
tfee er lascheté;: INouiMie la devons polnt at- 
«ér poaries.plaisirsMcar c'est sotise et Yanité. 
Mais 'nous . nous i«u? devons servir pouff en ser* 
virrDieo, qui apresnicélle nofisi mensa' en na 
YÓay repos er nods combiera de pkiskis <j»i 
r&r périssenr poinr.v Nous ne>; devons; poinc 
a^isi'rfuir la more : >t:ar c 'est etifence que de 
far crafn dr e, ver.;: en- fkyant elle te rencontre, 
Nfcxmoihs Ja oercher: car jc'esc temerké, ei 
aussi ne mèurc iï pas qui veut. . U y. a autant 
de desespoir en Pu# que de lasebeté en Pau* 
arè>\et en nul des deux n'y a aücune espece 
de- magnanimité. Suffit que nous l'atceiidiqos 
et de pied ferme era toute heure, afin qu'el- 
le ne nous prienne jamais a despourveuc cai 
comme il n'y a rien .plus- certai^n que: la mort, 
aussi n'y a il rien plus incertain que Pheure 
dftcelle, cognue au seul Dieu aurheor uniqoe 
dé vie et de mort, iaqxjuel tous devons casthfc 
dé vivre et mourir^ . r .Ameu. •./•.".: 
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tly him foar de rjuechte tyd lestig fêlt for- 
naetigt syn leane in fortjienste. Dearom moate 
wy uwz yn syn wolle oerjaen, dy uwz aeaeck 
ynn'e midz fen uwz aerbeidjeii kin dwaen rest- 
jen. Ynn'e soirirae,wy schille. dit libben naet 
haetje omdat it fol onreste in moeite iz: wanc 
dat iz lóaiheite in sluwgheite. Wy schille it 
aeaeck naet ljeaf je omm'e wollusten : want dat 
iz ydelnaetige gickheite. Mar wy moate uwz 
libben brüwcke om déar yn God to tjienjen,. 
dy uwz nel dat sélle yn syekre reste bringe 
schil, in opfollje mei formeicsryeke nochten 
dy nea forgean schille. Wy schille dy deade 
aeaeck naet foarfljuechtje : want it iz bernsek- 
heite dear foar co eangjen, in al fljeande ont- 
met se üwz. Wy schille dy aeaeck naet syyck- 
je: want dat iz otibetochtheite , in me steart 
aeaeck naet az me wöl. Want it iene iz ien 
teeckne fen fortwyvlinge in it oare fen lóam- 
heire, in yn nin fen beide iz ien kloekhertige 
moed. It iz noag datwy dy alle stuwnen 
frymoedlycke aefwachtje, so schil er uwz naet 
oerfalle: want allyck naet wisser iz den de 
deade 9 also iz er aeaeck naet onsyekrer az dy 
uwre fen dy selle, dy allinne bekend iz dy 
yvige ienige God, wier yn wy, az wezzende 
dy ienige autoare fen libben in fenn'e deade, 
allegeare moate syyekje to stearren* Amen. 

Uwt. 
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JL/es Bruns-velda vloeykristal,van d' bengtthoef opgesmet 
Wier gald' peerl-drups geslorp maakt beylige poëten, 
En zoek' ick by d' oud Graey. Waerom ? 'k Merck fijn en 
Dat nn dat kosl'lyk nat inyns Brtosyelds dichtinct ia 



* Pak fcearke to, (da BRUNSVELT by ray wier) 
Ney 't gaeslgled luwd fen lille , luwte in lier 9 . 
Dit 's (kdte' hy) dit 's Apoh/, dy eeren my 
Beschamme'j ó'k wyckje 7 , ick duwckje, ick scbuwÜje', ick sv 
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PERSONELE VERTÖNINGE DER VIER 
GETIJDEN DES JAERS. 



LENT, 

J\k 's werelds gulden Oog,preutsch,met hoovaerde scbredeit/ 
Was DwaJsriems Ram en Stier en Kinder-paer door-reden 
Op gond-robijne koets, in glimp-gloor, prael en pracht 

Dat 't na-denck dagh en nacht 

My maelde in myn gedacht': 
Gebeurde', afs d'rechten, blanck-gebloosd en blond Van hayretv 
Begon, met schemer-lichts blancketsel-danw te klaren 
End' op te smucken 't schoon blanck purper aengesicht, 
En vluchten de'e 's nachts duyster duysend oogig licht; 
End' irk in 't muffe bed logh lag in slaep te rondren; 
Dat vo(7r tnyJufii o uw LEINT, Gods Dochter preutschquamproJ 
Sy niaeckt een fiere gang, en met een asem-b!as 
Was 't levend* getapeet wat om end aen haer was. 
'\ Fluweel-grond grcey*groen kleed,dat van heur schonden v!o>C[ 
Waer duyst mael duystguld bloem borduyrsel-kleur in bloeyA 
Welck glinster-glimd en flamd , daer sonne op sonne afblaeckt' 
Apklle», S£ux,end' all' hun mackers schaemrood 
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l Paruyck geveder- boscht met puyck der schoonste veeren, 
)aer Cijs, Vinck, Nachtegael en Leef- werk quinckeleeren, 
Welcx goud-draed, krull' op krull', wijngaerd-rond rolt te gaer, 
Met ineenig liefflijck bloem,op't schooiist'door-loof-werkt waer, 
't Blanck voorhooft dreef te rugg* d'ongure stare buyen. 
Of queld 'er yets uyt Noord'? Sy helderd het uyt Suyen. 
Dies bloey-bloos 't blygeblos des booms, ciraet van 't hof, 
Dat bloeysel-wit en groent 1 stry-streeft om 't hoogste lof. 
Henr Ogens bly gegluyr, met dertle lodder-loncken , 
De'enydel, naü?en droog marf minne gloedsch ontfbncken. 
Hear neus- end' asem-tocbt* kamille-balsem geur 
Ontsloot en kruyds en bloems onsienlijk* heylsaem' deur. 
fleur lippen, gloey-korael , met Nectar-daxiw beregend, 
Soet bebben hem'1' end' aerd door hun gesoen gezegend* 
wonder kiesoh gekos ! het wiater-doode veld 
Herleefd 1 , en word', in kortt' van dorr' in groen hei-steld. 
flear Lippen , boven dat , snydwester swoelte bliezen 
Of aemden suy ver-lucht van daer ons komt 'et vriesen» 
Dat deeds', om dat alsoo (soo soeckts' ons Landschaps best') 
Het nat van 't lage land, in zee mocht vlien te nest. 
Hear handen, die van vett' en vrucht teel-groey sap drupplen, 
feta} *t weelig-wordend' vee , in lust verderteld huppien , 
Jaswemmen in de volt 9 van ongebonde lust, 
fterelck, op srjn manier, sijn we^er-ga'e vryt en kust, 
Henr rechter 't snoeymes had, om d' overige tacken, 
• Booms al f nytspruytig hout, voorsichb'g af te smacken; 
Oook droeg s'egg', ploeg en spa^krnyd^loembo^plant en zaed, 
Vermanend' elck, op 't land, tot Land-werck dit gelaet. 
&ttr alincker streeld' en molck de telg'ren van de bomen, 
^W uyt Sy lockt' aldus, en deed' allengskens komen 
* Uytpuylende geknop, en volgens bloem en blad, 
öfe UoeyMond botten uyt, gebaert door 't berstend' pad, 
°BOr Ooren dreunden, steeds vervult van *t tiereliereiv 
'**• menichl' dick by een versaemde vleiigel-dieren , 
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Wier tjilperig getsjerck van veel in een gemengd 
Het oor met deuntjes streeld , en 't hert met vreugden drenckt 
Henr Borsten, tot wier speen, ten middel-top, vergaderen 
Al-roedsaem' en van sap bol hoog verhevene aderen, 
Uyt op'ne boezem los, de'en vloeyen over d' Aerd 
.Het soch , waer uyt ons wordt en spijs en dranck gebaert 
Ueur Voeten, tot de knien met on»gekonsde beenen, 
Verstapten 't natt' des Lands, van oost ten westen henen, 
Of stampten 't in de grond, of spatten 't in de Locht, 
En maeckten 't Land bequaem tot voet- en wagen-tocht 
Ja waer heur voetzool druckt, en treed't in wack're broossjei, 
Dat voelt dat vuü't de grond met Lelitjes, met Rooasjes, 
Met Mateheve*krans, welck' spranck'lig beurt om hoog, 
En tert d' ontelb're verv* des vocht-wolcks water-boog» 
Jck hoorde 't wij 11' ick 't all' soo schoon sagh groeyen bloeyeft, 
Der Lamm'ren jammeren manck der lodse Koeyen loeven, 
per Hengsten brengsten onder 't Weeren bleeren aen: 
En licht loopsch komt dees' Schoon' mijn bedde-spond' beslaen, 
S' ontsloot beur roose mond : Ick, Ick doe d' Winter ruymen, 
Dies lacht 't gansch weelig woud. ' t Gediert gedost met pluimen, 
Van tack op telg, voor dag, voor douw', tot God eer-singt 
Dat seyenmaal 't geklanck in bosch en berg we'erklinckt 
Hoe 't Veld, door my verjeugd't,vol vreugdig juycht en schatert, 
Hoe kruyd en gras opluyckt, soo korts diepover-watert, 
HoeWi|g,Esch,Braem,Els,Eyck en Olm u hooft om-schansdtt 
En boogsch nw' hutt' om-armt, belovert en bekranst, 
Jloe tot aen d' hoornen toe d' Os moffelt in de graan, 
Hoe dat de Swaen zich baeyt, hoe dat de Genten blazen, 
Hoe 't all', vpl jeugd verheugt, my eert en viert na plicht, 
Pat siet, dat hoort, dat voelt, dat smaeckt , dat riecktgby licht 
Ick ben 't die 't all' verquickt. Ick ben de Minne selven; 
Waer ick kom galmt de zeeg' tot aen des hemels welven* 
fcj: ben de jeugd van 't jaer. Ick maeck 'et all' begort, 
^«er ick $• gu}de vloed mqm vruchtbaerheyts op atorjf, 
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Mijn eygenschappen air te veel wijii oin verhalen. 
Ghy siet des hemels gunst rol op, in my, ne'er-dalen. 
Ick beu van boven af tot lust en liefd gemaeckt. 
Doe viel ick in heur re'en en hebse dies gestaeckt: 
'kWeer, Schoonst, dat Ghy van God gezonden f onzer vreugden 
Des werelds gantschen kreyts geneuchlijck doet verjeugden. 
Dat Ghy ,ora 't jaer , als zijnd' Aerds-alentel , d' Aerd ontshiyt , 
En voort brengt, uyt heur spind', een veelerleye spruyt. 
Dat Ghy 'et nieuw gewas tot vrucht-geteel doet rijzen, 
£n soo, als Alvoedst'ress' komt air 't gedierte spijzen. 
Dat Ghy den mensch doet treen, in kruyd en gras, op 't droog, 
Daer korts 'et slanter~slijck slym-slibb'rig over toog. 
Dat Ghy voor schrael dorr ' hooy , op stallen lam te scherven , 
Het lustig Vee een weyd, vol mals vet gras, doet erven* 
Dat Ghy 'et Land maeckt groen , met queeckmild lauwe dauw, 
In plaeU 'et van de koud alleen was vael en grauw. 
Dat Ghy met kruyd en gras en blader-kruyze toppen, 
Als trouw' Deurwachteres, komt menigen ingang stoppen. 
Dat Ghy pas na de maet, te koud niet noch te warm, 
De mensch zijt aengenaemst, 't zy jonck oud rijck of arm. 
Dat in en met u eerst de wer'ld is voort getogen. 
Dat uyt Uw' boezem eerst de scheps'len voedzel zoogeu* 
Dat noch wat bij ons groeyt, door U gevoedstert, leeft. 
Blijf, Schoonst, ey ! blijV altijd, die ons schier d' hemel geeft. 
Hier met ontwaeckte ick. Maer de slaep my nauw ontweecken , 
Was m', ach! de LENT ontvlucht Heur tijd was overstreecken. 
Dies dntt' ick,Iaes! om niet, en 't was my vruchtloos leed* 
Ach die sijn tijd verslaapt die mist Jiem eer hy 't weet. 

SOMER. 

'k Sat midden op een dagh (als uyt den suyden blaeckte 
cTHeer-rondom-oge Sob, soo vyerig dat elck haeckte 
Na lomm're loof-dacx koelt'; mids elck om d' hitte schond 1 
^raiO/'i hoe fier hy blonck in 't held're flammend' goud) 
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In 't roos' reack-geur' prieel , in schuyl-schaeu-milde bomen, 
Als 'k, op den grooten stap, frisch tot myaensagh komen , 
Een manb're held van schick , van swier, van le'en , van kjf , 
Ten naaten by gelijck, in 't ruw, nae dit beschrijf. 
Sijn dan licht luchtig kleed, welcx slippen op-geslopen, 
Wees arm en boenen naeckt, liet blaeck'ren 't borst voor open t 
En toond' een taen-geel vel, met peerlen over spreedt, 
Daer druyprgewijs borld uyt 't heet ziedend Iichaem-~sweei 
Een Vel , daer d' heete mond des Sons staeg sterck op azemt, 
Die 't met een wallem dauw , damp^roock gelijck , bewazemt 
Een Vel, glad gepollijst, dat spiegelsch pronckt en prfjckt, 
Daer in d' hel-gulde Son sijn ander aensicht 'kijckt. 
Geel-groen was 't hooft begroeyd met lang golf blonde loeien, 
Die ook sijn kaeck en kin bepronckend' otnme trocken. 
Dees' ruygt seys'-jBchoer hy af van schedel wang en monè % 
Hoe seer 'et hem vervraeyd', hóe cierlrjck dat *et stond 
Dit deed' hy, mits de hitft en rijpheyd sijnër dagen, 
De ruygte door sijn huyd te krachtig de'en uyt^jagen. ' 
Sijn Vooi hooft effen glad, gansch sonder fronts* of rimp', 
Weerstuyte strael op strael, als 't water, Sons geglimp. 
Sijn helder hupsch Gesicht, daer weynig slaep kond' duyren , 
Straeld wacker driemael drie en noch eens soo veel uyreni 
Ja 't scheen dat hem geen vaeck tot rusten schier bekoord*, 
Soo onverdroten spoeyd' hy all' sijn wercking' voort 
Sijn Neus geleeck geen goot voor slijm der nertsen-vochten, 
Maer een Furneys-pijp eer vol heete wallem-tochten. 
Sijn Mond was all-stonds droog, sijn tong kleefd'aen de raecfc, 
Van smachtelijcken dorst al dronck hy noch soo vaeck. 
Het welck hy hittig de'e, en dat met groote stoopen. 
Want (denck eens om dees 'broer} hy heeft meest uyt-gesoopen. 
't Wijl!' hy sich hier verhiel, all 't nat van 't lage land, 
Wat vliet en flot en poel en haven brengt ter hand. 
AU' wat de Brouwer had bebonden in de tonnen. 
AU' wat de Boer vergald' qyt vier-voeHeven-bronneiv 
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All' wat ter neder goot een regen-volle wolck, 
Joeg hy al gulsig in sijn nat-gier-holle kolck. 
Wataingick! vocht Van 't Land! de zee kromp van sulkslocken* 
En wierd soo 't rustloos' golf en scholper-*-pIas ontrocken: 
Ja d' hemel met sijn vocht de. brand lescht in sijn borst > 
Waer door, self d'heyden-Goon , verstickten. schier van dorst 
Een weynig scheen sijn hals na d' aerde ne 'er-gebogen, ' 
Door d'arbeyd soo gewenn't: gehjck sich quam vertogen 
Sijn lasUgewilTge sloof*-en-tors-beliisten Rugg. 
(De leuybeyd was sijn walgh , van aert slaef-besig vlugg,) 
* Van Schouder-schpüen breed. Geset en sterck van leeden. 
Sijn fieenen wei ges piert, en vast, om staen en treeden. 
't Sy by-se set te schoor, wanneer hy 't lichaem bnyght» 
En met een gladde zeyn' 't groen-hayiïg veld ontruygt: 
Of dat hy op sijn neck' veel voeders hoy gaet voeren 
Dat door 't sterck stappen d' Aerd moet trillen en verroeren, 
En draegt soo berg op berg, op, 't platte land, by een, 
Gelyck d' Alcides, oud tijds, (soo het waer is) de 'en 
Met hande (krom en klem, vereelt met knobbel-knoesten, 
Knaphandig, dag en nacht, om 't veldgewas in t'oesten) 
Beklemd' hy, of de vorck, de rijv', de seyn, de sicht', 
Of wat , in Somer-werck tot werck-tuyg is verplicht. 
Met Voeten ongeschoeyt (of 't eelt voor schoen hem streckte) 
Hy allé pa 'en ontslijckte, en weer met stof bevleckte, 
En ging vast overal recht deur, waer dat hy trad. 
Vermits hem 't water weeck en baend een gangbaer pad* 
Hem: volgde d' laeste helft sijns loops , en op hem paste 
Een hond, wiens hei-heet' keel, als Hecla voncke-baste, 
Met snlck' flam-*Üuymend' aem' en blaeyend' hangel-tong* 
Dat 't droog' opborstend' land tot wijd gaep-splijtten sprong* 

lek siende dezen held, Verstoute my te vragen* 
\¥ie sijt Ghy? waer van daen? hoe na geweest uyt jagen? 
'k Jaeg', maér op and're wijz', als 't wildvang met een hond , 
Dies (seyd hy) let op mijn bedrijf van stond tot stond; 
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lek bent, die u, om ber, door mijn bequame tijden, 
fiestoov' met heylsaem warmt, voor koude loont te lijdev* 
Die onder u bet Land, end', om uw hnys en schuyr, 
Doorwarm' en qneeck en stoov', met mijn onsichtbaer wyrs 
Die peer, pruym,appe], kerss',gras, beess je end'ayr kom vervet* 
fin doe s' en groter schorss' en malzer eèeelen erven: 
'k Hermaeck 't groen roerloos' land ten goud-geel' droge », 
Wiens wuf gegolf beweegt van d' een in d' ander stee. 
Doe d' Aerdpot,met mijn vuyr fruyt vruchten murru looocka, 
En 'b huysmans klamme hand het oogst-geweer bestroken, 
't Vlack' Wey-land lek bebnlt met bergen van nieuw booy, 
En 't bouwland lek bebouw' met heuvelen van stiwy 
In 't korle , 'k ben degeen die meest en best kan voeden 
En menseben en 'et vee, met allerleye goeden, 
Met gras, hooy, honing, brood, bier, boter, melck en kae§, 
Dies noem ick my te recht der dieren voeder-aes. 
lek smolt schier t'wijll'hy sprack,in 8 weet, dies ick hem kende, 
En rechte' mijn laf lijf aem-hijgend' over-ende , 
En veegde *t walmig sweet-nat, met mijn neus-doeck of, 
En na een heusschen groet weer seyd ick, Met verlof: 
Ghy vsyt die 't vocht verdroogt , die 't land door splijt in henen, 
Dies- rijpt de vrucht Ghy doet van ampt en plaeta venenen 
De koud'. Verborgen dringt u vyer door 't Aerdrijck heen, 
Door boom , loof, krayd en gras , door sand en keyzei-steei* 
'tVerweend 'groen bloemrijck kleed,daerZenlme placb teprtlea, 
Komt Ghy met geele zy', met glimprijck goud bemaien. 
De Schayren packt Ghy vol met vee- en menschep-voer, 
En kroont, met nutte waer-, den arbeyd van den boer. 
Doch, met een woord geseyd, O aengename koomer! 
weJ-komm' nutte gast! O 'k merek' Gy sijt de Somer! 
De Somer die ons all' van God gegeven is, 
Eud' ons, voor 't gansche jaer stoffeert den vollen disco. 
Hy weer: Ick bent En dat ick 't ben dat suldy kennen! 
t' yVijüTHaiiJt rap gerit Krabb ', LeeuwenMaagddoo i -ronnM, 
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'fc ~WijH' woon iek hier by u, doch anders nimmermeer. 
"ESZch let) dies f op den ttjd y de tijd en keert niet u>Jer. 

HERFST. 

De Miane moeder sterr', die voor glanst *s hemels ogen ,' 
Soo flux de vKende Son is achter duyns getogen > ' 

Bkracknau, metvlauw gestrael, van 's derden hemels plecht, 
Als tot my dus een Vrouw' heur gang heeft aangerecht * 

* Gerlecht en vael-kruyn hayr, door regen-buye loogen, 
-öegótenen verbleeckt/t welckschaersch hadd'tijd om droogen,' 
öat had se meest bedeckt, of mét een warm kaproen, 
^H" Deensch of Duytsche mats, of ander oud fatsoen. 
Alleens was oock bedeckt, bedoeckt, bewoeld, bewimpeld 
*J<etir Voorhoofd, dat 's tijds ploeg al vrij wat bad dooraimpeld: 
"*^at (als 't Gesicht ook) scheen eer streng als alte soet, 
^elijck, ontrent de wascb^ de wijfs véél zijn te moed. 

t Gesicht dat veeltijds leeck, tot sluytens toe* bekropen' ' 
Van buyens duystre vocht door-geeseld en bedropen, 
Ontvlood een peerle stroom, een cristaline beeck, 
T}§e druyp-en borir-wijz' langs 'er kaken nederstreeck* 
Heur pimpelpaersche Neus, een goot voorvoelde druypen, 
Hoor 't steeds langwerplig slijm en slanter snot uyt sluypen , 
En anootse niet alleen , maer wreef en kloud' en scheuckt', 
Mits wijn-puyst peuckel-vyer die kittelde met jeuckt. 
Hcar wangen,sluyck van schick, 't mals' frny t perst' in de ronde 
En tand-geknauw socht weer t' ontleegen staeg heur monde* 
Soo dat elck kaeckbeen baeckt, van malen moe, na rust, 
En 't eggig vijs gebijt ila spijs heeft geenen lust. 
Heur oren, na bene 'en , al lager lager hellen, 
Want, door-geboort, hun reckt *t gewicht der slinger lellen , 
En hangs'len, peerlen niét van maecksel peer's ge wijs, 
Maer peeren selfs, die verr' verwinnen peeriens prijs. 
Een hals cier kranst' heur hals , niet van glad roode k'ralen f 
Maer, App'len, die Natuyr soo aertig wist te malen 

II. 10 
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Dat parper, zoo schaerlaeck', robijn of rooze-krui* 
Geleeck by 't blond gebloos des Appel-snoer© glans. 
Heur Borst-lijf schoon bewerckt, met frnyten, fraey na 't leven 
Heur Jackj 'en vaele keurs glomp, in 's gelijcks beweren. 
J£nd' onder om heur Rock een kronckel-baren koord , 
Van Wijn-ranck bla'en en tross' praeld', drie-mae! ótngeboorf 
Heur Schorttel-doeck end' oock heur «ijd«f»kleeden-«acioen, 
Waer in Sy, van elck fruyt, veel stoppen kond en paeken, 
Vertoonden, mits sy reeds stijf waren op-genaeyd, 
Dat 't 8waerder was als wind dat ban had vol gewaeyd. 
Wie sou 't verander-snelP gelaet of kleed uyt-beelden? 
Ontstadigh al den dagb. Soo $onn'*ge*trael beur streelde, 
Bly sag se. £n norde 't Noord, soo prnyfd se', vuyi besmet* 
Ban bly, dan stuyrsch, dan hupscb, dan raorssig, dan weer n et 
Flus stond de kap in schick 't hayr puntig op-gestreeckeo, 
En neus en mond hiel op van al te vochtig leecken: 
Mier, in een ommesien, daer donderde, weer op 
Een stuyr'e onguyre boy, ontstellend' haer de kop. 
't Hayr was we'er ongedae», end' hing, om 't hooft, gefloddertf 
'lOog sag grim-grauw; de mond stond fits; en 't kleed bemodderd 
Was glad en nat, na 't werck: mits Milos moker vuyst 
D' Os klonck ontrent de ster, dat 't leven strax verhuyscP, 
Sy daetlijck, rad ter hand, en drock met water plasscheii, 
Om 't afval van de Koe en 't Swijns geweyd' te waaschca, 
Wier nare moord-kreet stomt door 't sissen van hun bloed, 
Dat d' hemel dies een zee vol tranen storten moet. 
Eerst hadd' heur rechter hand geschadd't de swang'reboomen, 
En de'e van boven af fruyts hagel-klater koomen, 
Als slincker steld in 't werck, ploeg, peerden, egg en saed, 
Of grippelde de tuyn, om 't moes, tot mensche baet. 
Heur een en ander voet, van druyven-trosse-kneeden \ 
En stampend' in de koyp t' ontsappen end' ontfeeden, 
End' allerley' mals fruyt dat Sy, om 't oir boor, trad, 
Was van sulck merg en zap besoedeld en bespat, 
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De SchulUr ydmron self, waer me'e •' oen wijtf verkeerd* , 
Vöör 't kayüeHjoke quael, haer de genees-kunst leerde, 
Dies maeckise voor elck een, en bas en vies gereed, 
Voor k*ck>hiël, hoest ea/ brand, en ander, winter-leed, 
Sotgvnldigheyd beur geest op alles dedé letten, 
Het raekkr^niid hooren Vee -óVe s' op de stallen setten, 
Met Ylegèis over al sy. dorsschen liet 'et graen, 
Men saga se sonder wan, sack, schepel iselden gaen. 
Dan sackt se rog en .terw'; dan maelt wknorn; dan montstf; 
Üab'bnMid se winter bier; dan kuyn, en róock-vleesch sont sé \ 
Dan loed se branding dat de beun boog üabene'en; 
Jh& 4cbaft.se laken, baey en bont^ tot Tfinter-kte'en. ena. 
J£n mits S' had in den arm een grooten hoorn geladen, 
Waer in se van elck f ruyt een staettjen bad beraden, 
Daer sioh een buyskool toond', pee y peer-'pew , pij riste raaeck, 
K?MiDt r appel,ns3|^qaee^drayv',alFv^^ smaeie: 

Seo dacht icks Deeé' me^ Vrouw', sou die wel mogen wezen 
d* Oud* Amaisbea, daer w* in 's Dichtten deun Tan leezeri, 
Dyt wiens vracht-volte hoorn Jupijn wierd op-Tgevoedt7 
Doch nuts dat deuntjens zijn ontsloeg ick 'torijn gemoed, 
En dutte, en stond bedwelmd in schroom en duyst gepeynseri • 
Hy«ey«dlqck,'ttaeckte my , en spraok: Waer toe dit deynsen? 
Weer 4ae houdt ghy u noch van my, do> af gewendt, 
Baër iok> tot heyl en nat, myn ojdji blij v' ontrent? * 
Waet?t dat ghy, door 7 et bitscb en 'tWfel-étt hit% branden 
Des> Sons niet braden seuBtyab 't vofcfcin d' Indy4anden, 
Dat doe ick: end oock dat dat 's winters strenge kouw 
U niet in ys her-scheppV dat u meest krencken zou, 
Idc&sot ft die Somer-vuyr met Wiirttr-ys kan mengen, ' 
JEn die* . gematigt , : t' . saenv il. tot een flauwt . aenrhrehgen 
Det£.iuaaég bock door > droogt 1 niet nytdorr* noch verstick' 
Dat schrijv' Ick niy vry toe, die *fc land/we'er voobt beschick'; 
^eer vobht bescbick, «t dat door dien ick alle slooten 
Qjt «rokk' en foehHbornvottVm^ 
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Eick vracht jboomoock, en meest ^ clck wijnstock a verslreokt 
Een beeck waer uyt ghy 't sap, tot soete teugen, treckt/ 
Dat u oook 't wacker licht niet meer soo laet kan letten 
Van rast en lost das beds, en vroeg 'er af doe setten, 
Weet my dat vrylrjck danck: mits ick in Schalen hangh 
I)erst effen dag en nacht, daer nae de nacht maeck lang. 
Én dat ghy, om den brand des levers te verdrijven; : 
Niet meer en hebt van noo u selfs, met' sieckt te grijveé, 
3Door kond en rauw geslorp van melck of ander nat, ■ 
Neem dat, en hond'tvan my, als weefloon' rijkdoms schat 
En dat uw'. '.kost en dzanck, door menigte van muggen/ 
'Niet meer bedragen wbrd't, en ghy oock, door hun pluggenj, 
By dag en meest by nacht gepriemt wordt als voor heen* 
Beken dat oock van My t' ont&ngen als een Leen. . *'.- 
Voorts, is u; brood-boys vol met aller leye granen? 
Boet Oss e-en Vercken-vlee$ch uw*kuyp !eti>ersten wanen? 
£n geef); uwVsouder-balck, door 'S branftnigS laat eon kmeck? 
JBond dat wn mijne .gunst, tot n, g&en kteene aaeck*': 'I 
Wat schudd- ick van 't geboomt ee# veelerley' ooffcTregea? 
Ja watt'-er van: my koomt is heyl end enckel zegen: *• L 1 
\. Verhael en had geen eynd. Siet deez' voll' hoorn, een schat 
Van 't geen ghy wenschen meught. hier is v#n dlles wafa* 
Ick ben de sorgb're Herfst, gelijck ghy kont beattrejkor," 
Aen mijn sorgvuldig , yroed en hutrijck beylsaem werckca* 
Die my geen acht ënislaet, 't is reden 'dat hy treurt . ■' 
Wanneer een vroed gemoed. veel soet én goed gtbeurU - 

W1NTEK # : '\' M 

« . ... j - ■ . i : ' 

Eens nachts , als *t duysièr had gebhnóSèock't Vee en vokkefej 
En 's hemels toortsen uyt-gébluscfat mét vochte wplcken^ 
Qnam , met een naer gekrijsch , en? beldervrnids gednrpt( " 
Bebageld en'hesneenwd, al razend* inr mijn huysi, - :d\ 
Een ouden korssel-kop, bits, wreed omisien'eh hooren^l 
Die met een dorren bodmsijn wanck'lë trê'en moest tchoorehi 
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|*ii ijs-grij» «chodcUbol wiens 't.udden-lè'en-gestel 

Gedost wat niet et bont 9 eens Waey-gata beere-tvel. 

Een mygge Russen muts sijn 8neeaw**wit hooft bedeckte 

Welcx hayr, als witte wol tot op sijn schouders rockte 

End' over .d'. ogen hing. Weides ogqn, hol en rood, 

Een hagel-paerie-buy, een regen-beeck» ontvlood. 

Sijn wenckhraeaw. , hiyr en baerd be-ysekl :en bebacken , 

Stond pieefc-puntsch uyt- gesparr 9 1 , aja ijsre iverckens tacken. 

SjW bier en daer een. tand , die in sijn lobben stond, 

llf et Oyevafiroob! gefclep klinek-klaterd in sijn mond. 

Sijn mond, wiens lippen schier van verVen sdüekals worsten» 

(Seer pijnlijck , door de wind gegeseld en geborsten) " 

Sijn tongraüjtanrïen de'en, en babb'len, haf, haf, haf, 

So datmen twijff'Ien moest of 't spraeck leeck of c geblaf. 

Sijn wangen. diep gevronst, vermagerd en vérkrotnpeiu 

lata&afa kerbonckelen 'd? ijs-kegeb neder^plompen 

En draypen van de. tip sijna, «eer jwe gÜijcke neus, 

Mav? t roo kalkoene. blib;, wanneer \ itfódfe-dier is beus^ •' i 

Sfcasexh., long^-gebla* en neusngaet^.anonel'-snnyven 

£ebackten.<V Waters «rogg' metglasffverstaelde. struyven,' . 

Wier korsten - qtfeelak Vulkaens jbijl ' klieven loost - van een , 

Jj* daer m' op schaetet en ro<to:met r narre*paerde ele'en. 

Met handen geel berookt, verkild, krauwd<by in d' hayren, 

Sfjii waggeWbeenen bont aent ït-fcyèr fceniarraeld, waren 

Pr» dobbel overkoust. De hacfc-vervröosd ' Voet , 

Met dpeckea omgewoeld Was breed getoöei-schoet. • ' 

M«er(W;Onder!)?t lij^ soo Ft scheen, sich schei*deeld* van malckander , 

^fits 't een tit dfcwerck ddet, werek dat doen V weer een ander: 

't'Wijl dees- vóef pp *t glad ijs sdiaetst; glibber-glijdt en rijdt > 

-By 't amoddjg asch-^ryer die sijn geel schoen schrockt én siijtt; 

^tyijü*ófee»vbancl besig'j* met ys : ett sneeuw' te schockeny 

^angt geen'by^t TÓefc+roodk vye* sijntaenig vel tesenroekeri 

^Jlt' wijlTfsieh d'^env'xy.iyy ? t vyer wat wel gevoelt 1 

breeuwt d' ander, sdhrackt en krimpt van alle groote koelte 



Staeg hoest' tor* krijsd' m piept' aeinata*%, naar v^ 
Weshalve» hy vocht qnijl en qaalsser^g^reakiel sponde 
Waèr door 7 t ooit* doode knd in vloeken, #ijd en breerf^ 
Bewmdel-kiyttrd Jag, gehjok een lijck, bekleed. 
Hy sett' aich by mijn heerd, terwijü' ick vyar aenboes», 
Om daer door, kond 'et «jn, sijn strengheyt te vecaoetea, 
lek ?tapt' hem .al te -met een' kanneken- goed bier, 
En sobonck hem* mild, als 't wel gevuyscht was-oen hetvytr. 
Als 't vyer danbran&op '± best (my duahl'jnysagniet quaaer. 
Ghy hebt al kjóg gelëeft :,. aeyd' ick^istqcsmiiden vader, 
{cJLncht' \wA Hestors; tijd, in 't deedeiluochr jaar? v' 
Of wel AliiuttvsxLEMSj soo 't mogélijokafa.\«iaer? ; 
Doen;, piet een. holle stem en woedden half: gebrpocken^ 
Enbahbel siamer tong, heeft hy aldus gesproocken: 
Vijf.duysenoV -ea f by -nae , ses-feonderd jaren tal , 
Heerscht' ick als VieMföEst vors, by beurten r 't Aerdechedak 
Soo lang een ^aéten-tBeex ▼aucjes'-ea-i'Vgftig oouw c n , J 
Hebick dees'madhtgebruykt met hagelen, stormen, aneeowaaL 
Soo flux de Soa aenraeckt des stroöan jSteenbocka hoojt> 
Die u by na geheel sijn licht en warmt' berooft, 
Soo word ick inrgeanJl't, en bort'l in* ijders (Wooaing 
En bruyek een streng gesagh, als weerelds qj»perrfoonkgk 
Soo buyg ick ander my all' wat fat hooft ojnbeurt; 
En drucket, dat 'et sterft of dorr 't,, of beev't, of treorL 
De boomen jckcontbla'er? def krnyden: doe ick duyoken, 
f k Doe kruypen Onder d ' Aerd der taytafen pveutficbepfrmyckai, 
< L ië^Q dat en boom*: en ibloem^ en.kray^^ en gtasogebeel 
yerkrimpt , verdwijnt y rergaet, of j toont «en dom steel 
Jfcbt gh? u naar^amli, yursorghi: met Vtees^spek$geaeh antifa» 
(Jeyoeyli^e MtaKag*tlUinf > om boston/ góéde, y^aran? ; c - ƒ 
Soo; sydy • ivfceli jbadaobt :«*n draegt .mijns :ttraagbsyta:fid 
Veel lichter! aJaidie ai&iwiel tetlm op M stvèk. - 
lok. tast' door' vieeseh/en been den. achtektaen 'l e a y - aa rt, 
Pte in den Sotner stoept ta ü^nterfaj&m;taytirt, - 
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Ea hl nfet op d' heyl-less', die hem mlck koning leert 
Die toot de wijste Vorst des wereld» wort ge-eert 
hél («end'ibk) /F«t*ar-heer,.ghy ploegt en prangt den armen* 
Door uw% te .wreed bedrijf, dat God hun'a moet ontfermen; 
Die 't miei gdbeet'ren kan, hoe nijver hy *kh quytt, 
Ghy, echter, ait den drog, met w r ee dh e yü* tanden byU 
Gelijck d' geel-goad-heel Sou (hy weer) sijn blonde stralen, 
Uyt sijn flam flonck're koets, op jgpe'n en qua' en laet dalen, 
Steseftd lek hagel, sneeuw, slagregen, y* en vorst,. 
En buyen aonder tal , en back een stale korst ' , 
Waer door 't vleey-waJer stremt tot diamante mnyren , 
Dfe,herd en dick, soo 't schijnt, veel eenwen zonden darren: 
Uaer, ais Ick't anders wil? 't stael-parlemoer versmelt 
Soo sten lek westenwind en regen send op 't veld. 
Dan dreyg lek 't drae met druyp en regen te verdrincken , 
'tGeenlckflus steens chverstijftl,met sneeuwen ijs de'e krincken. 
Maer dnnckt u all' mijn doent een gansch bederflijk qnaed? 
Gby siet niet verr' genoeg in 's hemels diepen raed. 
Het Aerdrijck, in mijn sneeuw, legt, als in 't bed, te rusten, 
En ronckt, in d' ys-koets, om her-neemen nieuwe lusten, 
Gelijck een neerstig mensch, vermoeyl door arbeyd, slaept 
En daer door versschen moed, en nieuwe krachten, raept. 
Oock, soo 'k niet bijster bars met sneeuwen hagel speelde, 
Hoytacht' ghy doch, nae waerd', des Lents verweende weelde 
l Hoch Somers nut gewas end arbeyd-zalig sweet 
Noch *s Herfst voor-sorg en vlijt, waer van ghy nu nog eet. 
Weest, dies , met my gepaeyt. Laet ons de borst vry smeeren. 
De Winter eyscht sijn recht, 't Is nu de tijd om teeren. 
Kb Somer lust in woel en t' samen-rapen vindt, 
Die magh, by Winter-tijd, wel teerVns zijn gesint 
Dos leefden wy, niet schaersch, terwijU' Apoli/ sijn wagen 
Liet door de gulde Geit, en Kruyk en Visschen jagen. 
Wy schaften ruym vol op van Herfst en Somer-gaef. 
(De Winter is doch heer, de Somer is syn slaef) 
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Dies eer hjr noch vertrock, met roeit en dwwrol winden 
Had hy al meest geleégt ons, wel vooraiëne, spinden: 
£h 't geld, dat iek«, in 't 8 weet des nomen, hadd' gehoopt 
Had hy, in sijnen tasch, al fijntjes, ©p-geknoopt » 
Het vlees ch, waerom in herfst, moest Os en Vercken sterven 
£n dat m' in kuyp en soat bewaerde toot verderven, 
En wat 'er meer in hnys tot vpor-raed was gekocht, 
Had hy, met grage tand, in hollen balg gevocht 
En turf en hout, daer me'e men heerd en vyer moest azen, 
Had hy, in yd'le roock,ten schorsteen uyt geblazen. 
Doch daerom niet getrenrt Mijn Lent' begon ick naeckt, 
'k Ben, echter, Somer, Herft en Winter doorgeraeckt 
Met noodlijck lijfs behoeft'. En laet ick, in mijn sterven, 
Niet veel, veel minder twist om deelen voor mijn erven. 
Gelnckig is de mensch die 's Werelds winter endt, 
En vaert daer op by God in 's hemels eenw'ge Lent 
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REEDEN-KRACHT. 



Door *\jg, Woord is 't woord-begaefde én woordlooze Al geworden. 

Doorat b Woord blijft' t heel' geschep in welgeschapen orden. 

Door 't c Woord wierde eerst de mensch recht re'enrijck reyn vergulf L 

Jhfabs gvdnd is 'trfWooRD dat Heem'1 ende Aerd' met weetfclanck volt't. 

Ma<nr Re'en was nauw, helaes ! in 's Werelds bouw geboren , 

Als re'en door e schijnre'en scheen als in den dop te smoren. 

Mes dubt recht waerde re'en voor helsch kromme onre'ens klanck. 

En re'en wierde overre'en door last , list , Dayveïsang. • • 

ƒ Siet daer , ach ! 't reecHijck Dier flus re'enrijck rauw ontredend , 

E«d© ayt recht 9 redens ren spoorboter boytenschredend'. 

(0 ! daerde reden holl't staen Heem'1 ende Aerd gekantt , 

D*** ment * Clymjenes breynloos' Loer de Aerdbol in brand. 

^Öaer houwtmen darmen af tot aen 't seïf daym afbouwen. 

iD^^fc^Teeld^Lmen.chendtvxZ'v.aér.Trbnwen. 

t Daer woedtme als Schrickdiep,als stormschuyra van vors gegolf, 

Tot hnyd , hand , hersse end* hert rerwrerelt in een Wo!£ ) ' 



a Psal. 33. 6 , 7. Joh. 1. 3. Heb. 1. 2. b Joh. 5. 17. Oplos. 
*• 1.7. Heb. 1. 3. cPred. 74.29. dQp\os. % 3. EêAi.ti.Q. 
•^en.3.4,5. /Gen. 3. 21, 22. g Recht 1.5,6,7.. A&Sam. 
*A«n 16*21,22. 

* Ovid. senmd. Melam. -j- Metara. lib.i. 

11. 11 
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WsAraeddeez'wanre'ens wan? 'i Se!fsh!K]!gWooJU&,GodB#*A 
iGods Soon, God selfnezral God en mcnsch we'er te bevreden, 
Waer vau de eerst* re'engitlin roept (ó troostrijck' zegenre'en!) 
Hetkzaedder Vrouwen zal der Slangen hop vertreden» 
Deez' re'en hoopancker d hecht en klem. Wierd Kaïn geboren? 
Eerst' Moeder jaycht : / lek heb den man pan Ga/ verkoren. 
En schoon S' et in den held-persoon blind heeft vermist , 
Sy waer in 't waer* geloof der Godsproechnkt vergist 
m Op dit geloov' heeft Noe in de Arche omber gedreven: 
ft 's Geloov'geos Vader vreemd gesworven all sijn leven, 

Wiens Soons Soon 't hooft lag ne'er hoopmstig op dit heyi 
p En d' Rarp-Held leund 'er op langs all sijn tijdea-veyL 

q 't Was gloeyende Ovens bluf voor drie in flamtn' gesmeten— 
r 't Was oudtijds hoop en beul der HeyFgen en Prophete»» 

Als Gods broos zondsieck volck van 't heylpad glee f misItvóTC 
• Het heeft op dezen grond zonds vuylniss' schoon gesebreyt» 
Vans Gilgalkwam Gods Boo tot Bochim redeneren, .. 
Dies H zondberouw droe v* volck in traen scheen te verteren* 
Wen eens de galde mond van t Hakna* Soon ontsloot 
-Gods Scbaer voor God 'et natt met emmers gelp uytgoot; 
Als : Heer ! wy hebben diep in droeft' herts sltry* ontsloten, . 
Eu boetnatte als een beeck langs ooggoot uy tgegoten* 
Wie weet ziels zondvloed niet die Godskaer is ontgaen > 
Toen nEcbtbrencks mnck en moord doorNATHAN wierdeontdaea? 
Wat meer: Gods redenkracht kan godlooz* herten braken, 
Datseav'recuts,ioom van swier, log j laf in tranen weken: 
Siet eens de in zond verkocht' heH-brok j boetbooteend' gnyt, 
Siet x Achab in den sack ange oogloog leecken nyt. 

i Psal. 40. 8,9. Hebr. 7. 22. Jjer. 3o. 3r. £Qen. 3. i5* 

1 Gen. 4. i«~ m Heb. 11. 7. n Heb. 11. 8. o Gen. 49. 18. 
^? Psal 4. 9. q Dan. 3. a5. Heb. 11.34. '"Lucia 24. iPzt. 
U 10. s Recht. ai. ti Sam. 7.6. ui Sam.^2. PaaL S\. 

mx Kom 21. 27, 29. 
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IkrdctWer 't recht' sackendeasch, (ve«,Vorst,volck,zayjpBngen} 
Hlernst-vastend' y Nineve ten Hemel binnen dringen. 
$ Onmenschelijcksten mensch, eertsch grootschsten *Macedon } 
" Die ancPre werelden waende eer de eerst hy halfweeg won : 
Die Zeeën Zee raslorpte , en slockte op Land en Landen , 
v £n nam,beel' Werelds Wolf,d'heel' Wer'Jd op heersch-heet' tanden. 
Deez' Rijcken Veelvraets vlagge en dagge doock diep ne'er 
YoorKerck-kleed^re'en en glimp's Hoog'Priesters van deAx-ÜEEiu 
lotto óe f Jagers Gods 't erweeld' Wild Gode vingen* 

Na komt 's Woords z groote Boo voorloopend' redendringen 
Diedayzend duyzenden met Jordansch doopsproey sprinck't, 
fWijIPdayzend duyzenden boetplichtig zond verdrincs/t» 
Hy siet, die Abra'm sagh a geloov-oogsch voor aijn Rots aeo. 
Hy bromt: b SUt daerJóft lange in hoop rervrsLchV LamGods staeo 
| # Dat's Werelds zonden torst. Met gaen d' heyMippen op 
DiecmaeÜoos rijn bestort met Geest-gunst zegensop. 
Met komt de Re'en der reen met macht van re'en uytbreken r 
^Dal noyt een mensch een mensch soo bondig hoorde sprecken. 
Met wijst e Selfs-heylwegh ons verlooren heylweghs baen. 
8elf9-u>aerheyd , Lepen-selfs wijst Waerheyds Leef-born aen. 
Ober van'sWooRDs wond're da'en,in't vleeschgedaen,prijspreecken, 
Gefijcktder Lichten Licht een lompe Lampe onlstecicken* 
ySijaboratleg-Lieveling, die 't Arend-oogd insiet , 
fietaygt , dier boecken veelt' bevatt de Alwereld niet.) 
Én na hy voor ons droegh g Gods draeglooze ongenaden , 
Ende h ons ten zoen met God > sich Het aen 't Vloeckhont braden , 

y Jon. 3. 7, 8. z Matth. 3. 1, 2, &c. a Jou. 8. 56* h Joh. 
1.20. cPsaL 45. 3— & Joh. 3. 34. oüoh. 7. 46. e Joh. 
14. & ƒ Joh. 21. z5. gi Thess. 1. 10. Esai. 53. 5. Matth. 
8.17. h Matth. 27.46. iPetr.2. 24. 

*JosKPH.Antia.lib.q.cap.8. *Math. in 3 Monarch. *Seth 
Cal vis. Chrono! in de derde Monarchie, f Gatak toni. 2. 
pag, z5j> • 
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Sond hy nieow' fFïêsctorê uyt (die oudtijds Jagen stad) 
Dit ving niet nn en dan wat WUds , maer 't hele W 'and 
Vol Fiaschen voor den Heer. i Als Pingstervuyr met talen 
KKefd-tongd qaam,hooid voor hoofd,op Menschen-vèêschei 
Sijn duysenden bekeerd, door wond're taelre'en* klank: 
Solck wonder werckwurck'tWooaD in eerst sUmfoMenack' 
Als Gods verkoren Vat, derHeyd'nen heyl'ge Apostel, 
h Aorippae preeckt' van Christ, sijn re'envhet vtaeytaoo k 
Dat d'Heyden,FR8Tus,vrueht,en dacht, d'held raest,maer mi 
WijlP 's Konings hert by-nae beweegd wierd tot een Christ. 
(O mond ! welcks Hemel-tael doorbonighd, tallooz 9 talen 
In Chhisti koy te hoop soo zatigh wist te halen ! ) 
Hoe bondig bonzd'et woord van Nectar-tongde * Ambtooé 
Toen , met Vorst Da vids val , sich sust Vorst Theojdoos. 
Gaet y seght hy , Keysergaet , doet bloedsuyp haken banen 
Met boetvliet* oogsilt ; baed uw bed, als hy 9 met tranen* 
Dat trof 's Vorsts God-week hert, hy daelt van 's Heeren <usd 
Tot dat hy we'er met God bevreed't voeld sijn Gewiss, 

Maer sang ick van 's Woorbs woede aen die hem selfs / mek 
Of aen m schijnheil'ger tong, die Loch op stond en plaets boe 
Met Iqfen wij/w 't graf. Of aen 't moord-brullend' heyr , 
n Dat , met verstookten Vorst, verstortte in 't Rode meyr. 
o Aen Coraii met sijn vioeckverwants in de Aerd' versoncln 
p Lots spotters ; verekens , die in Sodoms boggervoneken 
Brood-dronken branden ; tot Gods grim brandbraeckte , en ft 
Golp uyt den Hemel , op hnnn' brand de brandend' heil. 
Of bliek van 's hoogsten hitt', toen 4* stijf kaeck ketters backw 
VWoords Godheyd lasterloeyde,en liet 't gedermte in 't kackfa 



i Hand. 2. 3, 4 1. * Hand. 26. 27. / 2 Kon. 5* 22, 25, ? 
m Hand. 5. nUyltochti4. o Telling 16.22,23. pGtthi 

f JAcdevorag.in ANDR.serm.4. * THEODOR.L^Trtpti 
o. Aucwstin. ,1, 5, c 26, de Civit. dei. Abb. Urs*. paf. \% 

+ Valat. 
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Of als* vervleesch ten droes, met Hemels pijl doorwondt, 
Sich overwonnen bruli't, als hayl uit holi' hels mond. 



Stng'khoe Gods Lamm're Moed bespatt'moordmnyl en tanden 

IkrwolfscheonjóonenJóon: Oflaest; 'twoenwargen,branden 

Des Ttgenchrists : die 't bloed nytgiet als bloedrivier 

Der bloedgetuygen Gods , die Christ staen bloedig dier. 

Waareynd? En t'wigl heeft noytGcwlsKerti^odBtaele ontbroken, 

Hoemoord-wre'e deOudeSlang sich wijds kieuws heeft gewroken 

gMetheSftch uytbraecksel swalp; DatCHRisri beer-bang'Bruyd 

Wddreef in 't woest' ter schnyH,maernoyt ter Wereld uyt 

Bechtstondsquam deeze of die, of verre, of hend gelegen, 

Uyt deeze of gene hoeck hel wijaen 's Heeren wegen. 

(Hapt haet hunn'brock,en breyn,en braeckt'et brusch aen't swerck? 

'tVrnchtzalig martelbloed is zaed, de asch mes der Kerch,) 

Danredend'^WAiJJus/WicMF^Hus, Praxg, naest-eeuwscbJXiTTHER,. 

tCjxvur, en duyzend thans , en Inycken 't licht Gods uyt 'er 

Stick, schrick, dick, duyst're drab der mensch gevonden Leer', 

Enbndekren 't op re'en vastheyds Luchter we 'er. 

Dies bralt de Waerheyd wijd en wit in soo veel Landen. 

OoèiBondboech muf vermorst,gIooi t we'er in all mans handen > 

(Vonch ©ernsthaft' Christen , als oud-eed'len rBereëns, 

Of Leeraer Gods-re'en reed't* of raep-re'en van den mensch !} 

Mst menig stichtboeck. 

Siet hier me'e ten Persohe uytpersseit 
b^P^clr^echlHemel8chiK/ann',gekneed' t doorEngelschherssen > 

■WWW ■■ II II.*»————— III ! 

|Openb. 12. i3 — 16. rHand. 17. 11. 

$ Sozom. 1. 6. c. 7. &c. 10. Hist trip. * Chron. Carion 1. 4. 
Anno Cheisti 1 1 54. & seqq. Ph. M. Audeoon. in tafereel der 
re tigion8 geschil!. 3. deel, 11c. wijst aen eenen Bartram, 
AjuJo 840. Jan Lescot, Anno 860. Ulrig, Bisschop tot Ausb. 
hoao 960. Bering ar, Anno 1039 en m '*• 12 c * * Petrus 
yAijDvs. *Annoi38o. f Anno 14 tl tot 1415. -J-Sleidan» 
* *• Anno 1517. * Geboren Anno 1509. UANoyon inPicardie. 
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(Door Nollito vertadd, trouw* Herder van God» Vloek) 
Gelijck schoon Dageraed met floricker Sterre rock, 
Met Paerleglimp, Korael, Karbonckel, Rooz, Robijnen, 
BIanck,als'top sneeuw-wit )^tfél£Brithlandkomt l«>«^gnw 
InNe'erduytschjNederdaytsch'sooDoytsch tenLeer': en Ikht 
Met reden na Gods re'en, ende uyt Gods re 'en. Ditftticht 
All' wat te stichten is. .Wel dien 't met vlijt doorneuzen f 
ê Mier vindtmen Samgabs knods, om zond den kop te kneonc 
Welcks bof slaet slag op slag, en bonz op bonz, en bende 
Opbeuck, tot Gods Kamill geeft God-hef genr en renck. 
Sonw 'k 's gouden wereks waerdy ' lofruchng lof ophalsnTj 
' t Was of ick met wat kools af boófsde Sonnestrafen» 
't Was of ick redens zee cierd met een druppel nat , 
Ende of ick in een Tuyn vol bloemen wierp een blad* 

Men singt : * Amphtons Feel en taeltoon Thebe bouwde, . 
En steen , en stijl ten stijg van toorn en tinne op-stouwde, 
Dat 's wildsang: Waer is' t; dat ten levendigen steen 
Van t 'tNieuwVtfriw'^m^nensch-hervormtGodsGeest mtt'e 
In Tempef Orphei sang en cither-slaen de'e kómen 
Swijn, Tijger, Los en Das, gevogelt, bloem en bomen 
Ten opmerek : Wind-slaen was 't ; welck't domme oor kitt'k 
Tot 4* Bacchi bulderbeuck bits kop en klanck afslaet. 
Deun-dicht : * Arions Luytgeluyd menn' t Visch by de oren. 
Laet $ Lini Liergetier Lucht, Land en Lack doorboren* 
4 ' Meermeyssjens tockelt Zeeliens sotte oor uyt den plasch ! 
Deugd dompt in ducht 't wyse oor voor sulck sang met week 1 
Maer Isr 'els u Sangersjeugdbedr^fyras 't, Wond gedrochta 
Verworgen, (voorgrim voor die'sHeeren volck bevochten) 

*Recht3. 3i. *iPjetr.2.5. uiSam. 17.35,49. 

*Horat. in arte Poëtica. Apollon. Rhod. 1. 1. Argonn 
f OviD.Metam. lib. ia -}-Naso Metam. lib. 11.* Puttabc 
in 't bancket der 7. wijzen. Herodot. lib. 1. $Hebmodc 
*Homer. Odis. Ulys. lib. 12. 
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HkGath slaen reppend' rots in romp, Helhond in hert: 
En man c^nd'/Ueyren meer als Herc'i,es mans benart. 
gnherp hompt Hellhexe nyt X sin-wrev'len Vorst Wat meer is, 
meed'ty de Almacht blicksems in de vuyst tot sijn verweeraiss' 
Jadtd-'Hopgste nythcogst'hoogt'ne 'er,gewapend met dewraeclr, 
)pwieckenvan de Wind, yoorsgn gerechte zaek'. 
■ ...... -. ♦ 

rïfiwijgftoe't heldbeylig wooriPsWooki* kadd deniVy/ontleyde, 
S^sagdeseeeny]Qo^,ensici>tenye«tweegMèejde; 
DeBeeckweeckragg'Imgs-yfieigenheo^ 
Bewoog sich waft en-aprongals radde Rammen op. 
En a JVjjskqjrch waerrfen weydtt'saemWolf enLam in vreden, 
Doet Beer en blode Koe, Leeuw, Kalft' hoop legersteden* ' 
OtfGevt enLenwpaerd leeft m vriendschap,Leetiw endeOss' 
t'8ieffieetenatioo, het land dei^Sk^ • 

Sy plant vol óC^ , renGods,GodsLmthof. cjasélfsd'lleem'len 
Verblijden hen 'er in. d' Aerd lacjit; Jknysbaren weem'fen 
fo'tgrond'loos* 'diep van vreogdj door donderdvean op strand, 
MetaH' wat in 'er woelt, gelijdt een zegehrand. 
Weldhupp'le-danst. 'tGeboomt des wonds juycht dO hertknederss', 
e Phnihand van't geloov ', ƒ Geestdrucksel,# Zielbevrederss', 
AHerbaertuych, i Kana'nstael, £Basnyn der zaligheyd, 
Bdmelck,mRecht levens bom, nLicht dat langs d 'hey I weg leydt, 
^Oogzalv'jpVerganck'loos zaed^Dagleyderss ',rNachtbewakerss', 
•Gods zegeningen boeck,*Godshamer,wSchaeaw-wegs blaker ss', 



' x i Sam. i 8. 10. y Psalm 1 8. 2 Sam. 22. z üytto cht 1 3, & 
PsaLii4« aEsAi.11.6,7,8. en 65.25. APsaT8ö.Vi. en 
104.I&; cPsaiqö, 11, 12. rfHandLo^. «Rpm.10.17. 
/aCor.3.^ ^Handl. 16,38. AiPET.i.23. iigA*. 10.18. 
*Bom. i5. 4. 1 Cor. i. 21» / 1 Pjet. 2. 2. m Psalm 5o. 10. 
*P)|alm 119*105. J3ysp.6.23. oOpenb.3.18. p f iJ > £T,i.23. 
fJ^&ajfi rByjp.6V2iv «Denk 11*26,27, 28. tJm, 
*too. u^tfm&.b Psalm^j, 
t BAftf 4* 2. W. 4. D. zegetekens. 
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*Laefkroe* voor't laf hert,/ Wijabey<feDi8ck,enWijn,en sptjz, 
zVerquickmild Appelsap van 't hemekch Paradijs, 
a Gods glorwpiegei, £ Goaiati schilderij, c Gods sporen, 
«fllesHeeren recbten,tfWaerheyds woord, Voor ltèorendeocwn 
/KmchftGods terza%heyd^Blj"ms«rbk'envajiOod^zoofi T 
AVorstCHRMTiRijcksstaf^Mie van Vre<k,enKikiMribo2*4cii<K)n, 
/ Heel-Balsem Giliads, m O sleutel 's Rijks der Rijcken, 
«Qena'eJij'ngDaer de oWrtwck-kreetA*iLs vóerfrioptanpbn, 
pHerUbtf-schicht^WoordHikarl^^ 
rfk>dsCkinst-wooid,i«Honkg§eem,rf^ 
O WoorbI o* ifeVn/ wat re'eaberoeytn? ArauAAsus» 
ttoydt Deys OxMosTBsmEs. SuffZsirox zonder xenen. 
Hier '• SogbaVcs soet gezeg, Honen* blind held-gedicht, 
lJ^ , sARisTOTSi.,PiiT\enGftiT'ea€ftT'ieticfat 
En Cictsmo wiens re'en oad Bomens Raed doordond'ieg, 
En MéV en Nasós sang, wier alle eenwe oren plöad'ren» 
En Jedig Sxneca, en pontig Epicrér, 
Zijn by Sttywgsheyds re'en, als redenranck ontreed't. 
y Gods re'en is ten rappier dat hert en nier 9 ahanpeefL 



G. JACOBS. 
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* Hegels. 5. yBjsp.g.au sHogeLa.5. aaGsr.&iB* 
* Galat 5.1. c Psalm 17. 5. en 23. 3. ^Psaiio.ia '«M 
45.5a /Rom.1.16. gRom. 1.9. APsal.110.2. *ty*% 
€.i5. fc'iTix.i.11. /Jere.8.22. m Mat. 16. 19. nhW 
sa. 24. óHebr.12.24. pPsd.45.6. EsAi.49^ ^ïTöf. 
5.17. rRom. 10.9. «Kóm. 9. 9. iHanCtl.l&S.en**^ 
KPsalm19.11. xrsalm23b4. yEsAi.49.2. Hebr.4.1 3 ' 
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OP EEWGE H. ENGELSCHE, 
VERDUYDSCHTE, 

LIJCKLEER.REEDENEERINGEN. 
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^— ^idtuyge , oytsufle Seyzenswa jer , 

-Brusch' maek- en Ibreefc-al , barsen Ie been , 

^Jytlegg* van duyat*re voorseg-re'en, 
J^**3ilal, filondbhif, Jeugde ma jer; 

IKa dien, onachterhaelb're Tijd, 
Gl^^y doen en ding kauwt, klipp' doorkerv' kling, 
^^*it 's beylst', wat V nutst* voor sond'ge sterv'ling 

JDrucks tram, of lach van weeld die glijdt? 

Wïijn Moeder Waerheyd} of mijn Dochter 
JVaerachtigheyd , die 't vuyll' bedeckt' 
Muts, masscber, momme en Mofi aftreckt, 
En brengt (in spijt van Loch en Drog) ter 

Bestemder stond t bestelpte in 't fichl: 
En weet van vleyen, verven, veynzen, 
Van anders seggen, anders peynzen: >v 

Hoort hoe se u geeft recht onderricht 
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't Is beier gaen in 't huys vol treuren 

jih binnen weeldwand u>aer men brast. 

Hoe? (we'erwoord't Wuf hooft) gaet dat vast? 
Daer dutme, ach! met beloocken' deuren: 

Maer, hier, ha! swemtme in smaeck, en spel,. 
Ende eya-juich : Werd' niet geprezen 
't GulT weldoen, met een vrolijck weien, 

By wijsten Vorst van Israël? 
't Werd'. Maer de Koning aller Wijzen, 

En Wijsten aller Koningen, 

Die vreugds gevaer, ervaren, ken, 
Komt u ; et daer voor 't hier aenprijzen, * 

Om dalme in 't daer 't uyt-eynde aensiet 
(Mits 't hier domme onbesonnen weelde, 
't Guld' welbly sich staeg diefsch doód-deelde) 

Van Wereld-wellusts ydel niet. 
JVaen schouw't 'er 't Vleesch, bol, uytgelaten, 

(O vette poezel!) in heur stoel, : r 

Met sang, en klanck,.en krkfcrioel, 
Aen disch vol wijn, en tafelvaten 

Vol leckernye, of opgestuyckt •; - 

Ten Danszael , met tapete wanden , 
In 't purpur , met borduyrselranden 

Van goud en perel, rijck gepruyckt, :.. '-' 

Om 't blooz' blankett' hooft, waer. d'heel' Werek|_ 

Heur kostelhe'en weydsch in verplengd, 

Met all' wat we'erzijdsche Indien .schenkt > « 
En Moore en Noor' ten prael verdwerelt , - . |t 

Dencke óf den geest niet ganqcb yerdompt * 

In swijndraf van sulck' zond^-genuchten, >...,;-•"• 
Die als kufkaf, voor stormbias, vluchten, 

Soo saen suff' Sieckt 9 , Doods vporboo, komt 2- : #. r / 
Volgt Dood dan selv', met dorre schinck'Ien' t , 7 . 

(Soldy der zond') in stoet van gier " 1 
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En grijns en wrotte en motte en fnier: 
Verschrirapeïd dat éijri? beend'ren rinck'ien, 

En grijptse en nijptse in kille hand^- '■ • 
En duwtse en drucktse in onderknylen, . 
Daer slijm , slang i, pier en padden- schuyfew, 

In stick dick dayster UchÜooz' land? 
Wat vreugd k dan in 't vleeqch versleten ? 

Der Muggen: wier domm' bram-getier : 

Vliegt vrolijck in 't glans-gloorend vyer, 
En werd't 'er in tot ascfa ver-eeten. 



In 't klaeghuys dan, daer 's beter vracht. 
Of 't is om bet 're vrengd te wenschen. 
Want daer ie de eynd? snack aller menschen, 

Daer doelt de levende op In ducht. 
Daer swiert Lp'cksdroefheyd, lang van kleeren, 

Of in eensack, of in 'et swart, 

£n sucht, uyt innigst hol van 't hert, 
Herts traenen, (niet om te waerdeeren 

Bij schatrijck perel-oorcieraad 
Daer Cjesars pol me 'e placht te prattèn;' 
En , smeltend V soop schier Caosr schatten r .. 

In preutschen drohck, dronck sonder roaet'}^ 
'k Segg' herts traen, die. Dracks balster baden, 

En begg'len langs bleeck' koon voor ne'er, • 

En nemen , av'rechts , wederkeer "> ■ 
Om 't nimmer. doov' heyl'ge oor te laden, 

Uyt voll' hertsmeltend bracke oogvloed : , ^ . . 
Tot dat Sijn boormilde open doren 
Waer' droefheid, die na God is hoorton % '* 

En wis verhooren wil: en doet 
Door drox wicht- (wonder i) 't herte opheffen, 

Uyt aensichts droefte in blyër stand,. 

Door trooslhulpe. O de Almachtig' harid^« ; 
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Kemt drucx borf-bulder haren efei, 

£n zedigt aalcke een siedend' Zee, 
Op be'e, met opgeheven' honden, 
Geboogen knien, Hppe offeranden^ en aoy} 

Het blinckt een Almacht in den befaw 
't Gebed kan Sonn'loop tegen kanten. - 

't Gebed dotnpt dat geen Vlam verstindt 

't Gebed der Leeuwen nrayi toebmd't, 
't Gebed kan hartch gebergf verplanten» 

't Gebed sluyt & Hemel: ende ontshryt 
Naer twee-en-viertig maenden droog? wee , 
En tapt wtfer wokknatte nyt ^er hoogt 9 , Be'e 

Perst vocht ten rotse en backtand nyt * 
't Gebed a'étnt Dooden wtfer in 't Iepen. 

't Gebed; al songe kk all den dagh, 

Noyt song ick wat gebed vermagn , 
£n wat God, om 't Gebed , wil geven. 

SelV biedt skh God .voor bodden veyl ! 
Voor bidden bersten ydre Deuren. 
En beede is eemstiger by treuren 

Als by gelach, 6 dat 's Ie geyl! 
Dies klemt mijn sang: Wijz' Konings seggen, 

En sangre'en , die de Wijsbord sèlv' 

Hem instort' van 't hoog hemelwehr', 
Staet schootvry oyt van wederleggen: 

En claerom recht; JDer TVtfxen heft 
In 't hlaeghuys geerne is: maer der Sotten 
In vreugd? knoei, daer spotters spotten. 

En daerme in dertel deun vernarfü 
Waerachtighevd sloot* 

Tree dies binne 
Tachtlievend' Leerling; ondersoeck 
Dit bitterbeylig Lychleer Boeck; 
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sr schuylt «iel seenuoeV tuchtlesse inne» 
Hier 's lijdsaem* Paciénü plant: 
■uyd, dat, boe «eer 't goe Christens passen 
tg, niet in all' mans Hof wil wassen. 
Een kruyd, die 't noyt heefi by der band , 
rust-, lust-, luckloos nyre en stonden. 
Kruyd, dien 't geens tijds verliezen kan, 
Lanriere ik voor den ktoecksten man. 
3 't niet van doen beeft werd't bevonden 
t/oor de eerst', mijns oordeels, van die slag. 
iryd, die 't eenpaer' groen hebben groeyen, 
Geloov' niet datse op Aerden bloeyeo. 
Die 't queeckt en herqueeckt nacht en dag, 
d', hoe hy berqueeckt, moet gedogen, 
$olck kruyd, voor onkruyd, uytgewied't, 
Wijck't Jobs, noch Mosis, dulddeugd niet 

't Gods Lam sweemt hy d' hoogst der hoogen» 
Uier 's Balsem voor een zond' sieck bert 
»r 's Hermons Dauw, Manna 3 , Ambrosia. 
»r 's HemehcK Lijchsak?, Myrr^^ MomiéL 
Hier 's Moli , tegen Circes pert*, 
Vleeschs verck-vervormend toverknyren. 
blier 's nutt' Nepentft, dat drnck verdoet 
fcfier 's Hebe, jeugdnat, Nectar-soeü 
t staeg' nieuwe eynd'looz' jeugd doet duyren. 
Bier 's; maer wat sing ick meer van hier 's, 
ïr 's saus' voor die in tranen zajen, 
tse eynd'lyck vreugd, die vreugd blijft, majen. 

Dank hebb' heyl'ge EngTsche inkt pluym swiers , 
er glimp Teemsche AlbiönscJie stranden 
Sn Pihtens Tin-kil, spiegelwijz', 
V&teute, als Sonne, in Ucht-oprijz, 
onz' Vereende Nederlander* 
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Doch vlkkérde als op nat 1 , dat beet^t, 
't Goad D agoog speelt, mei teysterstralen , 
Wier blixems heene en weder walen, - 

Daer Ne'erlandsche oog 9 geen vat op heeft : 
Ja daer 't, op pinckeride, eer zonw blinden 

En dwarllen by den byst'ren tast 

Daer licht baert nutteloozen last 
Daer licht selv* let aeh heylrijck vinden. 

Derhalve Weef 'et* veele een kroyce', 
Door Taeïs onknnd (vlies voor hunne ogen) 
Tot Haringhoük 't heeft afgetogen 

£n p'lijste *et Brits tot braef Nferduyts: 
Dier voeg de oude overzeesch' hal)? Friezen 

Hun zielsaus',.geestgear, heylsaem' goed, 

(Hunn* kruyk leegt niet sohoonse «ons toevloed*!^ 
Geenzins by onze winst verliezen. 

Dies hebb' den Tolche ooek lof en danck, 
Die Duytsciï laeft büyten Brlttens schade, 
Hy leeve en sterve in Gods genade, 

£11 stichte alle eeuw' met letterklanck. 

G. JACOBS, 
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ONTDOODENDE DOOD. 



■ . • * > 
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h Dood woede op all' levendheyden , 
[gek een Leeuw' luypt in de weyden, ^ 

En êiet noch ^ejoyg Lam t je aéh y i;ocli Stier, zf 

lürif , Veulen , jweerb'ren . Herigst^ boe . fyier ,f 
nhafteri Herder, kloecfc in 't weeren y i . m i' •■ ~ 
pnd Herderinn'^ beachreyde achiDeyren: en zov. 
Doch Gerist heeft, door Sijn Xhód\ bloed rood; x 
Tot heft Styu Ylocks, 'Dood sM gedood't ;r 

's onldoond' Dood, voor üytverkoor'nen', 
•da/i, waec door. se, als reeht berbottr'-neh , - ■'• >> 
Om . CHRikri l^óoc/ en </<z*a? >en Minn) 
Etecht doorgaen/.'t recht beloofd' Land in. , 
Dies sterven ia hun recht gewin , ■ ! 
Ja. hert en sin. . 
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ÖERT-SPI&GHELS 



EERSTE BOEK. 



(jrbevalt mijn toeleg u, 't zal, Heer, mijn geest ontfbntkej 
Zoo't kind of kindst-kind sticht, z'ist wehrerdient gescfconfctef 
fiehaagh ik, lezer, dy, gebmykt my tot uw beyi ' 
Merkt yemand las«chel«woords of hoeder TOazssen %i, 
'T zy hem ten bake nut volmaakte» iet te dichten: 
Die ook onwis bewijs anwrjst, zal vriemflïk stichten: 
Recht als Apelles, stel ik zintoetzen» ten toon. 
Hi breidt, dien f spotten kut,zich,miriiet, spotters loèc 
'K mis jon diens qnel-zoTidsplaagb geensins een korte vrueghde 
Die oorzaak liever ghaaf dat elk m dueghd verhnegMe. 
Daar dient Hertspiegel toe: mi selven meest te nut, - 
'K zoek heil natuerlik: doch schriftmatigh. zo ik dat, 
Vry waarheyds-kenner straft, zoekt ander aes, veracbtei 
'K en ding gheeh eer , dit weet : dus treft mi ook gheen lachte 
Ik wensch,ik wensch alleen, een rein eenhertich mensck 
Die siet tgheen dat ik sie, die wenscht tgeen dat ik wensc" 
Maer zeldzaam, o verzeldzaam , vind ik sakken menscbe 
Vergeefs ik vrientschap, jonst, of sin-gbelijkbeid wenscb 
Verachting, I achter, hoon, verwacht ik, anders niet, 
Wat is BoëTHius, -\yas 's Socrates geschiet. 



Dkmokrjjt, Heraklijt, en ander waarheids helden? 
Zegt ha3den die gehoor , of vreesden sy het schelden ? 
Ziet iemand mijn faalgrijpiiig , onmacht, waalbaarheid ? 
Die ziet niet dan ik zelf wel zach en heb ghezeyd. 
Tis menschelijk te dolen. Hoe? zal ik verschoning 
Ia zullix eischen ? of verwachten lof-beloning ? 
Tzy verr\ Wat is al swerrelds lof? my is genoegh 
Des waerheid-zoeking eyghen ziel-ghenots gevoegh. 
Dat heeft schrijflost ghelokt, geaast, my kracht gegeven: 
Mite ook erbarming over 't misverstandigh sneven. 
De burgertwist en krijgh , die 't Neerland overtrekt , 
^k 't vollik slecht en recht, tot loch en droch verwekt, 
Ghoedrondse dueghds en vrueghds ghezeUicheids verdieren, 
Ons mê na lust en rust des ziel gtonderings stieren. 
Dies vriendschaps hengel-aes verstrekt alzo mijn pen. 
Wie -weet waar in een hoek zit, dien ik niet en ken, 
Of hier , of elders , prins of boer , of leek ,* of klerke ? 
Tis my alleens: heeft hy maar oghen om te merken, 
Als sinte Frans, Heer wie zijt ghy, en wie ben ik? 
Is hy weetgherigh en los-hertigh, die een blik 
Des Waarheids hogher acht, als alle schoolgheleerdheid, 
Of gheld, of eer, of macht: Die kerke t wis ts verkeertheid, 
Erfleer^ en erref-zond, ontworstelt en ontzweeft: 
Dk Kever mette vijgh, olijf, of wijnstok leeft, 
Als nietten dorenbosch, ontrust, in staat verheven 
Te Woelen , datmen naulix denkt om vry te leven. 
Wist ik een zullik een, ik zocht hem wijd en breitt 
Ï£Q , die met Trismegist ken waarheids zeldzaamheid : 
Met Myson lacht te meer om dat hij lacht alleene: 
Een, die met Heraklt jt (zelf welvernoechtj moet weenen: 
En met Demokrijt doch belacht de zotternij : 
Met Socrates voor spot, verdriet, en quets is vry: 
Met Solon waakt, dat hy zijn heil niet zelf verjaghe. 
Prins , zo u Soloks woord , of zijn bedrijf behaghen , 

II. 13 
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Is Numae, Epaminundas, of Licurous doen , 
Timoleon oprecht, d' Utijkse Cato koen, 
Of Constantihus wit, 't gheen daar gby na ghaat hak 
Zo mocht ghy wel mijn toeleg niet ghehelik laken. 
In d' hnydendaaghschen oegst van boeken ijl of ghail, 
Zoekt mijn aal-duytsche pen kort en goed waarheids h 
'Tmaat-voeghlik vaars-gedicht (na taa^geleerdheids wenscl 
Van ons verwórden eews misdragen storting-menschen 
Meest liefkoost, boert, of bijt: van uylen valken maa 
Haar cier-spraak zulk na kunst looft, dien baar herte Ui 
Den aterlingscben dwergh, een kind blind en ontzinnig 
Licht-dwingbaar , dichtens' op een godheid onverwinnij 
'T ondankbaar ploeghe- spoor in 't vruchteloze zand, 
Rooft hen tijd, arbeid, kost, ja zielheil voor de hand. 
Anschoat voordanssers trots, bunrtaligh, znlcker bende 
Na lang pluymstrijcks gheprach, baar leven beedlers endi 
Vierdubbeld slaven staegh: zo van de blinde min, 
Van Princen vrek of loof, van eer, van snood gewin. 
Wat : 's haar gepronkte min? een zelf-gesmeede boeyen. 
Wat hoeftmen om een mond vol brood een vorst te moeyei 
Geen armoe, geldzucht drukt, genoeghsaem nodruft voe 
Die licht verkrijghbaar is. men slooft om overvloed. 
Han kunstigh spinneweb om ydel-eers verlakken 
Ontweeght ben , laas , en die na kunst kunstgerigh snakke 
O deerlik jammer-zang, daar hoogl>geleerdheids gaaf 
Dient, zich en even mensen, te maken tot een slaef! 



♦ 



163 



HERT-SPIEGHELS 



SEVENDE BOECK. 



We vlakke Amstel-stroom moet ons te dezer plekken 

5» beek Kastalides , of Pegasis , verstrekken : 

mos slang-trek-hobbeldrjk betreden wy met lust, 

udc na de Dlemermeers buur boomgaard groen ter rost: 

Zj als des vochten dagheraads safraande deken , 

CMOt voor d' unrwaghen blozigh uyter ze gestreken: 

Zj als des hemels oogh ons vlak zijn stralen biedt, 

F datmen dat in 't zinken snel ten halven ziet. 

Mi nytghestrekle lind dekt ons vermoeyde leden : 

4 wynrank-overwelfsei koel magh ons bekleden. 

iy klare Spieghel-beek met olmen overdekt, 

ty achtkant- heuvel-hut, vaak dichtens lust verwekt. 

aar isser meerder lust, als al des lands onlusten 

del zij loos God bevelen, en dies vailigh rusten 

tt doorluchtigh luynhuys overdekt prieel? 
it schout den Emstel bruyn, en boom-groent even veel, 
*ar ziedy koopluy vrek, en nijver boeren vletten, 
-u visscher 't net, de zwaan haar zilverpluymen netten* 
«r brengt een labber wind verscheiden roken uyt 
-n bloemhof: daar ook bloeyt Appollos krensel-sprayt. 



Des steilen Ypemantels blader-rijke telgben, 

Beletten Phebus glants liier d' uchtend' douw te swelg hu^j en 

Maar als hy hallef-hoogh het bevend lof doorstraalt , 

Van bloemen, kruid, en gras, zulk dwaallicht voetsel haaKSt-ial 

Antrekkelijk ghezicht! O schouw-plaats der naturen, 

Veel rijker als het park omringt met Pompees muren: 

O dartel schemering des groven muurs, die tracht 

Den morghen-stond te weerwil rekken d' achter nacht! — 

U vlechting is vergeefs: de helder fakkels schichten, 

Door wilgh, que, doren, yp, den lusthof vro verlichten — «i 

Dit schitter-rijke licht, brood-dronken speelt en juight, 

Als boom en lof, door wind of wagben, danst en baigl*i^*iit 

Zegt? zouw een rijmer hier zijn zing-lust konnen dwing» -^^a 

Als die noch wert getergt, door 't quinkelerigh zingen 

Van vrolik pi uy ragedier t? dat zwevend' over 't hooft 

Van telgh op telgh , voor dagh voor douw , zijn schepper looflfc- 4 

Brengt zulk gevoel, ghezicht, gehoor, ea ruek vermaakIiL~2fc 

Den kunstgerighen gheest gheen rijm»lust lokbaar spraaklik=K? 

Dit schepsel boexe les leert meest beweeghlik dueghcL. 

En schaft het dankbaar hert staegh dankzeggighe 
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AAN 



REIJV POSTHUMUS 



jCjie hier eindelijk, mijn vriend, na veel 
'ewroet de stuiken, welke gij zo lang te 
'emoet gezien hebt. Van de moeite die aan 
tet verzamelen , herzien der proeven en ver- 
fden vast was, behoef ik u niets te zeggen: 
^elf hebt gij er iets van ondervonden met 
■en gedeelte der burkerij uit den mond der 
Schiermormiiogers te vertalen. Het dank- 
baar bezef dier moeite, ten mijnen behoeve 
Gnomen, eischt een openbaar bewijs myner 
^kentenis, en het is uit dien hoofde dat de 
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volgende proeven van Friesche en oud Ne^ 
derlandsche letterkunde u met de toegene-* 
genheid van een waarachtig vriend wordem 
opgedragen. Zij mogen niet slechte eem 
nieuw voedsel aan onze vriendschap geven 
maar u bovenal aanwakkeren om in uur- 
nasporingen onverdroten voort te gaan. 

fF'anneer iemand een 9 langen en schaar-- 
betredenen weg alleen moet gaan, gevoe£* 
hij telkens behoefte naar gezelschap en zee* 
al licht den een of den ander pogen over t*& 
halen om met hem te wandelen. Het is du& 
niet vrij van eigenbelang, als ik u zeg~ 
<c Koom, ga verder den weg met mij in 3 
cc waarop ik u gelokt heb. Dat de boeker* 
<c der oude Friesen , der Angelsaksen en Go~ 
<c then geen enkelen dag uit uwe handem 
« zijn! » Maar voor uwe eigene voldoening 
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haji ik er u dan tevens bij verzekeren , dat 
gif dus doende spoedig op een standpunt 
zult staan , pan waar gy met een innig ma- 
dedogen op Lambert ten Kate en zijne 
bewonderaars zult nederzien. 

Jn myne toelichting vooral zult gy veel 
verwarring tusschen s en z, tussclien g en 
eb. aantreffen , waarvan de reden is y dat ik 
de proeven slechts éénmaal heb kunnen na- 
zien. Dit met den mantel der liefde bedek- 
kende zult gy over de naauwkeurigheid van 
de rest) geloof ik, tevreden zyn. Ook weet 
& wel dat gy niet onder die beuzelgeesten 
behoort, die in de spelling) het afbeeldsel 
<ter> taal) om een enkelen letter als voor va* 
de**land en koning te velde trekken , en in de 
*)rn.taxis ) de ziel der taal) haar innig wezen 
°P de grofhte wyze krenken; dengenen niet 
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ongelijk^ waarvan de schriftuur zegt, d*z*t 
zy de mug ge uytsygen ende den hemel door— 
sw eigen. Vaarwel! 



Deventer, 
den 10 Junij /8sy. 



HALBERTSMA. 
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RTALING VAN EEN PAAR PLAATSEN UIT 
HET NIEUWE TESTAMENT IN DE TONG- 
VAL VAN SCHIERMONNIKOOG. 



Evangelie van Lukas, hoofdst. X, vs. 3o — 37. 



i de taal van Selder-* 
monnikoog. 

)• In seker minsk kom 
van Jeruzalem no Jerl- 
, in fünel eeuander da 
renaars, die him aik, as 
him uuttein in der to 
re slaggen jeaun hiene, 
en hoanne, in lotten him 
l daad lisse. 

i. In bi gefal koom ien 
re priester de solde wooi 
in doe hi him seag ging 
in jieoewer him feurbi. 
I In aik in Lewit, as 
ier bi die plaatse, koom 
: seag him, in ging tjin 
wrer Iiim forbi. 



Staten pertaling. 

30. Een seker mensche 
quam af van Jerusalem nae 
Jericho , ende viel onder de 
moordenaers, welke hem ook 
uytgetogen, ende daer toe 
[sware] slagen gegeven heb- 
bende, gingen henen, ende 
lieten [hem] half doot liggen. 

3 1. Ende by ghe vaUe quam 
een seker priester den selven 
wegh af, ende hem siende gingh 
hy tegen over [hem] voor-by. 

3a. Ende desghelijcks pock 
een Levijt, als hy was by 
die plaetse, quam hy ende 
sagh [hem] , ende ginck legen 
over [hem] voor-l>y. 
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In de Jaal van Schier* 
monnikoog. 

33. Mar in seker Samari- 
taan reisjende koom tigte bi 
him , in as hi him seag kriig- 
ge hi so 'n medeliden mooi 
him. 

34. In hi bi him gaainde 
ferbeaun siin weaaune, jot- 
tende deer ün eulje in wïin: 
in him tiljende op siin ooin 
beest, fuurs him iin het 
waidshaua, in fersorge him. 

35. In de eeuwre deis 
wooi gaainde rekte him twa 
pinningen to, in joeg se de 
hospes, in sei tjin him, 



Staten vertaling. 

33# Maer een seker Saan»^ 
ritaen reysende qnam omlr^/7/ 
hem , ende hem siende merdt 
hy met innerlicke ontfenmn- 
ge beweeght. 

34- Ende hy tot [hem] 
gaende verbaudt syne won- 
den, gietende daer in olye 
ende wijn: ende hem heffen- 
de op sijn eygen beest, voer- 
de hem in de herberge, ende 
versorghde hem. 

35. Ende des anderen 
daegbs wechgaende langhde 
hy twee penningen uyt, ende 
gafse den weerdt, ende seyde 



Droog sorg feur him: in sa 
watste maaeir oon him to 
koste soüe lisse, dat sil ik di 
wier jaan, as ik wier kom. 

36. Wa den van da trooi 
linkt di de nooiste weist to 
hoawen, van da giene da 
eeuonder de menrenaars faal- 
len wier? 

37. In hi sei , Da barm- 
heartsigheit oon him dien het. 
So sei Jezus tjin him, Gaai 
dan hoanne, in dog i eik so 



tot hem , Draeght sorghe voor 
hem: ende soo wat ghy meer 
[aen hem] te koste sult leg- 
gen, dat sal ick u weder 
gheven , als ick weder kome. 

36. Wie dan van dete 
drie dunkt u den naesten ghe» 
weest te sijn, des genen die 
onder de moordenaers geval- 
len 'was? 

37. Ende hy seyde, Die 
bannhertigheyt aen hem gbe» 
daen heeft. Soo seyde dan 
Jesus tot bem, Gaet henen 
ende doet ghy desgelijcks, 
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Evangelie van Mattheus, hoofdst. VI, vs. 5-— 15. 



In de taal pan Schier- 
monnikoog* 

5. As i bidde, sille i net 
oase as de meeupraters: 
axit da pleegje graag iin da 
iiagogen, in op da hjukken 
in da strieten staainde to 
dden , om van da minschen 
2n to wersen. Iin wierheid 
b ik jimme, dat jo hor lain 
ooi hebben. 

6. Mar i , as i bidde , gaai 
1 jimme keuken (binnen- 
mimer) , in jimme daar 
alten boawende, bid jimme 
eit die iin het furborgen is, 

jimme Heit die iin het 
Lrlorgene sjogt, sil het jitn- 
e iin het eupenbaar furjilde. 

7. In as i bidde, so brmik 
tl idele furtolsels van wer- 
*H, as de Heidenen: want 
1 miene, dat jo trog hor 
•Iheid van werzen sille fur- 
^ars werze. 

8. Wers hor dan net ge- 
ik: want jimme Heit wet, 
'Q-t i van neuden hewwe, 
Ur i him bide. 

9. I sille dan so bidde: 



Staten vertaling. 

5. Wanneer ghy bidt,soo 
en snit ghy niet zijn gelijck 
de geveynsde, want die ple- 
gen geerne in de synagogen, 
ende op de hoecken der stra- 
ten staende te bidden , op dat 
sij van de menschen mogen 
gesien worden. Voorwaer ick 
segge u, dat sy haren loon 
wech hebben. 

6. Maer ghy, wanneer ghy 
bidt, gaet in uwe binnenka- 
mer, ende uwe deure geslo* 
ten hebbende, bidt uwen Va- 
der die in 't verborgen is, 
ende uw' Vader die in 't 
verborgen siet, sal het u in 
't openbaer vergelden. 

7. Ende als ghy bidt,soo 
en ghebruyckt geen ydel ver- 
hael van woorden, gelijck de 
Heydenen: want sy meynen 
dat sy door hare veelheyt van 
woorden sullen verhoort wor- 
den. 

8. Wordet dan haer niet 
ghelijck: want uw' Vader 
weet wat ghy vannoode hebt, 
eer ghy hem biddet. 

9. Ghy dan biddet aldus; 
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In de taal pan Schier* 
monnikoog. 

Uus Heit, die iin de himel 
biste, diin noamme wet hei- 

«gt. 

10. Diin keuningriik sil 
komrae. Diin wille sil fol- 
brogt werse geliick iin de 
himel so eik op de ierse. 

il. Jon nas van dei uus 
dageliiks breid. 

12. In farjaau nas nas 
sjilden, geliik eik wi furjaau- 
we uns sjildners. 

i3. In lied uus net iin 
fursjueukinge, mar metje uus 
fiij van de kwaaide. Want 
het keuningriik is dines, in 
de krogt, in de heerliikheit 
iin eeuwigheit, Amen. 



Stalen pertaling» 

Onse Vader, die in de he- 
melen [zijt] , uwen naem 
werde geheyligbt 

ia UV konjnckrijcke ko- 
me. Uwen wille geschiede 
gelijck in den hemel [alsoo] 
oock op der aerden. 

11. Ons' dagehjcks broot 
geeft ons heden. 

12. Ende vergeeft ons on- 
se schulden, gelijck oock wy 
vergeven onsen schuldenaren. 

i3. Ende en leyt ons niet 
in versoeckinghe , maer verlost 
ons van den boosen. Want aw^. 
is het koninckrijcke , ende cU^^ 
kracht, ende de heerlkkhe^-j 
in der eeuwigheyt, Amen. 



<s> 
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VERTALING 

VAN DEN 

ZOMER en de HERFST 

UIT HET IjAND-FrIESCH 
IN I>EN TONGVAL VAN SCHIERMONNIKOOG. 

hst Land-Friescii is oenomen vit het stukje 

getitejld : 

DE B U R K E R ÏJ 

OP 

IT BOERE BEDRIEF 

VERDEELD YN FJOUWER TIEDEN FIN TT JIER, V 

AS 

FORJIER, ZIMMER, HERST en WINTER. 

Verbandeïe as ien Büedspul, tasken de Boer 
zijn Barman , Boerinne, Feint, Faam, 
Zoon, Dogter en de Teskers. 

BIJ ELTJOOR BROCT TROG 

IEN BOERE ZOON. 

1774. 
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DE S O M M E R. 

fan de twintigste Juny to de twintigste September. 



Bjuer. 

Wat het men, Burman, Sommers al to dwaaen! 
Dan moot yen Bjaer haast ioeral acht op slaaen; 
Hi moot gedjuerig sjein nooi 't liwen fee, 
Oof 't aHegerre wal gie op 't jaogte stee, 
In salm moot bi nooi de launnen gain, 
Ho graan in weiden, ho de greiden stain. 
Het langste moote di moojers aist oof slaaen , 
Dan kin men tydlyks deis het swyljen dwaaen. 
AI het yen Bjuer to bjaerkjen al wat jild, 
fii is dog nendig mooi het folk yn 't f jild. 
Mooi djuesen geane, twae, mooi treddebail, 
So pronke furd de Bjaer gin binnenkomer, 
Oof liet syn Wyf in Bern aik swierig gain 
Mooi s il ver, geud oof beante menje klain: 
Aik kaipe bi dan gin bulten pastelein , 
In rit net faak nooi sted mooi hynjer in woin 
Oof sees, in drinkt dan bi de Wait yn 't reun, 
In blieuw dir sitten yn de lotte jaan; 
Op 't lost nooi huns, de hynjers jeije in slaaen. 
Dat is gin juogte wooi, dat 's seunig dwaaen; 
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DE ZIMME& 
Fin de 20ste Juny oon de 30ste September. 



Boes» 

het men, Burman, Zimmers ai te dwaan! 
mét ien Boer haast rónom acht op slaan; 
idt geduargen sjen nei 't libben vee, 

allegjerr' wol rint op 't rieugte stee^ 
elver mat hij nei de lannen géén, 
graan en greiden, boe de mieden steen', 
igste matt' de Mieren eerst óf slaan , 
ken men tiedlyks deis it zwyljen dwaan. 
it ien Boer ta 't burkjen al wat jield, 
1 dog nodig mei it volk yn 't vield. 
onzen góone, twaa, mei treddehéel, 
onket fort de Boer nin binnenzee!» 

zyn Wief en Bén aek zwierig geen 
ulwer, goud of bonte möoije kléen: 
eept hij dan gen bulten postelein, 
dt net faak nei stéd mei hynst en weiri 
es , en drinkt dan bij de Weerd yn 't r6n , 
iuwt der zitten ynne lette jón; 

lest nei hoes, de hynzers jeije en slaan» 
' nin rieugte wei, dat 's zonde dwaan) 



»7* 

In 't koste aik maist al byster folie jild. 

Yen Bjuer past bi de task, bi 't fee, yn 't f jild. 

Burman. 

Gued, praaet mar wat; ik dog myn oin sin: 

Ik bin net styf gcsot op gret gewin. 

Uus Bern in Boaden piele mooi 't wirk oon: 

Kin-se dat van dei net dwaaen, dan dogg'-se 't meorn. 

Dat ik myn huns in Wyf in Bern oppronkje, 

Dat is myn Wyf hoar sin, in 't stie aik meui: 

Oof ik mooi 't hynjer ryd, wat rakke dat di? 

Pat do mar op dyn oine bjuerkery. 

Bjuer. 

Nim , Burman, dat ik dit so sis , net kwaid. 
Bjuerksto net gued, dat is jens oin schaai. 
Ik sis 't om bast Oof hev jou nog gin brak, 
Men fynt de rakken eunder yn de sak. 
De tyd di reupt mi, mar dir nooi ris mair: 
Uus haai is ryp, de loft stie meui in klair. 

ï)e ais te July, 

De Bjiier yn huus. 

Kom foint in Seun, wi taaste uus haai mar oon 
In keere het om; de Swylders komme meurn: 
De tiem in 't hynjer klair, nim alles mooi, 
't Is jued yen aiderbaste swylders dei. 
Wi liete 't wirk yn huus wat wachtje in stain. 
Liet uus nuw mooi 'neur uut swyljen gain, 
Uus Seun feurcmt, in klopje 't haai van yen! 
Wi krye jued het swyljen ligt wal dien. 
Jiem Mem* moot jaun allinne 't mdlken oof* 
Dir l«it aik nog wat haai tigt oon uus hoaf , 
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kost aak meest al bjustre volle jield. 

►er past bij de tesk, bij 't vee, yn 't vield. 

Bukman. 

praat mar wat; ik dog myn eigen 2111: 
net stief gezet op gréet gewin, 
n en Boden pielle mei 't wurk oon : 
zij dat joed net dwaan, dan dwaan ze 't moon. 
myn boes en Wyf en Ben optooi , 
myn Wyf har zin, en 't stiet aak mooi: 
mei 't bynzer rijd, wat rekt dat dy? 
u mar op dyn eigen burkerij. 

Boer. 

Barman, dat ik dit za zis, net kwee. 
ou net goed, dat is jens eigen schee, 
't om best. Of ha jon nog nin brek, 
ynt de rekk'ning onder ynne zek. 
d dy ropt mij, mar te nei ris méér: 
ie is ryp, de loft stiet mooi en kléer. 

De f Julij* 

De Boer ynne hoes. 

Feint en Zoon, wij taaste ais hée mar oon 

eret om ; de Zwylders komme moon : 

«nme en 't hynzer kléer, nim alles mei, 

oed ien alderbeste zwylders dei. 

tte 't wurk yn hoes wat wagtje en sléen. 

s nou mei eltjoor uit zwyljen géén, 

aon for uit, en tiesje 't hée van ien, 

rije joed it zwyljen ligt wol dien. 

lem mé\ jón allinne 't melken óf. 

it ack nog wat héé tigt oon uis hóf, 
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Dat is aik ryp, in wakk're mem in drueg. 

Ik soorg fenr ryn , dan wirt het svrier iu slueg. 

Biverikke. 

Ik hev mi nooi 't malken jaun al sot; 
Eors wirt het folk yn 't swyrjen aik belet 
Het mornsmiel kin wi mooi 'neor wal dwaaen; 
Uns Seun kin wylt de swyne drinken jaaen, 
De Faem de ommen biene schien in goed, 
Wylt ik 't tjiesjen dog. Uns Pop is kloek: 
Dat moot in de wids, tjok in secL 
Ik sil dan panknek meitje; dir mooi is 't bered* 

Dogter. 

Ik ron neu gauw ris, Mem, nooi 't folk yn 't hnii; 

Mi tinkt, ik nim jon rieuwe yn de haan, 

In swylje mooi: dan hear ik aik wat nas 

Aad Faem wal sei, in kom mooi 't folk wier tuu». 

BjU£R« 

Kom, Swylders, Boaden, Bern, elk dog syn bast! 
De oappers schoarp in meui. Sjei ris yn 't Wast! 
De Son gie yn 't biaaow so nooi de grean, 
Ligt rynt het nog wal yn de lölte jaun. 

Neu komt de Bjuer mooi liet f olie wier tuus. 

Wal, Wyf, wat bin ik blyd: het haai is gajr! 
Hetsto het wirk al dien in 't ytlen klair? 
Kom, liet uns dan mar ytte, di wat mey, 
Wi woarsen uas yn 't laun bi 't haai op 't bast. 
Syn b»st dwaaen yn meui weer is 't princepail. 
Jen al uos folk nen elk yen segstehail. 
Dat wal wind haai dat smoake de ki swiet, 
In mooi ferdunrn haai is 't fuerjen mar fertriet. 
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is »k typ, en wakk're, mooi en droeg, 
corg for rein, dan wat it zwier en sloeg. 

BoERINNE. 

ba mij nei it melken jón al zet; 
•s wut it volk yn 't zwyljen ®k. feeleté 
noons-miel ken wij mei eltjoor wol dwaan; 
Zoon ken wyls de bargen drinken jaan, 
Faam de diners bienne schiea en. goed > 
Is ik 't tjiesjen dog. Uis Pop is vroed: i. 
t mit dan! yn de widze,, tjpek en, zed.- : , . 
til dan strouwkje; der mei ia. 't bered. 

DoOTER. 

rin nou gau ris, Mem, nei 'tvoikyii 't lanj 
üiikt, ik nim jou rieuwe bij de h&a, 
zwylje mei: dan heer ik aek wat uis 

I Faam wol zeit, en kóm mei 't volk wer tuis. 

Boer. 

n Zwylders, Boden, Ben f elfe-dog zyn .best.l 
rekken spits en mooi. ;Sjug ris yn 't West! 
Sinne giet yn 'jUbkau^r «a,nei;de #*m:, 
t reint it. nog wjOl ynns lèt^e j£n. > 
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Nou komt de Boer mei il polk wer tuis. 

1, Wyf, het bin ik htied: nis iiéq is geer! . 
jon it wurk al dien en 't yttferi kléer,? 
n Ht nis dan mar ytte, dij wat lest, 

warden uis yn 't lan bij. 't hée om : best. 
ï best dwaan yn mooi waar, is 't pririeepéel. 

al uis volk nou elk ien zextehéel. . "> -i i 

: wol-won hée dat smakt de bisten zwict , 

mei ferdoon is 't furjen mar vertriet. 
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Het wie al tyge weer, 't wie droeg op 't hui: 
Mar neu staai oon de loft de teekens kwaid; 
De son sit de gannsche jaua yn 't blaaaw , 
Het weerligt yn 't sund-aist, de wyn is flaaaw; 
Mi tinkt, dat ik dir aik al tonger hear; 
Giii moone nog gin stiere schyne klair. 

Foint. 

Ja , rynt het nutte loft van nacht oof menrn , 
Dan is uos Barmans haai wil heel ferdnurn. 
Uus Barman rit mooi 't Wyf haist dei oon dei , 
Dan komt syn wirk al gedjoerig oaftemooi : 
Syn wirk dat stie gedjnerig op in eur, 
In Barman gie syn folk mar inkel feur: 
De bjuerbery stie dan sonder bjuer, 
Allyk yen schip yn 't witter sonder nier. 

Bjuer. 

Kom, Foint, wi hel je neu het haai mar yn. 
De loft is styf , men freest feor herse wyn : 
In wooit het hers, dat is net hail so goed: 
In yn de schnnn dan is het nat de nned. 
Dan nooi uos hoof, wied wirtels, aitze in bane: 
Het eankrneid moot er uut, 't moot sinlyk staim 

De aiste Augustus. 

Wi hakje gauw yen plak mooi alle man 
To knollen, keul, to winterkost, in dan 
De ki to nygas , in de dong eur 't laan , 
Het keulsied dll , de rogge yn de bjaan , 
De bolle oon de ketting oof yen kóppelstook, 
Het keulsied Uskje, dan uos swyn op 't beuk. 
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rier al tiege waar, 't wier droeg op 't hóe, 
* nou stcene oone lolt de tekens kwee, 
sinne zit de heele jon yn 't blaauw , 
rerlogt yn 't zuid-eest, de wyn ia ilaauw ; 
tinkt, dat ik der aek al tonger héer$ 
moanne nog nin stjerren sekynue kléer. 

Fe int. 

reint it uit de loft Ie nagt of mooa , 
i is nis Burmans face wol heel ferdoon. 

Barman rydt mei 't Wyf bast dei oon dei, 
1 komt zyn wurk al stadig afternei : 
1 wurk dat stiet geduurgen op ien oor, 

Barman giet zyn volk kom zelden voor: 

burkerije stiet dan zonder boer, 

jrk ien schip yn 't wetter zonder roer. 

Boer. 

m, Feint, wij helje nou it hée mar yn. 
lofl is stief, mij vreest for hudde wyn: 
waak it had, dat is net héél za goed: 
ynne schurre dan is 't uitte noed. 
1 nei uis hof, joed wortels , eerte en been , 
mkroed mat er uit, 't mat zinlyk steen. 

De / Augustus. 

hakje gauw ien plak mei alle man 
knollen, kool, ta winterkost, en dan 
kij ta nijges , en c|e dong oer 't lan , 
olzied del, de rogge yane ban, 
bolle oon 't ketting, of ien keppelsfeok, 
ilzied teskje, dan uk baarg op 't hok. 
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v FoiKT« 

Neu hel je Ëurmans folk syn haai van 't laan; 
Syn rogge sit nog lang net yn de bjaan; 
Gin ki to nyg&s, nog de bolle fast; 
Pas hail het keulsied oof; dir wirt tiet tn&st. 

Bjtjerinne. 

Kry, Faem, uus audste tjiesen wat wi hewe: 
Di mootte schien in nooi de Kaipman to, 
In siekje ir twa van de alderb&ste nut 
Feur Launheer, klair in vet, geef as yen nuut 

Faem. 

Sjoeg, Freuw, wat binne uus tjiesen meui in gled! 
Ryd mooi de fijuer neu meurn ris nooi de sted 
In mm de fiern, neu 't haai tuus is, ris mooi* 
ïte Foint in ik, wi dwaene het wirk di dei* 

JBjuer. 

Neu, Tryn! daw jouwste dir yen baste ried. 
Dan iuermeurn wier, as 't weer is, mooi het sied 
To wirk. De sckuun moot aist tyge schien : 
In Jan , help duw tie Faeni het wirk mooi dien* 

Het kuitsgezin wier tuus, 

Ho is de wyn? is di net wast-noord-wast ? 

Dan druege het, (meitje de woin mar klair!) wal balt 

Wi hel je jued uus rogge van het laan: 

11 us weet in kuurn is neudig yn de bjaun ; 

Het beuwlaun moot aik om, dat 's neu meui droeg» 

Kom Klaas! de hynjers furd in feur de plueg: 

Mooi kórtsen moot het keulsied yn de greun ; 

De jeuwre aik van 't fjtld; is di ai bjeim? 
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Fjsinïv 

in helje Burmans volk zyii hfe.fin .1 )&ir r ; 

n rogge zit nog lang net ynne bdn; » 

n kij te nijgês, nog de bolle vest; : . 

s heel it kolzied óf; der wat net * mes U ,' . • 

Boerinne. 

ij, Faam, uis ddste tjiessen der wij ha: 

j matte schien en nei de Këpman ta, 

i ziekje 'er twaa van de alderbestë uit • ' ,< . 

r Lanheer, kleer en vet, geef as ien nait 

r 

Faam. 

og) Vrouw, wat binne ais tjiessen mooi en glcd! 
fd mei de Boer nou moon ris nei de sté*d 
i nim de Ben, noa 't héc tuis is, ris mei. 
i Feint en ik, wij dwaane it wark dy dei. 

Boer. 

ra, Tryn ! doa joaste der ien beste ried. 
in oermoon wer, as 't waar is, mei it zied 
i wark. De scharre mit eerst tiege schien, 
i Jak, help doa de Faam. it wurk mei dien* 

It Jioesgeün u>er tuis* 

e is de wyn ? is dij net west-noord-west ? . 
q droegt it (meits de wein mar kleer!) wol best. 
j helje joed ais rogge fin it lan: 
i weet en koon is nodig ynne bdn; > , 
bouwlan mat aek om, dat 's nou mooi droeg, 
«n Klaas! de hynzers foerd en for de ploeg: 
i korten mat it kolzied ynne gróu; 
1 joawer sek fin 'X field) is dy al boa? 
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Ja Bjuer ! mar 't plnegjen is so mar ftrtriett 
Met beuwlaaa is to. moddrig in lo wiet 
Wi wachtje nooi meoi weer m sohnesohyn. 
So'n wiete greon éir kin.gia kenlaied yn. 

De aiste September. 

Eubman. 

Kom hier ris, Bjuer! besjog in fèel nut haai 
Dat broeit mar to; ik soorgje 't mei nog kwaicL 
Uns volk brogt dat yn 't gol wat dof ia swier , 
Jaast da 'k mooi Wyf in Bern to marke wie. 

Bjuer. 

Jo haai broeit, tinkt mi, Barman, nog goed; 
Mar dog is 't bist fearzigtig op syn hoed: 
In broeit het slimmer as men neo ferwachtje, 
Kom dan in reop aas mar, al is 't bi nagt. 

Tjin Seun in Foint. 

Slag meorn de bynjers mar feur plaege in eid: 
Uos beuwlann het neo gaans to droegen leid. 
Ploeg)' dat neu jaogt in eidje sjaogt in fyn. 
Mi tinkt, het kealsied mei ir so Wal yn, 
In dol dan , Foint , mooi Ïav 'de ftirgen out 
So gauw as 't kin , fear dat het -kealsied «praat. 
Dan leit het gaed; mooi gaawens wirt het grien; 
Neu hew' wi dan. ya 't korts ous wirk wk <üen. 

HET DEN VANJDE SOMHER. 
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■ ÏÏElitT. 

Ja Boer! mar 't ploejen is sa mar vertriet: 
It fcöuwïln 1b iè^lmdidrig en te wiet 
Wij wagtje nei mooi waar en sinneschyn. 
Za'n wiete grón der ken oin kobried yn. 

De t September. 

BüRMAN. 

Kom hir $is, Boer! besjug en viel uis hée. 
Dat broeit mar ta; ik zorg it mei nog kwee. 
Uis volk brqgt dat yn 't gol wat dof en «wier r 
Jast doe 'k mei Wyf en Ben ta marlde wier. 

Boek. 

Jou hée broeit , tinkt mij, Barman, jitte goed; 
Mar dogs is 't best forzigtig op zyn hoed 9 : 
En broeit it slimmer as men non verwacht, 
&atn dan en ropje uis mar, al is 't bij nagt 

Tjln Zoon en Fesnt. 

Sfog znoon de hynzers mar fbr ploeg en eid: 
Uw boawlan het nou gans te droegjen leid» 
Ploei dat nou rieugt en eidje sliugt en fyn. 
Mij tinkt, it kolzied mei 'er za wol yn, 
Eb dol dan, feint, mei Jak de fbrgen uit 
Z* gauw as 't ken , for dat it kolzied spruit* 
Dan. leit it goed j mei gauwens wat it grien ; 
Noi* 1^ y^ (ku y a 't tori uis onleeg dien. 

E1N FIN DE Z1MMER. 
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DE HIR8T. 
Van de twintigste September oon de twintigste Decembf 



£ju£r. 

J-Je hint jeeuwt, Eurman, aik yen drokke tyd; 
Is 't dan meui weer ui druegt het, is men blijcL 
As 't hirstmis wakker wiet in rynig is , 
Dan ront het mooi de heeaw al gauw wat mis; 
Dan blieuwt het 'sied op 't fjild in baten huns, 
Het Iyt so'n schaai van f joelen, root in maas; 
Het bart aik wal dat 't yn de hokken spruut: 
Dan jeeuwt het net; hét smit gin lippens dat 
De tóskers ronne winters trog het dorp; 
Jae ytte soms mar greeawe tjies in braid. 
In Bjuer moot ioeral wósse, reanom bi: 
Dat is de geudberg van de bjaerery. 

Y gaaie ris mooi 't Wyf to f jilde meurn? 
De wooi is van de ryn al wat ferdanrn: 
't Is wier , 't is jaed yen meuje draege dei ; 
Uus sied is nog net tuus, ears ried ik mooi. 

Nea ja, ryd mooi, liet aas yen taurke dwaen! 

liet folk gie dan iuerdei nooi de hokken to. 

Dir is leur mearn wdl wirk, het wooit meai styf. 

Kom gauw, de sees smars ! wir is jon Wyf? 

Wi ryde ris noöi Belsums hersdravry, 

Dir is tjin Jan de Kat yen styf party. 

't Is wier, dat Malle Jan al drommels ront. 

De Merrl aik. Wi sjoege ris \va 't wint. 



■»3 

DE H E R S T, 
i 2 os te September oon de toste December. • 



Boer. 

jout, Barman, mk ien drokke tied; 
mooi waar en droegt it, is men blied. 
tmis wakkre wiet en reinig is, 
it mei de boaw al gauw wat mis; 
«rt it noot op 't vield en Doelen hoes, 
1 schee fin foegels , rót en moes; 
c wol dat it yn de stoekken spruit : 
t it net; it smyt nin lippens uit. 
t tinne winters trog it gte; 
•ms mar grouwe tjies mei brfe» 
mat oeral wdsse, rónöm bij: 
gouwdberg ün de burkerij. 
ne ris mei 't Wief ta vielde mooö? 

fin de rein al hett' verdoon: 
, 't is joed ien mooije droege dei; 
is nog net tuis, oos ried ik mei. 

Burman. 

•yd mei, Ut uis ien toerke ha! 
et dan oer dei nei'e stoekken ta. 
• moon wol wurk, it waait mooi stief. 
,v, de sjéese smard! war is jou Wief? 
ris nei Beitzume huddraav'rij , 
i Jan de Kat ien stief parlij. 
, dat Mdlle Jan al drommels rint, 
eek. Wij sjugge ris wa 't wint 
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£jX7£R. 

De tyd ia mi neu, Burman, al to gued; 
Meui weer fersuumje is to folie nnecf. 
Men moot al klair stain as de son schynt: 
't Is tyge dat men 't wirk yii-de order fynne. 
Het sied is neudig tuus so van dey as meurn. 
De tekens oon de loft staaie wakk're scheut»: 
De son jiester ging so meai to grean: 
Ik seig yn 't wist , mar hev gin bttnkje fenn , 
In 't wie to nacht yeti klaire moone schyn, 
(Ik most ris buten huns) mooi 'n wiste wyn. 
Meui weer is scheun, fenral dlaz' tyd tan 't jier. 
Gue reis dan, Burman! Her mar gued pleisier. 

De Bjuer yn de lwus. 

De 4 Oqtober. 

Kom Klaas in Jan, lit nas nooi 't laan to gaki: 
Wi sjogge ris ho dat de hokken stain. 
Het sied wie gauns beslingVe van de ryn; 
Dog neu is 't al meui droeg. Kry gauw de wom. 
k Feel seker dat de wyn noordwest wooit, 
In meuglijk dat ir wil yn 't noordaist drooit 
As 't meui weer blieuwt yen dey, twa, trootje, dan 
Kinne wi uus sied wil tuus mooi alle man. 
Ris twa nooi 't laun in luegje de feuren fol; 
As Jan dan rit, so gaai ik saltn yn 't go!; 
Uus Antje stytje de feuren leeg: by mi 
Op 't gol moot Tryk, dan blieuwt jiem Mem juust fiy. 

Tjin het JVtf. * 

Wal Symentje ! wat is dat koslyk gien. 
Dir komt uus laste woki mooi weet, dat 's dien. 
Dat wie yn dizze dagen al yen post. 
Tracteerje uus jaun neu ris mooi biste kost, 
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. . . JBOEH. 

tied is mij nou , Barman , al te goed;, 
i waar verzoemjen is te volle noed. : 
i mat al ree steen asdeisinne schijnt: • '. 
i tiege dat men 't work ynn' fadden 'fynti 
oot is nodig tuis za joed as moon- 
tekens oonne lolt steen' wakkre schoon : 
sinne juster gong za mooi ta grón: 
;4eg yn 't west, mar .ha nin bankje. vón, .. 
't wier ta nagt ien kléere moanneschyny 
moost ris boeten hoes), mei 'n weste wyn. 
i waar is schoon, foral dis tied fin 't per, 
-reis dan, fiurman! Ha mar braaf plesier! 

De Boer ynne hoes» 

De / October. 

a Klaas en Jan, lit nis nei 't lan ta geen: 
sjugge ris hoe dat de stoekken steen 9 * 
oot wier gans beslingre fin de rein; ' ■ • 
nouw is 't al mooi droeg. Krij ganw de wem. 
r iel zyker dat de wyn noord-westen waait, 
rnoeglyk dat 'er wol noord-éesten draait 
t mooi waar bliuwt ien dei , twa , trije , dan 
wij nis noot wol tuis mei alle man. 
twa nei 't lan en loei de weiden vol; 
Tan dan rydt, za géén ik zeis yn 't gol; 
Antje stek de weiden leeg: bij mij ' 
't gol mat Tryn, dan bliuwt jim Mem just vrij. 

Tjin U Wief. 

Simentje! wat is dat kossel gien. 
komt uis leste wein mei weet, dat 's dien. 
wier yn disse dagen al ien post. 
tierje nis jon nou ris mei beste kost, 
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Mooi spak in flaasch, mooi krintebolen vet 
Van buter in mooi kof je! 't Wirt ligt lèt 
Dat wi jaon sitte in nimme ons gemak» 
Jea mi in lange pyp in fay tabak. 
Sótte aik ris reeke Klaas? Kom, stykje 
Ik «la het to fèur sokken gretten Seun. 

Ssun in Dogteh. 



Wi binne altyd haast oon 't wirk ferbenir 

Van de eere morne oof to de lotte janne, 

Uns fiurmait rit wil hehè mair as wi;. 

Ui wie feur 'n dei monnig nog nooi de fiersdraVry; 

Bitter in Bjuerinne. 

Neu Bern! wis mar to vred. ftyd jiemme menrn 
Mooi tjies nooi de sted, de nye klain dan oon; 
In gaai dan nooi nns Launheer, jen him hier, 
In Japik brouwer aik het jild fenr 't bjaèv 
't Wointje is schien, de booden mooi, 
In ryd dan ómr pleisier de hele dei 
Dan nimme Heit in Mem het wirk to wagt: 
Mar kom bi-tyd wier mus in net bi nachf. 

Het jongfolk op de reis. 

Foint. 
Klaas Oevkes bjoerkjen is gin bjuerkjen Iyk 

Seun. 
Wat sue Kxaas Oepkis ? Di man wirt net ryk. 
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•pek en flesk, mei krintebóllen vet 
boeter en mei kof je ! 't Wat ligt let 
-wij jón zitte en nimje uis gemakt 
t mij ien lange piep en krij tabak* 
i sek ris smookje Klaas? Kom. stek ris oon; 
teen it ta for zokken grieten Zoon. 

Zoon en Dogteiu 

binne altyd haast oon it wurk verbftn 
jfermpons ;óf fa yime lette jón. 
.Barman rydt wol helte meer as wij: 
wier nog okkerdeis neij' huddraav'rjj* 

Boer en 'Boejunne. 

l Ben! wes mar te vreed. Ryd jitnme moon 
tjies nei sted, de nije klèen dan oon; 

geen dan nei nis Lanbéer, jon him hier, 

Japix brouwer aak it jield for 't bier. 

kjierreboek is schien, dé Boden mei, 

ryd dan om plesier de heele dei. 

l njmme Heit en Mem it wurk te wagt: 
kom bij-tied wer tuis en net bij nagt. 

It jongpolk oppe reis. 

Fwkt. 
lab Oepkes burkjen is nin i^ockjen lyt 

Zoon. 
zoe Klaas Ojefkes ? Dy man wat net ryk. 
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HIJNLEPRE 



SEEMANS-ALMENAR 



OP IT 1679 JEEK > 



HEKKB FAN EK 



STIRMAN OEN LAAND. 



(Een houtsneeprentje van e*n Hindeloper schipper, 
die mei een graadbocg hoogte neemt) 



tü LEEUWERTy bt 
JOHANNES de RÜITEB. 
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HINDELOPER 



EMANS ALMANAK 



OT HET 1679 JAAR , 



GEMAAKT TAK BEK 



STUURMAN AAN LAND. 



' t * 



te LEEUWARDEN, bij 
JOHANNES bb RUITER. 
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•Uer de see fan aaide tijden 
Het befaeasrn, frekroist, berijden, 
Soeden jin nin Almenak 
Hebbe tu jer yn gemak ? 
Der de steeren, moen en sonne 
Mest gebraoke ney 't se ronne, 
Stoere yn de gratste nee 
Fkwten trog de wijlde see? 
Taren er den foral nin mekke 
Der Hijnlepre allonne rekke? 
Schipper, stifman en «matroos 
Aascbje eolk jer yne poos. 
Hets fen lunmpen Almenakken , 
Mei jin oochsten m&Ue q wakken! 
Sis fan sjjlen, seel oen slaan; 
Wenmrtdot de^schgp uitgaan; 
Het de seeman al mat lyje 
Eer er ees en reis ken kryje; 
Helt er > ae&rm' ! het uit te staan 
As se heerstmis reizen dwaan. 
Sint 8* op see su leet se kijkje 
Hu 't mei naat en dei wol lijkje, 
Wenner dot de sonn' opgeet, 
Huttet mei de moene steet, 
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JJie de zee vaar otde tfyfei* : . ,;.; 
Hebben bevaren, bekrcrirf, bor*detf> 
Zoaden zq geen Almanak 
Hebben tol bon eigen' gemak?, 
[Zij] die de sterre», maan. e» zon 
Meest gebruiken naar dat zjk fepei*; 
Staren in den grootste» nood 
Vloten door de wilde «e? 
Dienen er dan vooral geen- gemaakt 
Die de Hindelopers alleen raken? 
Schipper, stuurman en matroos 
Eisenen elk hun eigene poos. 
Wat is er van lompe Almanakken, 
Met hunne laffe malle rettetjea! 
Zeg van zeilen, zejt aanslaan % 
Wanneer dat de schepen uitgaan; 
Wat de zeeman al moet lijden . 
Ier bij een* een reis kan sfianfostigen; 
Wat hij, arme [adel]! beeft trit te staan 
Als ze 's herfsts reizen doen.' 
Zijn te op zee zo laat ze kijken - 
Hoé 't met- dag en nacht vril lijken, 
Watnnèer dat de zon opgait, 
Hoe dat het met de maan staat, 
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En hu lang men feerje matte 

Fan de raa ov op de kutte, 
£n ha lang 'tet tioster blieut, 
Dat in' enorm nat schaalis wrieut. 

Leet et Almejiak. ek wg» ^ - : ^^.. 

As de schijp nyt see op rijse. 
Krieulen wijven aa om massen, 
Leet se dot hir ek nyt sassen; 

En wenneer de faanen streeuwe 

Nei de haai ven, as se leenwe 
Dott er aarns' en schoite blijnckt, 
Der jerm tijng fint fijnen bripffy ■:: 

Ov het goe der meer Jéen wezze ■ >>-. ■# >< 

Sott et der al yn tu leaaen, • . 
Sendei, morke, sonneschijn , 
Iertske freugde snnnder pijn. 

Heawe hir den tancfc taginsen, 

Blijnde het en hezze ftnzen; :: •} r 

Goedwaan ken dot tanck begaan , 
Den wol best de wraaH fèrgaan. 

S. O. L. 
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WUUNDER BOPPE : WUÖNDER»: FEUWER 
TIJDEN YN EN JEEHL 



•\ . 



Da de Winter begoost, gultjes en paar oeren eert <* 
koek schafte, i5 deggen för Krijstijd» kraaimp de'sortftf 
yn de Steenbok* Der fan waard et sa gaan tioster, dot 
de langste naat koom. 

't Furjeer jegget deis nei graate festel-eeand, gultjes 
wur en paar oeren fpr koxtijd, de sonne yn Ramsbonr 
gaar, daa de sleeper mei de wekker de buit lijk parten. 



ii. 
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-En hoe lang men vaar moet laten branden 

"Van de raa of op de hat , 

En hoe lang dat het duister blijft , 

Opdat men elkander niet schaloos wrijft, 

Laat het Almanak ook wijzen 

Als de schepen uit zee oprijzen. 

Reikhalzen de vrouwen ooit naar de mannen, 

Laat ze dat hier ook uit zien ; 

En wanneer de vrijsters streven 

Naar de haven, als ze menen 

Dat er ergens een schuit blinkt, 

Die haar tijding van [de] vrijers brengt; 

Of wat goeds daar meer kan wezen 

Zet het daar al in te lezen. 

Zondag, kermis, zonneschijn, 

Aardsche vreugde zonder pijn* 

Hebben wij hier[mede] dan dank begaan , 

Blinde harten en hersens gevangen; 

Goeddoen kan dat dank begaan, 

Dan wil haast de wereld vergaan. 

Stuurman Aan Land. 



WONDER BOVEN WONDER! VIER 
TIJDEN IN ÉÉN JAAR. 

ien de Winter begon, omstreeks een paar aar voor 
de kok schafte, i5 dagen voor Kerstijd, kromp de 
in de Steenbok. Daarvan wierd het zo gaauw duis- 
dat de langste nacht kwam. 

foorjaar jaagt daags na grote Vastelavond, omstreeks 
r een paar aar voor kokstijd, de zon in Rams 
1, daar de slaper met den waker den buit gelijk 
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Yn de mooje Sommer, trawe deggen net PijwEtaen*^ 
en oere nei koxtijd, wol de Krabbe de serae mei sips 
scheeren feta je, dotter wol lichte* de. ketfBt* n«t op 
fölget. 

De Heerst begont op de fetde dei «ei Waaltoner nar— 
ke, om de frookost, aa de sonne yn de tcbatljm fait er» 
de sleeper en wekker war ftlkjke inOe tswaemhl. 



Dit ys nei Christus geboomte ft jeer fan, . • • 1679. 

Nei de schepijnge fan de wraak! ••♦••• 566a- 

Nei de sontfloed • ••*•«,,•.., 40O&- 

Nei Allerhelgens haaig wetter • , •, . « • . 109» 

Nei fioksnmmer slag • • ••««••*•• 9$- 

Nei 't sterven fan Graai? Wiluejk . . . • . i5. 

Nei 't sluiten, fan de Spense free ♦ .,... 3i. 

Nei 't sluiten fan de Yngelse free . . • . ^ . 12. 

Nei 't ynhalden fan Graaiv Hininbjjs; .... 7. 

Nei 't sluiten fan de Franse free ...... 1. 

Et Gulden getal ys . 8* 

De Epacta ys 18. 

De sonne-Cyclus ys 8. 

De Roomse Indictie ys • . % 

De Senedek-letter ys . • • . L 



Festeleeand ys de 2 Maart. 
Passenen ys de ao ApriL 
Pijnxteren ys de 8 Junius. 



De neiwinter deerret nengen wijken, neugen deggen. 
De nunfèste Halge-deggen komme nei de aa)de stijl fa* 
wer wijken letter as nei de nyje stijl. 



«tapnnaaii 



*P5 

n moeien Zomer , drie dagen na Pinksteren , een 
kokstijd, wil de Krab de zon met haar scharen 
dat er wel ligt de lörtste «*cfet op Yólgt. 

[er&t begint fcp 'den Vierden *bg na Workumer 
omstteefei het «clièiBpooiitltijt , tflfe, 4e zon in de 
valt en den slaper en waker weder even veel 
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i Christus geboorte ite* jaa* vtfn • . • > ^67$. 

t&typmg Vata de- 'wereld . . . . » . 5663. 

Dndvloed • •.'•'• £co5. 

tieitigeiis noo£ waler . • . % % • ■» . ^09* 

oksamer veldslag .....•••• * 9& 

iterven van Graaf Willem • • • • • i5. 

duiten van de Spaansche vrede • • • • 3i. 

luiten **n de Eageisehe trede » :. . . ix 

nhnldigen van Graaf Hendrik «... 7. 

luiten van de Frrinsche trede . • • . 1. 

len getal £1 .......... ; 8. 

ta is "'.'••".. 18. 

e-Cyclus is • .....•...• 8. 

fflrthe indictie is . . . a. 

ags-letter is .... E; 

>nd is den u Maart, 
b den 5o April, 
n is den 8 Junij. 

iter duurt negen weken, negen dagen. 

sgbare Heilige dagen komen naar den ouden stijl 

eken later dan naar den nieuwen stijl. 
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JANUARIUS het XXXI deggen. 

Nyje deggen, nyje winschen, 

Nyje ree fan nyje ininschen! 
Weer ais Uwen ek sa ny, 
Suunden waardyen lichtst fan firy. 

■ * 

Nyje moene, Toernsdei de 3, nei middernaat 49 m* - 
nniten. Kiold. 

Eerste kar tier, de 9, yn'e moorntyd ta 3 oeren, 5* 
minuiten* . Ruschijncklen uit. 

Folie, moene, Toernsdei de 16, yn'e eeond ta 6 oeren* 
33 minuiten* 

Leste kartier, de 24, Frydeis naats ta 10 oeren, 4 
minuiten. 



FEBRUARIUS het XXVIII deggen. 

Sijlers meije winters reste, . 

Tuis ta blieuwen mut jerm leste. 
Lot men iertske surg meer staan, 
Mengwar soe men belter dwaan. 

Nyje moene, Fridei tu eolven oerpn, 42 min.j yii de 
naat* 

Eerste kartier, Frijdeis nei middei tu 2 oeren, 60 min* 

Folie moene, de 10, Sneeond nei de middei tu 1 oerer». 
Leste kartier, Sennedei de 23, nei middei tu % oeren > 
5j min. 
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JANUARIJ heeft 3i dagen. 

Nieuwe dagen, nieuwe < wuift hen y 
Nieuwe raad van nieirwemenschett! ■• : 
Was ons leven ook ao^nierfw, •. 
Ligt werden wij vrij van zonden* / 

rwe maan. Donderdag de 2? na middernacht 49 

sn» Koude* 

ite kwartier, den 9, in den morgenstond te 5 uur, 

anten» Schaatsen (schaatsrijdenj uit 1 . l.i.i 

Ie maan, Donderdag de 16, 's avonds te 6 nar, 

anten. 

toto kwartier, den 24., 's Vrijdags nachts te 10 aar, 

raten* . 






FE B RU A RIJ heeft a8 dagen. 

Varensgezellen mogen 's winters rusten, 
Thuis te blijven moet hun gelasten. 
Liet men aardsche zorg meer staan, 
Menigwerf zou men beter doen. 

ïwe maan, Vrijdag te elf uur, 42 minuten, in den 



* m 



ste kwartier, Vrijdag namiddag te 2 uur, 60 mi* 

Ie maan, den i5, Saturdag na de middag te 1 oor* 
tate* kwartier, Zondag de a3, namiddag te 2 uut, 
nuten. ."• '.. ■-, :•. 

• 1 x 
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MARTiUS het XXXI Jeg&én. 

Sommen «at we -d' ynshg tfeede, 
Defr w* uk tvnten dut vfei feede* 

Der op flod bet nteer de Jet 

Krijget yn'e hjjniei/het 

■• ïNyje nMxtae^ Sennedeis uborha IA nctqgm oerai) ao 

min* 

. > fierite 'kki tiéi •, ~ cte neagencfe , ta 4 oertfci'yrfe taMhh 

tijd, 26 mikt» « • 

folie Hfoerte* vMerinedei de 17, ^% toowulgd 4fc fca- 
wer oeren, 53 min. 

Leste tatièr, Tgriei de ü5, neimiddei «a vlttaié^ii 4. 

Nyje moene, Mennedei de 3i , yn'e eeontijd ia < oe- 
ren, 4 min. Sonne-eclips. 



APRILIS het XXX deggen. 

Praatsje drock fen oeawer tóMen, 

As detohijp war sxjle solle! 
Weer de 4ed«earg de sa graat 
Mengwar waard er meer fan praat 

Eerste kartier , Mennedei de 7 , neimiddei ta 7 oMd, 
aj'tnin. HaodB9ibdlle weeiv - ••.. 

Folie moene, Tijsdei de i5, yn'e eeond ta 9 oertar 
Moen-ecti^s. 

Xeste kartier, Wornsdei de a3, neimiddei ta 4 dem, 
26 min» Aiseekjen. 

Nyje moene, Wornsdei de 3o, de moorns tu haalwei 
traö». Boer pas op. 
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MAART heef|3i dagen. 

Zomers moeten w§ den voorraad opdoen > 
Daar wij ons Viriute» fel n*fe roeden. 
Die op God ook wat meer let 
Krijgt iel» in den hemel, 

wwe man, Zondag» morgen* te nepe au*, to 

ten* 

rste kwartier, de» negenden,, te 4 var in den m»v 

pqd, 26 minuten. 

11e maan , Maandag de 17, in den morgenstond temv 

33 minuten. 

atste kwartier, Dingsdag de a5, namiddag te half 4. 

euwe maan, Maandag de 3i, in den avondstond te 

r, 4 minuten. Zoneclyps. 



APRIL heeft 3o dagen. 

Praat druk van overbrengen, 
Als de schepen wede? aeiiea zonen! 
Was de ziel-zorg ook zoo groot 
Menigwerf werd er meer van gesproken. 

mrte kwartier, Maandag de 7, namiddag te 7 uur, 
oinuten. Goed weder op de Henneballen. 

>ye nuan, Dingsdag de i5, 'a avonds te 9 nor. 
ïeclyps. 

latste kwartier, Woensdag de 23, namiddags te 4 
26 minuten. Eizoeken. 

euwe maan, Woensdag de 3o, 's morgens te half 
Boer pas op. 
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MAJUS bet XXXI deggen. . 

As we tommelje oeower 't wetter 
Heuwe 't slim en soms het betten 

Sa 's de wraald efc as de see, 

Soms fol korje, soms fol nee. 

Eerste karüer, Wornsdei de 7, foonniddei tn eolven 
oeren, ób min. 

FoHe moene, Toernsdei de i5, op koxtyd. 

Leste kartier , Toernsdei de 22, nei de middei ta 5 
oeren, 30 min» 

Nyje moene, Toernsdei de 29, voor de midd. ta 11 
oeren , 56 min* 



JUNIUS bet XXX deggen. 

a Wol 't en labber koelte waaje, 

u Dot m'enorm su mooi ken praaie; n 

Tijnckt de seeman: « Foor de wijn; o 

Heaw'er goe behegjen yn. 

Eerste kartier, Frijdei fmoorntijd tu 4 oeren, 28 min* 

Folie moene , nei Frijdei , 40 minoiten oeuwer mM* 
naat. 

Leste kartier , Frijdei de 20 , d' eeonds ta 9 oeren, ?9 
min. Nuu froost? 

Nyje moene, Frijdei de 27, yn'e naat ta 10 oeren, Si 
min. Betier weer. 
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MEf lierft Si dagen. 



Als wij totmekn o**r 't water 
i] hebben wij 't [na eens] afaren sttns >wat beter. 
Zo is de weretó ook gelijk de *ee, 
Somt vol geneagte, soms wjl otaoc!» 

ite kwartier, Woensdag de 7/ voormiddag té elf 

fc> minuten. 

é maan, Donderdag de i5, op köksftijd. 

^te kwartier, Donderdag eb aö, na middag te 5 

» minaten. 

ïwe maan, Donderdag de 29, toor de middag te 

r, 56 minuten. 



JU NU heeft Zo dagen. 



« Wil 't een labber koelte waaien , 
ff Dat men elkander zo mooi kan praaien; » 
Denkt de zeeman: « Voor de wind; o 
[Dan] hebben wij er goed behagen in, 

»te kwartier > Vrijdag 's ochtends te 4 uur, 28 mi- 

■ . ... 

e maan, na Vrijdag, 40 minuten oVer midder- 

tste kwartier, Vrijdag de 30, 's avonds te 9 ttur> 
EMten. Navorst? 

ïwe maan, Vrijdag de 27, in den nacht te u^-nar» 
anten. Beter weder. 



l& 
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JULIUS het XXXI (leggen. 

Lijk as yn de wraald de mimchen * 
Geettet recflijk nei jer winscben: 
Der 's nin tee jerm den tu haaig» 
Al stee 't oenluk fiuiik fer 't aaig. 



Eerste kartier, Sneeond de 5, yn'e «eond tu 9 oere*^> 
23 min. 

Folie moène, de i3, Foormiddei tu baaiewei eotan. 

Leste ' kartier , Sennedei de 20, tu 1 oeren» 42 mT 
nei raid. 

Nyje moene, Sennedei de 27, tu eolven oeren> -S'tak 



AUGUSTUS het XXXI deggen. 

Draaiv nuu schotsen! tol oen 't ronnen! 

Yn Norweine is jiold tu wonnen: 
Mar bewarje 't beste schat 
En ferkaaip de «eele nat. * 

Eerste kartier, Mennedei de 4, nei middei tu een 
5o min. 

Folie moene, Mennedei de 12, tu 6 oeren, 47 
yn^fe eeond. 

Leste kartier, Mennedei de 18, de raoorns tu 
oeren , 3a inin. 

Nyje moene, Tijsdei de 26, de moorns tu een 
45 min. 
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JUL1J heeft Si- dagen. 

Gelijk als de menschen in de wereld, 
Gaat het redelijk naar hunne wenscheri : 
Daar is geen zee hun dan te hoog, 
AI stond het ongeluk vaak toot het oog* 

rMe kwartier, Saturdag de 5, in den avond té 9 
a3 minaten. 

He maan, de i3, voormiddag te half ehV 
atete kwartier, Zondag de 20, te 1 uur, 43 mimi» 
ia middag* 
euwe maan, Zondag de 27, te elf aar, 5 minuten* 



AUGUSTUS heeft 3i dagen. 

Draaft nu schotsen ! trekt aan 't lopen l 
In ' Noorwegen is geld te winnen : 
Maar bewaart den besten schat 
£n verkoopt de ziel niet* 

rste kwartier, Maandag de 4, na middag te een uur, 

jnaten. 

He maan, Maandag de 22, te zes oor, 47 'minuten, 

n avond. 

atete kwartier, Maandag de 18, ? s morgens. te acht 

3a minuten* 

sowe maan, Dingsdag de 26, 's morgens te één uur f 

linuten. 
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SEPTEMBER bel XXX dcggen. 

Der «p laand «ja kost ken wanne 
Winaohet nat op see ta jonnen; 

Mar. der awonre. mat op see 

Sot sijn hert der ek In firee, . 

. Eemte kartieir, Wprnadei dé 3, yn'e moorniijd ta 4 
oeren, 24 min. 

Folie moeae, Wornsdei de 10, de moorna ta 3 mtnxm- > 
j minuten. 

Leste kar tier, Tijsdei de 16, d' eeonds ta 6 ocren, $-=■ 
mm. 't Mocsseel yn! 

Nyje moene, Wornsdéi de 24, d' eeonds ia € oerei 
27 min. Sonne-eclips. 



OCTOBER het XXXI deggen. 

As we war nei hnys ta sijle 
Schijnt en schok ftaik wol en nüjte. 
Weer su 't waalden ek nei haaig 
*t Scmjld nat ihile eolk minsche flaaig. 

Eerste kanoer, Toernsdei de 2, ó? eeonds tu 7 
12 min. Schijp yn'e Wmml,. 

Folie moene, Toernsdei de 9, fbormiddei ta 11 
48 min. Moen-eclips. 

t Leste kartier, Toernsdei de 16, de moorna ta 9/ 
12 min. 

Nyje moene, Fiijdei de 24, nei middei ta 4 oeren, 



t 



> 



f 



/ 
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SEPTEMBER he#ft 3o dagen. 

Die op land fijn koat kan winnen, 
Wenscht niet ter «ee te weit; 
Maar die swerven moet op zee 
Zet *ijn hart daar ook te vrede*. 

At kwartier, Woensdag, dfe 3, in den morgenstond 

nr> a$ minuten. • 

e maan, Woensdag de 10, '* neigen* te 3 uw, 

UftU. 

ate kwartier, Dingsdag de 16, 's avonds te. 6 uur, 
ïoten. Het maraceÜ int 

iwe maan, Woensdag de 24, 's avonds te .6 
mten. Zon-eclyps. 



OCTOBER heeft 3i dagen. 



Als wij weder naar huis toe zeilen 

Dan schijnt een goede ruk vaak wel een mijl 

Was het wenschen ook jbqo naar om hoog 

't Scheelde (dan) niet veel (of) elk mensch vloog. 

te kwartier, Donderdag de 2, 's avonds te 7 uur, 

mten. Schepen in de Waai» 

3 maan, Donderdag de 9, voormiddag te 11 nor, 

inlen* Maan-edypa. 

ste kwartier , Donderdag de 16, 's morgens -9 nm> 

roten. 

we maan, Vrijdag de 34, na middag te 4 irar. 
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NOVEMBER het XXX deggen. 

As wy nun erat oeuwer komme 
Waa ys den sa stieag feridomme, 
Dot sipt hert op God nat toot 
Der him trog de stormen broot? 



Eerste kartier, Sneeond ta moom ta 7 oere, 9 mint 

Folie moene, Frijdei de 7, d' eeonds ta g oeren, 43 
min* Kortegeerdzjen. 

Leste kartier, Sneeond de i5, de moorns ta 6 oeren, 
53 min. 1 

Nyje moene, Sennedei de a3, de moorns ta 4 oeren, 
13 min. 

Eerste Quartier, Sondag den 3o, 's avonds te b nyr, 
43 min» Vorst» 



DECEMBER bet XXXI deggen. 

Dos sol 't jeer nei waald en winsche 
T' eende ronne for en minsche, 

Nei'ter 't selm ten eende brijngt, 

Nei'ter om de hijmel tijnckt 

Folie moene, Sennedeis moorns tu 9 oeren, 43 mi- 
nuiten. , 

Leste kartier , de 14 , Sennedei yn de naat tu eohren 
oeren, 9 min* 

Nyje moene, Mennedei de 22, tu 10 oeren, 49 té&t 
ynne naat > 

Eerste kartier, Tijsdei, 52 min nei niiddernaat 

3it Moorn het nijs. 
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NOVEMBER beeft 3o dagen; 

Al» wij na eerst over kotnen 
Wie is dan so stag verkleumd, 
Dat lijn hart op God niet. dacht 
Die hem door de stormen bragt? . , 

■ , 

£ersle kwartier, SaturcUgs morgana te 7 uur, 9 minuten. 

Volle maan, Vrijdag de 7, 's avonds te 9 aar, 42 mi- 
anten. 's Nachts bij de meisjes opzitten. 

Laatste kwartier, Satardag de \S, 's morgens te 6 
oor, 53 minaten. 

Nieuwe maan, Zoadag.de a3., 's morgens te 4 aar, i3 
rmnnten. 

Eerste kwartier, Zondag den 3o, 's avonds te 6 uur, 
■V3 minuten» i Vorst . F 



DECEMBER, heeft 3i dagen» 

Dus zal het jaar naar keus en r wensch 
Ten einde, lopen voor een mensch, 
[Al] naar dat hij bet zelf ten einde brengt, 
Naar dat bij om den hemel denkt 

Volle maan, Zondags morgens te 9 uur, 43 minuten. 

Laatste kwartier, de 14, Zondag in den nacht te elf 
•ur, 9 minuten» 

Nieuwe maan, Maandag de 22, te 10 uur, 49 minu» 
«n, in den nacht ^ 

Eerste kwartier, Dingsdag, 5a minuten na midder- 
nacht. 

3i. Morgen wat nieuws. 

V 
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(De volgende twaalf tóuplêHe+> een geheel toet elkan- 
der makende ,- hééft de 'schrijve* ahor de datums der 
twaalf maanden heen gestroeid; in dist voegt dat 
elke maand er een eoupkt van heeft. 'en. achter elke 
aanwijzing van Nieuwe maan, Eerste kwartier, VoU 
• : > 'temmer* ÏUikim'Jmartisr éèn der wr regen van 
Axi ftei cóuptet ïfolgt) •' "' . < •:=: 



«» f*] >> 
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Mekket bijden , 'rvfttsr'gfc én 
Strax. de minschen helte better? 
: Bijt d^ÉéfeAa»,' inteer fiu^ 
Sa ys hy de beste man. 

Krijg en seeukt en huangers» plaaige» 
Staane for de seemans aaigen 
Faaik tu lijkens oppe see 
Mida jn storm on mtfersltfei 

Krijg eh Kaaipers kenne leere 
Dot me freec&aaim mat ferkéere 

Oppe schapen binnen gatrts; 

Seeleéad sint de beste maats* 

Lang yn seenit op see tu sWoWet» 
En den mest en waant ta korven ,. 
Kommeer goede' mmscben fan, 
Bootsman ys de beste man. 



Haunger-boljen opp'e wrakken 
Weet fan Kolden nungemakken , 
Leert dot strax om haaig tu saeaen, 
Seeleead sint de beste msesen. 



ao? 



«ft*i#*»»»< 



Maakt bidden, zwarigheid en water 
Straks de menseden de helft beter, 
Bidt dë zeeman, wat is er van, 
Zo is hij de beste man. 

Krijg en ziekte en hangers plagen 
Staan voor 's zëemans ogen 
Vaak te gelijk op de zee 
Midden in storm en waters nood. 

Krijg en kapers kannen leren 
Dat men vreedzaam moet verkeren 
Op de schepen en binnen gaats; 
Zeelieden zijn de beste maats. 

Lang in ziekte op zee te zwerven 
En dan mast én want te kerven, 
Komen er goede menschen van, 
Bootsman is de beste man. 

Te razen van honger op de wrakken 
Nat van koude en ongemakken, 
Leert dat straks om hoog te zien* 
Zeelieden zijn de beste menschen. 
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As de seen yn barnijng blijncke 
Dot de schijp hest heel fersijncke 
En war rijze hijmel-haaig , 
Bootsman heolt op God sijn aaig. 

Holt de see nis oeuwer d' aaren 
Eolke see leert nis bedaaren, 
En ba wijlder dotter beert 
Halter uis meer stolheit leert 

As de anckers, roer en mesten 

Uis bejooneden ten lesten, 
Den tijnckt nimmen meer om qwat 
£n men drïeat op Gods genaa. 

fieuwe qwesje om iertske dijngen , 
Jern wood yk 't ten eende brijnge 
As my God heolpt uit 'e nee 
£n behaalden brijngt uit see. 

God, beschirm uis for it wetter! 
Al mijn dwaan bèlotfj' yk better. 

Heolp uis slochs uit dizze nee 

Uit'e stormen op en ree. 

Komt er den oen laande sprgngen 
En vefbettert al sijn dijngen; 
Seeraan, komst' er dos den fan, 
Duu bist war 3e beste man. 

Oo, gelokkijg tuuzen warren, 
Der ek sa op see moochst fkrre 
En su tijge koom tu laand 
Op Se rochste bijmej-straand! 



til 



Als de zeeën in branding blinken 
Dat de schéjten naast geheel 'verzinken 
En weder rijzen hemelhoog, 

houdt op God zijn oog. 



Bok de zee ons over de oren 
Elke zee leert ons bedaren , 
En hoe wilder dat zij tiert 
Hoe zij ons meer stilheid leert. 

Als de ankers, roer en masten 
Ons dan ten laatste begeven , • 
Dan denkt niemand meer om kwaad 
En men drijft op Gods genade. 

Hebben wij twist om aardsche dingen , 
Gaarne wilde ik 't ten einde brengen 
Als mij God helpt uit de nood 
En behouden brengt uit zee. 

God, bescherm ons voor het water! 
Al mijn doen beloof ik beter* 
Help ons slechts uit dezen nood 
Uit de stormen op een (veilige) rede» 

Koomt hij' dan aan land springen 
En verbetert al zijn zaken; 
Zeeman, koomt gij er dos dan van af, 
Gij zijt weder de beste man* 

O, gelukkig duizendwerf, 
Die ook 20 op zee ntogt varen > 
En zo degelijk te lande kwam 
Op het rechte hemefotrand ! • •' 



r. 
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FAN DE WIJKliORÜLEN YN HQJMdNJ), SEE- 
L4NJ), FfLE£SL4ND $& UjTJgMT. 

Mennedei. Jfaertem, Ameterdfl^^ fiarfapp* Schoon- 
hoven, Briel, den Haaig, Middelburg, Joure. Tijsdei. 
Botterdam, Heuzden, Amersfoort,. &(***mg*ns Beeuw 
wijk, Snit*. Wornsdei Mern§ 9 fiafk, Dm%, Wm* 
den, Wijk te Duerstede, Notortwjk, JFe*i# P Tocnw 
del Delft, Gouds, Mkfde&vrg^ Frt ritjes potkum, 
Waarkum. Frijdei* Dort, Amsterdam, Schiedam, 
den Haaig, Alkmoer, FlUdngen, ffynleppen, Grm 
Sneeond. Zepen,. Gtoude, Hoorn,: Ynchfohen, ter 
Feer, üitert, Leeuwen, &taarum f Bookert, Heem? 
f een, SwoL 



FAN ET TT. 



As de moene ny ov £4 y»> y* 't feaaig vpetterj alle 
Jcartiermoene ys 't keg wetter; op de folgjende oeren: 
Foor ••••• 

(Onder de namen vinden wij de volgende andera 
luidende dan in y t JSoUandsch :) 

Jtfunhedam, Spenjen, Ifitlaand, 'tMarsdasasp, Jfir* 
rijngen, 't Flee , de Freese hut, Meemlib, Afypoort, 
Grunnijngen* 



mr^ 



FAN TIOSTERE TIJDEN, 



Dot feuwer reis ya 't jeer ta foxwaftUjen ateet azzer 
en Eclips ys, 

De eeoiis foor April, ta saan oere, sol de sonne tio* 
ter worde p dot wy 't buren formorke kenne. 



MS 

i 
liaandag. Haerlem, Amsterdam, Gorhum, Schoon- 

verwijk, Sneek. Woensdag. Hartingen, Badk,ïifox*" 
m**, ,m#*<h*i J¥§k. ** &mrti*te> iïoordwfr, 

her, Dokkum, Worhan. Ymif^^ JPerdreckt^ jém* 
rdam, Schiedam, den Haag , Alkmaar , Vlissingen, 
indeloopen , Growr. Satvtréag.ijeidenj Gouda, Hoorn, 
ibhuizen, ter feere 9 Utrec7#^ Leefbarden,, Stupo* 
ps,- BoUwérd, ÏÏeerenveen, StwoUeS*- * vX 



r VAN HET (SKIÏJ., 

Als de maan nieuw of vol is, is het hoog water; elke 
rartier maan is het laag water j op <je yojgends ur^Q*' 
Voor ..... 



Mwvnihéndam , Spanjen,' Jffitlarid, liet Marsdiep, 
Tieringen , 't Vtie , de Friesc/ie kust, Medenblik, 
Teutvpoort, Groningen. 



1 j-fc. 
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VAN DÜISTÉRTTIJDEN. 

Dat vier keer in het jaar ' té verwachten staat als er 
n Eclyps is. 

's Avonds voor April, te zevsn uar x zal de zon duis- 
r worden, dat wij het hier bemerken kannen. 



*»4 

D»~ Tipdeis nei ftdme, op tie t5' April, 'tri neogeu 
oeren, fieu nrib>, 'wbit 8é moede tiotRet yti fmmigm, 
gultjes yn 't S. O., en oordel oere daarje. 

-De sonne wort *#' de 114 Sfefüètnteir j wór tióête*, ■ 25 
naD^nei sechaedV eü 'Böi oen de éoidHJde^fiur \Jmeme 
so eo W worde. • 

, Kor > de ferde ra wort de moerie tidafer <&'g Oetoh 
ta il oeren > 5 4fa* oftfe £ey;'yn'« Notfchr tarbewn'tn' 
siNén goh^es en' kaal oêta 
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DIJNGEN FAN AALDE TIJDEN 

TÜ OMTHAALDEN FÓR DE HYNLÈPRE, 

EN JITTE HET OOR GOED. 

(Het houtene* prentje op den eeraten tijtel vermeid) 

tu LEEVWERT, by 
JOHANNES db RUITER. 



Uir '« het aaldp fan. aaide tijden 
Ruchst fan aaawer t' aaawer del. 

Het Hijnlepre feead al lijden 
Eer ze koomen op jer stel. 



*I5 

a Dingsdags na Palmzondag, op den i& April, te ne- 

l uur, vijf minaten, wordt de maan .dokter in onze 

ö, omstreeks in,'t zuid-oosten, en [zal] anderhalf nor 

!€n* 

De zon wordt op den 24 September weder duister, 25 

ïaten na zessen, en zal aan de zuidzijde van America 

ien worden* 

Foor de vierde keer wordt de maan duister den 9 

tober, te 11 uur, 5 minuten, op den dag; in de 

order kwartieren te zien omstreeks een half uur. 



LEI NE KRO N IJ K, 

WAAR 

DINGEN VAN OUDE TIJDEN 

IN STAAN, 

TE ONTHOUDEN VOOR DE HINPELOPERS, 

EN NOG WAT ANDER GOED. 



te LEEUWARDEN, m 
JOHANNES ds RUITER. 



Hier is wat ouds van oude tijden 

Recht van aver tot aver neder. 

> 

Wat de borders van Jfindelqpen al leden 
Eer zij op hun stel kwamen. 



fti6 



Schijnt et Kt j yn jimme ariigen 
't Weer nat lifj for aaide ièèr* 

Der 't nat soegh mei graat behangen* 
Winskje jimme 't sa wol meer? 



Seft me , 't ys 1a Kt j ta 
£n ta brijngen oen de dei; 

Wor oft oóre drogen fcheawe? 
Wol! der ys steès braand mei wei. 



LITJE KRUNNIJK, Tü OMTH AALDEN FOR DE 

H1JNLEPBE, NÓMD UIT EMM1US, FUR. 

MER1US, WINSEMWS, SCHOTANUS 

EN OORS AARNZE FAN DENNE. 



» *■ 



Yn 't 775 jeer nei Chtustus geboorte en ytfijcke jeeren 
ta forren bee fiïjnleppen al lang al en boak west, der 
de koonijngen fan Staarwn herten en bijnnen plijcmtat 
te jeijen, heel ian. de Kreil oov langs de JFUsstroom oen 
de ree tu nei Waarkum henne , daa 't Breedsaand jiüe 
ek laand weer. 

779. Daa weer Hijnleppen ta en dorp al oenwaacbae 
en waard fan de Daeasnen en Normannen , der mr al 
staaig oen koomen te plunderjen, yn'e braand stftsen. 
Mar de Staaramer, der daa kreftijg weeren, koomen en 
ontjeggen jerm de bnit, en bescmrraden de Hijnkpie 
mei jerre oorlocaséhijp. 

910. Begoosten de Hijnlepre leead better moe te kry* 
jen en tolden war oëri 't timmerjén , dotter war hanen 
begoosten te kommen en meijer tijd war oengroeide. 

1255. Weer de seefart sa tunomd én de baizen « 
leead sa oengroeid dot de staaten fan 't laand liïjnleppe* 
tu en stee mekken en stees geruchstijgheit peen*. 
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Schijnt het kleit! in uwe ogen 
't Was niet klein voor oud vaar > 
Die 't niet zag met groot behagen* 
Wenscht gij 't wel zo meer? 

Zegt men, het is te gering om op te tekenen* 

En aan den dag te brengen \ 

Waar of andere dingen blijven ? 

Wel! daar is de brand der stad mede doorgegaan/ 



E1NE KRON1JK, TE ONTHOUDEN VOOR DE 
NDELOPERS, OENOMEN UIT EMMJüS, 
tUBMERIUSi W1NSEM1US, SCHOTA- 
NUS EN ANDERS ERGENS VAN DAAN. 

het 775 jaar na Christus geboorte en ettelijke jaren 
iren had IGndelopen lang al een bosch geweest, 

de koningen van Stavoren herten en hinden plech- 
e jagen, geheel van de Kreil af langs de Vlies tr oom 
Ie rede toe naar TVorhwn heen, toen het Breezand 
log land was. 

)• Toen was Hindelopen al tot een dorp aangé- 
si en werd van de Denen en Noormannen, die hier' 
idjg aan kwamen te plunderen, in de brand gesto- 

Maar de Staverensche , die toen magtig waren > 
len en ontjaagden hun den buit, en beschermden de 
slopers met hunne oorlogschepen* 
ft» Begonnen de Hindeloper burgers beter moed té 
n en trokken weer aan 't timmeren, dat er weder 
x begonnen te komen t en [de plaats] met der tijd 
• aangroeide* 

& Was de zeevaart zo toegenomen en de huizen en 
mders zo aangegroeid dat-de staten van het land Hln* 
m tot een stad maakten en stads gerechtigheid gaven* 
. 30 



\ 
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1270. Daa stotf 't bosk de Krell by Hijnleppen jitte 
yn sijn folie kreft, en der waaehsen gtaate baaimen firn 
hard eeketi hooit, der fier laandwerts yn helle waard 
om huizen en serken mei te betimmerjen. 

i368. iïee de seefart tu Hijnleppen au fuiie oennomd, 
dot se al lang yn 't ferbuunt mei de Hanze-steen weit 
heene, en Aelbheoht, de kbonijng fan Sn>eeden f de 
frijheit, der de Hqnlepre yn 't eerst fertotien trog de 
Suuhd al lang hawfcand heene, wtir fernijde en mei bree- 
ven fan sijn yne haan fersijgelde. 

1418. Waard er tuaken de Sehierijqgea en Fettaupo 
en. slag heolden yn 't fiold tutken Hjjnleppên ta JW- 
hurren bij Paaleslaat , der Heer O&u fan Bsoek mei 
en hoopjen folk tu laande koom en Sucke SrAAJtPiMAis 
folk, dat Schierijngen weeren, fersloeg. Twaa huundert 
Meeuwen er daa en ek waarden er sn fofte linzen. 

1420» Yzzer wurren en oore slag tusken de Semerija- 
gen en FetkaaiperS forrefoln by Hijnleppen, Der waar- 
den wol twaa hanndert minsken deid en ferdrmmdLen, 
en jitte gnltjes su fuile ek finzen nomd. Dit weer, leen 
'k wol , bij 't aald hoff yn 'e meeden. 

149 1. Ferbarnden wol achsteen huizen t' Kjfcens- yn 't 
lest fan 't jeer. 

i5o3. ' 't Heele laand trog weer sokken harden dnmcb* 
te , dotter firile huizen en goed hir en der yn 'e bratn! 
rekken; en Hijnleppen barnde mei de serke heet tu issche. 

i5i5. Tn Maaje koomen de knechten, der fan de 
Hertog fan Sasèns folk jitte oeuwerbfeeoii* weeren, wa 
de swarte hoop, daa de Keizer Kaakei:, dèjlmdefni 
dy nemme, disse laanden jitte yn en oeuwer rnVonie soerf, 
en ferbarnden ferschaat boeure huizen 'en dorpen Kryo 
de Zuidhoek , en de a3 dei moost Hjjnfeppen er 1 ek om 
en waard heel vn 'e issche leid. 
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X3JO. Toen stond het bosch de Kreil bij Hindelopen 
eg iu zija volle kracht, en daar groeiden grote bomeu 
ia bard eiken hout j die verre landwaarts in gehaald 
arden om huiven en kerken mede te betimmeren. 
l368« . Had de meevaart te Hindelopen zo veel toege-» 
nnen , dat ze al - lang in het verbond met de Üanze- 
dgn geweest hadden, en A&lb&echt, de koning vaii 
weden, den vrijdom, dien de Hindelopers in het eerst 
trtaUen door de Sotid al lang gehad hadden, weder 
irnieawde en met brieven van zijne eigene hand ver» 
pelde. 

1418* Leverden de Schieringers en Vetkopers elkander 
ig in 't veld tusschen Hindelopen en Mólkwerwn bij 
aléêloot, alwaar Heer Okke van Broxk met een hoop 
ik lande en Sxkkje Sjajuidjsmas volk, dat Schieringers 
ma, versloeg. Twee honderd bleven er dood en ook 
anden er zo veel gevangen. 

1440. Is/er weder een andere slag tusschen de Schie- 
igprs en Vetkopers voorgevallen bij; Hindelopen* Daar 
orden, wel twee honderd menschen gedood en verdron- 
tt f en nog omstreeks ook zo veel gevangen genomen. 
it was, meen ik wel, bij het oud hof in de hooilanden. 
14*91. Verbranden wel achttien huizen te gelijk in 't 
itste van 't jaar. 

1 £q5. 't Gehele land door was zulk een harde droog- 
, dat er veel huizen en goed hier en daar in de brand 
akten; en Hindelopen verbrande met de kerk geheel tot 

eb. 

i£l5. In Mei kwamen de knechten, die van de 
ertog van Saxens volk nog overgebleven waren, met 
ei xwarten hoop, toen de Keizer Ka&el, de vijfde van 
qa naam, deze landen nog in en over nemen zou, en 
rbranden verscheidene, boere huizen en dorpen hier in . 
ta Znidboek, en den 23 dog moest Hindelopen er oqk 
a, «n werd geheel in de assche gelegd» 
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\5ij. Het Graate Pier mei en deel litj faartuich JEfyn* 
leppen ynnomd , daa de fiorgoense de stee fest maesikje ' 
woeden, (dot se oen én sijde al begond en tnmderfeid 
heene) en ja sloogen hnnndert en saan Borgoense du: 
der oppe flachst rekken ferdraincken mest, en saan én 
aantijg noomen se finzen. 

1570. Nat lang nei disse tijd waard et sok haaig wit- 
ter, dottet oeuwer de dijken rooan en de leead de ky nfc 
et laand hel je' mooasten , der 't wetter jerm sn gaan en ' 
hard berooan, dotter wol trijtrijg fronleead mei jerre 
da?a?r ferdrauncken en dreeuwen nei de haaige dijk fcy 
Molkurren. 

1574. Yn de Spense oorlog koomen tras® hanndeit 
fan 't Prince-folk fan Texel farren en noomen Hijnleppen 
by tioslere naat yn. Mar eer ze jitte mei *t krood en 
laa en oor unntsot, der jerm fan de Ynckhaizers tasteen) 
waard, tijge schrep stoene, koomen de Spense fan Stoa- 
rum mei en hoopjen folk, sa dot se twuangen waarden 
om de stee uit ta planderjen en yn braand te steckeo] 
en sn geengen ze wur ooy, daa ze de Spense wachsten 
yn 't galgefiold oen en galge ophange heene. Du 
mekken de Spenjers de stee fest mei en schaans en oore 
worken. 

1598. Weer 't yn de moenl fan Janins sokken grijs- 
lijk hard weer , dotter wol hnnndert schijp for 't laand 
bleuwen, der de Hijnlepre fuile «chaa fan goed en bloed 
by krijgen. 

1600. Gultjes om dizze tijd ov en litj ta forren koom 
hirren de K&rste preddekant, der te forren de papisten 
en paaipen hir west heene. 

1610. Yn dit jeer weer Pontiaans floe, daa de dijken 
om en by Hijnleppen en nei Staarum fbl gatten britsen 
sint, en waarden oeuwer al fan de see ta schoerd. 

1614. Waard Hijnleppen uitleid en de huissteen op 
fle Aaldrweide fèrkaaipe, en daa begoosten ze der de 
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iSij* Heeft Grote Pint met een deel kleine vaartui- 
gen Hindelopen ingenomen, toen de Burgundnchen de' 
stad. bevestigen wilden, (dat ze aan één zijde al begonnen 
en onderlegd hadden) en zij sloegen hondert en zeven ' 
Bnrgondischen dood : die op de vlocht geraakten ver- 
dronken meest, en zeven en zeventig namen zij gevangen. 
1570. Niet lang na deze lijd werd het zalk hoog wa- 
ter, dat het over de dijken liep en de menschen de koei- ! 
jen uit het land halen moesten, alwaar het water hun zo 
gaanw en geweldig beliep, dat er wel dertig vrouwen » 
met hare beesten verdronken en naar den hogen dijk bij 
Molhwerwn dreven. 

1574. In de Spaansche oorlog kwamen drie hondert 
van het Prinse-volk van Texel varen en namen Hinde* 
lopen bij duistere nacht in. Maar eer zij nóg met het 
en lood en ander ontzet, dat hun van de Enkhui* 
toegezonden werd, ter degen schrap stonden, kwa- 
men de Spaanschen van Staveren met een hoop volk, 
zoodat ze gedwongen werden om de stad uit te plunde- 
ren en in brand te steken; en zo trokken ze weder af, . 
toen ze de Spaansche wachten id het galgeveld aan een 
galg opgehangen hadden* Toen bevestigden de Spanjaards 
de stad met een schans en andere werken. 

i5g& Was het in de maand van Jiraij zulk een af- ' 
grijshjk ~ fel weder, dat er wel hondert schepen voor de 
kust bleven, waar de Hindelopers veel schade van goed 
en bloed bij kregen. 

1600. Omstreeks om dezen tijd of een weinig te voren 
kwam hier de eerste predikant, daar te voren de papisten 
en papen hier geweest hadden. 

1610. In dit jaar was Pontiaans vloed , toen de dij- 
ken om en bij Hindelopen en naar Staveren vol gaten 
gebroken zijn, en werden overal van de zee te scbeurd. 

1614. Werd Hindelopen uitgelegd en de huissteden op de 
Oude weide verkocht, en toen begonnen ze daar de eerste 
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tu maaeikjen. Daa waarden er ek ewte 
Fratsleead mekke. 
ïfiij» Waard de toer uit 'e grunnd op ny mekke» 
Goltjes om dizz* tijd Jsoomen de Mennisten ek fan enorm 
en waarden yn twaan. 

1619. Waard er en nyje hoolten agl mekke. 
iÖ3a Ya de aerke begoost ny uit 'e gruund op mekke 
In worden. 

1642. Waard de stee war uit leid, en de haiasteea 
oppe Nyjeatte en Nyjeweide waarden fbricaaipe. 

1643. fireeken de dijken henne en wor yn, dottet 
laand hir blanck stoe en koomen fan Molkurren dit henne 
oeower 't laand fkrreu. H Nylaand roon heel nonder omt 
-et Jufferagat ynbreek; en de sijl woed weUchnore en 
der speelden teulv ov trotteen huizen yn Jïijnleppen fan 
de aee wei. 

1649. Sloeg er en boot mei folk om for de haaiveu 
der fieu born fbrdraainken* 

i653. Begoosten ze de grouwe ibrmenuing tu maaik* 
jen. 

16Ó8. Moosten ze de serke helle gratter maeaikjc. 

1666. Koomen de Yngelse op de 8 Augustus, de 
moorns tu achst oeren, 't Flee yn sijleu mei nengeu 
oorlogsohijp, üeu branders en saan kitsen 9 der te en 
floot fan huutidert en sanlijg komfardyschijp yn 'e hraaod 
steeken f en der nei laanden ze op der Schellij ng f dot 
se ek ferbarnden. Der forlaazen de Hijnlepre aJlonne 
tieugen en twijntijg schijp en mar een ontkoom 't 

1670. Begoosten ze de nyje steenen sijl tu masikjen» 
der de furgaande mar fan hooit west heene. lt koom 
trog dy wei dat yn 'e furlijden heerst de aaide schaal)* 
sobuord weer trog en storm. 

1672. Mekkei* de, bucgers mei al der de henden ropjpe 
koe, as juungers, faanen, wijven en in««n, en schau* 
om Hijnl£ppen r mar waard naat fohnckke. 
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huizen te maken» Toen werden er ook eerst zes Vroeds- 
tieden gemaakt* 

i6i5. Werd de toren int de grond op nieuw gemaakt. 
Omstreeks dezen tijd kwamen de Mennidten ook van 
elkander en werden in tweeën» 

1619. Werd er een nieuwe houten zijl gemaakt 

i63x Is de kerk begonnen nieaw uit de grond op 
gemaakt te worden. 

1649., Werd de stad weder uitgelegd en de hnissteden 
op de Nieuwestad en Nieuweweide werden verkocht. 

1643* Braken de dijken heen en weder in, dat het 
land hier blank stond en fze] van Molkwerum dit heen 
over 't land kwamen varen. Het . NUuwland Bep geheel 
onder omdat het Juffersgat in Brak; en de zijl werd 
weggescheurd en daar spoelden twaalf of dertien huizen 
in Hindelopen van de zee weg. 

1649. Sloeg er een boot met volk om voor de haven 
daar vijf kinderen bij/ verdronken. 

i653. Begonnen ze de kerk van de grove Mennisten 
te maken. 

i658. Moesten ze de kerk de helft groter maken. 

1666. Kwamen de Engelschen op den 8 Augustus, 's 
morgens te .acht uur, het Füe in zeilen met negen oor- 
logschepen, vijf branders en zeven kitsen, daar ze een 
vloot van honderd en zeventig koopvaardijschepen in de 
brand staken, en daarna landen ze op ter Schelling, dat 
zij ook verbranden. Daar verloren de Hindelopers alleen 
negen en twintig schepen en maar één ontkwam het. 

1670. Begonnen ze de nieuwe stenen zijl te maken, 
daar de voorgaande maar van hout geweest waren. Het 
kwam Ier zake dat in den vertedenen herfst de oude 
schaloos gescheurd was door een storm. 

1672. Maakten de burgers met al wat de handen rep- 
pen kon, als jongens, meisjes, vrouwen en mannen, een 
schans om Hindelopen, maar werd niet voltooid. 
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Dol 's firn 't Ut) mei kort bescheid, 
Kom we jitte reis oen 't schrieowen* 
't Sol by t Htj so tjoe nat blieawe: 

Oer wort den wol meer fan sekL 



TUNCK REIS OM! MAN TCJ ROER, 
PAS OP T STEEREN! 

l. 

Staan yk hir oen 't roer ta reereri 
Om ta staan ov om ta steeren , 
, Ov om slachs op mijn gemak 
Smookt su en pijp tabak? 



Nee, et kijkjen en et draaiven 
Nei de tonnen > baaikens, haai ven, 
Der de loots en stirman dwaan 
Leere my het dors forstaan. 



"Wo'k mijn schippers sin betrachtje 
Op jer worden mat yk achtje, 
Dot yk der wol naau op Iet: 
Want jer worden sint mijn wet 



Roepes': « Man ta roer, haald dnuugeif! 

(f Goed en liwen naat tu waaigen. 
a Haald dijn koers Nordoost ten Noord/ 
« Den sa roaeikje wy mooi foort * 
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Dat is van het geringe met kort bescheid. 
Komen wij nog eens aan 't schrijven , 
't Zal bij 't kleine zb slecht niet blijven: 
Daar wor<dt datf wel 'méér van gezegd. 

, . 4 - ' « .« e. . Mft;ïf , '«i' " » '. ••' ■ ' 
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DENK REIS OM! MAN TE ROER, 
PAS OP 'T STUREN! 

ï. ■ =■'•' 

*• : : . *:\ u ~ . /». .•: .' . 

. Sla ik hier aan 't. roe* heen. en weder te bewegen 

r 

Omite staan of om te sturen, 
Of om slechts op mijn gemak 
Roken zo een pijp tabak? 



Neen, hel kijken en het draven 
Naar de tonnen, bakens, haven, 
Dat de loots én stuurman doen 
Leren mij het anders verstaan. 

3. 

* » * 

Wil ik mijn schippers zin betrachten 
Op hunne woorden mqet ik acht geven, 
Dat ik daar wel naanw op let: •* 
Want hunne woorden zijn mijn wet 

4. 

Roepen zij: «Man Ie roer, hond 't dragende! 

« Goed en leven met te wagen. < 

ü Hond ow koers Noordoost ten Noord, 

(( Dan zo raken w$ mooi voort 
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ftftó 



. a Jkm V m n£ § dot ouUtq myje, 

« Der 's en barnijng, banck ov k 
« Nëste goé fbr'göèd èri^scBip. 



ff Loev nuu oen, der stee en baaiken, 
« Dot men heel nat tseamt tu naaiken. 
ff Steenbanck, harde grotfnd ys qwaa, 
a Der btieut menn% minsk op da*, o 



Ys 't nin tijd den op tu pas jen? 

Klip ov banck koe 't schip, ibrrasje. 
Eer 't oen hanndert spoenen stet, 
Taewnt er, tijnckt my, wpl op let. 



8. 



Mar wo'k op jer word nat achtje 
En for klip ov baflctriKtft ws$htje, 
Uonbetoot oen *t roer tn staan 
Ren wol hest nat wol bestaan. 



9- 



Sa sleet ek ym iertska dijngm 
Al uis Uvvtn ta te brijogen % 
Naat om laai «11 leeg tu staan 
Yn 'e; wraaM}.-nin goe ta dwaan 



i«7 

6é 

« Daar ia een rif , dat moeten *rij mijden, 
a Of w$ konden 't Ud* bdgfen. " 
u Daar is- een branding j bank of Hip , 
« Hachelijk goei voor goed «en sch$, 

6. 

a Loef nu aan > daar Maat een baken» 
u Dat men geheel niet dient té nakenw 
« Steenbank, karde grond is kwftftd; 
« Daar blijft menig inensch op doóü.' j> 



Js 't geen tijd dan op te passen? 
Klip of bank kon *t schip Verrassen. 
Eer 't aan hónderd spaanden stoot >•' 
Dient er, dunkt mij, wel op gelet 



8. 



Maar wil ik ep kan Woord gsen acht'geven 
En voor kü>of fcank niet op ntgn bosde zijn, 
Onbedacht aan 't *oer Ie staan 
Kan wet haast niet wel beslaan. 



Zo staat ook in aardsche dingen 
Al ons leren Hoé Ie brengen, 
Niet om kii en ledig te staan 
In dé Wereld; geen goed te «ben: 
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io> 



Nee, djr God, der eerst de tnmschen 
Mekke . nei " aijn ■ waald " en* wintcfam 
E& de wraald mei «1 jer goe 
Oen de minak tn brinken joe, 



11. 



Sjot uis ek oen 't roer ta steeren 
Om de seel ek oer ta fènen 
Trog de wraald, djr holle eee, 
Op en goe behaalden ree. 



i* 



Wouw* 't aizzeu den nat héere 
Der: aijn loots en stirmanï hete, 
Laotsers, der de seel uit nee 
Stoere trog de iertache aee? 

i3. 

Aa se roepe, « Der 'é en tonne, 
a Der w' uis kners nei motte ronne; 

(f Der 's en baaiken >y der 's en leer; 

(f Man tu roer, paa op en stoer! i> 



14. 



Baaikena, tonnen en de feereu 
Sint Gods word om uis tu stoeien, 
Lijk de Bijbel dot beschriaut 
Trog aijn geest, der by uis blieuL 



10. 

Neen, die God, die eerst de nienschett 
Maakte naar zijne verkiezing en:wemch 
En de wereld met al baar goed 
Aan den mensdh te gebruiken gaf, 

ii. 

Zet ons* ook aan 't roer te storen 
Om de ziel ook over te varen 
Door de wereld, die hoMe «ee, . 
Op ene goede behoudene 



12. 



Willen- wij 't zeggen daa niet boren, 
Dat zijn foots en stonrman leren , 
Lootsers, die de ziel uit npod 
Staren door de aardsche<zee? 



i3 



Als ze roepen, « Daar ia een ton, 
a Daar wij ons koen naar moeten lopen; 
(( Daar is een baken, daar is een vuur; 
(f Man te roer, pas op en stnnr! 



14. 



Bakens, tonnen en de voren 
Zijn Gods woord om ons te storen, 
Gelijk de bijbel dat beschrijft 
Door zijn geest, die bij ons blijft 



*3* 



ii. 



Oer eb faaaiéeil ea de stroonieny 
H« men der ja AMklijht koomen^ 
Wol bc e du ee uÉ y» en btfteeod 
Fop de geanet en slachtte leeod» 

Tansen taickin, Jdippcn, graufldnt) 
Der de seei yn ieage sfabnden 
Slim en droMfe fee «orgaan* 
Der al klaar faefctekne staan. 



*7< 



i banken j kKppen, graanden 
For de sede sint 4e taanden r 
Steer yk jm nat uit 'e wei 
Wis bekW yk dot der oei. 



i*. 



As we der om heel nat tijncke, 
Ken nis «el ek liohst {brdrijncke 
£n yn ieuwigbeit ferajaan. 
Meer as faoohen scfaijp wol dwaan. 



»* 



Der 's faaik lonk, jnest, wrak en booten, 
Der nis wor tu laande brooten; 

Mar de sëel der ees fbrgse 

Blieuft yn ienwygheit yn nee. 
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Alwaar» de haf»a«i dr:stmbinf ' 

Hoe «ma 4arin gmsJDkrighift kpfato, 

Wel bescfawroi aren-èeiHfclnif ' 

Voor «te» scbEandarsnven leeuwbhd^ltc menschet*. 



*& 



Waar de ziei^yi tegwfeWitonden 
'M^Kndifln Amrigiffn veruit <;■•.'*.>; 
Daar al klaar betekend staan. 

*7« 

» : « 

' *l * ■ ■ 

Branding, b«*Jq^ ; fc)p^ 
Voor 4*4*1* ft#a <fe sw^faa: 
Stuur ik die nietuJMea» wag 
Wis beklaag ik dat daarna. 

18. 

r ■ ■■ ■' iH.' I . 



Als wg daaxo* gaj^^^feoj^, 
Kan ons ziel opk; ^ ^n^l^ . 
En in eeuw^bttf wrgaau^ ., ; 
Meer dan houten schepen wel doen; 

• * - ■ • 

1 a 

Daar is vaak een luik, mast, wrak en boten, 
Die ons weder aan; land bragten; 
Maar de ziel, die eens vergaat, 
Blijft in eeuwigheid in nood. 



.j%- 
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QO. 



Sa ys 't. best mei kiBt.ta.ateafcen,. ,.i/ 

'I Schip ^«aifctrog see la éeeaetvU 

En 8911 !gWr: 61 :foe^.' staan?.- >. ."■.*• 

i ■! >> u \ 'ê Om «o »korte t^d .ta dvwtom . V 



KRI£UW£LJEN fAN BÊ HïiNLEPRE SCHIPPERS 
«NOORDE WHK^ YS K)OR DE WlJN.i 

■ ■• ^ »« •. > ! 

1. 

/ 

De Noorde wijn, ha kaald en stoer 

Eft -ftl 4 ^ 1 whtterfltaigeh, 
Al waait se Mg & la» sn soe¥, 
Ys mest nei^ ufo ibehsJtigw.' 



'i~> 



»€■.> 



Al ys mijn man den oppe see, 

üf B&LiiA hm* *tt drieuwe, 
En ynertmVov i^jpe ree, 

Su matter tofciWö^Miefcrvre. 

* • • • 1 * 

, r.- ■ 1 .*■■ • . . . • 1 ■« »» if 1 

EYNDE, 
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20. 



Zo is 't best met last te staren, 
't Schip met zorg door zee te voeren 
En zijn glas te roer te staan* 
't Is om een korten tijd te doen. 



ONGEDULDIG REIKHALZEN DER HINDE. 

LOPER SCHIPPERS-VROUWEN IS, 
fOORDE WIND IS VOOR DE WIND. 



i. 



De Noordewind zo koud en guur 
En fel in wintervlagen, 
Al waait hij door de leden zo zuur , 
Is meest na ons behagen. 



2. 



Al is mijn man dan op de zee, 
Hij zal naar huis wel drijven, 
En is hij thuis of op de ree , 
Zo moet hij thuis wel blijven. 

EINDE. 



Z% 
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EN HIENLEPPRE SAAING, OP DE FIEFSTIEG- 
JIEER1GE TiEiENST, FAN DE EERWOARDIGE, 
HAAJGGELEERDE, D. DOMWICÜS GOLT- 
&1US, FRUT;EjENE PREDDECANT, £N& 



VY oal wur om sooed men den dos ajt de schriften marane, 
Bot lang op dizze wraald te libjen seegen wieer: 
Der w', az de lacascnste dej, degz oenwer al woal saeame, 
Dot al dieng foal fertrieet, ujz lestieg fait en swieer. 

Lang libjen, ioz dot nocbst? der al, het wie bedrieawe, 
Nat glod for steeven geet: mar faajk tjion wiend en strooam. 
Waa aa het maeaijkje wooad, it mut degz al su blieuwe, 
Su as 's for henne slooe; en 't geet alliek as 't kooam. 

Mar wis, lang libjen iez den woal en graate gaajve, 
Az immen jen sjen dwan het gooedz te woarkjen tienckt, 
En het bie drieut ov wriewt, mej ronnen en mej draajven, 
Trachsl altjet dot Iiie jern en dieng te rochsle briengt. 
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RTAALINGE VAN 'T HiNDELOOPER GEDICHT, 
AP DE VIJFTIGJAARIGE DIENST, VAN DE 
EERWEERDIGE , WÉLGELEERDE , V. 
DOMINICUS GOLTSWS , VRIJ- 
GEDIENDE PRjEDICANT , ENZ. 



r 

el waar om zowd men dan dus ujt de schriften mienen , 
lang op deze werld te leeven zeegen waar: 
p w*, als de lichte dach, doch oover al wel ziene, 
al ding vol verdriet, ons lastig valt en zwaar* 

l leeven, is 't geneocht? daar al, wat wij bedrijven, 
glad voor steeven gaat: vaak teegen wind en stroom, 
oojt iets manken wouwd, het moet doch al zoo blijven , 
als 't voor heene stond, en 't gaat gelijk als 't kwam. 

r wis, lang leeven is dan wel een groote gaave, 
iemand in zijn doen wat goedz te werken denckt 
wat hij drijft ov wrijft, met rennen en met draaven, 
ilit altijt, dat hij geern een ding te rechte brengt* 



i%6 

]En 't mut ujz Preddecant mej rochst ek trestliek wezze. 
Der hie jen liev en taranst sok baajge jieeren draaecht, 
Dot ien sien aaide dei, mej for sien aajgen lezze, 
Der hie sien folk, sien d wan, mej lost jitte oeuwerw«*cht. 

Der iez den 't libben sweet £n fujle deggen tolle 
Het der den rochst sien kreft. Der sa sien tied fölbrooat, 
Der jieeren taeaenwar fiew it woark fblmae&jkje solle, 
Die het sien deggen den oap 't best woal oenwertooat. 

't Lang libbjen het den kreft, dot jieren stee te grooejen: 
En baajm, der ien sien eold staajg-ooen sien forndel dwejt, 
En ien sien waachsdom stee mej folie fruchst te blooeijen, 
Dot iez de Man , fan wam de schrift dos kreft jeg sejt: 

Der ien ujz Heere tooen te waachsjen weer befoennden, 
Bot hie en masaen en leeod ien 't rochste paad ienbrooat, 
Der nej itLoslhovbriengt, trog wej jen woal tegroeunden, 
Trog 't aaide serkepad, der meng faajk nat om tooat. 

Dot kooe hie njt Godz word mej kreft fan leerieng sizze, 
Sa az hie dejz en meelz al staajg de serkeleeod, 
De baan nej 't hajchste pad me j sin kooam njt te lizzen: 
Az hie 't jerm liegge, fest en testliek het beteeod. 

Woal den, Hienlepre leeod! mien aaide! jimme jooane 
De Man de rest ien woal, der fest woal triettieg jieer, 
fooarginzen het, wenner dot jimme krefbVg rooanen, 
Te herkjen nej sien woard, en het sien leere wieer. 
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i 't moet om Prcedicant met recht ook trooétlijk weezen, 
lar hij aan KjF en dienst znlk 9 hooge jaren draacht , 
it in 2ijn owde dach, mach voor zijn oogen leezen, 
aar hij zijn volk , zijn doen , met laat noch overweecht, 

aar is dan *t leeven zoet En veele dagen tellen 
eeft daar dan recht zijn: kracht. Die zoo zijn tijd volbracht , 
tie jaaren tienwerv vijv het werk volmaaken zelle , 
He heeft zijn daagen dan op 't best wel oorerdacht 

Lang keven heeft dan . kracht , dat jaaren staat te groejen : 
eji boom, die in zijn owtst staag aan zijn voorndeel doet > 
a in zijn wasdom staat met volle vracht te bloejen; 
at is de Man, van wie de schrift dos krachtig zejt: 

me in ons Heeren hoff te wassen waar bevonden ; 
at hij en mans en Hen in 't rechte pad inbracht, 
at naa het Lnsthoff brengt, door wegen wel te gronden, 
■oor 't owde kerkepad, daar meenig niet om dacht 

tit kond hij n jt Gods woord met kracht van leering zéggen , 
oo als hij daagz en maalz al staag de kerkelien, 
fe baan na 't hoochste pad met zin kwam ajt te leggen: 
k hij 't haar deeg en vast én tastlijk heeft bedied. 

e l dan , Hinlooper lien ! mijn owde ! gij doch geeve 
B Man de rast dan wel, die vast wel dertien jaar 
oorgangen heeft, wanneer dat gij zoo krachtich liepen, 
e hooren naa zijn woord, en wat zijn léere waar. 
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En hebbe staajg al ooen den serkepad beguamm, 
Altjed allieke graajg, der eolk om 't hartste rpoen; 
Mej eepen moeand en «ar aien woelden doe ontfmsen; 
Sol nimmen deu de Man noen ien aien eoM bejooan. 

Sien Graate Mester wooad ham noen to restje» driewwe, 
for al sien lestieg woark, der hie ao fest ien stooe, 
Dot jern woal ien Godz woark ooen 't leste ta wooed Uieww», 
Mar pienne en smoxte deen, dat hie sien woark bejooe. 

Eerwoarde Man, sot jie nej restjen stol doa henne, 
En nim \ gemak ien rest, der-God jie bet besebaard: 
Mien aald' Hienkpre leeod jin soüe jie woaJ kenne, 
Sn az jie ien jie* tronst altied ontfinzen waard. * 

Jae saeane jie for ooen oap 't aaide êteo ibr aajgen r 
Jerre aaide Preddeoant, ien jerre serka en Eer, 
Fan traas war taaenrejs jieer; en tiencke mej bebaajgen: 
Der sit d' Eerwoarde Man, sn lang njz In en leer; 

Der bom en bornz bom doopte; en jooe ujz't braa te smawe jkjen 
Jen 't Hal lieg meel: dot iear ujz lust, die Man tn saaen; 
Su kooe 't jitte ek bie tied woal ien ujz serke reaejkje, 
Dot jitte ien d' aaide dej sien t»«enst rejs kooam te laan. 

Az hie de born rejz doopt; der hie den degz ken wezze; 
Ov az 't rejz kooam te pas , dot hie rejz prsecje moosst 
Den kooe men d' aaide gleans jitte ien sien aansichst lezxe, 
A& jocunger Preddeoant bic saeaekte ov suchat nat kooatt. 
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En hebben s taag al aan zijn kerkepad begaugen , 
Altqt ai eeven graag, daar elk om, 't hardste liep^x. 
Met oopen monden oor zijn woorden das ontvingen > 
Dat niemand dan <le Man now in zijn owtst begeert 

Zijn Gtoote .Meester wowd' hem nuw te roeten drijven,, 
▼dor al zijn lastig werk, daar hij zoo vast in stond, 
Dat geern wel in Gods werk aan 't laatste toe wowd blijven ; 
Maar pijne en smerte deen, dat hij zijn werk begaüL 

Eerweerde Man, zet uw naa rusten stil dus heene, 
En neem 't gemak in rust , dat God uw heeft beschaard 
Mijn ouwd' Hinlooper lien die zullen uw wel kennen, 
Zoo als gij in nw dienst altijt ontvangen wierd. 

Zij ziene uw voor aan op 't owde plaats voor oogen, 
Haar* owde Prcedicant , in haare kerk een Eer, 
Van driewerv tienrejs jaar; en dencke met behaagen: 
Daar zit d' Eerweerde Man, zoo lang ons tot een leer; 

Die kind en kindskind doopte; en gaf ons 't brood te smaaken 
]n 't He j lig maal: dat is ons lust, die man te zien; 
Zoo kon 't noch ook bij tijd wel in ons kerk geraake , 
Dat noch in d' owde dach zijn dienst rejs kwam te Hen. 

Als hij de kinders doopt, daar hij dan doch kan weezen; 

r 

Off als 't eens kwam te pas , dat hij rejs loeren most. 
Dan kon men d' owde glans noch in zijn aanzicht leezen, 
Als jonger Prcedicant bij ziekte off zucht niet kost. 
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Ujz Laeasve Heere God.dwej., dot sien aaide jeeran, 
Fan smart en oeungemak iooart oeen sa Uiewwe omtiest. 
De tiiemmel mej jies kreft jee d' eold jitfceal bestene, 
Jooane ien jiez grieae lied jiez deggen fol firn rest 

BooaUert, ds JOHANNES 

santeende fan ...,;,: .,.,,. **** 'f J^g* 1 en 

de ce eerste mooe* fan sien schooe» 

■ * - » *;•■« "i" ■ ' /■• • 

ne , ien t jieer 
fan toëuzeri, 
saan hoeundert 
en twientieg. 
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os Lieve Heere God doe, dat zijn owde j aaien, 
in sniert en ongemak voort-aan zoo blijve ontlast. 
e Heemel mach uw kracht in 't owtst noch al bestaere , 
ïeve in zijn grijze tijd uw daagen vol van rust. 

ILARIDES, 
ertiechëte jleer 
•tcecenst. 
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FRIESKE BOERE PROGNOSTIKATIK. 



Il ou sjug reys, huwsman, ney mijn pen, 
En sis 'er dijn geljsewen fen: 
lek had dy foor fen waer en wijn, 
Fen reyn en froost en sinneschijn, 
Fen dauw, fen mist, fen rijp, fen heyl, 
Fen noorder buyen ijn dijn zeylj 
En hoe dijn jiergongh wesse wol, 
Off raseger, off de berghen fol ; 
Wenneer dat wijeken ouwr en boeg 
Te f jielde mat dijn eyd en ploeg. 

Smijt nimmer ijn dijn eecker 't zie , 
Off dog 't mey foor-by-tochte rie : 
it forjier en de simmer-tijd ' 
Is sommis naet allijcke blijd. 
lek prijs ien huwsman, datter sjoecht 
Het tijd ien huwsman fordel docht. 
Bysjuwg dijn bouw , bysjuwg dijn laan, 
Hier fijntste klaey, en der leyt saan; 
Hier flijt de weet , en der past koon , 
Off oors is 't alle beyd fordoon; 
Dit alles wit ien bouw-man best, 
En dit nim ick nset to mijn lest. 
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Nochtans «juwgt jern ien.bouw»gescr r 
Ho waar en wijn him tiprje sel. 

Wenneer de sinn'op 't alderheegst 
£n as er is op it alderleegst, 
Den bid om focht, rop den om reyn r 
En lockt et sa r 't is wol besleyn; 
Mar drowgt' is winters wonder goed 
En haadt dijn aie-noot uytte noed 
Soo noodigh ist dat tijd en stount 
Wirdt elckam sijn gewoonte joon* 
Ien schipper en ien- huws-mans ben 
Bringt nimmermeer sijn tijd fbrlen, 
Wenneer hy, ofF ney 't Saan-stjir giet. 
Off sjucht wier dat de Wagen stiet. 
Off wier Satnraus, aade grijn, 
Sijn kaade stralen bringt te schijn. 

De noytebaem en d' ijkeltop 
Wanneer se dwaen' her blossem op, 
Is dit gebemt fen blossem swier, 
Sa wirt er ien goe boeter-jier. 

Nou hawsmans soon, nou swiele (aar, 
Hier, harke ta fen wijn en waar. 
As 't wetter ijnne zee sa beert, 
Dat min 't by moy waer ruwsjen heer ij 
Off as de hammen ijn dijn hoof 
By stilte gonsje op en ooff*, 
As 't kobbelt him bejout ijn 't laan, 
En bortet oppe druwge straan; 
As immen aeck* de reeger s jacht , 
Dy haeger as de woleken fljncht; 
Off as de styrrin, graat en gljoun, 
Vorsjiete nachts of ijnne jonn ; 
Wenneer het twijrret uwr 'e wey. 
En as de bledden flacn oor nev; 
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Wetmeer de pbmmen ynne greft 

Sa drjuwe hinn' en wer om kreft; 

As 't haar dy ornmi toeten rint 

£n moons of jons dyn schoen byapint ; 

Den isser «joker wijn ijn tü, 

Den blieuwttet al oom selde «til; 

Den mattet aneker yn 'e grom, 

Den mat de kabel forre stjonn; 

£n spijste jera 9 off wirste wee, 

Sa jou dy den doch naet te zee. 

JEck, haws.man, asaer ynnet noord 
Ien grsette blixem wirt byapoord, 
Off tongrettet gelijck ijn 't west 
£n ijnnet asten, ekk om best; 
Den wirt ien hnwsmans zeyl ea treyl 
Ja wietter at ien wiete dweyL 
Stan nammers fest ijn hnwsmans schoen; 
De reyn komt nimmen onfcrsjoen* 
Min ken altfjt ien teken sjan, 
For immen der te bouw wol g»n: 
Dijn kaelen ofi dijn jonge djier, 
Dijn hockling off dijn twinterrier, 
Dat üjrret him sa wonder mal, 
En steekt de honnen rjnne wal, 
En baadt de anayte rjacht om b«g, 
As oftet djier ien onwaer aaeg ; 
Den tja dijn buwrljoe bollen aeck 
Mey beyde honnen ijn 'e r«ck; 
Den rint de baargh, den rint de suwg, 
En tinckt om wetter noch om drawgh; 
De froosck (de Frieske nachtegael) 
Dy sjongt om pars sijn frooske tael; 
Of flje de s wallen laans 'e dijck, 
Sa leegh, sa leegh, it is nin lijck*, 
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Ofi sjnchste de fHs-atneli mey 

Her aeyen tooyen kans 'e wsy;. 

Off as de raven mey sijst jong . 

Dy h*re lit njn hasse tong;. , ., 

Off as dijn gies, of as dij* eyn* 

Him wascht én baeyt en spielt sa reyn ; 

Off as de duwkers lyts en grut 

Her halsen stecke nwtte sfot: 

Tin8 dan fry daltet reyne wol 

By tobb' en aed en amer foL 

Ieh schatter sjacht wol ooa jt wijld, 

Altijd is 't goed by stilte mijld. 

Ien koyker sjacht et oon sijn koy, 

En schaet het waar fen lilck en moy. 

De fammin witt' et oon het f joer , 

En oon het uytsltrn fenne toer, 

En oon het bannen fenne lamp, 

En oon het stecken fenne kramp, 

En oon het wiel, en oon her snaar; 

De fammm witte fen het waer. 

Dat wier fen reyn , dat wier fen wijn ; 
Nou fen moy waer en sinne-schijn* 
Den fait er nat ien stijr om leeg. 
De moonne toont sa bigden eeg, 
Der fljucht nm spinreeg omme schoen , 
Der wirt nin kobbel heerd ofi sjoen, 
De kaekn binne stil en froed , 
De bargen bortje mey nin goed, 
Men sjacht dat daaw en rijme bejrd 
Oer 't hele laan mey freogde leydt 
Jonns as de sinne onder giet. 
En 't Saan-stijr oer 'e teercke stiet , 
Den trjoert de onwil', den sitter ptat, 
En guwll en giert tjn 't anckergat ; 
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Den fljacht de wijcfeeï om zijn aet y 
£n spijlet oawr 'e ljeurcken b*e»; 
En as de raven* ijnne joon • 

Her omme tzercke jaan yn 't boon r 
En roppe jinne ka om strijd; 
Den komt er ien gesouwne tijd, -• 
De loft di kl*ret, en de wey 
Di wirt er drouwg en mondig ney» 



FEN DE SINNE. ■ 

Har nou reya bet de sinne bringt, 
Wenneer er ouwr 'e laanen blinckt , 
En het de moone mey her ljecht 
Fen waar en wijn onwillig jecbt. 

Moons, as de sinne tjucht om heeg 
En 't laan bygljoeret mey sijn ecg , 
Sjuwg den reys oft er naet ien ackaans 
Fen lxdcn woleken om sijn kraans, 
Off swart , off graeuw , off yersen bruyn, 
Off Ijuck, off purper, om sijn. tuyu 
Off foor sijn hele facy sta. 
Al disse tekens binne qu« , 
Jo meytse vaack de tecken bl*t, 
Jo meytse wetter ijn 'e sist v , 
Men seyt: Jen iere êinnescJiijn, 
Geleerde frou-ljoe 9 ben by wijn, . 
Haad, huws-man, baad dit for ien leer, 
Dy tryt dogJie nimmermeer. 
As na de sinne giet te bed, 
En is fen rinnen wirg en sed, 
Sjuwg den foral reys in het west,, 
Ho datter dir byschickt sijn nest 
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Sommes isser ijn et blaeuw bytein , 

En dat is naet as inckel reyn; 

Maer asser wijn is oppe wey, 

Den sjuwcht er fjoerig, gled in gley; 

En wirt er bount en paers en geel, 

Den wolt naet doge alle heel; 

Bljeuw den fry t' huws, ick sis dy dat, 

£n smijttet ancker by de kat* 

Mar isser moons naet sluwg off loy, 

£n isser jouns allijcke moy, ' 

Fertrou dy den fry oppet f jield; 

Den waagst dijn boeter, ben en jield, 

Den groyt dijn kuw, den waagst dijn kal, 

Den proncket mem dijn bimie-z&l, 

Den sjongt de liorck ijn 't hijmels-top , 

Den fljucht de leep dy omtne kop; 

Nim dan foral dijn tijd te wacht, 

£n sis de kruws en pijp genacht, 

De Swarte Swan, de Griene Kan, 

De Blauwe Valck, dé Spijgelman, 

De Kloeken en it "Walfischbien, 

(Mar macke eerst dijn kanne schien) 

De Bil-mans Pan, de Bock-mans Raam, 

En gong ney hnws ta mey dija faam. 



EEN DE MOONNE. < 

Dat wier non het de sinne juwg. 
Nira eek de moonne by dijn ptawg. 
En haws-man haadt dit meest fbr best: 
Wenneer de moonne lit in 't west 
Sijn eerste nije honnen sjaen, 
K1ser~spitsich lrogg$ wolken tjaen, 
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En dat omtrint de fijrde dey , 
Der komt moy waar gemienlijck ney, 
En socken waer as de» begint 
Stiet fèat so lang dy moonne rint 
Mar litter l«dig, swart off granw, 
Off purper, poenen, bonnt off blauw, 
Sijri eerste nye spitsen gaen, . 
Den wolier reyn en wetter fljaen , 
En al dy awerte bfcmWe loft 
Is nset as wetter op dijn schoft. 
Mar komt er den, mijn fi£we soon, 
Mey appeKMossem tjaeken txm, 
't Ia wier, dy klem* is moy en rse, 
Mar den, ia 't sqcker alsoo quse , 
Den waeyt er katten ferme dyck, 
Den fljse de zeyten uyttet Kjck, 
En biste dan naet maal off geck , 
Soo bijn fiy latten oppet teek, 
fiywerre den «fijn schotme wol, 
Off 't zieóVnoot recket ibr de mol; 
Dit sil dy nimmer misse, faar, 
De moonne rsed, is wijnnig waar. 



OUWR DE HOUWER TIJDEN FEN IT JIE* 

Na isser jitfee meer te dwaan, 
Der maste tijgge acht op slaan! 
De fjouwer tijden fen dijn jier, 
Pas der so naaaw op as ien hier; 
Der ijn bestiet de mieste kunst, 
Dijn wolfsert, en £k laanheen gonst 

As 't forjier wiet en fochtig is, 
Den slacht ien huws-raan sommis mis; 
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Oen rottet ijnne ^tom het Icoon , 
Dijn winterrieding k fcrdoon; 
Den wirt <dyn kakteta yckelwaad, 
De pongen leegb, dijn boksen aai 
Wy den de ploeg ir daatlijk ijn 9 
En schuwf et on by ainneschijn. 
Is 't vorjier al Ie kaad en spits, 
£n droeg er hij, en mtslijck fita f 
£n mey de nyeinoönn ijn 't eyn 
Off froost, off vijp> off qa^ge reyn, 
Den komt er grie nog greyde lbort, 
Den wirt et aliegerre smoort. 
Dija ant en btene binne om hals. 
Dijn weet en koon, en alles als. 
Den set me winters dompen oon, 
En laanfrou tjoncht de klompen oon; 
Den rint de tesker trog het g»; 
Den backt me bame ijn et bns; 
Den wirt et bjiser ta Leuwird dioer; 
Den mat dijn snwp en waey te f joer. 
Summarum, 't wirt ien dioere tijd, 
As 't vorjier is nest al te blijd. 

De simmer bet 89ck sijn beschie: 
Nou huwsman, libbe den by rie. 
Zuydweste wijn en folie focht 
Is om dis tijd nin grote nocht. 
Dijn noot forrottet oppet f jield 
En komt nast boppe haeaal te jield. 
En wierrettet te biet en drawg , 
Dijn noot wirdt mager, smel en slnwg; 
De marren binne net te grot; 
De fisken stasrre ijnne slot; 
De wetterboyls mat ijnne pr»m; 
De perren druwpe fenne bom} 



H 
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Dijn neygers-Venne dnmrget geel; 
't Fornijn de bolleri fjone keel; . 
£n as mefc den oon 't onbeg «el» 
Is tjinst cbjtt bodem rotgefeel*. 
Mar swiete koelt .én Mie wijd. 
Dat bringt jen goede shnmer ijn : . 
Den waagst er noog, den- k me fris, 
Vor immen d«r te noeyen is; 
En 't slimste dat m' er den &» het, 
De rijpste vragten koïnme let 

Al hetter ijnne imte bbeyd» 
£n hetter ijnne sanmer groeyd, ' 
Min hellet herstmis ijn 't begin 
Vest ijnne schnwren syn gewin; 
En , hawsman , soste winst bejcerst , 
Voral bid om ien tyge harst 
De noorderbuyen , reyn en vocht, 
(Allyckent sommis wierje mocht) 
Bringt ijn dijn swier en lette noot 
De wiermt, en ijn dijn hnws de root* 
Het forndeei het ien huws-men den, 
Of fen sijn bouw, of fen sijn ven? 
De reyn en fochte boetens huws, 
En ijn de schonne root en muw». 
Wirt immen finne miggen queld, 
(Dat bart doch herstmis al kom seld) 
Ofi' is 't te waarm, off is 't te biet, 
Sa wacht dy lor ien zwiere stiet: 
Den binn er sjuwchten oppe wtey; 
Den rint de treddeys tjinst dy ney, 
Mey oorre quijper qnapserij. 
Onlkamste den, söo biste f ry. 

Nou fen de ^winter jitten wird. 
Jl\ wierret tiqg sa bjnster hird, 
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Sa kaad, «a drawg, e* mam» ly, 
We» d»rom fat altijd» bly. 
Al beert de wiote oppet boost, 
Uws bommen; mpgg» jume fropst , 
Uws kannen mogge jkiwe kjeld» 
Der by verliest m* natten apjeW; 
En snijt et dan ka waan saan acht, 
Der mey is 'i aienoet iju sqn macht 
Dat jont ien schoon tekomsbgb jwr; 
Den laedt dip» bouw beet rjocjc en swier} 
Den wiert dijn weyde rijck en vrack; 
Den sitste, boer, op dijn gemack ; 
Den mat de klepper onder 't zml 
Omtrent sint Jan , of ta sint JEL 
Mar as 't ien slappe winter wirt, 
Dan rit mijn hnwsman oppe stirt; 
Den leyt et zienoot ijnne pUa 
En rottet hael te scbern en mis ; 
Den komm er bannen ijnnet bier; 
Den giet me naeu ien reys ta bier; 
Den sjoncht me fes* de wemersang 
En sjuwgt allyok ien kat sa bang; 
Den jinne tijd sa wirt me sijck 
En steekt de noos fest ijnne ryekf 
En den sel Wosiex. ijnne krant , 
Al bet me rjnw ien moye t»ra; 
Den komt sint Pieter oppe baan-, 
Om hier en schatting fennet laan. 
Sommijrum, dar is meer te dwaan 
As aeyen ijnne struw te slaan , 
Ja, meer as sommis net en gled 
To rijden mey 'e weyn to sted. 

Hier kenste, hawsman, immer sjan, : 
Ho daltet dy ijn 't eyn wol gaai. .- 
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Hier hert» nou ten eersten leerd, 
Het dat ta waer en wijn beheerd : 
En sjuwgst et for nat sonders oon, 
So jouw 't dqn dochter of dijn soo*k 
Jo lezze sommis by de Urd 
Ten Uwusspuoels kattebird, 
Ten Reyntje* Vogs, en Lijtse Noght, 
Of het de kramer herre dogbu 
Diss' rijmïery is al sa goed, 
Mók al sa nochKjk, al sa tjoed. 



TAJIFT ïe* DY PRINCIRffiLSTÉ MERKELD^GEB 

Heyl en wyn en wetterflagea 

Haad ik for nws merckelcbegen. 

Hnwsman, borger, biste wijs, 

Biste jong, of biste grijs , 

Winters oon dy wijtte byen 

Herck dijn freugde, merck dijn lyen. 

As dy gratie flocken fljaen, ' 

Ken min nat ta k«mer gaen; 

Heyt en mem mey at har bentjes 

Siecke den dy waarme hentjes; 

Den forterr't de mier sijn jield, 

Derrer simmers won te f jield; 

Den wit Loycke wol te sissen: 

u Wierom bleuw ick slenwirt lissen? 

« Wierom siet ick ijnne kroeg, 

a En forsomme der mijn ploeg? 

a Non het Kun» en Jantsen ijten, 

g Non is t' nwsis naet te bijten $ 

tl Komt de simmer weer, ick wed , 

ei Nimmen krijgget my te stecL ö 
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rESCKLOAW. 



, mannea , bare ! 
u da laow! 

JJLMB YmPTASOKN , 

ra to Achlehem , 
nma, uhesta enda 
at unsar aka whr- 
pa sinta Japix dei 
vim dim fridoem 

haet, hwasa grata 
aoa habbet, omma 
er», to Hitém enda 

it zied ta teseken, 
in di kloosterlioed, 
i hijare klsed haod- 
alesla. 
1 laow ledt: 

is riucht, dat di 

tjen hwa erst, oard 

ens. £ schil teseka. 

aerst teseket halet 
tei alle hijare tobiher 
gr&wa enda fared 



DE DORSCHWET. 



•Hoort, mannen, hoort! 
Hoort naar de wet! 

Ik Klaas Ymptes, dorsch* 
graaf te Achlwn t doe kond 
u, veste en lieve, dat ons 
vaders overgrootvader op St. 
Jacobos dag i55o^ het privi- 
legie, dat grote Watze gehad 
heeft, bekomen heeft, om te 
Achhan > te JEGtzum en te 
Dojwn het koolzaad te dor- 
senen , (behalve van de kloos- 
terlieden, als zij hun eigen 
dorschkleed houden) onge- 
moeid. 

De wet luidt: 

L Het is recht, dat de 
boeren trekken wie eerst, de 
tweede of derde enz. zal 
dorsenen. 

IL ÏHe eerst dorsebt haalt 
het kleed met al zijn toebe- 
horen van den graaf en ver- 
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iht, asse fai dien haette, nseijvoert 't, als hij gedaan beeft, 
dim oardde , en di nJBi dimlnaar den twede , en die na 



tredda. 

IJL Di grJBwa schil iht 
klsed mit hijare tobiheer im- 
ma jicbtich enda onwemed 



hoadden, jefta hi schal ni of hij zal zich nieuw gereed- 



den derde* 

IÏL De graaf zal het kleed 
met zijn toebehoren immer 
gaaf en onbeschadigd hond», 



tuich anfèrta. 

IV. b iht rjocbt, dat di 
tesck enda laow schillen oaf- 
gisen oppa dim grtBwa. 

V. Item, dat hi oppa dim 
aersten dei fin da tesck da 
laow schil keda. 

VI. Item is iht nacht, 
dat di knechta n*i da laow 
harcke enda oppa dim Xrsten 
dei oan ihte wordt: gjxn, 



schap aanschaffen. 

IV. Het is recht, dat bet 
dorschen emtewet zullen af- 
gaan op den graaf. 

V. Item, dat hij op den 
eersten dag der dorschng de 
wet zal verkond&gen. 

VI. Item is het recht, dat 
de knechten naar de wet ho- 
ren en op den eersten dag 
aan het werk gaan, of dat 



VII. Iht is riucht, dat di 
knechta dim aesga keren, en 
di grsewa dim schelta. 

VIII. Twao inlidsers, twao 
draghers enda ien oanHdser 
haodden agt mannen di f jo- 
wer enda f jower, poos omma 
poos, tescke enda schekka: 
fin rrtoan to joan, to id zied 
aief is, oan da fcwinga. 



jefta dat si needlxiïe endaizij het loon van haam 
twa schilden to jenst dun plaatsvervanger hoeden en 
schelta bèta: bihala di oan bij den fiscaal twee schilden 
da gorrha is , di needhenet verbeoren : uitgezonderd wie 
allenna. aan de koorts is , die hoedt 

alleen 't loon zijns plaatsver' 

vangers. 

VII. Het is recht, dat dt 
knechten den rechter versie* 
zen, en de graaf den fiscaal 

VIII. Twee inleggers, twee 
dragers en een aanlegger hor 
den agt mannen die Tier aan 
vier, poos om poos, dorschen 
en opruimen : van den morgen 
tot den avond, tot het uad 
af is , aan den dorscMegeL 
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. DL - . Di . 4*fg*, «iHet . asit 

bant «ndaliktda meacha.» 
-.3L- Ibt »<*dd;irfu<*bt, ridaft 
di haisKoed,wheen» «üa^aga 
& vgtu» oari <haefc(*twa jfcjfta 
taia letten! bier jüwen; d* 
sóhaej gjSBtt.br jefie tapparen 
kl 4kt londa*. r; .-:; 
* XI» D»'stofcfca y tfi ijalc- 
ka, di megenrw di cocbe 
Ijoed? dr fei <da teek canföa, 
f ^ un <*an/xliqr soheha tria 



XM. Alle- oataacka óppa 
Ite^feon bedrown^ rasser* 
mnslachta ., woarden nei 
schelta nacht «nda nei aesga 
Afedl «ppa dn feodting jbans 

dei da tesck bete. 

* ...» 

XiH. Iht is JEck rincht, 
dtt di, bwa imi da aerete 
Uk di bodtmefc ne steekt, 
kn, èoda nasi da aardde r zitting nkit bezoekt^ «e», «h 
twao flabben bodtings riacht na de twede , twee flabhft* 
bèta, enda di «e hareket, wégen* schending, van aan- 
boord «ftaesga brife trnch gezegde- rechtzittinga- vecht, 
dim kodder band., aeerst om en wie in 't geheel niet boort 

word* bij schriftelijk bevel 
- ides .rechters door den ge» 

'*'•'■' Jrichtsbode opgebragt, eerst 



IX» De. reehor zeeft onet 
«ynflH^ejjaai» het *aad. Vm 
de pistor en 4e -vuiligheid. * 

X. Het is oud recht, : ,4aJ 
de boeren, als de rechter de 
*fcg #a»;IW«ft >■. 4yrte of jdrie 
Htfm hjap gejenj' de^ark&T 
schaal igSAt^ jejke 1#>oj|;fta 
hetrottdeur,, .., 6 .,; f , M r,., ,.,... 
>£!». P*;:goede vrienden, 
de boren, de naasubettaa** 
*»,«*;& «jadeve. lieden^, -die 

. ■ ■ , tót. < dwseben k*tne*. # 



stallen mit zied , jefia - si geven aan den fiscaal dfcie 
MHXki 1o feastdkn achelta stele** tnet loofeaad, c^ zij 

s*ijfeijubjj. fjep fifioaai tw^ 
flabben verbeuren. 

XIJ;« AHe ongeregel(}heó>n, 
op het l^nd bedreven, . nitgeK 
nomen, manslag, worden naar 
fiscaals recht en naar rechter» 
vonnis op de aangeeegdererfit- 
zkiing V avonds na het dor* 
ben, geboet 

XIII. Het is ook' recht, 
dot hij^ -die na de eerste 4»» 
daging de- aangezegde ?ecjit~ 
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bodtingg 

donna ri»i schelta SBick la 

hareken, bi bete fis aèsga 

doem. 

* • 

XIV. Di ne harcket woard 
doemd. Is int mit britza 

* i 

jèfta mit triawirickela , di 
woarden joans nsei da tesck 



e» de boeter wegen» de tan* 

, en du* 
na om naar eisen des fiscub 
Ie honen, bij boete Tan rech- 
terlijk vonnis. 

XIV, Die niet hoort wudt 
veroordeeld» Ia het tot ds 
brits of de schdpslag; d» 
worden 's avonds na het dot* 



trnch scheltas tjenders' be-jscheii door de dienaars des" 



rntcbta. 

XV. Is iht nrit jmïda, dat 
woard oppa dim rekkingdei 
betëlha. 

XVI. Di da bèta betelbet 
di fancbét mit ieit thoast bier 
dim aesga. 

< XVII. It is aeck ridcht, 
dat di knechta di huislioen 
tancké for iht bier énda for 
dat si oars haon habba. 

XVIII. Item, dat di gr*, 
wa di huislioed mit hijare 
wijfven to jenst da oarde 
jëfla da tredde snein naei 
ainte Loorens to jenst tjian 



rechters berecht. 

XV. Is het tot geldboete, 
dat wordt . op de rekendag 
betaald. 

XVL Wie de boete betaalt 
bedankt den rechter met een 
dronk biers. 

XVII. Het is ook recht 
dat de knechten de boeren 
danken voor het bier en wat 
ze anders gehad hebben. 

XVIII. Item, dat de graaf 
de boeren met hunne vroa* 
wen tegen de tweede of der- 
de zondag na St Loorens 
tegen tien nor voordemiddag 



whr for noen oppe iht mhieHten eten verzoekt en ook kat 

l£JJ^ ^-J~ *»_!- J~J_A ' — ~ 1 J »* 



btddét enda «eek ladet omme 
rekkingdei to haodden. 

XIX. Is iht riucht, dat 
dim grewa enda di knechta 
laene woarda. 

XX. Op di rekkingdei be* 
fcelhe di knechta nSBi schelta 



aanzeggen om rekendag te 
houden. 

XIX Is het recht, dat de 
graaf en de knechten hun 
loon ontvangen. 

XX. Op den rekendag be- 
talen de knechten volgens aan- 
tekening des fiscaals op den 
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briefe oppa da bölim fin iht 
bierfet di bèta. 

XXI. Hweerso di bèta be- 
telhe is, binne alle ontancka 
fbrjoun. 

XXII. Dissa enda di orha 
bèta, hwaso di schelfca bar- 
rlta. haedt, woarden jeans 
nsei da rekkingsdei truch da 
knechta enda bijare wijfven 
end» msegden ibrg)£r)ifta, to 
di haecken oan binne, mit 
boerns enda mit dregta. 

Mannen, haodde da laow; 
kere dim aesga enda docb 
,nimmen lead ! Ibt is zoa en- 
de naet oas. 

Wbi haodden iht for zidse. 

(w. g.) Claes Ymkesz, 
(In margine stond) 

Ita placitum est , 
(get.) J, Wesseling, 
pastor. 



bodem van het biervat de 
boete. 

XXI. Zo dra de boete be- 
taald is, zijn alle ongeregeld- 
heden vergeven. 

XXI L Deze en de andere 
boeten, die de fiscaal gebeurd 
beeft, wórden 's avonds na 
de rekendag door de knech- 
ten en hunne vrouwen en 
vrijsters in vrolijkheid ver- 
teerd, tot de haken aan zijn, 
met hoornen en met gejuich. 

Mannen, houdt de wet; 
kiest den rechter en doet nie- 
mand leed! Het is zo en 
niet anders. 

Wij houden het voor ge- 
zegd* 

(w. g.) Klaas Ymkes. 
(In margine Btond) 

Zo is 't besloten, 
(get) J. Wesseling, 
pastor* 



&& 
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JÖ TIDD, 

«a Monsieur ATGE PAYSEN, *aan TIERSBÖLL 

• • 

EN Rl.Kl>MVAN OHN HjiRSBOLL, 

EN 

«inn fiiuEEip , Madesioiselle CATHARINA HESELERS, 
of m CHR1 STIJN ALBRECHTEN KüG, 

DEN 39 AüG. I749 ErIjELP MAGETEN, 

«O WENSCHET JExtt 

HIER TAE IX)CK MM HAG IHNFUI.LIO FrESK FI^SCHE 

• • •• •• • • 

in guan Frond en Sodschenborn fuan a Brijedgom, 

ANDREAS BENDIXEN, 
ot NEYSIÖRSPELL óhn TT1DD1NGH1ERD. 



JLlirr was Jasist henn en frond, die liaet mie ta briaalp bedde: 

Ik bagget rogt webl ta, dat bie sö Iocklik (reit; 
Ik toogt , ik scbell ock dach eij af as foll sidd ledde. 

Ik sagg, dat erken bem aeft ollerwielligst fleidt; 
Ik sagg, dat allemuan rogt flietig was maö schorren, 

Die ihne asf sinn boss, die obr aef sinn pistol; 
Die trisedde was ock webl, bie toogt eij long ta lorren, 

Hie sagg et kbrtug ar en fleidt ae waijenstobl. 
Dae sX ik: « Uorr kan ik 110 dach so steil ock wisfte? 

« Dier fahr griep ik ta dat, welt ik sef wrall beij lieW. 
« Hom wiet , et briaelpsfolk meij ock wehl bag fixrsche li&e: 

« Ik wiel, dat sock welt ock beij briselpe bem so biert. • 
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JOOLT YD, 

jlb Heer ATZE PEIES, yn TIERSBÖLL 

IN RlEDSMAN OON*E HARSBOLL % 

IN 

syn Breid, Jiffer TRYN HESSEI^S, 
zjïb CHRlSTlAAN-ALBRECHTEN-KOOG r 
de ag Aug. 1749 Brulloft hadden, 

SA WINSCHET HER 

HJIR TA LOCK MEI IN IENFADIG FklESK FERSKE 

C GOE FrION EN SlSTERSBERN FEN*E BrJEGEMAN , 

ANDRIES BENDIX, 

NEYSIÖRSPELL oon'e TVlDDlNGRIERDt 

as 



r wier least htnne in frion f dij liet my ta bruiloft bidder: 
ue er rjocht wol behagen ta, dat by so lockig fryt; 
ogfce , ik schil dogs eack net op de loaie side lizze, 
«ag, dat elk in ien him op 't alderwilligst flytigde; 
eag, dat alleman rjocht ilytig wier mei schor jen,, . 
iene op syn sjityser, dy oare op syn pistol: 
tredde wier eack wol, by togte net lang to loeien,. 
seag et aktueg oon- in wynt de maaiestoel. 
sei ik : (* Ho ken, ik nou dogs eack sa stil weaze? 
3ar fbr gryp ik dat oon], het ik opp'e wrad hie leerd* 
e wyt, et brulloftsfolk mei eack wol in ferske leaze: 
wyt , cUl socks bette by 't brullofijen eack sa hearL tt . 
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Sö toogt ik beij mie siselr , en dirrbeij most et blöffe. 

Ik sagg mimi sagge ar; ik loogt, wet schekt hem bisst? 
Dach tocht mie , dat was kehmst , ik will en karmen schröfe 

Fuant siselschepp beij't bejefien. Dirr blief); ock beij ta liaest 
Dat was nö sö widd goid, ik scholl hag fiserske raagge; 

En dat ging ock sö meein, noch gaue nog- fnant stad: 
Efffc bisest word et webl -eij; fahr' dat es man se sagge, 

Ik ben nan feisifex. en waard et ock man 1&& * 
Lick folie es.np dat 5 wie snakk eij fqan il» ojjrde; 

Ik gong hier man sef dat , wett ik ohnt karmen 8X. 
Dat ehstand, weJpgsWnd, dat kaan .$ fexuantuhrjje : 

Ik wiet; dat aUemuan sinn ja-njicd Junta las , 
Wenn ik et föddre wili. Wett welle wie nö snakke 

Dat dat «e word eij is, dirr 't allemuan doch siogt 
So meein, hom kö hom ball, hir ar ta dude lakke? 

An menske seit X word, se hiele wrall c}ie liqgt. 
Ock es dat ihngong wes, wehr ik inijst kommer finde, 

Die stand hia» mur en weh: (es abn dirrbeij ohn ej?) 
Dat dat en ehstand hiae , dat siogt hom ohn se blinde. 

Dat iorr ik eij bewisse, dat es all ihngong wes. 

Nö kemm ik ock ta dirr, herr Briaedgom, er well f rage, 

Wet dö en ock dinn Breeid hirrta nö si<edde, wenn? 
Ja wedd er teitet off; dat es birr man ie saagge , 

Fahr dat jet nö on 't ihrot en on ïb biaest tidd senn. 
Ohrs wiet se brisedgom 't nog , man hie wellt mie eij sifcdde 

Dat hie jö miening es, fahr dat ai breeid et hiert: 
Mann jö teit birr ock ja; dirr well ik nog em wisedde. 

Jö wiet a bibel ock, jö es ock rogt wehl liert. 
Jet biedde siaedd' ock ja. Ik kaan nö nog bestonie; 

Nö est jse well « word , dat ehstand wehstand es. 
Jö miening es ock all : insöhrt ohn alle lonie 

Ik stom **ö «f min stok, het es en blefl ock wes. 
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ogjte.ak. by mf selfs, ia den» J>y njpast # blepuw. ; 
»g ftqtt wiiif -doHf ik tdgte, 1** aebik* bkn tas*? 
I Aogt n*y,datVrier nolckst* Jk w«l takftrmen'schtepuwe 
tWéchipby '4 trauwen. De*:blw't<*ekby Uiea*^ 
«riet üQ9 Ba fier goe , ik achtfe ie&fe^ke fcyinaW *>öagje; 
ai gangieaicfc «* jnin,in. eack nët gtnw upag&ii'jtsM» 
Hfceast .wirt jet wol net; want dal i$.»ipwr & «eack/; 
bil hbh ier^ifeaci en! werd et)eaekr»iaij<le|^ ••,;,. : x 
is »«a lytó foJle;:^«ry. peatenetfetfd* «rif-do^4 << -..f 
om hjir dea*»m$r op, het jfe pfc'tkmmm mi , 
eftestèn in i wetttin. [m] , d*t k** ik %andw>r#$> . 
ryt, étt aiiettan^yn^a^vfirdijiif Wukieij "?. 
k et foarderjè ivrcoft Het wrolie ^lOcH^prate 
dat da wjirbeit nt* ii| dfear me •Heman dqgs qogt.;; 
pferddrig, dfbtêy i?r, hj.Hr nei de liead sygjen?' , 
mntke seitde wjirheit, dehel* wnid dy liegU; . ? 
c is dat begryp wis, wer ik meast kommer fyn, 
rttin hie drpafbeste in wee: ;(is wieoxkfc'tipeti^iaPJ 
dot in hóuwelik het, dat sjogt him oort de blyne^ .' 
hoef ik net to bewyzen, flat fcegryp is heelindalwifr 






kom ik eack oon dy, heer brsgeman, erris freegjen, 
dou in eack dyn breid bjir ta nou sizze, frjuen? 
ne beide laeitje er om; dat is lij ir mar de seack, 
lat jy 't nou yn 't eerst en op de beste tyd sjèane. 
wyt de braegeman et noag, mar hy wol 't my net sizzc 
het syn miening is , omdat de breid et hjert : 
ja seit hjir eack ja; dear wol ik noag om wedje. 
ryt de bibel eack, ja is eack riocht wol leerd. 
ne beide sizze eack ja. Ik ken 't nou noag bekreftigje; 
is 't ja wol de wjirheit, dat de eftestan in wee-stati is. 
miening is 't eack al: sa dat mei alle loanjen 
i ik nou op myn stoack, het is en blieout eack wis. 
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Es dat no' all ■*- wordj so torr jet dach eij tfeDgke, 
a SS watt wehl «lkrtóist , dat onck bejeffen blief» o 
Dfri"freU on joncken afand ocksaggtwehlsdwettwongfce; 
Dates » wórd. Man Uer] Ha jet énohr ock Kei? 
Jet si»dde biedding, ja. Hom kaant ock «f jonck ace», : 
Dat *ock nien qnackeüj; naan, Fuan jonck' herten* grond 
Welt no en kommerstorlim all «f jonck biaedde bleefe, 
Jet stoijne fahr *n «man, Gaad hi«lpt jonck eB>ea fionoV 
Dach wet hift «ock en par «f wrall eq^ foiie frende 
Dirr ohn vergtvegligheid en lievde beqnohr»lesr 
En weftGnad jonok «fwrall ohn die 'rtandfohr' en leidde r 
Só «s et biatst-faat jonck dach ;ahidd 'fast en w*s. 
Gaad segne jortcken jtfand en jef jonck. folJen ihte, 
Dirr nenntfoan wêaestand beij jonde Hens finde metj : 
En kémmter de*m all wet, dat jet faah Gaad da 
Horr jet jonck holle' schelle «f look- en kohimersweg. 
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flferr briaedgotn \ nem for lief; nem fahr well eij muhr sefcrofis» 
Minn nnenong''ea'wehl goid,mann ohra est hiend orfleidt 

# • • • • • • 

SM dat ock la ctym, brefeid , sö meit ninr so beij blofle, 
Dach wensch ik noch ta liaest, wet jenner Moses (*) seijdt 



» . 



•■i' 



mi* 



( v ) Genesis I, vs. 28. 
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Is dat nou heelendal de wjirheit, sa hoev je dogs net to tinken f 
« Sa wier 't wol alderbeast, dat nes trouwen wei bleauw.» 
Dear wol oon jimme stan eack sags wol sa hette ontbrekke, 
Dat is de wjirheit. Mar hjear ! Ha jimme inoar eack Ijeaf ? 
Jimme sizze beide, ja. Me ken 't oon jimme sjean, 
Pat socks nin kwakken binne; nee , fen jimme hertens groon. 
Wol nou in kommerslorm al op jimme beide blieze, 
Jimme steane foar in man, Goad helpt jimme as in frion. 
Dogs het hie sock ien pear opp'e wraad net folie freugde, 
Dat jn fornoeijen in Ijeafde by inoar is : 
In wol Goad jimme opp'e wrddyn dystan fatre in liede, 
Sa is et beaste lot jimmes dogs altyd feast in wis. 
Goad seinje jimme stan in jou jimme folie jieren, 
Dear nin ien fen wees tan by jimme hun fyne litte mei: 
In komt er den al helle , dat jimme fen Goad /den lere , 
Ho jimme jimme hade schilie op lock- in kommers-wei* 

]ieerbrsegeman!nim'tfoar ljeaf:rayn pin wol net meerschriouwe. 
Myn miening is wol goe, mar oars is 't earme oerfloede. 
Siz dat eack oon dyn breid, sa mei 't hjir den bij bliouwe* 
Dogs winskje ik nog la leaste, het jinder Mos£a(*) seit. 



0){fr 



(*) Genesis I, vs. 28. 
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PSALM I. 

i. Salig man tfaer „iacht vor > a gerede tfegooed»*, 
ende in nuege sandigero ne stunt, inde in staote saffie 
no tf&z. 

2. Navo in euun Godts mulle sim inde in emtm duro 
thenken sal doges inde nachtts. 

3. Inde nnesan sal also holz that gesast uoart bi Haat 
nuassere: that nuah&emo sinay gevausal in standen smro. 
Inde lonff sin ni/iucht nit Aervallan san, inde alla soms* 
lix doen sal gesueit uuerthan sulen. 

4. Ninncht so nugonet here nofae so : nona also sinppe 
that fornuirpet uumt fan anlacce erthen. 

5. Bethin ne upstandnnt ungenethege in nrdelle, ne 
och sandege in gerede rekhtero. 

6. Vuanda mioz Got uueh rectero, in geoerthe qnge* 
nothero feruuorthan sal. 



PSALM II. 

1. Umbeuuath bizzeden thiede inde luide thahten kfefe 
thing! 

2. Samenstuendon Kunninger erthen in fursten same- 
nes quamen in en uiuthar Got inde uiuthar Crist sinan. 



1. sund igpro 2. nuille sinro 3* nztachsemo sinan 
a u l 6. uuoz 
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3. Cebreran mur gebende iro in rceruuerfon muv fan 
uns joh iro. 

4. Ther bnot in himelen bescoffen sal si: in Got be- 
ipotten sal si. 

5. Than sprecan sal ce bin in abulge sinro: in heiz 
'atiode sniro druouon. 

6. Ik gunnisso gesazt bin Kuingnan Iiimo uuer Syon 
jerg heilenen sinan sagende gebot sina. 

7. Got auace mir sim min bis tha, ik hindo gebar 
hiu. 

8. Bidde fan mir, inde gevan sal thir thiede herent 
iiine inde benode tbine gemerke erthon. 

9 Gerjchten sal tu si in ruodan, siruero: also uaz 
nlitheres cebrekan sal tu si. 

10. Inde nn Knnunga fornemot, gelierot uner, thet 
irtber dremot ertha. 

11. Tbierot Godt in vorton: in mendicot himo bit 
xmngon. 

12. Binet the Icra, that mauuanne gebulganuuertbe 
3ot: in neruuertbet fan nuege rechla. 

i3. Non herbremot in Kur taurisle abuïge sin, selige 
die thie getrununt in himo. 



PSALM UI. 

1. Dni ft in em gemahnchfeldeide sint thiouuizoenunt 
nib, noanoge anstandunt muther mih. 

2. Manoge quethent selon miners, ne ist heil himo in 
jfode sineroo. 

3. Tha gennisso druft in infangere min bistu, guolike 
-nin in ubhenoude houuot min» 



3. c uui u uui 

II. £6 
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4- Aft etimiiKra minere ee God riep ik, in gehord* 
her mib fari berge beligemo «inirao. 

'J>. 3k aclip inde besneuit ttuacbt in obituont «aar Cot 
intfink mik 



4$> 
^0 
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PSALM I. 



ia, 1. Beaius vir y qui non abiit in consillo im* 
Eadig wer, se the ne fèrde on getheahte ar- 

&fti!C man/töec niucöt feo? m acrebe tut* 

Der man ist salig, der in dero argon rat ne ge» 

rum, et in via peccatorum non stetti, et 
ir*, and on wege synf'ulra na stod, and 

Wtfwo/rnfce w teege fümbigero ne fttmt / inDe 

)g f non an dero sundigon wege ne stuont, nob 

cathedra pestilenties non sedit. Vs. % Sed in 
thrymsetle cwyldes na sast. Ac on 

fïttolc fufie no f05* Jgabo in 

demo suhutuole ne saz. Nube der 

* Domini voluntqs ejus, et in lege ejux, medita* 
Drihtaes willan hys, and on sp hys bjtb 

n <Qett*0 ijnlie finvo/ mfet in etam finra tjjeij* 

talig, tes wilio an Godea eo ist, unde der ana den- 

4r die ac node. Vs. 3. Ei erit 

a&4 dagig and nihtes. And htfth 

i ftf tagejf ml» nac&tejk 3?uöe toefa 

c tag unde naht Unde der 
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tanquam llgnum , quod planlalum est secus decursu* 
swa swa treow, tluet plantud is neb ryne 

fal alfo Ö0I5/ t&at gefajt. taart ftt ffajje 

gediehet also wola so der borim, der bi demo rinnenten 

aquarum , quod fructum suiim dabit in tempore 
wetaera , tbat waestin his sylth on tide 

toagfere/ rljat toa&femo fïnan geban fal m fïunton 

wazzere gezessel ist , der zitigo sitien wnocber 

stto. Ei folium -ejiut 'non defluet, 

his. And teaf hys ne fyHhj 

ftnrcu 3Inbe lottff fin niucöt mt herballen fal/ 

gibet. N0I1 sin Jonb ne riset, 

et ' omnia quceciinque faciet prosperabuntur. 
and eall swa hwylce swa he deth beod gesunfnllode. 

intht alfa fotoeür btten fal geftoett toett&an fiilnu 

linde fram diehen t alliu, dia der boum biret unde bringet. 



Vs. 4. JVb« 


sic 


£/np» , 


non 


Ka 


swa 


tba arleas , 


na 


$iucfit 


fo 


unflonetöere/ 


no&t 



'So wola ne gediehent aber die argen, so ne 

sic , *£</ tanquam pulvis , ^2*077» projicit verdu* 
Wa, ac swa swa dust, tbat awearpht wind 

fo/ noba alfo fltippe/ tfiat fottoirpet tornt 

gediehent sie,nube me zeiarent also daz stoppe dero erdo, 

1 
a facie terras, Ys. 5, Jdeo non resurgunt 

trom ansynë eorlban. * For tbon ne arisalh 

fati tmfatee ertöau. * S&ttfini ne ajtfïan* 

Öaz Ier wirtt ferwaliefc. Ffcdin ne erstant 
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impii in judicio, neque peccatores in 

,tba arlease on dome, . nc llia . siniullan . on 

tetnt ungtitetfitfte m urteüe/ ne ocfi funbege w 

aige ze dero urlbeildo,, noh «undige ne sizzent danne in 

consilio justorum. V». 6. Quoniamnovil Damt- 

getheahte rihtwisra. ForthontliewyateDriii- 

gerrte . rec&tewfc — 3©.«ntw .-« toos ;.4R*ï- 

demo rate dero reclon. Wanda Got Mfeiz 

tum pian» jusiorum, et iter impiorum 
te« weg rihtwisra , and sith fast arleaira 

toeö tecteto/ m fleberrjje uttgonttfiero fin* 

ten weg dero rehlon, unde dero argon ï^xX 

peribk. 
.ibrwyrÜieLh. 

taottfian faU 

wirt ferloreri. 



PSALM IF. 



Vs. i. Quare fretnuerunt gentes et' popuii 
For hwon Iri grymelydon theoda and folc hi 

Öm&etoatö *i$$tbm t&iebc mbc iuibe 

Zin gr i sera mo ton gentes node zin dahton sine 

rneditatl sunt inania ? Vs. 2. Adsüstemnt re* 

ftmeadon idelnessé? Aetsloden- cy- 

töa&tcnibeletBirtgf é > &awttftottAtm i«m 

liule ardingun ? Tie hrntbhiininga waren 



ufo 

ges terra;, et principes comwierunt in imam 
Wingate eortban , arid eaklras be conttm *on th 

mnitt mfctvm fto*»* f mm# ipatffifc #i# 

gageimerte , linde principes ^eèataiètiototft • s% 
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ttöwsm Dómènum et advetsus chrvstttm ejus. Va. 3. 
to ^erfnes Orihten and to geanes erüftfe his. 

*tëfi& 4ö# ftftt famöat «$* fïtian. 

^Mer Trathene uade wider sinemo gewieobten. - 

1&è$rumpamus vincida, eortum, *t prepdamus a 
We toslken Hendas fceora, and weorpan frtti 

«fttADtttt <tett «tftente te/ m *ertx**fm tofc -ftt 

Prechen iro gebende, unde "werfen akt 

JioK* jugum ipsorunu Va. 4* Qui habitat in coê- 
us geoc heonu Se the eardath onjfeotb- 

utqsE job ito* Cfier ta*t in fttfe 

una iro joch. Ter in himHe loet., 

lis irridebit £0S, et DomLnus subsannabit eoi. 
num bysmerath hy, and Drihten hisped hy. 

fen fiefcoffen fal ft/ in «Bot fcefpotren fal fu 

ter spottot iro , unde nase snudet an sio. 

Vs. 5* Tune loquetur ad eos in ira sua, 
Thonae be sprycth to bim on yrre by», 

Cian fprrcan ftl te firn m dhtTge finro/ 

Tanoe aprichet er in «u mit zorne , 



*£ m furore ruo cinturbabit eos» Vs. 6. 
and on haifaeortnyase his gedrefta hy. 

«** m öt^ratioöc ftaro bruobcm fal fctrflL 

tmde mit heizniuote getruobet er sic 
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JSga attCem consULulus sum rex ah eo super 
Ie «Qthlice gesel eoin cyning fram bim ofer 

91 gettijffb §tf*$t Aut ïratuns ban öirao titae 

Ik pin aber Ibne muiemo fatcr ze» chuninge gesezzel uber 

«Stort montem êancttmt eju& prcedicana prcecepttm ejve* 
Sion mant lialigan bis bodigende bebod bis. 

£patt ftttg frette»** fimw feeenör atftöt ft»* 

sinen beiligen berg sin gebot sagendti* 

Vs. 7. Domimie dixit ad me, 11 Filius meus es lu+eg& 
Dribten a&de io me, (6 Sana. min etrt du, ie 

eot «uit ce mur/ , >£m mto Jftijl tfin/tt 

Min fkter cbad ze mir, a Min ann bist tn % biute 

hodU geruri U* Vs. & Pastukt * w, «< 
to daeg oende ibe. Gini thu fra me, and 

fcMfc» ueior %%vu ttftbe fan mi*/ tule 

gabar ib tik Pite mih, §0 

flUo /i6i genie* hasreditat&m tuam, et ptoWf&onem 
ie ftille the tbeoda yrfevrerdni&se thine,. and tobt» 

Utom föl tfrtr t&tefce: feetent tftmi/ mbc jgbob* 

gtto ih dor dia erhe, nnde gibo ik tur se bezjfta«a» 

iaam terminos terra?. Vs. g. Begcs, #«• 

tbine gerrwro eondan. Thu recest hi 

itfitt gematte ettiwuv «fierieftten fat ni 

tnde dero erde. Tk rihtest tur 

i/t virga fervea: tanquwn mts figuU GöQfringe* 
on gyrde isence: swa swa fset tige)e/i tWwicfk 

fi ift'titotinii ffimtro/atfo ba^i^i^ejtqrfiptiwm 

mit iacnimx) gerto: samo so hafenares fez « ibrkricUeat 



eos. a Vs. io. Et nunc * reges intelligke, 

hi. ;j And nu cyniugas ongytalh, 

fol w fn" 3fnbe nu fosmtnga fornema/ 

du sie. )) Unde na fernement chuninga, 

erudimini qui judicatis terram, Vs. 11. 

beoth gelaerede ge the demath eorlhan. 

öciteror tortget ir toer; butmot m&a* 

lazet iuch leren lantrechtara. 

Servhte Domino in timore 9 et exuUale ei ia 
Theawiath Oritbne on ege, and .. geblissiath him on 

CÖiebot ©obt m botton/ in in^nöicat btmoftit 

Dienont Gote mit forhuin, unde ridoudo sint imo 

tremor e* Vs. 12* jfpprehendite diêriplinam ne qiian* 
fyrhto. Gripath lare thi laes hwonne 

ïieunfiotn 35ibet tfie leta töat ma taant* 

fro. Lirnent zucht daz sik Got 

do irascatur Dominus , et pereatus de tia 
yrsige Di iht , and ge ibrwearthan of wege 

gebulgan taertfie <&&/ tn bertoertfiet fanrtocge 

etewenne ne beige, unde ir ne giesüpheht aba rechten» 

Juftam Vs. l3. Curn exarserit in brei* 

rihlan. Thonne byrnelli on scortnisse 

ret&ta* J©on fietbrennot in fturt tofste 

wege. So sint - zorn irbeizzet iu 

ira ejus , beati omnes , qui conftdunt in eo. 
gramen hys,eadige beoth eaile,tha the on hine Ireowkth. 

abulge fin/ felige alfe/ xiit gttrubunt in ftimo* 

spnote, so sint salig, die sih ze imo feraehenU 
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PSALM II/. ' # r; 



Vs. 1. Doirüne y qirid multipllcati sunt , gr/t 
Eala tlm Driht, to why gemsegnigfylde synd, tha thé 

; ^ruf tin / Bioe öemattofif eIWbe fittt / ttJKë 

Hu sint, Truhten, detto «o manege», <lie 

tribulant me» Multh insurgunt adversum me% 
drefath me. Manige onarisatli to geanes me. 

twj&enunt mijju Mmoqc anjlantatre toitget mi$» 

mih . arbeitent* Manige ihrrichtent sib wider • miri 

Vs. 2. Multi dlcunt aramee mecc , a Non est 
Manige cwelhalb sawle nimre, (f Nys 

Jfêanoge quetjjent felon minergJ / „$éi$t 

Manige versagent minero selo 

salua ipsi in Deo e jus. 8 Vs. 3. Tu aulem , 

baslo hyre on Gode bis. » Thu sothlice, 

ijert öimo in^Boöe finemo*" Cfiu setoigfo/ 

heili au iro Gote. Aber du, 

Domine , susceptor meus es ? gloria mea , el 
Dright, underphang min tha eart , wulder min, and 

«Druftin/ mfanflcte min W tu/ guoftfte mm in 

Got, pist min infangare, dn bist min guollicbi unde du bist 

exaltans caput meum. Vs. 4. Voce 
uphebbende heofod min. Stefne 

upDebonbe fioubot min. 2Sit fïimmon 

irhohende min hotibet. Mit minero 
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mea ad Dotninum clamavi, et exaudivit me de 
mine to Drihtne ie elypude, and he gehirde me of 

minere tt <$ot> titp ik / in geftorba fier mt& fan 

slimmo harreta ih ze dir, unde gehorteat da mih fbne 

monte sancto suo. Va, 5. JSga dorndvi et 

nmnte halgan his. Ie hnseppode and 

fenge értiaema ftttm»* 9i ütlip mbe 

dmemo heiligen beige. ]b adtüef unde 

soporatuB sian, et exsurrexi, quia Domdmu 
ie swodrode, and ie aras, lor tfeon the Drihfen 

irtfttebtt totui/ » o&ffatnt/ tttxatr 0* 

scUaf rawota mir dar ana,nnde irstuont ili, wanda Trok 

mtecepU me» 
enfóng me. 

ittftttl me* 

ten infieng mih. 
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AAN VROUWE 

LISKJEN TICHELAAR, 

WEDUWE VAN WIJLEN 

M*. JOHANNES HAITSMA , 

EN 

VROUWE 

ANNA PETRONELLA 
BELKMEER, 

WEDUWE VAN WIJLEN 

LIEUfTE REONERUS FOCKENS. 



MEJUFFROUWEN 



JLJe zonderlinge vriendschap, die ik al- 
tijd met u beider echtgenoten onderhouden 
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lieb, benevens de gewichtige diensten welke 
zij beiden ter verering van Gysbert Jjpiks 
gedaan hebben, deden mij sedert lang het 
besluit opvatten om mijne nasporingen we- 
gens den dichter aan hun op te dragen. 
Zij sluimeren thans in het stof der graven 
en ontfangen gene uitboezemingen meer on* 
zer genegenheid; het offer dus , dat ik ome 
vriendschap had toegedacht y kan ik nergens 
anders neder leggen dan cum de voeten van 
u , in wie zij hunne twede ziel erkenden en 
beminden. Neem aan dan, waarde vriendin" 
nen 7 uit naam der afgestorvenen deze bla- 
den. Die bladen mogen u herinnereji aan 
ene achting even zuiver als de hemel , waarin 
wij hopen dat uwe geliefde doden herleven. 

Deventer, HALBERTSMA. 

den t o Junij t8ay. 



'OELICHTING 



DEll 



REDEVOERING, 



DIE GEHOUDEN IS NA DE 



DNTBLOTING van het BORSTBEELD 



DES 



FR1ESCHEN DICHTERS 



G IJ S B E R T JACOBS. 
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INLEIDING. 



£jï} 9 die geen Friesen zijn, worden gewaarschuwd, dat 
er ouder dit geschrijf weinig is, hetwelk hunne belang- 
stelling opwekken kan. Dit zij gezegd, om hun verlies 
van tijd en geld te sparen. Wat de Friesen betreft , zij 
gelieven zich den staat, waar ik de kennis van Gijsbekts 
lotgevallen in vond, te herinneren, om, is het mogelijk, 
met de magerheid mijner berichten verzoend te raken* 
Weet dan , landslieden , dat men den man , dien ik u zal 
leren kennen als den vader van uwen dicbler, algemeen 
voor zijnen zoon hield: zo groot was de onkunde. Even- 
wel waren reeds twee secretarissen van Bolsward in de 
weer geweest, om iets beters te ontdekken. Wat de Heer 
Sibe Braaksma opspoorde, vindt men aangetekend door 
den Hoogleeraar Wasscnbbrg, in zijn verhaal aangaan- 
de Gusbert Japiks en deszel/s gedicliten. Bovendien 
had de Heer Ni col aas Elgkrsma, insgelijks secretaris te 
Bol&wardy een kamervol stedelijke charters met taai 
gedold doorgelezen , en daarvan drie of vier dikke folian- 
ten aan uittreksels gemaakt, allen met de keurigste orde 
en netheid geschreven. Mevrouw, de nagelatene weduwe, 
verguude mij met hare bekende goedheid de inzage. Ik 
vond van bruggen , van wegen , van vaarten , van ver- 
bonden, met een woord van alles, maar van Gusbert 
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niet*. Uit de papieren der stad scheen dus niets gehaald 
te kannen worden, en deze de enigste overgeblevene 
bron van narichten zijnde , was alle hoop op verdere ont- 
dekkingen afgesneden. Ene aangeborene hardnekkigheid' 
evenwel , die door de hinderpalen niet ontmoedigd maar 
gesard wordt , voerde mij op het stadshuis , alwaar ik 
mij dagen achteréén onder onde charters en geschrevene 
boeken begroef. Ten langen leste Eep mij de inventaris 
van Gusbekts nalatenschap in handen, en in h etr eMB c 
ogenblik ging in mij het vermoeden op, dat die boeken, 
welke voor het doel van den secretaris niets hadden, 
welb'gt de enigste bronnen van naricht wegens Giiskeh 
konden zijn» Toen taste ik niet maor ala 4e bbode* in 
't ronde, maar ging volgens een 9 vasten koers in «rijst 
naspoiïngen te werk. De wet eboeken , de inventarifae» 
ken, de rekenboeken van stad en kerk, met één woord 
alles | wat voor den navorscher van Jevembijsoaderbtden 
en voer niemand anders waarde had, werd vlijtig dosrr 
gelezen, waarvan de bevestiging mijner vermoedens is 
het ontdekken van enige ter zake dienende mantekoniogeft 
de gewenschte, hoewel schrale, vrucht was. Voor dat 
ik die volgen laat, heb ik den lezer eerst «en woord te 
zeggen. 

Wanneer men personen en zaken wil beoordelen, ii 't 
eerste , zich te verplaatsen in den tijd waar zij vooriwh 
men* Wat was, te beoordelen naar 't gene is, werd m 
taal en geschiedenis beide de bron van talloze dwalingen* 
De toepassing van dit beginsel op mijn onderwerp il 
noodzakelijk, aangezien in de loop van twee eeuwen als* 
onder ons de verbazendste veranderingen heeft 
gaan. 

In het tijdperk der aangevochten*, verdedigde en 
vierende vrijheid ontwikkelden onze voorouders de acWsfe 
krachten voor de edelste zaak. Alles zette zich achnjfs 
Onder deze algemene en niterate inspanning stemden sich 
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4e genaken tot alles wat ongemeen en verbeven was» 
3/oen was 't de tijd der geleerden , der bouwmeesters , 
der schilders, der veidoversten en zeevoogden, die als 
door een toverslag uit alle standen bij menigte oprezen, 
en de bewondering of bet hebt der aarde waren» In 
d aa e u tijd leefde Gïjssert. 

Maar die grootheid vertoonde zich onder geheel andere 
vormen dan bij ons. De zaak nam zodanig de ziel in, 
da* saj zicfa om den uiterlijken glans niet bekommerden, 
«o zonder pogingen te doen om groot te schijnen, oefen- 
de men zich alleen om 't te zijn. De geleerdheid en 't 
vernuft hadden hare uniform zo niet als bij ons. Wie 
baar niet kan herkennen dan onder titelen van lidmaat* 
schap en linten, of aan de toejuiching van ene onkundige 
jnetngse, zal bij de ouden de grootste verdiensten voorbij- 
zien. Menseben in het toppunt van staats- of krijgsge- 
{ned hielden de levenswijs aan van een hedendaagse!* 
bnrgerrnanuetje. Onsterfelijke dichters vond men al* 
schrijvers in de bank van lening, of als meester op de 

* 

kinderschool, liet uitwendig voorkomen was zo eenvou- 
dig, dat 't thans voor boerschheid zou doorgaan. Het 
leek weinig en 't was veel, terwijl de vertoning onder 
ons meestal boven de zaak gaat. 

Hiermede ging band aan band ene zekere degelijkheid* 
Hoe weinig onze voorouders weten mogten , wat z\\ 
wisten, wisten zij goed. Gelijk in hunne kleding, voedsel 
en gebouwen niets bgjes en digjes, maar alles hecht en 
massief was, 90 duldden zij in hunne kennis gene opper- 
vésdekigbeid. Liever ene zaak goed, dan tien ten halve. 
Van bier dat uitpuilen der onderwerpen, waarvan Gus- 
muis tijdgenoten en hij zelf overvloedig bewijs geven. 
Te ge nwo ordig verkiest men liever zijne aandacht op vele 
o nder we r pen te verdelen, wel is waar door een' geine- 
nen band verenigd eti min of meer tót elkander te verkia- 
, maar te wijd van begrijp om door pe wone meuseben 
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omvat te worden. Onze inrichtingen op het hoger on» 
derwijs, hoe voortreffelijk in haar zelve, moeten daarom 
altijd opleiden tot oppervlakkigheid; of men moest eerlang 
middel vinden , om de studenten bij hunne komst aan de 
Academie de gewone hoofden, die zij dragen, af te nemen, 
en hun zulke als van Erasmus of Grotius in de platte 
te zetten. Bovendien, duizenden goede burgermenscbén, 
die zich voorheen bestendig binnen den omtrek van hnn 
werkplaats of winkel bewogen, hebben nu hun uitstapje 
op het meteloze veld der wetenschappen. De algemene 
voorraad van kennis is daarom in beide tijdperken mis- 
schien dezelfde ; maar 't is als of die voorraad , weleer 
in enige leden opgehoopt en aldaar tot één punt aange- 
legd, overal in een staat van verzwakking is geraakt, 
sedert die door het gansche lichaam der natie verspreid 
en van eiken bezitter op ene menigte punten is verdeeld 
geworden. Er zijn uitzonderingen op deze regels; maar 
't is van zodanige voorstellen genoeg , dat ze over 't al* 
gemeen waar zijn. 

Zoo veel is tegenwoordig voor mijn oogmerk toereiken- 
de; de rest zal de lezer tusseben mijne levensberichten ge- 
vlochten vinden. Bij voorraad weet ik , dat men zulke 
opmerkingen niet kan maken zonder een zwerm van in- 
sekten , domme beesjes , allen één dreun gonzende , in be# 
weging te brengen, die den opmerker met uitgelaten' 
woede in 't gezicht vliegen. Zonder mij aan dit gesnor te 
storen, heb ik in taal en geschiedenis beide de echte be- 
wijsstukken onderzogt , en de waarheid gevolgd , zo verre 
zij mij door dit onderzoek is geopenbaard geworden; 
deze onafhankelijkheid van oordeel , meende ik, dat 
een Fries en onderdaan van Willem den Iste meer be- 
taamde, dan zich lafhartig, als een blinde en machtelore, 
in den algemenen zwaai van zijnen tijd te laten opne- 
men. Aan de wijzen echter, op wier goedkeuring ik 
prijs stelle, zij ter vermijding van alle miskenning mijner 



s8i 



beginselen gezegd, dat ik den enen leeftijd niet ten hemel 
«ril verheffen om den anderen ter helle te vernederen. 
Integendeel ben ik overtuigd, dat men dezelfde deugden 
sn gebreken, waar ooit tnenschen waren, door elkander 
rindt gemengd. Het onderscheid ligt in het overwigt 
ren deze of die. Dit overwigt maakt de natiën heidhaf* 
Sg of laf, sterk of zwak, eerbiedwaardig of verachtelijk! 
Wij zijn in het bezit van dengdekens, welke onze voor* 
raderen naauwelijks kenden; maar of die het verlies knn- 
ien vergoeden der nationale dengden van den eersten 
rang, waardoor onze voorvaderen dikwerf de schrik han- 
ler vijanden, altijd de bewondering of nijd der volken 
muren, is ene geheel andere vraag. Voor 't overige zeg 
k met Spi£öhel: 

i Ziet iemand mijn faalgrijping, onmacht, waalbaerheid; 
I Die ziet niet dan ik zelf wel sach en heb ghezeyd. 
[ Tis menschelijk te dolen. Hoe? zal ik verschoning 
i In znllik eischen? of verwachten lof-beloning? 
t Tzy verr'. Wat is al swerrelds lof? my is genoegh 
: Des waerheid-zoeking eyghen ziel^ghenols gevoegh. n 
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AANWIJZING der VOORNAAMSTE HANDSCHRIF. 
TEN en GEDRUKTE BOEKEN, WAAR DE 
VOLGENDE NAR1CHTEN GROTEN- 
DEELS UIT GEHAALD ZIJN. 



(Jnze voorouders plagten in de halen onder hunne 
handtekeningen dikwerf met de dagtekening ook hunnen 
ouderdom te schrijven, die das den tijd hunner geboorte 
uitwijst. *t Wordt in de noten aangeduid door: Handte* 
kening. # 

Bij den oudsten predikant der Hervormde gemeente 
van Bolsward zijn steeds aanwezig enige zogenaamde 

« 

kerkeboeken , inhoudende besluiten en handelingen na 
den kerkenraad dier gemeente, registers der aankomende 
of in leven zijnde ledematen, onderzoek naar het gedrag 
der ledematen, die opsprakelijk leefden en deshalve voor 
«lke avondmaalviering gedaagd werden om zich te ver- 
antwoorden , met de opgave van den naam des beschul- 
digde, zijn feit en 't vonnis des kerkenraads. Het eerste 
boek in folio, beginnende met de oprichting der gemeen- 
te, de twee volgende in klein 8°, en het vierde in 4°, 
zijn de enigste die ik gebruikt heb. Deze kerkeboeken, op 
de bladzijden niet genummerd, moeten volgens 't jaargetal 
nageslagen worden , en zijn daarom in de noten eenvoudig 
weg aangeduid met: Kerkb* 
De naamlijsten der predikanten sedert de Reformatie 
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in ^de ,zm Ckwsen van Friesland y zijn inr de noteut aai** 
geduid wet Naaml. Pred., zonder wijder»» omdat ze 
op de standplaatsen in den tekst vermeld , kunnen na- 
gfgfagea worden. Van deze naamlijsten bezit ik een 
merkwaardig exemplaar, ajjnde doorschoten met kwart» 
bladen gewoon schrijfpapier, welke, gelijk ook de dag 
der gedrukte bladen, op yele plaatsen- zo vol met aan- 
tekeningen geschreven; zijn, dal er geen letter meer tus~ 
schen kan. De aantekeningen zijn van allerlei slag. 
Vooraan, van binnen op.de band en de keerbladen, de 
huwelijken der stadspredikanten, met wie en wanneer; op 
de achtersta keerbladea de dorpen* wier kerken sedert de 
reformatie weggebroken, met anderen verenigd of ver- 
nieuwd zijn, benevens de namen der patronen/ voos de 
reformatie; van binnen aanhalingen uit de akten van 
ahV synoden en Ckssissen* uit de Akacjeojiscbe gedenk- 
boeken, uit de hofs vonnissen, uit gedrukte en ongedrukte 
tesia jgeotea > uit de handelingen der provinciale; staten, 
uit grafschriften , twisten , smeekschriften - en wat dies 
meer* a$ , alles bij&tv gebragt ter toeUcjiiiog van het 
karakter en de lotgevallen der predikanten* fyyejndieq. 
vindi men er de geschiedkundige merkwaardigheden van 
ieder dorp, vele titels vam de uitgekomene geschriften 
der geestelijken, de geringste fouten in den druk aange- 
wezen, en de lijsten, die niet hoger lopen dan omstreeks 
1760 en 1760, zomtijds aangehouden tot diep in 1780. 
Deze aantekeningen zijn gemaakt door Eduard Marius 
vak Burmania, in leven Raadsheer van Friesland, een 
man, die toegang tot allerlei slokken had, en ter opsporing 
van merkwaardigheden geheel Friesland afreisde. Ik vond 
dit exemplaar onder de handschriften der uitgezogte en 
met 't hoogste recht beroemde boekerij van Jona Wiijjac 
tb Water, en kogt 't op de auctie te Leiden (*) voor een 



(*) October 182.3. 
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spotprijsje. Hoe wel xle beoefenaars en schrijvers onier 
kerkelijke geschiedenis er diu geen belang in stellen, zal» 
len mijne lezers, hoop ik, evenwel niet kwalijk nemen, 
dat ik enige mijner berichten op 't gezag dier aantekeningen 
gebouwd heb; aantekeningen, van welke een Joka Willejc 
te Water m zijne historie van het verbond der Neder* 
landsche Edelen met onbepaald vertrouwen gebruik heeft 
gemaakt In de noten » dit handschrift gemerkt: H, S, 
Burm. 

De inventaris-boeken tier stad Bokward, gemerkt; 
InventK 

De weseboeken der stad Béhward: JVeseb. 

De beide laatsten zijn aangeduid met het jaargetal, (fat 
zij in den rag des bands voeren. 

De rekenboeken der stad Bokward: Stads rêlenk 

De doopboeken der Hervormde gemeente van BoUwaré: 
Doopb. 

De lijéten der huwelijken te B*Un>ard y proclamatie* 
boeken geheten: ProclamJb. 

De 'Bolswarder uitgave der * rymeïeiy van Gnswr 
Jacobs in 1666: G. /. 

De Leeuwarder uitgave door Gabbema: G. J. tSfa 
Voor het 3de deel: G. J. IL 
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JACOB GIJSBERT& 



Jacob Gijsbebts werd geboren in Maart 1579 (*). 
Het oudste kerkboek heeft een register der ledematen , 
die de Gereformeerde gemeente te BóUward eerst hebben 
opgericht en daarna zijn aangenomen, waar Jacob Gijs- 
bebts ende Anttb syn wyf onder voorkomen : zijne 
Trouw namelijk was Ancke of Antje Willems gebeten* 
Deze lijst nu gevolgd wordende door ene andere van 
i6o3, zo waren ze voor dat jaar te Boltward gezeten, 
en moet hnn zoon Gusbebt, die in dat zelfde jaar ter 
wereld kwam, ook te Bolsward geboren zijn. Vervol» 
gens kregen ze nog 3 mij bekende kinderen, Pieb, Wbb- 
xsm en Janke. 

Reeds vroeg ontving Jacob Gijsbbbts blijken van 't 
vertrouwen, dat zijne medeburgers in die onrustige en 
achterdochtige tijden op hem stelden. In 1607 koos men 
hem tot diaken, en in 1616 nog een». In 16a 1 maakten 
ze hem ouderling, en ten jare 1627 °P nieuw (f j. Zeke- 
re akte van den 16 Mei 1643 leert hem kennen als 
kerkmeester, en 't was onder zijn medebestuur als zoda- 



(*) Handtekening. 
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nig, dat de St Martinikerk in 1647 ene grote en kostbare 
verbetering werd toegebragt Een in den noordervteagel 
ran 't koor gemetselde steen vermeldt deze gebeurtenis 
te gelijk met den naam van Jacob Gijsbebxs. 

Reeds vroeg had hij insgelijks zitting onder de gezwo- 
rene gemeensmannen zijner geboortestad, en van i63# 
tot 1642 vinden wij .hem «ds btngermeester , een reden 
waarom hij in alle volgende akten den titel van old- 
burgermeester voert. In deze betrekking had hij grote 
onaangenaamheden met de geestelijken zijner gemeente. 
Terwijl Sixtus Hommius en Livius Hilarius aldaar 
predikanten waren, vermeerderde de magistraat hanne 
jaarwedde tot 700 gids., zich het reoht, 90 zij meenden» 
,TOorbehoadende, om rde toelage haar believen m te boa* 
den* Dook toen de magiataaat dit recht wedoelijjk Het 
gelden, lage*, de predikanten er hevig tegen in, en wel 
met 't igeinkiog gevolg , dat die regering bij hofsyamu 
ma* <den jm> Jtecember 1641 tot de betaüng verweten 
^wrerd(*), . Na rees een stemme des gejuichsi Siani wack* 
.ten staken de trompet, «n lieten van 't gestoelte een té- 
mnfanten galm legen de vijanden der kerke horen, die 
•4e overheid schor in de oren klonk. Den luidsten schreeu- 
wer ontbood . de magistraat dadelijk voor zich, on faem 
de plichten van een vreedzaam burger te heramefan, 
en -daar verschenen werd hem zonder enige omhalen 
•op zijn .plat .Bolswardsch weg door burgermeester Jaoob 
{xhsbskts ^gedugt de waarheid gezegd. De Eerwaarde 
tieten,, naar hunne gewone zagtmoedigheid elke gvm 
üêfst d^bbeld betalende, straften den vermetelen, wiens 
bami iegen de gezalfden des Heren was, met afzetting 
/wan het H» Avondmaal, en boekten hun vonnis in deier 
maniere (f): 

(*) H. S. Burm. 

(f) Kerkb. 



u Voorstellinghe van den uS Aprilig 1642» 

(f 3 
/ a Burgemeester Jacob Gijsbekts. Is mede ontboden 
ft seecker ander Broeder met dewelcke de Kerckenraet te, 
« apreecken hadde over zijne .onbetamelijke beiegeninghe, 
tt daermede hij een der dienaren op het Raedtbuijs ont- 
ij boden zijnde soude hebben beiegent, als oock andere 
C nootwendighe vermaninghe aen den selven als ledemaet 
a te doen, is niet verschenen, maer heeft door de kerc- 
a kebode tot antwoort gegeven, bij kwam niet noch was 
tl oock met van sin te comen. Andermael ontboden zijn- 
t de seijt van gelijcken hij was met van sin te comen , 
a hij kendt haer, de kerckenraedt, niet voor zijne reeli- 
ef ters, bij was een magistraets persoon, hij stonde onder 
« de magistraet: zo aij, de kerckenraedt, hem hadden 
« aen te spreken, zij souden hem daer aen spreecken, 
u Ten darden mael ontboden persisteert niet te willen 
a comen, men behoefde hem niet meer te ontbieden. 
a 't Welck also het is een openbare ongehoorsaembeijt 
« strekkende tot cleijnachtinghe van Kerckelijcke verma- 
a ninghe geen ledemaet betamelijck, so ist dat de broede- 
a ren des kerckenraedts oordelen, dat de selve als on- 
<r gehoorsaem sal worden voorgestelt ende van den tafel 
<r den fleren sal werden afgebonden ter tijt hij de kercke 
U gebporsaemheijt sal hebben bewesen. » 

So gjealp koe spyje 
Om lyts de presterlycke gall % 
Dy fier de bitterste iz hoppe al! 

Bij de volgende voorstellinge in Augustus was de ver* 
bolgendheid der Eerwaarde Heren merkelijk bezakt» Zij 
ontboden hem wel óp nieuw; maar toen de oude Fries 
niet tot hun kwam en hen anders dan bij monde van 
gecommitteerden , die tot hem kwamen, weigerde te ho- 
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ren, vielen ze zo verre in lij, dat ze enige broederen 
uit den kerkenraad tot hem afvaardigden. Hoewel deze 
de zaak op zijn verzoek toen nog in staat lieten, wierd 
echter in November daaraanvolgende de vrede getroflèn(*j. 
Nadat Jacob GiisBERts als Burgermeester was afgetre- 
den, kreeg de magistraat nieuwe twisten met den kerken- 
raad over het recht van beroepen, die zo hoog liepen, dat 
de magistraat èen 28 October 1644 door hare gerechtwBe* 
naren de deuren der kerk liet bezetten, alwaar de leden 
der classis, die hare beroepinge niet verkozen goed tt 
keuren, als naar gewoonte vergaderen zonden ("f"). 

Het handwerk , waarmede Jacob Gijsberts de kost 
won, was dat van kistemaker [schrijnwerker], hetwelk 
hij blijkens de stads rekenboeken nog in 164S oefende. 
Onderdes was hij ook collecteur van 't gemaal binnen 
Bohward\ doch 't zij hij niet in staat geweest is de be- 
dongene gelden uit te keren , of om welke redenen an- 
ders, den 18 Maart 1644 heeft de voorzittende Burger- 
meester Poppe Scheltes ten verzoeke der Pachtenaai* 
van voorschr. gemaal inventaris van zijnen inboedel op- 
gesteld (§). Deze inlaag , wat er dan aanleiding toe gif, 
heeft het algemeen vertrouwen op zijne eerlijkheid in ge- 
nen dele verzwakt, aangezien hij blijkens akte van den 
16 Mei 1643 als kerkmeester geldleningen gesloten heeft! 
om de kosten der grote kerk verbetering, hoger gemeld, 
te bestrijken. 

Uit de inventaris is mij gebleken, dat hij een' defbgen 
inboedel had, beslaande 20 bladzijden in folio, maar wa^ 
ruim geschreven. Achter de hnisgeraden volgt een lijst 
der boeken, die meest van dit slag zijn: Een Bijbel 
pan npe editie, in folio. Institutie* CUznirr, infbUtK 



(*) Kerkb. 

(f) Naaml. predik, voorrede, 

(.j) Invtnt.b. 
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Commentario van Ehanvel r ah Mistere* , in folio. 

Historiën Josepbi , in folio. Historiën Joarxes Subi- 

djnï. Historia Evzebh Pampbili. Tafereel pan de 

heer van Sihte Azdeoohde. Het huisboek HerdricI 

Bvlzenoeri y in folio. Büllehqeri Predicatien. Era#~ 

mus ' Roterodamvs de libero arbitrio. J?e psalmboek 

jÊldeqohdi. Den Brijtannischcn Blixem. Dit was de 

lectuur van een burgerman voor omstreeks tweehonderd 

jaar. Wanheer wij in aanmerking nemen , dat hij die 

boeken las, herlas, en dan nog enige keren las, en daar* 

mede vergelijken de legioenen van romans, dichlvruch» 

ten, gedenkschriften , schetsen en taferelen, almanakken 

voor verstand en hart, maandwerken, recensien, keuren 

van aangename mengelingen , godsdienstige carton netjes, 

die onophoudelijk de een achter de ander of bij gansche 

troepen door de cirkels der leesgezelschappen kuieren, 

de meeste met verlof om de goede burgermenschen nooit 

weder onder de ogen te komen; zo moet men zeggen, 

dat de tijd nog al 't een en ander in den smaak der 

Nederlanders gewijzigd heeft. Bovendien moet ik nog 

aanmerken, dat het vierde deel der boeken van Jacob 

Gijsberts in 't Latijn geschreven waren. Uit 't bezit 

van Latijnsche boeken, zal men zeggen, volgt niet dat 

de bezitter Latijn verstaat. Dit is waar. Maar wat deed 

hij dan met de acta Synodi Nationalis in 1623, of met de 

JDecisiones van Sande 4 jaren voor de inventarisatie zijns 

boedels [1659] uitgekomen? Wat is waarschijnlijker; 

dat hij die boeken geërfd heeft, of gekogt om ze te 

lezen? 

Jacob Gijsberts overleed eindelijk ten jare 1 655, wan- 
neer er een hevige pest woedde, in den ouderdom van 
76 jaren, en werd aan de zijde zijner vrouw, die 12 jaar 
vroeger gestorven was , midden in de kleine of broere- 
kerk te Bohward begraven. Tot een blijvend getuigenis , 
dat zij tot den deftigen burgerstand behoorden, zijn hun 



beider graven met enen dubbelden blaanwen steen ge- 
dekt, waarvan het randschrift ia luidende: A° ib%3 den 
»3 April sterf D — Eerb— Ancxjs Willxms Hid*. 
vrou pan Burgemr. Jacob Gijsbjbrts. A° *655 den 
dj) Januarius sterf den Eereame Burgemr. Jjcob Gijs- 
bmrts. Uier begraven. In 't midden is een wapen; 
maar de figuren van 't schild verdwenen onder den bei- 
tel der blasoen-storm van 1796. Deze blindheid sluit 
den weg af om hoger in de afkomst des dichters op te 
klimmen; evenwel wat op grond van onwraakbare be- 
wijsstukken deswege is aangevoerd bevestigt ons de waar* 
heid der getuigenis zijner tijdgenoten (*) , dat hij was een 
persoon uit een eerlijk geslacht gesproten; iu onze Ual, 
£at hij iemand van zeer fatsoenlijken huize was. 



3? 
^0 



(*) G. J. *68i. opdragt 
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GIJSBERT JACOBS. 



(jljsbert Jacobs werd ten jare i6o3 geboren te 
BoUward op de Wipstraat, vlak over de koemarkt, in het 
huis getekend, Wijk: A. N°. 5 (*J. Vermits zijn vader in 
i6o3 eerst a3 jaar bereikt had, was Gijsbebt waar* 
schijnlijk het eerste kind zijner ouders, hetwelk daarom 
dan ook naar de mans vader zal benoemd zijn. Dadelijk 
rijst hier een vraag van belang, of 't namelijk waar- 
schijnlijk zij, dat de vader dezen zoon Latijn liet leren. 
De gelegenheid was er zeker. In alle Friesche steden, ja 
zelfs op vele dorpen, zorgde de regering voor Latijnsche 
meesters, en te Bohward, alwaar een rector en conrec- 
tor was, ging 't in de leerjaren van Gusbeat vooral niet 
hij de sleur. De Gereformeerde predikant aldaar Gode- 
jfaidus Soplngius, een man van grote geleerdheid, die 
de boezemvriend van Tetardus Siccama was, en den 
3o Junij 1614 tot Professor in de Theologie te Franeker 
beroepen werd (f j; Soplngius, zeg ik, trok zich den 
staat der Latijnsche school, die ouder het rectoraat van 
zekeren Papma kwijnde, sterk aan, en poogde Is. Pon- 
tanus te Harderwijk in 1608 over te halen om in zijn' 
plaats te komen (§). Doch Po^ttanub daartoe ongenegen 



(*) Orerteyermg, 

(f) H. S. Burm. 

($) Sylloge Epistolarum. cd. A. Mattheus. j>. 44a. 
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▼radende beriep men Hamer» Aurora», die bel 
rectoraat in 1609 aanvaarde en lange jaren daarna be- 
bediende. It 't waarschijnlijk dat Jacob Gusbeets sicb 
Tan deze gelegenheid bediende om zijn zoon het Latijn 
te laten leren? Aangezien het Latijn toen al g eme n er on- 
der de Friesen geleerd werd dan tegenwoordig het 
Fransen, zou ik denken van, ja. In het begin dezer eeuw 
te Leeuwarden schoolgaande woonde ik hij een oud 
btugerwagbneester, die mij meermalen verhaalde, dat m 
zijne jeugd alle borgerzonen enigen tijd op de Latijnsd» 
school gingen, zonder onderscheid of zij tot de stad» 
opgeleid werden dan niet, gelijk hij er zelf ook gegaan 
had. En dit gebruik kwam voort uit twee oorzaken; da 
eersfee, het algemene denkbeeld onder de Friesen, dit 
niemand bet Nederduitsch grondig leerde schrijven zonder 
eerst bet Latijn , naar hunne mening de grond der ove- 
rige talen, geleerd te hebben; de twede, dat de Latijn. 
sche scholen goedkoper waren dan de Nederdaitsche, en 
vele ouders, t geen nu vreemd klinkt, hunne zonen uit 
zuinigheid zo vroeg en lang mogelijk op de Latijnse!» 
school lieten gaan. Uit deze opmerking laat zich ver- 
klaren wat de deftige geschiedschrijver Ubbo Emmiui, 
wiens waarheidliefde niemand nog in twijfel trok, van 
Friesland schrijft, a Hier, j> zegt hij, a maakt men zoo 
c veel werk van de letteren, dat het boeren volk op 
« vele oorden zijn Latijn verslaat, zommigen ook het 
« Grieksch, iels dat onder andere natiën gansch onge» 
« hoord is (*)• » Na 't aangevoerde mag ieder bescheiden 

(*) El est bonarum literarum. usus tam frequens hic> 
at multis in locis agricolaram quoque vulgus Latinam lin- 
guam callett: nonnulli etiam Gifaecam. Quod aliis in gea- 
tibus plane insolens. U. Emmius Her. Fris. Hist. Lik* II. 
pag. 34. Emmius schreef dit in i6i5 , toen Gijsbert twaalf 
jaar oud waf* 
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lever zelf oordelen, of Gijsbert, de ondsle zoon van een 
deftig bargerman te BoUward, gene uitzondering op den 
algemenen regel zon gemaakt nebben, indien hij door een 
▼ader, die zelf geen vreemdeling in Lailum schijnt ge- 
weest te hebben, van de Latijnsche school was afge- 
bonden. 

Voor welk bedrijf Gijsbert eigenlijk opgebragt is valt 
bij gene mogelijkheid te gissen. Enige medicinale boe- 
ken in zijnen boedel hebben mij op 't denkbeeld gebragt, 
of hij mogelijk niet opgeleid is tot chirurgijn, en bij eige- 
ne ondervinding de volgende waarheden heeft Ieren ken* 
«en: 

* Ho beestigh kin him ien forgissje , 

V Dy ordenearet nei 't y pissje! 
ir In donget hy den 't tjerckehoaf fet , 
* Syrï wruwgwierm prichet ier in let. 

tï d' Ten krincket hy wit, sin in wezzen, 

tr ó? Oor*, reits wol hab wol , wirt genezzea. 
te In oor* nimt lean , omdat hy smerr't 
« Jon earm asf schonk , dy hy fordeart (*). 

Uit deze onderstelling zou gemakkelijk de andere vol* 
gen, dat een naanwgezet Christen, als Gijsbert, om 
vrede met zijne conscientie te honden, ene zo wrede kunst 
gaarne met de kinderschool milde» 
- Om te rag te komen op 't geen zeker is, tot zijn een 
en twintigste jaar bleef Gijsbert ten minste ongehuwd, 
wonende toen nog bij zijnen vader in. Immers op den 
i3 Febrnarij 16214 koomt hij als jongman wonende op 
d$ WipHraat voor onder de nieuwelingen, die leden der 
{krefcrmeerde gemeente waren geworden (f). Sedert die 

(*) G. J. bl. 66. 
(f) Ktrkb. 
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dagtekening is er in i3 jaar geen spoor Tan hem te vin* 
den: doch uit 't volgende blijkt, dat hij; in den loop nn 
dat tijdvak, 't ouderlijk huis en BoUward verlaten heb- 
bende , sich elders en wel gehuwd nederzette. Ten jne 
1637 namelijk, werd hij doof de regering van Bekwvd 
beroepen tot voorzanger in de Gereformeerde gemeenteen 
meester der Nederduitsohe schok, in plaats van Mich&l 
van' der Malen, welke dien post sedert i6o5 bediend 
en Gusbert zelven onderwezen hadde ; doch de reaoblie 
van dit beroep weggeacheurd zijnde, kan men de plaUi 
van. waar hij kwam niet nagaan. Het laatste vierende* 
der jaarwedde van dezen zijnen voorganger was versebe- 
nen St. Jacobi (q5 Julij) 1637, en luit ordonnantie Tan 
den 7 Augustus volgende werden aan Gusbert tien gol- 
den , tien stuivers , voor vracht in . het overkomen betaald (*). 
Hij moet dus op 't laatst van Julij , of in 't begin Tan 
Augustus 1637 in zijn vaderstad teruggekeerd zijn. Kort 
na zijne aankomst (28 October 1637) ****** dezelfde ge- 
meente , van wie hij was uitgegaan , hem met attestatie 
in haren schoot terug (f). Te gelijk leverden 'ook zijne 
vrouw en hare moeder de aitestatien in, waaruit ik ver- 
moede, dat de oude vrouw bij hare kinderen inwoonde 
en alzo met hun verhuisd was. De huisvrouw van Gus- 
RERT was Sijre Salvis , zijnde de dochter, van Salvis 
Cjlaesz. en Aeltje LsNAiom. Haar zuster Joukjs Sal- 
vis was gehuwd aan Dam!** Pbi&ipfi EiLS&uzitfUt ($) , 
eerst predikant te Anjun* en vervolgens te BMoard, 
gesproten uit een geslacht, hetwelk de zaak dar barvor- 
reing van de eerste- tijden af in Qost-Fri*nf(wd en Friê* 
land met ene reeks van wakkere leeraars gnfrte diensten 
bewees. De broeder Tan. Suxg boette Msayu Saxvu 
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(*) Stads rekenb. 

(f) Kerkb. 

($) Wescb. 1667 bl. i34. 
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Röiava&ex, heelmeester te Bols word, wiens zoon eii 
opvolger Salves Rolwaöên getuigde in het beruchte ge» 
ral met den Bolswarder metselaar , dien 't zijne satansche 
majesteit behaagd zoude hebben de tinnen knopen uit de 
hembdrbk te smelten (*). l 

De stedelijke en kerkelijke registers -Tan BoUward, in 
verband gebragt met zommige wenken in s 's dichters wer- 
ken , geven 'den rnwen omtrek der lotgevallen v*n zijn 
ktrizelrjk leven» Uit bet doopboek der Gereformeerde 
kerk heb ik wegens de geboorte zijner kinderencfc vol- 
gende posten getrokken: 

A° *63y den 2* Oötober gedoopt Ajttie : genoemd 
naar zijne moeder Anke Wiiaems. [Anke en \Ajstjx 
is verschil van tongval.} ••••■*.; -u 

A° *64t den 3o Mei, gedoopt Salkes : genoemd, naar, 
zijn vronw* vader Sai/ves Claesz. , v. 

A° <G44 den /o Janüarij gedoopt Jacob. ; Deze zoon y 
in wien hij zijn' grazen vader zag herleven, ontviel hem 
naauweltjfcs derdehalf jaar bereikt hebbende: te vroeg, voor 
den dichter, die het lijkje met een grafschrift vereerde, 
hetwelk nog in het zinder baarhok der St Martini kerk 
nevens zijn eigen graf gevonden wordt, doch wegens de ;a£» 
schel vering des steens maar enkekfe woorden te lezen kat; 
b. v. A? '64G d*. . Aug. Jacob Gijsbeiits ...*I Roos 
die dees dag •% . . . praelt. enz* Hij zag dit verlies echter, 
een jaar later» vergoed blijkens de volgende aantekening :< 

A° '64y den / Augustus gedoopt Jacob. 

A° *65o den 4 5 April gedoopt Autje. . . ^ 

De Antje van 1637 was dca overleden. Na deze 
dagtekening hield Gijsbert van de opgenoemde kinderen 
3 over; namelijk Salves, Jacob van. 1647 -en Antje 
van i65o. Doch blijkens een post uit de rekening van 



( *) BEKKER betoyerdc weréid , b. IV. hl. 162. Am&t, 1695. 
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den 96 Mei i654 der St. Martini kerk, had Ginnu 
voor het openen Yin een graf betaald 6 guldens , de prijs 
voor 't Kjk eens volwassenen, terwijl voor een kind de 
helft betaald werd. Daar nn dit verlies zijn huwelijk 
'{silPg boasck) betrof, was 't een kind van Gijsbkrt, 
hetwelk in 1654 volwassen zijnde gene der 5 genoemde 
kinderen geweest kan zijn, en dos voor zijne aankomst 
in BoUward (röfy) reeds geboren was. Aangezien de 
anders aan beide kanten in de opgetekende kinderen hij 
herhaling benoemd zijn, uitgezonderd de vroaws moedor, 
die bij hun inwoonde, was 't waarschijnlijk een' dochter, 
die Aaltje heette. Dit verlies griefde den dichter. Hij 
was geheel verbrijzeld, en verdeemoedigde zich ah een 
boetvaardig zondaar voor de slaande hand Gods. Vonml 
op zijn ouden dag, toen 't wangedrag zijns zoons hem 
zo veel hartzeer baarde, berijmde tot zijne vertroosting 
de psalmen van DAVU>,en daarmede onledig plag de on- 
sterfelijke bard dikwerf te zeggen: o Indien ik den troost 
ir en de verkwikking der psalmen niet had, ik verging in 
« mijne ellende (*). s Ghsbest zogt opbeuring aan de- 
zelfde bron. Hij berijmde 10 psalmen en voegde er een 
morgen- en avond-gebed van eigen' vinding bij, wefl» 
12 stukken hij voorstelde als door een bejaarden Frie- 
seben herder Goadsfrjeim gezongen te worden, dk zich 
tasschen beiden verpoost met iets sbchtends te spreken, 
en alzo geleidelijk van 't ene lied tot het andere overgaat. 
Aldus maakte deze verzameling een geheel, (ien besleüen 
wirek) hetwelk hij den 17 Januarij i655 aan Gasbdu 
zond niet deze toeeigening: 

Gaestig* Gjmj^ma! dy dit sjongen 
Fen myn Goadsfrjnens Friescfie tonge 

Eeg*ne wirt, oonfirctge ü hoaset. 

So de les? f en myn silPg boasck 

(*) Vondels leven , bl. 61. 
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My nael doltreauw in hird druwcke , 

lek schoe de holle bet opluweke : 
Mar nu 't iz so 't iz, myn Irjueri y 
Broare in stedeke wirt it suwn(*). 

Bij het afzenden van dit tiental had Gijsbebt nog meer 
psalmen in gereedheid, in wier berijming hij sedert met 
zo Teel ijver voortging , dat hij den 17 September van 't 
zelfde jaar de laatste sexterne zijner psalmen van Gabbema 
terug vroeg, ten einde de 48, die hij toen reeds wat 
ter lezing gegeven had, tot 5o aan te vallen (f). 

Het volgende jaar opende een nieuw toneel van rouw 
voor onzen dichter. Uit de rekening van St. Martinikerk 
van den 26 Mei i656 blijkt, dat hij kort geleden voor 't 
openen van 2 kindergraven betaalde 6 guldens. Het wa- 
ren Jacob en Antje oud ruim 8 en 5 jaar, zijnde bei- 
den reeds voor den 4 Februarij, en waarschijnlijk aan de 
pestziekte, die toen omging, overleden* Door dit nieuwe 
verlies voelde Gijsbert zich meer en meer gestemd tot 
ernstige onderwerpen. De sombere zijde, waarvan du 
Plbssis in zijn discours sur la vie et la mort dit leven 
laat zien, strookte zo volkomen met zijne dadelijke onder- 
vinding , dat hij lust kreeg om *t stukje te vertalen , en 
na de overzetting binnen weinige dagen voltooid te heb-* 
ben zond hij haar den 4 Februarij aan Gabbema, hem 
voor zijn rouwbeklag bedankende met deze lieve aandoen- 
lijke woorden: Myn greate stedeke! lek hab jon E. 
frjuenlycke , meiwirdighe, treastbrieve mei omrierende 
herts-njue wol ontfinzen. lek bin naet noleke noag om 
wirden to fynen om jon E. leniger miette to bytanekjen 
foor dy gruwnige in buwnige treasUboeck-stoaye* lek 
tanckje jon E. tuwzenfade. Oarz wit ick naet to uwt* 

(*) G. J. bl. 120, II bl. 45. 
(f) G. J. II. bl. 5 2 . br. XIV. 

IL a8 
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jen. filet het «en en ander kwamen ook de psalmen te- 
rug, die na tot 5o aangevuld waren; ui cfear mei, «egt 
hij, iw 1 / «fit sjcngster stil, in jout it op kampjen(*)* 
Doch zijne luimige zangster, die haar zelve niet gelijk 
bleef, schijnt hij weinig gekend te hebben; althans nog 
aan ^t «einde desaelven jaars liet zij zich horen met een 
▼era op het paardrijden van jufier Jongstax, in hetwelk 
de kunst, zo 't eenparig oordeel der kenners niet bedriegt, 
tot hare uiterste grenzen genaderd is (f). 

Na 't verlies der a laatste kinderen , hield Gusmr 
nog een enkelen zoon , namelijk Saxves, over, op win 
al die beloften rustende waren , welke hij omtrent fasen 
tijd met ware geestverrnkking opzong in den 127 pstbn* 

Dy bern, dy Ijeave bern, zegt bij, 
Jas binne aüych (S jelds styp'-treast , 
Avie aden peren kHeuwe yn tol f) 
ien kreJVge mans hén pylejbl, 
Dy moedgreat, oef synjynn* forleaét, 
jief oerw'mt foafe fest: o freugdi 

So sin? dy eontnfen uw% jeugd* 
• 
Doch gelijk de hoop van Salomo, den vermeenden 
dichter des oorspronketijken lieds, door zijne 2 zonen be- 
drogen werd, even min schijnt Salves aan de hoge ver- 
wachtingen van Gijsbebt voldaan te hebben. Later ratten 
wij zien wat hier van zij, en thans liever iets zeggen 
wegens den tijd en de wijze van Gijsberts overKjden. 

Dat ten jare 1664 in Holland een hevige pest omging, 
kan bij Wagehaar nagezien worden. Van daar schijnt 
de besmening zich aUengskens aan de naburige gewesten 
medegedeeld te hebben, hetwelk de reden is, dat deze 

(*) G. J. II. bl. 53. br. XVI. 
(f) G. J. II. bl. 56. br. XX. 
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plaag later, ia i665 en 1666, op haar Stevigst in Friesland 
wu ; en dat gedurende de ambassade van Boreel de 
achepea mtlfolland toen gezondheidsbrieven kregen en in 
Lxjfland toegelaten werden, maar die uit Friesland niet 
Ook heb'k familie-aantekeningen ander mij van mijn vrouws 
vader Petrus Hoekema, waarin zijn eerw. verhaalt, dat 
jrijn overgrootmoeder Batxkje Lansenberg, in den pesttijd 
van 1666 ie Franeher wonende , de zieken van hare bnnrt 
beoogt, maar gene andere; dat zij van deze bezoeken 
thuis komende aanstonds hare bovenklederen uittrok en bui- 
ten deur hing om te luchten; dat zij bovendien in hare 
woonkamer altoos stenen heet hield , welke zij gedurig , gelijk 
mede het gansene vertrek, met edik besproeide, en dat zij 
na deze voorzorgen gene ritseling van de pest ontwaard 
hadde. Het was onder deze plaag, dat Gijsbert, met 
vrouw en zoon , de een achter de ander , in 't najaar van 
1666 bezweek. Den 8 October is de inventaris opgesteld 
van zijne nalatenschap (*) , en daar staan de drie doodkisten 
en de kosten der begravenis voor alle drie op één reke- 
ning (f). Achtereenvolgende aangestoken duurde de bed- 
legering van vader, moeder en zoon 8 weken met elkan- 
der, en werden zij alle drie gedurende dien gansenen tijd 
opgepast door Neeltje Arjens, een voordochter van 
Gijsberts zwager Arjen Buwes , die voor haar pestwa- 
/en, ak 't in de rekening luidt, 20 gld. tot beloning ont- 
fing (§)• Wat betreft den juisten tijd van Gijsberts ster- 
ven, zijne laatste aantekening als voogd van Antje Ar jens 
is van den 21 Augustus (4-) , en den 3 October heeft 
de magistraat in plaats van den overledene tot schooldie- 
naar gekozen Cornelis Jelgers uit Aengwirden , wes- 

(*) Invontarisb. 1667, bl. 1. 

(f) Aldaar bl. i3. Wezeb. 1667 en 1668, bl. i32. 

(}) Inventaris)». 1667, bl. i4. 

(+) Wezeb. 1667 en 1668, bl. ap. 
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halve hij in de loop van September 1666 moet overleden 
rijn (*). De grootste dichter der Friesen stierf dos aan 
de pest korte dagen na dat hun grootste admiraal , in bet 
spits der Nederlandsche vloot tegen de Engelschen vech- 
tende, was doodgeschoten. Tjebk Hiddes en Gijsbüt 
hadden dit nog gemeen, dat geen hunner door den tijd- 
genoot met een levensbericht vereerd is, en zelfs de plaat- 
sen 4mnner geboorte vergeten werden; desniettegenstaaods 
teven zij voort in de gedachtenis der meoschen, boden 
onsterfelijk, de een door den lof van lis Ruiter, de an- 
der door dien der kunst. 

Gijsberts middelen van bestaan waren eerder sober 
dan ruim. Zijne jaarwedde als schooldienaar beliep 247 
guld. en als voorzanger 40, te zamen 287 guld., 't xrék 
bij met de schoolpenningen misschien op 600 gids. ge* 
bragt zal hebben. Wat hij aan rentegevend goed bent 
voor dat hij Salves in een stand zette, is onbekend, 
maar bij zijn dood had hij slechts een huis, dat hem jaars 
28 gids. opbragt, «en schuldbrief op Henbrik Alssrti 
molenaar te Leeuwarden van ƒ i5oz en nog enige on- 
wisse inschulden. Zijn inboedel daarentegen, die 1748 
guldens opbragt, toonde vele blijken van een geslacht, 
deftig in afkomst, maai' dat toen in verval, zijne kleino- 
diën en meubelen , als naar gewoonte , nog had overge- 
houden, nadat de fondsen reeds lang waren opgeteerd ff ). 
Gij8bert was met dit deel te vreden. Zinspelende op 
den winter, die alles verteerde wat de zomer had bijéén 
gebragt, sluit hij de personele vertoning der jaargetijden 
in dezer voege: 

(f Mijn lent begon ick naeckt, 
« 'k Ben echter somer, herfst en winter doorgeraeckt 



(*) Resolutieboek. 

(f) Invcntarisb. 1667 , bl. 1 en vervolgens, bl. .10 , 11. 
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ö Met noodlijck lijfsbehoeft'. En laet ick in mijn sterven 
(f Niet veel, veel minder twist -om deefen voor 1119a erven» 
a Gelackig is de mensch-die 's werelds winter endt 
a ;£n vaert daerop bij Gód in 's hemels eeuwige lent. o 

Doch dewijl ik hier • iets van Gijsbehts karakter héb 
aangeroerd, staan mijne voeten reeds op enen bodem, 
dien ik niet betreden mag , • ronder alvorens den lezer 
bewezen te hebben, met wat recht mijne beschrijving 
van Gijsbbrts karakter is gevestigd op zijne schriften; 
een grond, die veten ten enenmale wankel zal voorkomen. 
Gaarne erken ik, dat de meeste dichters edele gevoelens 
uiten, die meer het uitwerpsel ener ogenblikkelijke ontvlam- 
ming der verbeelding , dan de milde uitvloeijing van dat . 
bestendig willen der ziel is , hetwelk den mensch eigen- 
lijk braaf maakt. Maar de dengd heeft toch hare eigene 
uitdrukking. Als de onschuld van het kind, heeft haar 
woord iets ronds en openhartig*, iets kunsteloos en na- 
tuurlijks , hetwelk door niemand van onverbasterd gevoel 
met de nabootsing der huichelarij , hoe kunstig ingericht , 
ooit verward is. Deze toon nu spreekt zo beslissend in 
Gijsbehts werken, die hij niet onder vreemden invloed 
opstelde , dat ik mij op den hoogleeraar Wassenberg be- 
roepe, of de' gansene Grieksche en Romeinsche oudheid 
met elkander enen schrijver kunnen tonen, die Gijsbeht 
m dit opzicht evenaart. Dit beginsel hu aangenomen 
zijnde zullen de karaktertrekken, in mijne redevoering 
aangestipt, door den lezer zijner werken gemakkelijk we* 
dergevonden worden. . 

Tot staving van zijnen nitnemenden aanleg voor dé 
hartelijkste vriendschapsvereniging kunnen de meeste zij* 
ner brieven aan Gabbema bijgebragt worden. De gehele 
18de brief is in dit opzicht een meesterstuk, en leert hoe, 
de vriend, terwijl hij den vriend verwijten doet, bang ia 
om hem te grieven. Van zijnen hogen godsdienstige» 
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ernst getuigen niet alleen enigs ulgefcipte onderdes», 
maar ook het grote doel 'zijner riattwi» Al» Christen 
was 't schoon geen schoon toot hem, dat niet dJensfatr 
wierd aan de verbetering zijner lezer*. Zijn' eerste sorg 
was steeds om hen aftehonden van die talloze paden, 
wier einde de. dood is. Uit dit beginsel voert hij 't ha* 
weiijk ten tonele als de oorzaak van een hel of hemel op 
aarde, nadat het ligtzinnig of met beleid wordt aangegaan/ 
wijst hij den luiden berisper op zijne eigene gebreken, es 
den zwaarhoofd, wien de wereld om hare godloosheid 
te benaanwd wordt, zijn' . waren vijand in zich «el- 
ven; schildert hij den eenvondigen landman, die door hst 
stadkven bekoord is, hare blinkende elenden; en terwijl 
grootmoeder bij hem jammert en ijst van de gevaren der 
zee , leert zij den onbeznisden zeeman om God , de heer* 
scher der zeeën, niet te lasteren; minnelieden, anders 
stokebranden van dartele gedachten, worden van hem 
gezongen zonder het kuische oor in iets te mishagen; niet 
te vreden met -er een onschuldig spel der verbeelding van 
te maken mengelt hij onder zijnen zoeten lof op Amo* 
ene ernstige waarschuwing tegen buitensporige hefife en 
hare rampzaligbeden. 

Van zijne nederigheid voor de menschen en zenver- 
smading voor God, de eerste deugden van een Christen, 
dragen niet alleen opzettelijke stukken, zo ak de rieh 
njue, maar overal zijn heerschende toon, inzonderheid 
in de brieven, doorslaande bewijzen. Geen karaktermerk 
is minder in hem te miskennen, dan dat van gering ovar 
zich zelven te denken; waar hij zich vertoont, dat merk 
staat op zijn voorhoofd geschreven. Hij die geen aan- 
spraak maakt op verdiensten, staat ook niet naar hoge 
dingen , noch mort over den stand, waarin God hem ge- 
plaatst heeft. Indien men Gijtsbe&t evenwel gevraagd 
had, of bij zich wel niet een uurtje onder de kinderen 
verveeld had, zon hij misschien geantwoord hebben, dst 
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•t» onderwijzer zich met mag vervelen. A^n dé ttoel va» 
•en schoolmeester te Bolsward stonden weleer de voU 
ayude regel»: 

Ty%elrhoofden y • toorn-hedwingen + 

Spyt-verkroppen P 

Byster-boppen y 
Wire-werre y oor-getuit, * 

Zinne-dwelmen y raavgeluit r 
Suize-boUen,, kater-zingen t 
Qeeete-queüen r sdele-kneüen r 
Moed-onisteüen y ifeegvierfJmlle , en 
Dan noch duizend zulk geveert , 
Plaagt kern, die een schooi regeert (*). 

Wie GiJSBE&T» regelen in 't stamboek Tan Gabmcma 
«f zijne nyechUrige Joi&a gelezen hebben, vragen zeker 
niet, of hij de gebreken zijner eeuw aandurfde. Niet» 
haatte hij echter met volkomener haat , dan de dubbelhar* 
tagbqid der fatsoenlijke wereld; en gene ondeugd die ook 
zo atraalrecht tegen het oud*Friesche karakter indruischt* 
He dichter was geen vijand van welgemanierdheid; inte- 
gendeel is bij in al zijn' brieven bij uitstek hoffelijk, en 
toont door zijn eigen voorbeeld een liefhebber te zijn der 
wellevendheid, die het natuurlijk uitvloeizei van een' be- 
schaafden geest en een welwillend hart zijnde, rondom den 
mensen een' welriekende geur verspreidt,, waardoor zijne 
woorden en deugden bij elk welgevallig worden. Wat hij 
haatte waa ene hoffelijkheid, die alleen menschengunst en 
wereldsche bevordering bejagende, de menschen door aan* 
genante manieren poogt in te nemen, en van de deugd 
dat niets behoevende dan de valsche vertoning, van uit 
gewond hart leert te glimlachen, met het woord der 



(*) Koddige en ernstige opschriften » I d* bl. -90» 
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vriendschap op de lippen bet voorwerp zijner afgonst Ie 
onderkruipen, of met den opslag Tan een paar zedig» 
ogen te gloeijen door een brand van meer dan dierMjfce 
wellust. Tegen deze verraderlijke wellevendheid, die 
zelfs de boerschbeid van een degelijk en oprecht man 
eerbiedwaardig maakt, stelde Gusbebt zijn sljioeckt ia 
rjioeckt over, biddende uit de grond zijns harten: 

Joedeis leü de wród omiere 
Yn hlear duwbeld-hertigheitz 

Jou uwz Idn u>er y Ijatve Meere, 
jy 6de roune ienfadigheUt 

Dat Gijsberts letterarbeid «en gedenkteken van zijn 
patriottisch hart is, bewijst 't beginsel waaruit hij haar 
ondernam. <r Met leugenachtig en duldeloos verwijt, b 
zegt hij aan zijne landgenoten , « dat de Frieacbe taal ge» 
c ne gedachten in schrijfstijl zou kannen uitdrukken, 
« heeft mij sedert lang ten levendigste geraakt: weshalve 
i 'k in een uurtje van uitspanning de pen somtijds over 
a 't papier liet wandelen, om te beproeven of ik onze 
« grijze woorden in de letteren en onze spraak in den 
« maat der versen prangende haar alzo gene gestalte, soa 
« kunnen geven. » Uit dit beginsel dan die ijver waar- 
over tijdgenoten hem geprezen hebben. De stellers van 
de opdragt noemen hem Dien vijftigen en arbeidza» 
men meester, en Gabbema getuigt dat het dien onver- 
moeiden onderzoeher der Fries die moederspraah be- 
lieft heeft zpn uiterste vtijt aan te wenden, om harem 
vervallenen glans, voor zo veel, zijn vermogen mede* 
bragt, op te helderen {*). De dichter zelf, om aan te 
duiden, dat hij een moeilijk werk van hachelijken uitslag 
had opgelegd, getuigt dat hij daarna gepheght ende ge* 



(*) Q. J« i68i , opdragt en aan den taalkundigen lezcs** 
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poog/U had aU lejiwa na H wieck+vdaptlen én Fhj*m- 
tok n* '* korrèmennen (*). En ai die moeite in zijne 
eenzaamheid zonder door . iemand aangemoedigd of gehol- 
pen te worden! Want voor dat hij met de geleerden in 
kennis riek waren de grote meesterstukken reed» voltooid. 
Al, <Üe moeite zónder uitzicht op beloning of lof! Want 
bij zijn. leven, gaf hij niet uit, en na zijn dood was de 
rymlerye een vondeling, die gelukkig door goede vrien- 
den werd opgenomen. Dit klinkt wonderspreukig in een 
tijd, waarin de meeste schrijvers van den professor af 
tot den ahnanakachrijver toe, de pen om de pot voeren-r 
de, hunne stokken onder de pers afwerken» Voor iemand 
evenwel, den onverbasterden landaard kennende, gelijk 
die zich -in sommige Friesche vernuften nog openbaart, is 
niets natuurlijker dan dit verschijnsel. Hij verbeeldt zich 
in den dichter een eenvoudig burgerman , wars : van alle 
pralerij, meer dan iets vliedende den schijn van een op** 
drhiger van . zijn persoon of talenten te zijn , en hoewel 
nederig in zijn' aanspraak op lof, veel te eergierig on* 
zich in 't openbaar aan gegronde berisping ten doel te? 
stellen. Om dus wel zeker van zijne zaak te zijn wikt en 
weegt hij de dingen van alle kanten, en nadat hij alzo 
ettelijke jaren in zijne eenzaamheid voortgeknutseld heeft r 
koomt hij eindelijk met een liefhebber in kennis, die zijn 
oordeel zegt , en wiens goed- of afkeuring beslist , of de? 
wereld ooit iets van dien arbeid zal medegedeeld worden» 
Mijn leermeester V4N $winden, herinner ik mij bij deze 
gelegenheid; heeft jsdy dikwijls verhaald, Jat hij, bij vroeds- 
man Ejsinga , wolkammer te Franeker, instappende om, 
een aardig, werktuigje te zien , in een soort van verruk»; 
long viel, toen hij een volledig planetarium voor zich zag> 
lopen» waarvan Europa het twede niet tonen kon. De? 
man had hejt in.de snipperuren van 5 jaar geheel in 

(*) O. Jw i68i > Hauwkeurif tn Nederlander* 
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zijn enigheid voltooid, tonder dat of waqa meester ef 
iemand der andere professoren, die m den» kleine aksde- 
miestad slechts enige schreden verder woonden, iets van 't 
werk geweten hadden, veel minder geraadpleegd waren» 
Wat ik ran Gusbert* cbchterli)k karakter gezegd heb, 
zal voor de kenners der k l ass ieke oudheid geen verder 
bewijs , vertrouw ik, nodig hebben * t te* dienste der e?*» 
rige moet ik er een woord bijvoegen. Hij die in de let- 
terkunde der latere eeuwen opgevoed is of smaak ge k re g e n 
heeft, kan bij t eerste gezicht onmogelijk behagen schep- 
pen in de dichters der oudheid Op eens onder de meer 
Iers van Rome en Athene gebragt,. vraagt hq verwen» 
derd, of dat nu die vernnften zijn waar alle eeuwen so 
luid van geroepen hebben? Door de latere beo efena ars 
der kunst gewoon aan de onverpoosde inspanning on 
altijd te treffen, aan vele en grote bewegingen, aan scherp» 
getekende en uitkomende trekken, waarvan de een nog 
luider dan de ander om aandacht roept, kan *t hem van 
de ouden onmogelijk bevallen , dat ze gene beweging ma* 
ken als in de uiterste noodzakelijkheid, en dan nog so 
apaarzaam, dat ze eerder laten raden wat men van bon 
te wachten had als ze hun best eens verkozen te doen» 
dan dat ze door de werkelijke inspanning van alle krach- 
ten inderdaad hun best doen. Zij zijn hem eigenlijk veel 
te natuurlijk, en brengen in de gewrochten van elke kunst, 
gelijk in den stand en de omtrekken hunner beelden, 
een stille eenvoud, die voor zijn overprikkeld gevoel 
koudheid is. Hetzelfde zal den liefhebber der moderne 
dichters met Gijsbert overkomen, bij wien niets is dat 
bralt of schittert, of zich als fraai aan eiken lener wil 
opdringen ; zijne schoonheden , boe stout en verheven dik* 
werf, hebben ene stille rustigheid over zich, en zich 
schuil houdende vóór de grote hoop willen ze door *■ 
ware kunstgevoel opgemerkt worden. Niet dus, dan na 
herhaalde lezing, na zich aan schoonheden- van zijn soort 
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gewend en ónsen smaak daarvoor gevormd te hébben , 
zei men hem fraai vinden. De. onderwerpen heeftjlnf 
niet ver van zich af gezogt; de beelden ontleent hij' 'liefs* 
uit spreekwoorden van 't dagelijksch leven, e* gelijk, niett 
bij 't lezen van Homerus of • Theocritus Homerus en 
Theocritus vergeet, zo hoort men bij Gijsexrt niet de» 
dichter maar 4e menseben . spreken • Welke Jbij voorsteltL 
Dit nu is 't wat hem tot dichter maakt* Waarheid en 
schoonheid liggen voor onze voelen; «en groot vernuft 
ziet ze daar en neemt ze op,' terwijl er gewone vereen- 
makers om grijpen naar de starren» Voor 't laatst moei 
ik hier doen opmerken, wat bij de beoordeling van grote; 
talenten* zelden acht geslagen wordt, de invloed namelijk 
van 't zedelijk karakter op de vorming van den geleerde 
of den dichter. In den Asiatischen opschik, van Cicero» 
rieken wij 's mans stinkende ingenomenheid met zich' 
zelven en daaruit geborene praalzucht, zo dikwerf nifc 
kijkende in de lafie als onbeschaamde uitmeting van zijne 
eigene verdiensten (*) ; het sljuecht in rjuecht van Gus? 
bert vinden wij weder in het ongekunsteld, karakter zij«» 
ner dichterlijke schoonheden. Zo onwaarachtig is 't dat 
de dichter of de redenaar in geen verband, met óen ze» 
delijken mensch % zoude staan. De ouden kenden deze- 
harmonie. <r Spreek, dat ik u zie, » zeide Socrates aai* 
Cbarmis. 



(*) Midleton heeft den redenaar van dien blaam willen 
zuiveren , en daarmede getoond hoe de verhevene talenten 
van een man als Cicero het gebrekkige dermate over- 
schijnen , dat wij zijne zwakheden kunnen noch willen 
zien. Ook geloof 'k naauwelijks mijne eigene ogen , als ik 
die snoeverij van een man lees-, die «nders zo fijn en zui- 
ver gevoelde , en oneindig zwaar door waarachtige ver** 
diensten wegende » minder dan enig sterveling nodig had ziel* 
door snoeven gewigt bij te zetten. 
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Dekieschheid in de uitdrukkingen is minder een deugd 
van Gijsbert, dan van zijnen landaard; wel te verstaan 
niet de kieschheid > die de Tniligheden door de eqmvoqae^ 
gelijk de hoer hare naaktheid door hel: gaaa laat ska; 
maar die er van walgt om de drekkuil. ak 't ware op ie 
zoeken. Dit is zowaar, dat de Friesche taal toot de 
organen en behoeften onzer lagere dierlijkheid een aantal 
verbloemde uitdrukkingen bezit > van welke ieder, die niet 
met opeet ongemanierd is, zich altijd bedienen zaL Geen 
leugenachtiger of onbillijker mening was er dos ooit in zwang, 
dan dat 't Frieseh bij uitsluiting voor geile of ruwe aar- 
digheden geschikt zou zijn; een vooroordeel, waar Ware 
Ghisbxrxs 't zijne rijkelijk toe heeft bijgedragen. Zo kng 
Friesland gestaan heeft bragt 't, zelfs onder de heffe zijn* 
volks, nog nimmer zulk een onbeschoft schepsel voort als 
dezen vlegel met zijne familie. Wij welen na ook, hoe 
2uiver zijn mond 't Frieseh spreke, dat hij uit het land is, 
van waar Slbkneh-Üincke mitne gresswagen uppen bal* 
ghe in Holland koomt , en aan den aap, die op een apothe- 
kers stoep den vijzel staat te stampen, vraagt: Uembm, 
waur gautme nauw, raetftuse(*)? Ons landaard, ik beken 
't , is niet beleefd noch voorkomend ; maar ik beroep mij 
op ieder, die de Friesche boeren uit den omgang kent, of 
hij ze doorgaans niet even afkerig van een vuilen mond als 
van een vuil huis gevonden heeft , en of ze niet met een 
innig afgrijzen voor die zelfverdoemende vloeken bezield 
zijn, die men in andere provinciën zelfs ten platten lande 
door kinderen en ouden in de beuzelachtigste redenen 
vlechten hoort Vloekers en vuilpraters zijn uitzonderin- 
gen op den landaard* Wie 't er op toelegt om door 
ruwe of morsige taal in een openbaar gezelschap aardig 
te zijn , wordt als iets .vreemds van 't gros der omzitten* 
den aangehoord. De Friesche boer houdt hem intosschea 



(*) Het is de vertaling van een diergelijk moftestakje* 
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voor iemand van ligte beginzelen met wien hij zich on- 
gaarne inlaat , tot dat hij eindelijk moede van dat gesna- 
ter den knaap met een' koele verachting den rug toekeert 
en weggaande zegt : 't Is ien onfoeg minsche : hy jout 
raar goed op; Waar was beter gelegenheid om geile 
boerterijen kwijt te raken, en waar zonden ze meer te 
verschonen zijn geweest, dan in een' dronken boer op 
een bruiloft? Maar Gijsbert wacht er zich wel voor. 
Zijn eigen karakter en de kennis van 't karakter dat hij 
moest uitdrukken wraakten beide déze losbandigheid. Van 
de menigvuldige oorzaken , die allen tot dit verschijnsel za- 
menwerkten, zij deze alleen aangestipt. Een vloekwoord 
buiten gramschap zingt hoger dan de noot , en kan dus niet 
behagen aan een landaard, die er liefst een toontje onder 
blijft. Voor 't overige wie in Tacitüs of de oude Friesche 
wetten den afkeer onzer vroegste vooronders van hoererij, 
inzonderheid overspel, gelezen heeft, heeft geen reden 
zich te verwonderen, dat de Friesen,te gelijk met andere 
oorspronkelijkheden , de overblijfsels dezer afkeer langer 
dan hunne naburen ten minste in de taal bewaard hebben. 
Groot moet 't geduld zijn geweest waar Gijsbert zijne 
stokken mede herzag. Enige zijner meesterstukken dag- 
tekenen van i63o of 1640, en, bij zijn' dood [1666] was 
er nog niets in 't licht dan de berijming van Agurs 
gebed. Wie weet dus hoe menigmaal zijne stukken on- 
der handen geweest zijn. Uit den 10, 21 en aósten brief 
kan men zien hoe hij gewoon was zijn werk to oersjean, 
to oernóazjen , uwt to schrieuwen, uwt to rymjen, uu* 
to wvrckjen in op to snolckjen. Dit is een kunstig, pijn- 
lijk, maar vooral hoogst gevaarlijk werk. De denkbeelden 
hebben bij hunne wording, gelijk de roos die uit haar 
knop dringt, een waas, dat bijkans al te teder is om 
ongeschonden beduimeld te worden ; zonder een zeer af- 
gerichte en voorzigtige hand wordt 't ligt gekrenkt, en 
het £iurgp*i (ppovnie? coQotrepai is daarom in de meeste 
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gevallen niet waar. Het voorbeeld nogthans van Boutros 
bewijst dat zijn nonum prematur in anrwm mogelijk is 
xonder de schoonheden van den eersten rang te kort te 
doen , en ook Gitsbb&t heeft 't bewezen. Onder zijne 
bewerking verloor 't denkbeeld nimmer iets van die 
maagdelijke zuiverheid, met welke het eerst uit zqn 
hoofd sprong. Onder 't beschaven oppassende dat de 
edele delen onaangeroerd bleven en nimmer aan dn 
oitwendigen vorm werden opgeofferd , wist hij bevang- 
heid met kracht , orde met lossen «wier , deftigheid met 
vlucht te verenigen. De gemakkelijkheid , waardoor spe 
beste stukken zich kenmerken , brengt den lezer bgt in 
de waan, dat al hun schoon op 't eerste gezigt voor hem 
open ligt, terwijl hij bij elke herlezing ondervinden zal, 
dat er schoonheden verborgen liggen, die bij ene duidelij- 
ker bevatting van 't onderwerp eerst voor den dag ko- 
men. Hoe meer en naauwkenriger beschouwd, boe meer 
zij bevallen, zo is alles doorwrocht; juist 't tegenoverge- 
stelde der bedendaagsche dichters , die bij den eersten 
aanblik iets schitterends hebben, maar nog eens en naanw- 
keuriger bekeken de aandacht geen waarachtig voedsel 
langer aanbieden. Dit doorwrochte verenigde zich met 
het gemakkelijke in Gitsbert zo lang hij de natuur of de 
ouden tot zijn model nam ; maar sedert zijn vlijt van 
voorwerp veranderde en 't ideaal van Gabbema poogde 
nabij te komen, bragt elke herziening nieuwe slijïheid en 
gezogtheid aan. 't Is of wij op iederen regel een druppel 
zweets zien leggen. 

Eindelijk komen wij aan de vraag of Gijsbert de oude 
talen verstaan heeft. Te voren zagen wij de waarschijnlijk- 
heid , dat hij ze op de Latijnsche school te Bolsward leer* 
de: maar 't raakt niet waar of wanner hij ze leerde; het 
koomt er alleen op aan te weten , of de dichter , toen zijn 
rijmelarij onder handen was, Grieksch en Latijn verstond. 

In zijne werken nu is er veel voor én niets tegen ", 
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-wit bij sommigen den schijn had Tan er tegen te zijn 
waven de menigvuldige plaatsen uit Hollandtche dichters, 
waarvan men de navolging in Gijsberts stokken meent 
ontdekt te hebben. Wat heeft hij, die de ouden ver- 
stond, bij de Hollanders zijne modellen te zoeken? 

Met een Bolswarder schoolmeester ging men stilzwijgend 
«Is een bewezen stok van de onderstelling uit: a Zulke 
n heerlijke dingen heeft hij niet alleen van zich zei ven: 
4 vreemde talen kende hij natuurlijk niet: hij ging dus 
« te gast bij de Hollanders, die van hem verstaan wer- 
a den: o en 't hoofd vol van deze onderstelling zag 
men met arendsogen den gansenen Hollandschen parnas 
rond, of men de modellen van Gi/sbert konde vinden* 
Spoedig ontdekte men gelijkluidende plaatsen, tekende die 
op en gaf ze uit voor navolgingen. Over de waarde 
dezer bemoeiingen is echter 't oordeel der verstandigen 
niet al te gunstig. Immers, nadat allerlei onderwerpen 
door ene menigte vernuften van zo vele kanten behandeld 
zijn, zou 't den oorspronkelijksten dichter (Homerus, zo 
zijne voorgangers bekend waren, niet uitgezonderd) moei- 
lijk vallen, om een enkel denkbeeld te scheppen, dat niet 
vroeger in een gelijksoortig onderwerp gebezigd werd, 
en indien men hem met een twintigtal zijner voorgangers 
gelieft te vergelijken, zal 't nooit missen, of men treft 
bij hun, schoon hij er nimmer één van las, ene menigte 
afzonderlijke gedachten en wendingen van denzelfden 
stempel als de zijne aan. De dichters van wijdgescheidene 
natiën, die nooit met elkander in aanraking kwamen, 
onderling vergeleken, hebben dit bewezen. Ik zelf heb 
enige plaatzen van Gijsbert in de Aminta van Tasso 
wedergevonden, zonder dat 't daarom, hoop ik, iemand 
in de harsens zal komen, om hem voor een navolger van 
dien Italiaan te houden, 't Is er dus verre af dat enige 
gelijkheid in uitdrukking of denkbeeld tusschen deze of 
gene brokstukjes der rede, blijk van navolging zou zijn, 
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en waartoe al die aanhalingen uit fiollandsche dichten 
bij 't werk van Gijsbeht moeten dienen , bekenne ik niet 
te begrijpen; want behalve twee of drie, die ene opzette- 
lijke navolging verraden , bieden de overigen ten dien op- 
zichte niets kenmerkends aan, en ongelukkig heeft men 
den enigen dichter, dien hij zich althans in 't Hollandsen 
rijm onmiskenbaar tot model koos , geheel over het hoofd 
gezien. Gijsbeht had wel nodig om zijne denkbeelden, 
God betere 't, bij enen Jan van der Veen van Haarlem 
té gaan halen! 't h even veel of men beweerde dat 
Vondel bij Jan Zoet de Amsterdammer te gast ware 
geweest Indien zulke aanhalingen navolging moeten be- 
wijzen, zo vraag ik, wat Hooft en Huigens zou over- 
blijven dat hun eigen was, indien men hun in hunne 
voorgangers of tijdgenoten met denzelfden ijver als Gijs- 
bekt in de zijne wilde opsporen» 

Maar boe! hebben de grote dichters dan gene voortreffe- 
lijkheid, die niet reeds het eigendom van vroegere kunst- 
makkers was ? Indien men door het voortreffelijke alles 
wat nieuw is verstaat, antwoord ik, neen; doch de 
voortreffelijkheid des dichters bestaat niet in de nieuw- 
heid der denkbeelden, maar in de wijze waarop hij 
ze aanvoert. Gelijksoortige onderwerpen als de hunne 
zijn er door honderd anderen bezongen, maar memand 
ontwierp er zulk een geheel van als zij; die lessen, die 
beschrijvingen, die beelden had de wereld reeds dui- 
zendmaal van hunne voorgangers gehoord, maar nim- 
mer in dat verband in 't welk ze door hun voorgedragen 
worden» Dezelfde zaken geheel anders te zien dan ge- 
wone menschen was immer de taak van het genie. 
Waartoe hebben al die aanhalingen bij Gijsberts werk 
anders gediend, dan de voortreffelijkheid van den edelen 
bard boven alle zijne gewaande modellen in het licht te 
stellen? En niet alleen de gewaande, maar ook die wei- 
nigen, welke hij ene enkele reis inderdaad navolgde, Hn* 
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, om een waarachtig vernuft van enkel pit en merg 
te noemen, was hem .zeker voor den geest bij den aan- 
hef van zijnen Rjsambx in Sapb; maar heeft hij gene 
allernataurlijkste aanleiding tot deze begroeting van den 
monarch des dags gevonden? Vervolgt hij ze niet met 
vaardigen gang, vol van majesteit en mannelijke kracht? 
£n .is de .toepassing, die hij er ten laatste van maakt, 
«ieCplegtig, ontzagverwekkend, verheven? Verdiensten, 
waarop de plaats van Huigens zich zo weinig beroemen 
kan , dat Gijsbert haar met opzet schijnt nagevolgd te 
hebben om zijn groot model te verwijten, dat hij de zon 
a8. namen gegeven heeft zonder ander doel dan zijn weel- 
derig vernuft in 't uitvinden der 28 namen eens vrij spel 
te geven. Moeten zodanige navolgingen bewijzen dat 
Gijsbert, onkundig van de ouden, bij de Hollanders te 
school kwam, zo heb ik geen woord meer te zeggen. 

Tegen de onderstelling, dat Gijsbert de klassieken ver* 
stond, is dus niets met enigen schijn van reden in te bren- 
gen*, is er na ook 't een en ander in zijne werken, dat er 
voor pjeit? Laten wij zien. Hij leest en beoordeelt ene 
Latjjnsche grammatica van 't Friesch (br. 1). -Gaarne zou 
inj een Latijnsch carmen van Macduel aan Gabbema 
vereerd hebben , indien de dichter 't niet terug hadde * 
gehaald. Eilieve] wat bemoeit hij zich met stukken, die 
hij niet verstaat (br. 5. 6)? Hij vertaalt het Latijnsch 
versje van Oebsonius in Friesche dichtmaat zo als 't 
hem uit de pen stroomt (br. 17). 't Blote woord 
Sicile in het Fransch zet hij over 't tryehernige Sicilien 
(rfê¥#xfêd). Men ziet uit vele zijner brieven, dat Inj liefst 
niet ledig voor zijnen vriend wil verschijnen; er moet altijd 
een versje, een psalm of iets anders van zijne pen wezen. 
Bij gebrek van iets beters nu zendt hij Gabbema enige 
carmina. Van wie die? Van een ander, zegt gij. Waar- 
om maakt Inj dan geen melding van den dichter? Gus- 
mrt was gewoon 't prtiHewerk zijner vrienden steeds te 
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prijsea , en ém zelfife taan soa thans Tan iumna 
mimen gezegd hebben, dat hij sfch venlant had 4*» se It 
lenden, niettegenstaande hij wift dat se fi ü iam fc es- 
aangenaam door het oor snijden: jonden (ie a&)2 In 
dien toon spreekt om dichter altijd Tas soja ögetr 
En dfe zelftie man, êljueoh* in rputcht, wa»> co i 
van aMe< pralerfy, toa een vertoon van grieerdfceii 
dfe Mf niet besat! Bonnnt ödynëed,, Amm&rn ito» 
M* JÊrgon&ntUsa , Rompiu* m arte poëtica, Orum 
metamorpfosi* , Aü&fêTtifüê de ewitmte JM; deze m 
andere Grieksche en Romeinsche schrijvers zea ha) kb* 
ben aangehaald zonder er een enkelen van fis Tesstasaf*)! 

Doeh onafhankelijk Tan deze bijzondere bewijzen ligt 
in den aart van zijn werk een algeftieen bewijs, hstwdk 
ons alleen en op zich zelve moet *overtuige», dat Om* 
bert behalve zijne eigene ook Treemde toten vensasa 
heeft: ik bedoel de meesterlqke wijze, waarop hif een' 
spreektaal in een' schrijftaal herschapen heeft» 

Ohder de menigvuldige proeven deor mj genomen, en 
m zomtïrige tongvallen trit den mond der landzaten «b 
te vertalen, stond ik telkens vertegen wanneer ik in {saais 
Tan een snbstantivtim een verbum, of van een adjedi* 
' vtim een participium , of Tan ene verkleining door om» 
sthrijving een dimmotivom door zijn vorm moest h e bb en : 
niemand begreep het onderscheid , en 't was mi} onmoge- 
lijk zulks te bedmdea. Maar daarom spraken anf hnme 
taai toch ztriver: zij. spraken volgens vaste regele», 
zij zelven niet bezetten, even goed en beter ah de 
fen , welke de regels niet alleen menen te kenaew, - naar 
6»k als rechters, waarvan geen hoger beroep is, voor- 
schrijven. Wie slechts zo Ter heen is , dat hij o<?sr de 
taal begint te redeneren, wil er ook iets in tt 



(*) Borea bï. t45 ea yerrolgcns. 
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bfltyen, . '( welk doojgaaos HtfoQpt op cfpmme bqtweterg 
top fFÜt V*» % g e bp# eu tof reddelope bederf ^er, UaL 
JDfW &# hesten^ge ,on4firvw#ng Wervw o*ertujg4, h£fe 
$ fftfarf & eflgW* Y a » -fedqr, *e enjge Wttaur W, ftl 
Yrifrtro^rw,^ mi bijwprkeur Ie hoogen, aan papte ta- 
1fr,$*hm W9«heid w : ge*e r0a?iaa opheffen, nflcjj haft 
ïlfljwfle» gaaj: <te fcuVHge larifs der taalkunde ve.rtojlende., 

4 

*m&n *ft *J# «> g*J**t waren. Di* , zegt gft- xnjssqhien, 
W tfc* e» i^dgrfraaj? yerspjbijnael, een' taal I? spptan. 
Yotew» Pegel W, .Waaf^^a de spreker zelf niet jmimt .js, 
Zjk&tiditi ttiaap <fe» fneqsjcfe W' zicfo»lv^ in ipqqr pp- 
«fcfrfce* $ep wad&ely en ,»t .is n»et nu'gder .wflngejftaar 4*1 
# 1)4*» jgjat* ^vpl^jf^^ inaa& ^on^er #* pegel* 
4*r bgica. te kenne*;, ftf «taa.t,. loqpt, spcip^t ^ ;plpf$t 
*ambc mn fcHter van ftowtf* w^r de .hqwegi&g der 
4iariijkft Ucbmm ^teg^ 0ok ^1 ik 4e ^^e hpe 
«Ml* ejfaaton, «Üftde ■* ywr Wpn WgW^ «Wftlg d* 
«NHftflk *n '4 ge*ie**«id<toJ( 4fer wwg^heft aan ** 

•rföte/laftl fa mm te kennen geven tot* j^c&tej* &w 
ffeargfftfe^ geluide*. "Mfen«m mfln fKM.nV-.Mfttpt* 
^êobtg» :feeif4e vQBfl^i, er? daarna de. te4w<$i?#W 
Vtf'TOKfctóg om ^ uiUe <foridqen,gw*en wj nf^u^ 
*»' ftWgaflg ifan 'jtjeftó to* M «*$£, $«. >&W fc ff«^ 

vnfemi walke, nm\m te^mn. fio^b >op ,de^ wype, fce# 

ajetfttwi #g*e <t*iL Het land 'tooi* WKP<fcn ^P^P 
ll t antf rf gMfffize* ffiwdt cp het be^n^ev^prwe^p, ^\ 
'*i «Mfeflgl *teo * rfenttqeJden jHoor^n fc-gsS* W*4* 
^Mwtden, Kr- jfr^genp ftWfcgguig t*wcten ^<%i, 
*e{; ? ,h<* wmw* w* 't 4m!bMM v-i»* Vte*h*W ** 

VMtnA, mfeaxdoar ^poefcea en ^ento* sockuMg zWWfWlr 
^Q0 9 (b$ '* W *v 4ewBxie ^ctie is. Van hier tanden ^rij 
U| firn j^elven ook «iets 4ei^ea dan in de |aal, e^ ia } t 
apcekon^ in dea ^gesUj^ea zin o^erl^ ,fen}Ee^ De ,f»e- 
geien der totl Ie k^nip^ea i# 4iv ;t ?^We als de ngze te 
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bevatten /waarop de ziel zich de voorwerpen, hunne wij- 
zigingen , betrekkingen of opvolging Ve rt e g e n woordigt, 
en vermits de meesten nooit aan deze wijze dacbten, 
moeten zij van die Tegels ook noodzakelijk «refaffikKg 
zijn. Na is er voor iets tlat denkt niets moeilijker, dan 
zich zei ven, voor zo verre 't denkt, te analijseren: t 
H of een 'oog zich zelven zien en zijne eigene werk- 
tuigen onderzoeken wilde; met andere woorden, de 
mensen leert de regelen der taalkennis nimmer goed is 
zijne eigene taal. Dieshalve neemt hij een gelijksoortig 
voorwerp buiten zich , hetwelk hij onpartijdig en op zijn 
vofle gemak kan beschouwen; een natuurgenoot, dis zijne 
gedachten met andere spreekklanken uitbrengt dn* bij 
zeff: "bij leert ene vreemde taal. -Hier ziet 'hij dat men 
adjectiva, verba, substantiva bezigt om zich te kennen 
te geven , en dewijl hij nevens ieder woord een auto 
van henic zelven moet plaatsen, kiert de vergelijking hem 
willens of onwillens al die woordsoorten en hoane 
eigenschappen in zijne taal kennen. Desgelijks set kèj 
constructie tegen constructie, en 't onderscheid dat den 
veigélijkmg aanbiedt, doet hem even noodwendig ds 
eigenschappen van de constructie zijher eigene 'taal voor 
ogen springen. Wat hij deze vergelijking telkens met 
andere talen meer herbaalt, wat hij meer punten Tan ver- 
schil aantreffen en dus meer eigendonunekjkheden in zijne 
eigene taal opmerken zal. Om door een voorbeeld te 
spreken: wanneer een gezelschap -opstaat, hoort men 'ets 
algemeen gedruis of gestrijk op de vloer. Weinigen heb- 
ben opgemerkt dat 't veroorzaakt wordt door dat ieder 

'*■■■.■ 
de 'voeten ónder zijn stoel haalt; maar wanneer -gij *t 

gezelschap vraagt waarom ze dat doen, zal de honderdrie 
u 'de reden niet zeggen. Zeker een vreemd verschijnsel, 
zijrie voeten enige duizend malen -onder zich getrokken te 
hébben zonder te weten de reden waarom. En wat zo* 
wel de weg zijn om 't gezelschap liet '<!oel van die bs» 
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weging aan 't verstand te brengen? De gewone weg is, 
dat men hun een les in de mechanica geeft, . Gy toont 
faun op andere lichamen, dat die niet opgebeurd worden-t 
ten zij 't middenpunt hunner zwaarte eerst ondersteund 
worde, en dit op zich zelven toepassende zien zij duide- 
lijk, dat de voet eerst onder 't lichaam moet' gebragt wor- 
den voor dat zij 't oprigten kunnen. Men spreekt , men 
beweegt zich, onkundig van de regelen volgens welke, en 
men leert die regelen niet dan door na te gaan de wet- 
ten volgens welke andere lichamen bewogen worden, 
volgens welke andere natiën zich in de taal uitdrukken. 

Blaar wie heeft die kennis meer nodig dan hij , die 
zijne moedertaal, voorheen slechts gesproken, aan het 
papier verbinden en van spreek- tot schrijftaal verhenen 
*al? De eerste pogingen daartoe waren in de meeste 
talen woordelijke overzettingen uit ene andere : de ver- 
vaardigers verstonden dus ene vreemde taal, en evenwel 
durfden zij niet op 't nieuwe ijs gaan zonder zich hij 
elfee schrede wel naauw aan een vreemd steunsel te slui- 
ten. Vervolgens waagde de een of ander taalgeleerde 
van koener geest om er zonder leiband te lopen r brengende 
zijne eigene gedachten in de volkstaal op 't papier, tot 
dat eindelijk na vele proeven de schrijftaal gevormd en 
gevestigd zijnde geleerd en ongeleerd de pen in de moe* 
derspraak begon te voeren. Die overgang nu, waartoe 
elders een lange reeks van elkander volgende vernuften 
nodig was, heeft Gijsbert alleen met een enkelen sprong 
gemaakt Hij heeft een schrijftaal geschapen , die in de 
vastheid harer spelling en overeenkomst met het gebruik, 
weinig ter voltooiing overlaat Ik vrage, of deze taalkenr 
nis, die hare verhevene theorie uit de praktijk bewijst, 
door hem is opgedaan in zijne moedertaal zelve zonder 
ene ver afwijkende vreemde te kennen, om er haar mede 
'n vergelijking te brengen? Dit komt ons ten enenmaaOL 
ongelooflijk voor 4 ten zij men verkoos onzen dichter aan 
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din algemenen nooddwaag van H menscblijk 'tiertfttt te 
©wtbefieh, en te plaatsen op ene ndofcte, waaiHiftn 1 twfcfe 
vwrbaeld te vergeeft in de gede*ikrtffcn 'd& fft léfl u ffl ft 
guiluilJl ztttt worden» 

Hij die tnêent> dat de këntifc tfcn bet ÜHU*»d5<*ttfr 
-gerro^wndn ^a«y ^ou xi(ii bedd^etK TwSê V éiètiÉU m. 
de tongvattea Yin beteelfde JTe<ierlari&ea ^ófe> w^t 
liet Frimh te vewe van hét HoUdn&ftn af cte heWÖ f$ 
dezelfde feest geschoeid te wordên,*ft Mede* geien geéWfc 
uit een lopend verschil *au «om dde* tegetiiftellteg éé flpfe 
pantel vah elkfctndër duidelijk ^éWoég in hét «tog tfctttèfi 
vallen. Ik hoop vervolgens ook mét de fcttftkéri «fce- 
wijzen, dat ^GrïsBiRT dóór dit nalEÉjkoB^emè tt&tfèid 'S/EL 
Friesch ifotfcndsche vormen toeft opgedroogd, ïoAft (ft 
ÜenmmÜng net die zuster höto eWtifer ïifr> da» voddfe* 
Kg gefeest ifc Doch deze ftrttt ati nten fafen $gfiiÉUtfp 
Vergeven y onraat 'ttEf isetden ddèfr tie¥n YriejgjadEi' worotj 
ten ninnste niet in aanmerking Uoofnt Wj 'die* wtójpüpfe 
Oek'uuÉiisnen , welke otifeè eerste dchri^Vérs ^Êóot %tb 
dagelijkschè gemeenzaamheid utik hét Höogdaftseh tegtti* 
woordig in hah HdMtthdsch Vlechten , zorider éA tij en 
weldra ook hnnne lezers het eens meer •merbètt. OAfe- 
tasschen strekken deze Voorbeelden dé «ank ut &e fl é ft gé* 
leerden tot waarschuwing , dm getiè taai ttteft iöëerlfc- 
hoedzaambeid te lezen , dan dié met dé btfriöè dé ittöte 
verwantschap hééft. Hoe Méér de eigeittcWppen Ifln 
twee zulke ztisterlingen elkander ntidèreh , hoé Kgtër tij 
onderling verward worden. 

Ook 't Friesch, dat voor GiJtffciftT gescfireVèn •fr > -ton 
hem niet ten voorbeeld strekken. Hij "zelf inérlft fe 
recht aan , döt önse vaderen eertijds M>tit Tit&efyh eitSe 
wamclükhël^h in *t étkllw der ktt^hvërvtdUn geutëst 
fyn(*). Nergens enige regelttaat iri gè MjteoO i tige gcvd- 
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(*) O. J. t68i. *f*awiönrigeii ftfedtrhttadtr. 



lot; in denetfoe stukken voor een woord twee- eu diieëp» 
M emeiatig. Bovendien Jmd .de laai zoaVmige veranderingen 
ondergaan., dat ze de menigte naanwelijks deeelfile taal 

«abeen te zijn, Oaafa aademteld, dat bij in de «ade 
i de laai zijner dagen fin de spelling geregeld had 
gevonden, de onderwerpen, enkel reclitgeleerd of Jtaatknu» 
*%> vimi vervat in de droogste tonnen, <e» hadden dos 
viaming -voor dan dichter, die de uiterste .krachten der taal 
m «He richtingen op de proef «telt. De enigste verdien- 
ste, die toen in znlke stukken verlangt^ ,it duidelijkheid* 
terwijl de dichter onmogelijk zonder gevoel, kracht e£ 
kevnlfiaiieid kan zijn: can te zwijgen .van een sohat van 
zogeaaaano* £amkeuwaorden 9 dagtiijfcanhf spreekwoocden f 
spenekwijzen en -wendingen der «ede, die # m wetten en 
nooit te passé komende, voor den dichter de 
vjoartuigea zijner gedachten aijn. Met Engelse* 
geeft /urij >hier «en sprekend Jbewija. Zo lang men in die 
taal *etaij*ers in ongehondenen stijl leest, bovenal over 
on dci fw oijp e n van godg efc erdheid of wijsbegeerte, *nit 
aftee gemuiiilijli voor hem ó» LaÜjnsch «n Griefcsch 
geniaal; doch zodra snaait hij niet bij den dichter., of hel: 
m «1 donkerheid wat hem omringU Waarom ? De e%e- 
twUaena wetenschappen, en daarmede de naaien voor 

denkbeelden., zijn de JEngekchen Aoegeko- 

in ètetasidwoarden uit het Latijn of 'Grieksch , 
buiten welke ze slechts een kleinen voorraad anderen, 
ligt aan te leren, in die onderwerpen nodig -zijn. -Maar 
de dichter, hoewel somtijds in de geestenwereld zweven- 
de, ontleent nogtans zijne uitdrukkingen en 'beelden aan 
de .zinnelijke, en heeft dus aan die taal der koele rede niet 
genoeg, üij neemt daarom onwillekeurig zijn' toevlucht 
Int dat geöfeeJte der .taal, hetwelk door .zijne vooronders 
op «nen Jagen trap van beschaving, -dat ia, in de meest 
dfckterigke stemming gevormd werd, en verbolgens -door 
de nakomelingen, even min wijsgeren ah zij, met «een 



metelozen schat van schilderachtige uitdrukkingen 
is; lot de overblijfselen van die taal, «egge ik, welke in 
den mond van Angelsaksen en Frieten, ruwe zonen der 
vrijheid, reeds diende om hunne gevechten en overwin- 
ningen m bruischende gezangen tot het laatste nageslacht 
over te brengen. 

Eindelijk alle voor- en tegenspraak daar latende, een 
bewijs is er altijd bij de hand. Laat ieder wie wil bs* 
proeven om iets te schrijven in een tongval, waarin neg 
niets geschreven is ; men geve hem tienmaal meer taal- 
kennis dan Gij8Bert ooit bezat, en ik zal beschaamd 
staan, indien hij over de hoge moeilijkheid dier taak met 
verbaasd staat Velen hebben het na Gusbert beproeft, 
en schoon door zijn voorbeeld voorgelicht zijn de mest- 
ten, die gene vreemde taal verstonden, beneden alle aan- 
dacht; anderen, die vreemde talen verstonden, ter naao- 
wernood dragelijk , en niemand hunner heeft den vasten 
gang, waardoor hij alleen zich kenschetst, die ab Gus- 
bert van de taal en 't gemoed beide roeester is (*)• 

Wat ik wegens de verbastering van Gusbert als dich- 
ter gezegd heb , behoeft mijns inziens geen betoog voor 
iemand, die 't geduld heeft om zijne laatste Hollandse 
stukken door te lezen. Over Spieghei, zal ik hier een 
enkel woord zeggen* Bij 't lezen van den Hertspieghel 
viel mij straks ene sprekende gelijkheid tnsschen dit werk 



(*) De schrijver der opdragt voor de uitgaaf van 16*81 be- 
greep dit reeds. « Gusbert r » zegt hij , « hoefde niet te 
cc schromen om met de gaauste taal wij se in de renbaan Tan 
« een letterstrijd over de suyverheid der Friesche woord- 
« den te verschijnen, 't Welke waarlijk blijkken zal zoo 
« eenig groot minnaar derzelfde zich zonde willen opwer- 
« pen om iets in zijne werkken met oprechte kennisss to 
« verhak stukken. » 
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en de Hollandsche rijmen van Gijsbert in 't oog. Ook 
Voelde ik duidelijk, dat Spieghexs lessen van Godvracht 
en levenswijsheid, met oud-Hollandsche rondborstigheid 
recht op de man aan gegeven, een karakter als Gijsbert 
oneindig moest behagen; te meer daar Vondel den Hert- 
apieghel in zo grote waarde hield, dat hij niet alleen wei* 
nig jaren voor zijn dood den poëet Antonides aanmaan* 
de om die te lezen en er de taaikunst en wijsheid uit te 
balen, maar ze zelfs zijne dochter o verluid voor- en in 
zijne enigheid tot twee malen toe geheel uitlas. Er 
rees dus in mij een sterk vermoeden, dat Gijsbert Spie* 
ohei. gelezen had, het welk bevestigd werd, toen ik 't 
werk zelve op de lijst zijner boeken aantrof. 

Onder de vruchten van een gelukkig ogenblik uit den 
ouden dag des dichters tel ik inzonderheid die, In 't stam- 
boeck pan & A* Gabbbma, Op 't h6ars*hoff)en fen jieffbr 
Sibïlla fxm Jomostal en Op dy swiet-muwlckjende 
paet-rymme fen Simoj* Abbss Gjbbbma. Dewijl deze 
versjes zeer moeilijk te verstaan zijn had ik er ene woor- 
delijke vertaling van gemaakt; maar deze mij niet beval- 
lende heb ik Bilderdijk verzegt om ze tot meerder ver- 
maak mijner lezers in Hollandsche maat over te gieten, 
waaraan de dichter met zijne gewone welwillendheid 
mijwaards in de volgende regelen voldaan heeft. 



« IN HET STAMBOEK VAN & A. GABBEMA. » 

De wareld, duivelsch van natuur , 
Of liever, van natuur vervallen, 
Verwareldt nog van uur tot uur 
En wordt meer duivelsch op den duur, 
En ieder kraauwt zijn zeer met schurkend zegeschallen. 
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Eens JKiiro vloekbren brocdotnoovd 
Vereert men met een sierlijk woord, 
fift ' wotrdt een Hetdenstak van Riddrenmoed geheefen; 
'* Geweld eens J^imrods wordt tot grondslag aUer Macht; 
JEflh Sabjll is de man die 't aijne neemt in acht,; 
£a Agbans diefstal krenkt geen reinheid van geweten: 
Ja AsuLvavê geweld, zijn atiefinoèVs aangedaan, 
Mag vo#r een -aarüg grapjen gaan* 

•o Wareld, tot in alle dingen 

Verdaiveld, 'k zag n 'binnen kort 
De «oiweilbre poel der doemelimgen 

Qnred- onkeerbaar ingestort, 
Waar 'X niet dat enkle Godvedoofdeu» 
Doorauugen, van atnhoog verlicht» 
U 't gruwzaam aiavenjak met schrandre list ontroofden, 
£n drongen Jn het spoor van kennis» deugd, en plicht, 
Gelijk mjjn vriend en Mecenaat 

Dkhtnpnfs atnt en toeverlaat 
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OP HET PAARDRIJDEN VAN JUFFER 
SfSÏLLJi VA¥t tOmSTJiL. 

Zoo springt op't snui vendpaard de wakkreBaadsheerssprait, 
De rottn der JidFerscbap, de 'aaniftmttïge Srarcss; 

Zoo glinstert ze in den zaal by duizend Riddren uit, 
Als eer by Tu&nus drom de Etnirisohe Caauixb» 

Zoo prest en stuwt zy 't ros ter rechte ofslinker zij', 
Tot lelstap of .galop , of vleugettartend rennen; 

En 'Streeft door 't wolkend stof den hazenwind voorby f 
Wien 't wild door lucht of stroom vooruit streeft opzijn pennen. 



•1. 

Dan pm# ty H dfer «s* «lék Um Kè%er*fidea iprong 
Met ingetrokken borst op trippende achterhoeven: 

Eén strook slechts van de hand, die 't muil en hals verwrong, 
En de afgepaste tred doet long en loeel ontschroeven. 

Dan leidt zy 't in het fotid Hbo* ItfMhttën JHMo 1 tij draai , 
Naar de ongelijkbre kunst Jen fefegèi wfcet tè «Wingen, 

Na zacht, dan hard^ ntt«c!ium>nfet s^Afttfltatoften zwaai. 
Eén spoorslag doet hém llèjg t§h hëtf^èfs *(WéM|u fu£en» 

Maarnooitvei^iiathaartaój ^ 
Nooit met CjyitttóUüiJi woeste ^n Helécttè FttrWïi&ken, 

Die 't LanrentqhBtbè teld ftët ttjfcen Heeft ***i*eid 
Tot Aruns p^feaar'tbartinVMrotti^ 



Deze edele AmaftWn ItoÊHfyL geen doft of 4öed* 
Verwonnen ligt het al > waatf : #Jr IHMIF toégtflrHu 1 wende* 

Kniel, Antrtfr, geef n *£ ! *iw Mriflèr» z^n f&taeed, 
Smeek slechts om l^beftbüA, uw VityxM 4s ten «nde. 

AAtmAlSrGSËJL. 

Toomt Jongst al 't moed% paMrd den teugel wetftsMBevend, 
En hupt en trippelt het als dansend langs Usa grond, 

Toch bromt en schreetfwrfte Fa&m^öorltidit«n»»W>lhen zwevend 
Haar maagdelijke lof int aMjd Wik* tüoiuL 

Als zedig, rein en net, gifthtËftig) t eh teeBGhetato, 
Vereert en Hof en stulp ttaör 'deugdelijk**! *af«< 
Maar is zy al mijn lofj Wi ttHör liülde , w^öfd, 
Mijn pen, tttijh haft, 'rn^n liet, «jër iiatSr mr fcesnaard, 

Zal thands haar vluggen geest en kunstgevoel verbreiden , 
Uitschiltrende 'm 1 gedicht ttth Ga*0*ma vefted. 
Zoo bloei' ze in 't heilge*oV**m wat èeör rtd begeert! 
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OP DE ZOET-MONDENDE KUSRUMEN 

TAN 

S1MON ABBES GABBEMA. 



't Innigzoete 

TooverHeflijk lipjenshengelen, 

Zwelgend mond- aan- mondgevry^ • 
'I Lustjensstovend trekkebekken, 
't Zielen uit den boezem trekken, 

Heniemektar-snoepery; 
't Schroevend, smakkend mondtjenstippen,. 
't Dartel spel Tan tong. en lippen, 

. 't Smachtend kronklen Tan de lost, 
't Kittlen, stroken, streelen, stoeien, 
't Alm- met- adem- samenvloeien, 

Van den echten minpoëet, 
Daar hy, blakend, brandend, gloeiend» 
En in laaie vlam verschroeiend, 

In Lenoraas armen gleed, 
Wen zy, ziel aan ziel geklonken , 

Wederzijdsche minnebnit, 
Smolten in vereende vonken, 

Barstende oog en boezem uit;. 
Vonken, die gebeent' en spieren, 
Hart en ademtocht doorz wieren; 

Ja wat liefdelust bevat 
Als de zielen op de lippen 
Door elkander o verglippen, 

Leert mijns hartvriends Dichterschap 

Komt, en schept hier uit de golven 

Van de zoete minnezee^ 

Die verheugd in 't zalig wee 
Van beur branding ligt bedolven ï — 
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7oerpraats by bet schoon geslacht, 
Maar nog dom en onbedreven 
Om de Min zijn eisen te geven. 

Die bedeesden schroom belacht; 
Komt, en leert root 1 flikfceflooien 
En 't zoetsappig Heffen strooien', 

't Blaakren van den waren gloed! — 
En gy zoete lodderlichten , 
Kokerrjens der Liefdeschichten, 

Awodito lamm'renstoet, 
Vlecht den zanger dezer dichten 

Frisschen lauwer om den hoed! 



Ku, Gabbbma was die laower ook waardig. Hoe ge* 
lukkig heeft hij onder anderen deze vergelijkingen m het 
Hooglied [boofdd. Vil. vs. a en 4] uitgebreid! 

f 1 j" * ■ 

r Uw ronde naavel is zoo fris en' net besneeden, 
« Als een gedraayde nap, die altijd is verzien, 

f Ten rand toe, met een drank, vol alle zoetigheden, : 
« Om 't dorstig' hart dien geur, tot laafenis , te bienw 

( Uw joist gesneeden neus , die qnaad én goed kan scheydsn , 
o Praalt, als een hoogen toorn in 't woud van Libanon, 

r Die in het noord kyt, om den vyand te verbeyden, 
« Die van Damascns, vaak, dit pad lankx,koomen kon* 

't Geheemelte nwes monds, 'k als goeden wijn bevinde, 
«Die, naa't geregtigheén, recht naa mijn Liefsten gaat: 
£n doet dat lippen-paar der volkaren, die inde 
*t Slaap, als verdronken, zijn, van Gods genaade praat » 



*U. 
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Uit dit laatste wqplet gitf mei> A jfct & liefde een 
soort van razernij is* 

Wat het toneel^ onder btf ac >i p fl |p n jfeiE aangaat, 
dit rust op 't vojgand gepaj, Mijn tttiftter VAuamm» 
Slothouwer, ja JejWft.Keofor {e I#wuiQrdm* geboren 
omstreeks 1737 ei» wqp korfe ^ hoog bejaag gestor- 
ven, heeft albfencst (*?£9) als gon^efpew bij jonker 
Gerlac Willem van Dqy* • e^pjgjeme^eajgr te Har- 
lingen, gewoond, on* 4fe(K zoon €a*ol,w« toen 12 jaar 
oud, Grieksch en Latpn Je leioen. JEteflë Ge*lac, een 
groot liefhebber v*n (&jaBE*# in «réttJag fcB* dagen 
las, had meerma^n aan SLop«ajrjprEfc verhaald, dat 
Gijsbsrt onder het schoolhouden nu en dan van een 
dichterlijke beroerte wierd aangegrepen, en dat de jon* 
gens sijne vmmde #ïmï4m ziende. a#n,9ftjnKfcr *J*n, 

Gerlac in i£«£ gabqren was *n fts <ftefap PU& £§hr 
warders, leerlingen van Gijsbert, gesproken beeft, vind 
ik geen «den 001 de eebihaid. der anflkdoie ld faetjrtjfer 
len. In dan achteten hrief beschaamd vwa de» lof, die 
Gabbbma ajjne rijmelarij had toegezwaaid, » as* 4e 
heel toe vol van da vriendschap, ^rdkft hij fftem lof 
toeschreef, vergat Gijsbert-oui het gehele oogmerk dat 
hém de pen in de hand had gegeven* Hierajt atf wm 4 
dat hij ingenomen door ene bekoorlijke geda/cha* wgat 
wat hij eigenlijk doen moest , en voor zodanig» einremkr 
kingen als in de schoot zeer vatbaar «was* 

Bij deze gelegenheid kan ik niet nalaten te doen op- 
merken, hoe weinig geschiktheid een groot wrauft 
heeft voor al de onmisbare poste* van 't dagekjksoh le- 
ven, die «ieh eplosse&tn datzend eansejvogB oplettea&a* 
den, en welk ene w$ae beschikking het is, dat atafaU 
enkele stervelingen met die verhevene geestvermogens 
begaafd werden* Het is een onbere k e n bare zegen voor 
de wereld, dat de Schepper op de meeste, menseben 
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middelmatige hoofden geplaatst beeft. De schoolmeester, 
die als een geschepterd monarch onder de kinderen 
omtreedt, of de plegtstatige dorpspredikant vol zijner 
meerderheid, omdat h$ 't orakel van enige boenen ie> 
mogen beiden een grimbek verwekken; Maar-Je wij» 
acht 't een' der uilmuntendste weldaden voor de maat- 
schappij , dat deze menschen. het gewigt van een staats- 
ministerie aan hunne bediening hechten. Wat zon het 
zijn, indien se algemeen zo boog timmerden *- dat hem 
smaak of eerzucht in zulke kringen niet b ev re di gd werd? 
Wanneer alle schoolmeesters heerlijke, versen maakten, 
of alle predikanten zich in de hoge eritiek van Jon ver- 
diepten, poësij en geleerdheid zonden seker grote aan* 
winsten doen, maar een voorwerp van oneindig meer 
belang, de verlichting en verbetering van het grootste 
deel des- mensdielijken geslachts , zooi deerlijk ten achter 
staan. 

De laatste bijzonderheid in mijne redevoering, en die 
nog te bewijzen valt, is de plaats waar Gijsbbrt hè» 
graven Hgk Öit onderscheidene grafrekeningen der 8t 
Martini kerk te BoUward is mij gebleken, dat Ousbsht 
en naderhand de erven Klaas Jacobs Grobs in het 
zoider baarhok 2 graven bezaten* Die a graven zijn 
beide wet halve a^escheHèrde bfoanwe stenen gedekt, 
waarvan de één van zijn zoontje M. q§& gemeld, en 4e 
ander gemerkt met de letteren 6. I. tot op deze tijden 
door de overlevering als de grafsteen 4ès dichters wordt 
aangewezen. 

Tot een toegift voeg ik hier nog bij een letterlijk af- 
schrift der lijst van Gnswurre boeken , feoo ah die ach- 
ter de inventaris van «jnén inboedel staat aangetekend (*)• 



(*) lnyentarisb. 1667. bl. 8. 



•WH^WB^^BWIi^ «M*M» 



3e8 

fioecken in folio. 

Een grote Bijbel. 

een hoogduijts fcoeck door Johannes SteidanL '.. 

Titom Livium Roomsche historiën. 

In qaartb. ' 

Verclaringe van Panü hrijff tot de Romeijnen oren mi 
CoofiUntie huijgens. 
Engelse boedt predecatjen 1 , deeL 
Bartas wereken door Zacbarias heijns. 
IFroost borne door Sibilla van griethuijsen. 
ia eng: boedtpredicatje a deeL 
Ruijter op 't faelpaert 

Christi overwinning? over de Draeck door tomas thaijlor. 
Jan de braane wereken. 

W. Goapers drie tractaten op het achte Capittel tot Ba- 
meijnen. 

Roelof Pijters Scherm ende schilt der kinderen godts. 
Joannes de Veno Historeale meditatien. 
Theodore Rodenburg Poetens borstweringh. 
Hjchard Baker vragen, opt Vader onse. 
Johan baptista ontschakinge der Triumfljaiite Maegden. 
Het Reyagelt van nathan Hijkeros. 
Wederlegginge der Wederdopers door H. bullinger. 
(jRehgions verschillen door Philips raanix* 
Jan Tafin boetvaerdicheijt des levens. 
Friesche Lnsthoff door Jan Jans Strater. 
vervolg van Bartas . Wereken door Z. Hei jus. 
Jan moqnet Reijsen in Aüiquen etc 
het nuijeuue Testament 
Een P8almboeck met silver schulpen , 
Een dito met silver haken. 
Een martelaers broeck. 
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udegginge over de openbaringe Johannea door udemans* 

A: Hasium koninckl: Leijdster. 

£: Reijnolt verclaringe van het 14 Capittel Hoaea. 

J: Westerbaen Davits Psalmen* 

Anthonij Snijters toenamen. 

Eenvoudich bericht tegen een Chrestien. 

Harbaros blomhof. 

Brunsvelts Sonde Spijgel, 

Klioos kraam vol vèrscheijden gedichten noch een dito. 

Camphnijs uijtbreidinge over Davits Psalm, 

Onderwijsinge tegen de Wederdopers door Tafin* 

Petri Honde Buijten Levens* 

Virgilias maro 12 boecken van A: Enejades* .'.;.. 

Jesos is de Ware messias beschr. door Jacobos Viverins. 

IJ: L: Harpspiegels [H. L. Spiéghels HertspiegheL] 

Joh: de Bruine oversettinge der Psalm. 

D: Camhcuisens Rijmen. 

D: mostarts Sec ris * 

m: hasard meditatien over het lijden Chrwtrj. 

J. Hallins Lülien ende Rosen. ♦ • 

Davits Harpsangen door Vondel. 

J Hallins Leliën ende Roseen* 

Olijf kans der Vreede* 

Weegschael der Cardinalen. 

P mensonis tien Predicatje. 

JLifigua Erasmi wt de tohge Latinse tale. 

Carel Stidamt koninckl. voorbeit. 

frederick Hendricks leven ende bedrijft 

Tractaet of handelinge der kercke. 

Gebruijck ende ongebraijck van 't orgel door C : Hnijgen. 

J: Westerbaen Davets Psalm. 

Jan de Brnhe Wetsteen der vernuften. 

Camphuijsens Theologise wercken. 

Èen Testament* 

Noch een groot getal soo groot als cleijne boecken van 

11. 30 
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wetjnoh fnportfcntje oaftnogeiijck -b» alles in* net te m» 

noteeren. 

Een gokhndnt «OÉnpteet 

Medicinale Boechen w lotto. 

\ 

Een Ambrosius Pare Chirurgie. 

Genees ende heelconst quarto door titadaas AssaifddL 

mr. Toom» Gtomvrl to w oimd ü ettfedmgjb» ém nir— f lta 

Lichaems. 

Hieronima* Abrilk* batekfc. dm fcutudttl? Lil 

Cort begrijp des loop der roedaome» 

Twee medisine'sdMijfboécben. 

Octavo. 

P: Barbeto van de volle in de siekta. 
H: Roonhnijse konstge aenmerckmge. 
Een partij ofte- {tent gatai ktijnae boedran» 
Enige leer ofte schoolboecken. 
twee reekenboecken. 
«enige prenten. 

Op bovenstaande lijst moet ik de volgende 
gen maken* 

Dat de omstandigheden van Gijsmht «iet ruim 
waren om ene nitgezogte «boekerij van beat te imwigton 
Wat hij zelf niet kon iopen, kx&eg hij van .goede tob* 
den ter leen, gelijk zijne brieven iritwjjnii» 

Dat bij veel meer boeken bezat, dan «aar da tüeb 
van opgetekend zijn, aangezien dat groot getal. co grote 
als kleine boeken onmqgelijk -om allee -int nU 4e unno> 
teren* 

Dat de klerk, schrijver van de lijst, JLENfiAS rf 
AENEIDQS heaft aangezien voor den dichter wawém 
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Virgilius Maro in 12 boeken, en wel voor een Fries 
die Aoe Ennes heette, waarvan de geleerden toen 
Exeïdbs maakten, zo als van Onnes Oneïdes. 

Dat de lezer uit dit staaltje en uit de flaters in de 
overige titels oordelen mag, of deze slimme vocativus geen 
grote reden had om niet één Latrjnsch boek op te tekenen , 
en of het niet mogelijk zij dat onder het groot getal zo 
grote als kleine boeken onmogelijk in 't net te annote- 
ren, welke hij van weijnich inportantje rekende, de bes* 
ten uil de hoop waren. 

Dat Sai.tes 't laatst gestorven, en de inventaris van 
GursBERTs boedel dadelijk daarna opgemaakt (*) zijnde, er 
gene. andere voorwerpen van Ameland konden aanwezig 
$pn dan de lijfdragt door Sa&ves medegebragt, die daarom 
ook met name op den inventaris vermeld staat (f). De 
instrumenten zjjn later, overgezonden, en blijkens rekening 
yan den 24 December onder den gilde te BoUward ver- 
kpgtfj). De overjge inboeten ende hugageraden sampt 
Qhirurgus gereedschap bij mr. Salvjss Holcama op Ame* 
lajti naergelaten syn aldaar bij boelgoet vercocht (\). 
AJzp waren <}e medicinale en J^atijnsche boeken pp den 
inyej^taps gemeld niet, gelijk men vermoeden kon, van 
Sajlves afkomstig, maar van zijnen vader* 

Ten laatste dat ik slechts een klein deel der boeken 
po (ten inventaris gemeld vluchtig doorbladerd hebbende 
de jeat overlaat aan een volgenden liefhebber ten einde 
fefc ontbrekende in , mijne opmerkingen, aan te vullen en 
&p fanjbenjö verbeteren. 



1 : 



\ ,, 



; i*) 3 Qctober, 
M> (f ) . Inyentarisb. 316^7.. W. 6. 

\ ($) Weseb. 1667. hl * l3 °- 
(4-) Inventaris!?. 1667. bl. 11. 
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SA1VES CIJSBERTS. 



V/nder bét opstellen mijner redevoering meende ik 
flat Salves het verloop zijner zaken genoodzaakt hadcb 
bij zijne ouders terug te tomen, en dat trij enigen tijd 
daarna voor zijn vader en moeder overleden 'Was. Later 
ontdekte akten hebben ^wlj de onwaarheid dezer 2 ponten 
geleerd , en vermits op 't vroeger sterven van Salves 
grotendeels gegrond is de besèhmjvhig van XyinBxm har* 
leleed op hladz. 8 der Tedevoering voorkomende , zo ge- 
lieve men deze plaats voor ene oratorische rodomonUde 
ie houden, die in een stujc, waar men historische waar* 
heid zonder inmengsel van verdichting 'bedoelde, geen 
plaats kan grijpen, 

Salves geboren in Mei 1*641 was hét enigste land dat 
den dichter in f655 nog overbleef* Wanneer hij naar 
Leeuwarden gegaan is kan ik niet bepalen , maar uit den 
24sten brief blijkt dat hij in Wijnmaand 1661, end» 
over de 20 jaar oud , gereedheid maakte om van Leeu- 
warden weder thuis te komen* De heelkunst, vervol- 
gens door hem geoefend , heeft hij daar ter stede geleerd 
Ook had hij liefhebberij voor bloemen, inzonderheid 
anjelieren, waar de oude Friesen meest een zwak op 
hadden. Zijn vader scheen er echter zo vrat mede te 
gekscheren: want die zegt niet dat Saï.ves ien l/eaf- 
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èaèber iz r maar mient to tvezzen , hetwelk m ' den mond 
nn een Fries zo veel beduidt als «.. zijn ophef is grote* 
dan zijn kennis van de bloemen (*}* ». Wat de vader deed 
•ra Sa&ve» in* ene huishouding te zetten- laat zich niet 
bewijzen, maar de- deftige inboedel van den zoon , en de 
bedenking dat hij het enigste kind was, laat dunkt mij 
genen twijfel over, of de ouders zullen daar den uitersten 
penning toe bijgedragen hebben* 't Was althans bm de- 
zen tijd dat Gijsbjert bij zijne vrienden Mathijs; Haring* 
en Feub Siercs Heidema ieder 5o guldens opnam, wel- 
ke penningen waarschijnlijk gestrekt hebben om aan te 
vullen wat Gij&bert uit zijn eigen te kort kwam. Nadat 
Salves alzo in ene huishouding gezet was, heeft hij eerst 
de heelkunst te Bien geoefend,, een dorp toen, en nog V 

berucht door een' grote paardenmarkt, waar het vrij 
woest' kan toegaan. Hier was het dat Salves zich waar?) 
schijnlijk aan ongeregeldheden schuldig maakte blijkens 
deze a posten: « Wilhelmus* Gerardi not publicus 
ir van Hennaarderadeel . pretendeert van breucken . als 
« fiscal 5- 14 st Jblle Wijbes excuteur van voorschre4 
a ven deel compt van verteeringe soo hij «echt .2 - 17 at » 
Deze boete was bij éett dood van Salves nog niet vol* 
daan ff )w Ook .-verliet hij 't dorp zonder de huur van 
zijn huis en ene vertering , door hem in de herberg jge* 
maakt , te betalen ; beide die schulden kamers -stonden ' 
bij zijn dood nog open. Niet lang te Uien geweest zijnde 
vertrok hij naar Ameland. Blijkens de statuten en or- 
donnantien van sf meiand , in den jare i658 bij Frans 
Hardomans uitgegeven, had jonker Watzo Frans van 
Camminga toen 18 jaar vrijheer van dat eiland geweest, 
en vermits die edelman, als zoon van Bieuk van Here~ 
, op het Heremahuis te Bolsward gezeteld was, is 

,^ Mi — — — — — — ■— i .11 I ^— — — ■ 

(*) Br. 26. 

(f) Inrenlarisb. 1667. bi. i3. Wesebo«k 1667* bLi32 cm3& 
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't zeker door deze betrekking , dat Sjllyw lot heakfafee* 
Ier op Ameland is aangesteld. Thans verder uit rade» 
dogen en midden onder luchthartige zeelieden, ventileerde*»» 
dé misschien de verzoeking* Wat daarvan tg/hs} maakte 
öp Ameland 1634 guldens schold , waarbij geteld wit 
hij té Boisüfard aart apothekers, brouwer* en h wb tegi ai 
sdraldig Was, cm in aanmerking genomen dat bij alle ds 
scliuldeti binnen den tijd van 2 of detdehalf jaar ojgi» 
fcgd heeft, kan men ligt nagaan dat hij ex vrij grof moet 
doorgegaan trijn* Op 't bericht der nekte van zijn vader 
en Bloeder schijnt hij van zijn eüand naar Belswxxrd ge* 
reisd te zijn, en bg die gelegenheid, door zijne rig è ut 
ouders besmet^ overleden te wezen* fien post ouder de 
ritstchttkten meldt met zo véle woorden: t Dr. Jtaus 
et Orsijf compt Van medicinale diensten . ensia visHali cn 
o aan mr. $*xv£s Holcö2Mjl m sija pestüentaaie siedete 
C gedaen 3o gotda,{ v ) » In de akte van <kn sg Octofar 
1666 staat «Adrnkbetijk vermeid dat Saxvsbb na zijne och 
dörs overleden en dos ab mtestalo han«rigeaaamwas(fj. 
Uit men hooraV maakte Sjulvzs op 't sterfbed zijn' «Éér- 
sten wil, waarbij hij zijne neven en nichten aan vaders 
kant erfgenamen van zijtfeü onderHjken boedel aftaste: 
want zijn eigen boeael was 62 gddeua minder wasrd 
dan zijne schalden. Met Salvxs stierf de unie Tin 
GlïSBÊfcT Jaco*s uit. 




V 
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(*) Inventarisb. 1667. hl. i4. 
(f) Weseb. 1667. fcl. 1. 
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PIER JAC0Ü8. 



V «o de»en aoon va» Jaco» GixaiaiTa weet ik «iet 
anders te zeggen , dan dat hg in 1604 nog bij sijnen 
vada* inwoonde en alstoen te gelijk m«t zijnen, broedde 
dan dichter lot lidmaat der Geisfipmeefda kerk ia aattgari 




1 ■> ■■ ■! 1 - rf . ■■■■■■■■ ■ ■■ u i »^— 7T»?T~TW T ? * T ' • * - ' * 

* 

(*) Ko*ki>. 
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WILLEM JACOBS. 



JDeze zoon van Jacob Gijsberts, broeder van den 
dichter, werd geboren ten jare 1609 (*) en was Willek 
geheten naar zijn moeders vader. Wij vinden hem ateodf 
vermeld als Burger-hopman ; maar hij deed anders een 
ijzerwinkeL Hij trouwde omstreeks i63a met Aeltjk 
Fransen Dr. de Ringh, zijnde een dochter van Burger- 
meester Frans Jansen; veel later, namelijk in Juli) en 
November van 1648, kwamen zij bij de gemeente (f). 
De kinderen uit dit huwelijk verwekt waren de volgen- 
de: In Januarij i634 een zoon Jan. In Januarij 1647 
een zoon Frans. In November 1649 een zoon Jacob. 
In Maart i65i een zoon Pier. In October 1662 een 
zoon Joannes. In April i655 een zoon Assverus. In 
October 1659 een zoon Pier($). In het laatste van 
1662 of 't begin van l663(-{0 stierf Willem Jacobs, 
zijne wednwe nalatende een ijzerwinkel, een goed huis 
met hof, schuur en achterhuizingen, een inboedel die 
1440 guldens waard was(* ¥ ), benevens 5 onmondige 

(*) Handtekening. 

(f) Kerkb. 

($) Doopb. 

(+) Weseb. 1667. bl. 3. 

(**) Inyent.b. 1666. bl. 3o. 
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kindereu, zijnde Jan en de Pier van i65i overleden. De 
weduwe hield den winkel aan, maar niet met dien ge- 
volge dat zij de hoofdsom ter bestrijking der behoeften 
van haar huisgezin ongemoeid kon laten. In Julij 1666 
nam zij honderd guldens op rente en verpande boven* 
dien enig goed in den lomberd (*). Den 8 October daar 
aan volgende vertoonde zij zich als moeder der erfgena- 
men van Salves Gijsbsrts ten sterf huize van haren 
zwager- den dichter (f) , maar zij dacht toen weinig dat 
21 dagen later de inventaris van haren eigenen boedel 
zonde worden opgemaakt (§). Door de verkering in het 
sterfhuis en het aangeven der goederen besmet viel zij 
met 3 . harer kinderen Joannes , Assuerus en Pier aan 
de pest, en alle vier stierven binnen den korten tijd van 
8 dagen (4-)* Zij had nog even tijd om haren uitersten 
wil te maken voor den notaris U. Hijlkema, waarbij 
zij haren broeder Assuerus Fransen Ringh, vroedschap 
der stad Leeuwarden en mr* bakker aldaar, aanstelde 
tot voogd over hare kinderen (**). 



itf-fK 



(*) Weseboek 1667 bl. 69. Inventarisb. 1667 bh 3o. 

(f) Invent.b. 1667 bl. 1. 

($) Aldaar bl. 22. 

(4-) Invent.b. 1667, bl. 1. Weseboek 1667. hl. 71 ,72, j5* 

(**) Inventarüb. 1667* M- ^ 2 * Weseboek 1667* bl. 1. 
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FRANS EN JACÖB WILLEM» 



L/e Frieten stelden eertijds weinig' belang ia titelt» 
Edeweden zelve waren gewoon htmne gesfcchmensn 
na eens te schrijven en dan weder achter te ItJen. 
Thkodorus Schbltinga, in i€i3 procnrenr generaal bij 
den hove van friesland, schreef zich ook wel Dntcx 
Lisewzs f). Den groten Tetabdüs Sibrakdi Sïccama 
heb ik in Bolswarder Arcbiven gevonden als • tecrekh 
ris Tjeerd. De familienamen, daar de Friesen zo on- 
achtzaam mede omgingen als hun geslacht in vollen bloei 
was, werden geheel weggelaten zodra het in verval 
kwam. Daar een van bij hun het teken van aanzien 
was, kwam 't hun ongepast voor dat teken te voeren 
zonder geld of bewind te hebben; dit was zo veel ab 
grote parade en klein garnisoen, en daar waren ze dood- 
lijke vijanden van. Naderhand als 't geslacht zich her- 
stelde, of als er een geleerde onder kwam, werd de ge- 
8lachtnaam weder opgeraapt. De ijdelheid der naneven 
baggerde in vervolg van tijden eek wel- eens op wal bet 
voorgeslacht als nietswaardig veronachtzaamd had; want 
t is een standvastig verschijnsel in de geschiedenis der 
volken, dat zij des te meer waarde aan de tekenen der 

(*) VniBVOBlr Jtthen» Frisiac»* LVIfe 
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grootheid en vetdieaate hechten», wafc zij aan grootheid en 
verdiensten aéïvèn armer wctoden. Ondertusachen heb ik 
nog onder deFrensche overhéérschmgvdie elk 't aann em en 
van een ♦'ai» oplag, in Friesland honderden van* ge* 
sfatsbtnainen rien opkomen , wéarvan zctamigen ingeeft 
eeuw en de moesten in geen io jaar gebruikt waren* 

Ma het aangevoerde zal niemand zien verwonderen dat 
de oude Jacoi Gijsberts en zijne beide zonen Gusaxsrr 
en Wiulsmt van geen tkel ooit' gebruik maakten, ierwij* 
Frans en Jaooê Wiluw na eens met en dan zonder 
den gesladtanaam Holcxxxa gevonden worden (*). Maar 
de «oon van den dichter wordt meesttijds voluit SaxvbsJ 
HdZAtZKA. of ook wei mr. Hoiicseka. betiteld. Dat dn 
Hdxicxzmas in de i3de eeuw grot» landerijen aan den 
nitvtaed des Rijm en een groot kasteel op VfalandhaA* 
den leert Wiksemito in zijn kronijk(f). Ieder Fries 
weet ook, dat Hamooniüs éne BstfUE Holckema tot 
vrouw had. • 

Deze Frans en Jacob H o&ckima- nn waren ieder voo* 
twee tiende erfgenamen van bonnen neef Saxves (5) °* 
voof het geheel van hunne moeder , welk een en ander 
bun oom en voogd Asbuxrus de Rimgö den 27 Angés- 
h» 1667 , na aftrek van een aantal schreeuwende leges 
en begrafeniskosten , in rekening bragt feegen 11260 gnUs* 
boven en behalve 't huis (+). Doch de voogd kort <da*fna 
overlijdende gaven zijne kinderen op den ia Maart 1668 
eéne algehele afrekening, waarbij de westen <$&5 golden» 
in handen kregen (**)• 

Wat Jaoob betreft, na de dood zijns moeders nam zijn 

(*) Weseboek 1667. bL a2 *« 
(f) BI. i4g, 166, 172* 
(5) 'Weseboek 1667. M. i36. 
(+) Weaeb. 1667. bl. 80, Ik. 
(**) Weseb. 1667. bl. aft4. 
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oom en voogd de Rinoh hem- te Leeuwarden bq ziefr 
m huis, zonder dat ik weet wat er naderhand van hem 
geworden is(*). Frans, die zich op de heelkunst toe» 
lag (f), woonde tijdens het versterf zijner moeder in 
October 1666 te Haarlem, van waar hij,» ten einde 
met zijnen oom orde- op zaken- te stellen, vroeg in 't 
jaar van 1667 thuis kwam. In Fehruarij ging- hij. nog* 
maals naar Haarlem, maar kwam. in Jalij weder terag> 
en sedert die tijd heeft hij bij zijn oom 27 weken, dat 
is, tot 's mans dood te Leeuwarden ingewoond (J). Bel 
scheen toen of hij op eigen vlerken kon drijven; althans» 
bg de afrekening in Maart 1668 verkoos hij. gene- .goede- 
ren meer met zijnen broeder gemeen te hebben, voorge- 
vende hem in 't particulier tot meerder profijt van hem 
te sullen connen generen ende aümenteren (.]•)• • Beu 20 
Augustus des vorigen jaars reisde hij met zijn oom naar. 
Sneeh om een standplaats te zoeken (**)., waarin ik 
denk dat hij geslaagd is, vermits een zoon, van hem 
Willem, aldaar later mastmaker was* en hontnegotie 
dreef. Deze Willem kreeg in 1705 een zoon. dien h? 
na zijnen vader Frans JJo&kema noemde en vervolgens* 
opleide tot predikant r niet geheel uit eigene middelen, 
maar uit de opkomsten van Tietemarleen; aan welk ge» 
slacht de Holkemas waarschijnlijk verwant waren. 

Deze zoon deed den i3 Julrj 1732 te Makkum zijne-, 
intrede bij de Gereformeerde gemeente met de woorden 
van Ezechiel HoofdcL 3, vs. 17: « Menschenkint, ick 
« hebbe u tot eenen wachter ghestelt over het hajs Is- 



(*) Wescboek 1667. hl. 80. 

(f) Weseboek 1667. w - l3 7- 

($) Weseboek 1667. bl. 77» 229. 

(+) Weseboek 1667. bl. 81. 
(**) Weseboek 1667. bl. 227. 
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« Taelsjsoo «uit ghij liet woort uyt mijnen monde hooren y 
(i ende hen van mijnen 't wegen waerschouwen. » Maar 
<lie waarschuwingen, hoe zeer st5 jaar achter een her- 
haald, schijnen niet diep in de harten gedaald te zijn; 
want zijne q5 jarige dienst vierende paste hij de ge- 
meente oit Jeremia Hoofdd. 6, vs. 10, 11, de volgende 
lang niet malsche woorden toe : • tf Tot wien sal ick spre- 
« ken ende betuygen, dat sij 't hooren? Siet, haer 
ö oore is onbesneden, dat sij niet en konnen toeluyste- 
«{ ren; siet, het woordt des Heeren is hen tot eenen 
ü smaet, sij en hebben gheenen last daer toe. Daerom 
« ben ick vol van des Heeren grimmigheid (*). n j)eze 
Frans Holckema had een zoon Petrus, die ook predi- 
kant was, en nadat 'hij eerst te Eenigehburg onder de 
classis van -Alkmaar gestaan liad, ïn 1777 den 24. Mai 
te Oostrum den H. dienst aanvaarde (f j. Van dezen 
komen wij op zijnen zoon die nog leeft, de wel eer^ 
waarde zeer geleerde lieer Franciscus Holkjema predi- 
kant X&Akikrum. Gijsbert Jacobs was de bet-over-over- 
«oudoom van dezen onzen tijdgenoot. 



o 



r • » 



{*) Naaml. der pred. en H. S. BüRM. 
(f) H. S. Burmakia 
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MNKE JACOBS. 



"Wanneer deze dochter van Jacob Gijsbzrts en volte 
zuster van den 'dichter geboren is , bleef mij onbekend , 
maar in 1628 werd zij tot lidmaat der Hervormde ge- 
meente te Bohward aangenomen* Onder de gemeens- 
mannen dier stad bevond zich toen zekere Abjen Buw», 
die stadstimmerman was en een houtetek hield. Deze 
trouwde eerst met Trijntje Sweejls, bij wie hij in 
i6a3 ene dochter Neeltje verwekte/ vervolgens met 
Hendrikje Douwes die hem omstreeks i635 een zoon 
voortbragt met name Willem; eindelijk voor den der- 
den en laalsten maal met Janke de zuster van onzen 
dichter {*). Bij haar verwekte hij in Augustus 1645 ene 
dochter Anke of Aktje geheten, die spoedig stierf. In 
't laatst van 1647 werd hun een twede dochter geboren, 
die den 16 December gedoopt en weder Antje naar de 
vrouws moeder genaamd werd (f). Deze bleef in 't le- 
ven en werd moeder ener talrijke nakomelingschap, die 
nog leeft. Zij had 't geluk niet hare ouders lang te be- 
houden, overlijdende haar vader den 7 Februarij i656 
en haar moeder den 21 Maart daaraan volgende, waar- 

(*) Inventaris!}. Akte van den 1 April i656. 
(f) Doopb. 
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schijnlek beiden aan de pest(*). Haar moeder 't laatst 
stervende maakte den i5 Febrnarij i656 haren uitersten 
wil, waarbij zij haren broeder Willem Jacobs tot voogd 
harer enigste dochter aanstelde en hem Gixsbxrt Jacobs 
en raadsman Hilbrand Hilbrands Remsma tot toezien- 
de voogden gaf. Hare nalatenschap bestond in een boek 
van geleverde houtwaren, in 4. <rf 5 huizen of woonka- 
mers, en de inboedel (f). Bij afrekening van den 27 
Juni) 1662 had de voogd aan klinkende munt geind de 
som van 4199 guldens; maar na uitkering van het deel 
der voorkinderen bleef er slechts 254 guldens voor Antje 
over, behoudens de vaste goederen die aan haar gelaten 
waren (§), Haar oom en voogd Willem kort na deze 
afrekening overlijdende werd Gijsbert' Jacobs met liet 
bestuur harer zaken belast, 't welk de dichter waarnam 
tot zijnen «Jood, wanneer er een batig slot van 197 gul- 
dens was (4-)» 



* ' 



# 
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(*) Gra£schnft»a in Ma*t*e*JU 

£f) Inventajcufe, Akte r Ym4m l.vApal i656. 

i§) Weseboek 1662. M. i44. 

(+) Weseboek 1667. M«.«o, 
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AATJE ARJENS,j 
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Jpij hei overlijden, harer ouders g jaar oud vond zij 
enen waarachtigen vader weder in hare» oom den dich- 
ter, die haar bjj zich in huis nam tegen een matig kost- 
geld van 3a stuivers in de week. Het onderwijs, de 
omgang en de zorg van znlken oom was het dierbaarste 
dat de hemel haar toe denken kon. Van haar negende 
tot haar zestiende jaar bleef zij bestendig bij hem *, want 
op kerstijd van i663 trad zij te Leeuwarden in een 
dienst tegen 12 guldens in 't jaar, iets dat toen zo wei- 
nig tegen 't fatsoen van een burger meisje streed, dat ik 
ten platten lande nog verscheidene dochters van goeden 
huize hier en daar in diensten heb aangetroffen (*). Het 
was geen nooddwang, maar wie door bijzondere be- 
trekkingen niet thuis gehouden werd , verkoos daarliet 
brood der luiheid niet te eten, wanneer zij elders bij 
geschikte menschen gelegenheid vond boven de kost nog 
iets te verdienen. Te Leeuwarden stak Antje zich da- 
delijk in een nieuw pak kleren voor 200 gnldens, waar- 
van de lakenkoper het grootste deel kreeg: want de 
bontjes , om jicht en tering te schepen , waren toen in 
het noorden van Europa nog zo niet in zwang. Van 
tijd tot tijd kwam zij oom Gijsbert bezoeken, wanneer 



(*) Weseb. 1667. bl. 4, i5. 
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SiJKE-oioei nooit vergat haar van al de ontbrekende kle* 
dingstukken A rijkelijk te voorzien. Na derdehalf jaar te 
Leeuwarden verkeerd te hebben, kwam zij, het huis 
der dienstbaarheid moede, (Mei 1666)' weder bij oom 
en moei wonen en bleef er tot den 27 Junij daaraan- 
volgende. Waar zij toen is heen gegaan kan ik niet 
zeggen , maar zeker is het dat zij Gijsbkrt benevens 
zijn vrouw en zoon in hunne pestziekte , - die kort daar- 
na volgde, heeft bijgestaan (*). Als eigen kind reeds zo 
jong bij Gijsbert opgenomen was zij in de huiselijke ver- 
kering meer en meer het voorwerp der verenigde genegen- 
heid van hem, zijne vrouw en zijnen zoon, geworden* 
Salves inzonderheid gaf baar op zijn sterfbed sprekende 
bewijzen ener broederlijke liefde. Hij schonk haar tot 'een 
aandenken de 3 in den boedel voorhanden zijnde afbeeld- 
sels van zijne ouders (-f-) j wat meer was, bij uitersten 
wil maakte hij haar erfgenaam van de helft zijner nala- 
tenschap en voor een 5de gedeelte van de andere helft, 
terwijl zijne beide neven Frans en Jacob met de 4 ove- 
rige tiende delen te vreden moesten zijn (§). Antjes 
ooms en voogden Willem en Gijsbert, hare moei 
Sijke, haar neef Salves, hare beste vrienden met één 
woord waren allen dezer wereld overleden. Dus stond 
zij pas 19 jaren oud geheel op zich zei ven. Wat wending 
dit verlies aan haar lot gegeven heeft is onbekend; want 
tot mijn spijt heb ik hier een' gaping van 5 jaren moeten 
jaleu. Evenwel wat haar o verkleinzoon, mijn vriend Sijbe 
JBraaksma, deswegen van zijne moeder hoorde en mij 
wel uitdrukkelijk verzogt heeft hier te boek te stellen, 
wil ik mijne lezers gaarne als ene toegifte mededelen. 



(*) Weseboek 1667 , bl. 20. 
(-f) Invcntarisb. 1667 , bl. 2. 
($) Weseboek 1667, bl. i36. 

II. 3' 



S4£ 

Twsdw* 't een en ander 3*1 ik mijn* eigene ontdBk- 
Jonge^ et» Opttferktagen ter «eerdere volledigheid io- 
*k*hfc* 

Sedp* kng* tjjdè* heeft een tak der adtójke fcraffie 
YA# VsLae**..te? Bakward woonachtig gew«e*t, zich 
ariye^ boutfeadö en door hume tijdgenoten gebonden 
war dei ifcfatwwaielingen Tan cfien Gouw taïc Vitte**, 
dj* guaaf Etern* nedodbg, en ter dier sake net ap 
aAnhwg en, kwdesen oaa* FriesJaud gevfaeht schijnt te 
zqfV Tjoexii JtaftEMCTus. van Vjbusbh net Sophia. Romn 
s*&KHwd& iaek& GgBsxnoiup aan hem em Tenje, wsarm 
pwfcw endere», dea* legelen T©ork»me«f )j 

^rfjdnift)tiait*py^ 

^m «te; rotsruimt* groef laj stoot é& store iatgref; 
. 6$foan'4 4^/} 4901 broeder* tfyffFter mem ujnwijf raeignfi 
En üeh\ en <*#• flöf hem bestonden Het im *t fifden, 
JJhon hoe* aan 'sigmimmwih vmPSoenbaer*t geenenêfésA^ 

Noch groeier is uu> winst: Ja zander schade gtoot; 

Gij stort uty harte graiim èsn heven , niet tor doo$ T 
Boet blode z$n u zalf, alP eP uwe u*elgenoege* 
Jfavande sjjjdluwe knridsmeer zischtssiehimvamrts voegt*. 

Qofc aiet men in, de kerkstraat te Bolsward een- «ooit 
van, kleinen stina, het hfimeUje genaamd f met liet wapert 
dei: Xi.N Vsï*ws* m den gevel en dit onderschrift; 

MiUta. benam meliteam. 
Na dik ein< bedièr in der* hemel iet beOK 

De laatsten der familie die dit huis bewoonden waren 
2 oude frenlesr tan Velses, en ten teken dat de stich- 
ters van dit huis roem droegen op het feit van hunnen 



nf imü > » M 



(*) Klioos Kr. 1 open. jj. 202* 
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voorvader Gerarb, liadden ee 4e gamcbe toedragt <fes 
inoords eeer uitvoerig en kunstig op de venatergiazea 
Mter achter-bovenkamer laten scbüderen. Door de» te- 
^exrwoordigen beaitter rijn deze gassen verbogt of ïn *4 
^gefredé gefcragt. 

In de dagen v«n OirssEiiT woonde va» deae familie. 
4e Sofarard onder anderen Adrlaitos «tak Velsew, 
^btlrger in e esto r dief tftad, gedeputeerde ten lahdsdage en 
üd <vam de Staten Generaal, die in 1661 gestorven en in 
^de grafkelder der «tak Velsens onder het icoor der r3t 
-Martini kerk te BeU*>dtd is bijgezet. Defee had 2 zonen, 
Thbodorvr Ad*ianus die den -22 Maart i665 trouwde 
«et Jevs&s Ux.be8 Sipkeéïs, en Willem, oud monster 
«ootttRiissaris en ontvanger generaal der florenen in Fries- 
land , die den i5 November *663 met Margareta tan 
Ane-hin<*a Van Qldéteorn in het huwelijk trad (*)• 
WiiiiiËM verwekte bij deze vrouw in *66£ enen zoon 
AdïUaïots, van wien «ij in de kraam stierf, overlijdende 
4tet' kind ; 5 jaren later in 1670. -Na dezen sofójnt Wit- 
frfcta van VtLSEijr zijn hof gemaakt 1e heftben &ij Anwe 
A«jfe»8, 'toen ene Jonge dochter van 24 ^utr, welke ge- 
4t*eetis4hap «ten gevolge toad dat zïj zwanger wierd en m 
1673 van enen zoon verloste. Of haar minnaar voo* 
dien tijd gestorven is, dan of andere redenen dit hu- 
welijk belet hebben, betuigt mijn vriend Sijbe Braa&s- 
ma niet te weten. Maar het is zeker, dat hij het kind 
naar zijnen vader Adrianus liet noemen en met aan- 
zienlijke goederen begiftigd heeft 5 onder anderen met ene 
kostelijke landhoeve Grom geheten, liggende onder den 
dorpe Burgwert en in de oude cohieren bekend met No. 
10. Den naam Grom ontfing zij van haren merjer 
Sjoüke Lolkes Grons in 1740 en gaf dien aan latere be- 
woners terug. Niettegenstaande dit voorval trouwde Antje 

(*) Proclam.b. 
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met Klaas Jacobs , provisionele ont&nger generaal der 
oonsamtieii van Friesland, die Adbiakus als zoon aan* 
nam en op Grons ging wonen; reden waarom hij op 
de collieren van 1698 voorkoomt als eigen-erfde boer in 
naam zijns zoons (Claes Jacobs nomini filii selfsbnip 
her). Bij dezen man kreeg zij vervolgens 2 dochters , de 
ene Antje in i683, de andere naar hare moeder Jakde 
genaamd in 1686. Zij leefde tot den 3i October 171a 
oud omtrent 65 jaren en haar man tot den 20 September 
1715, liggende beide in de St Martinikerk te BoUward 
begraven. In hare nalatenschap werden de meeste familie- 
kleinodien, uit Gijsberts boedel afkomstig , gevonden, zo 
als zijne geboortelepel en meer van dien aarU Door 
dankbaarheid en hoogachting steeds gedreven om haren 
oom waar zij kon te vereren, het zij naar een der oon- 
lerfeitsels, haar door Salvjss besproken , ten jare 1687 
een afbeeldsel snijden, waarvan de plaat, onder mij be- 
rustende , overgegaan is op haren overkleinzoon Sijbe 
Bbaaksma. Ook zij was het, die aan het huis, waar de 
dichter geboren was, zijnen naam liet beitelen in den 
buitendeurs bovendorpel, die naderhand in plaats van den 
drempel, die vergaan was, naar beneden gedaald en thans 
gelieel verdwenen is. 



ft 
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ADRIANÜS GRONS. 



Abbiahvb Gbons heeft in 1689 te Franaher in de 
lachten gestudeerd (*) en bij zijne bevordering tot J. U. 
doctor met veel lof ene dissertatie verdedigd. Vervol- 
gens bijzitter en mederechter van Wonaeradeel ver* 
wierf hij den roem van een uitstekend rechtsgeleerde, 
die door den gansenen omtrek geraadpleegd werd. Hij 
bewoonde en bemeierde zelf zijne zate Grons; dit was 
zo de stijl dier dagen, wanneer de Friesche groten even 
zeer naar het land haakten, als ze in onzen leeftijd op het 
stadleven zijn verslingerd geraakt Voor het overige was 
Adriantjs in zijne manieren , als oom Gi jsbert , sljuecht 
in rjuecht, maar niet vrij te spreken van te grote achte- 
loosheid op zijne kleding ff) lig stierf den 14 Junij 
1706 en werd te Burgwert begraven, wegens zijne me- 
nigvuldige, belangeloze en altijd wijze raadgevingen al- 
gemeen teruggewenscht. 

In leven gehuwd aan Utje Buwalda verwekte hij bij 
haar 2 zonen, Reinder den 10 September 170a en 
Klaas den 2 Januarij 1714 geboren. Op deze volgde 



(*) Album Acad. Fraaeq* 
(+) Overlevering. 
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den 4 November 1715 een derde zoon, na zijnen na- 
tuurlijken vader Willem van Velsen Willem ge- 
noemd , doch die met nog 5 jongere broeders en zusters 
vroegtijdig dezer wereld overleed. Ook de 2 eersten, 
jongelingen van grote hoop, stierven beide voor hun 22ste 
jaar, Reiner als student in de rechten den 19 Januari] 
1724, en Klaas, insgelijks dtucfafct in de rechten, den 
3o Mei 1734 (*). De laatste, enige erfgenaam zijns va- 
ders, verzogt zijne moeder op het sterfbed om uit zijne 
nalatenschap een orgel ïh <fe EeT£ f e Burgwert te zetten, 
waaraan zij het volgende jaar 1735 voldeed. Daar dos 
alle acht kinderen gestorven waren , bleef de moeder al- 
léén in deti boedel zitten, die Wa bér^ew dood nt if55 
vöbr de ene helft aart har» blöitó Wi w Vi Htfen fel vt*>r <fe 
atfóferè helft fcwaih aan tfe fealfttistèr* vfcii fatten 
Janké én Atfflte ^kcü* (f). 




(*) Grafschriften in de kerk te Ëurgwert. 
(f) Orerlevering. 
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JANKE GRONS. 



«Jahbx verliet de gereformeerde gpraeente;.van Bitrg- 
wert den 16 December 1708 met atte#taMe(*)> waarna 
29 troawde aan Frak* Baaaksma, burgermeester ▼*» 
Bolaward. Uit dit huwelijk kwam in I714. voert 
Gcwuuw Bbaaksma, die gehuwd aan Sjcwxje Bvwai/- 
da weder drie zonen verwekte , waarvan de oudste > 
Sibbe, geboren werd in 1751* . Het ia deze heer , Sixw 
Bsaaksma, der beide rechten doctor, mede-advocaat, 
bij het voormalig hof van Friesland en oud secretari* > 
van t&oUward % wiens, groot geheugen en onuitputtelijke 
dienstvaardigheid den leiddraad gegeven hebben, otn va» 
mijne tijdgenoten tot Anijs Arjens op te klimmen. 



«M<M»M««<MIH(i 



iiiilM^H^wmaMaMl"""^^^* 



('*) Kerkhoek van Buïgw&t. 
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ANTJE GRONS 



' JLe gelijk met bare zuster van Burgu'ertvertioïkm 
en daarna getrouwd aan Wibrandüs van 4 Loon, procu- 
reur postukmt en notarins pablictis te BóUwaréL Hij 
ging "van' daar in 1725 naar Hindelopen, hebbende 
aanstelling van* secretaris' en óntfanger der boelgoeden 
dier stad. Uit dit huwelijk sproten drie zonen, waarvan 
Adrïanus zijnen vader omstreeks if5o opvolgde in het 
secretariaat van Hindelopen. Deze man , een vermaard 
rechtgeleerde en practisijn, heeft meermalen aan zijnen 
neef mijnen vriend Siebe Braaksma verhaald , dat bij 
belangrijke geschriften van zijnen óver-oudoom Gijsbert, 
hem door zijne moeder nagelaten, in bezit had. Daar 
hij kinderloos stierf bleef zijne vrouw in het beheer van 
den gemenen boedel, maar na haren dood de naaste 
magen aan beide zijden ervende en Siebe Braaksma 
door die des mans zijnde aangesteld om hunne belan- 
gen in den boedel te bevorderen, was deze op de ge. 
zegde papieren wel bedacht en meende zich eens recht te 
vergasten. Maar het ongeluk sloeg er toe, dat Adrïanus 
van Loon, die in de burgerlijke partijschappen van 1787 
zich sterk voor de zaak der patriotten had laten zien, 
ene menigte papieren op die bewegingen betrekkelijk in 
zijnen boedel naliet; en aangezien de boedelredders vaii 



X 
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de vrouws familie 2 warme voorstanders van de prinsen- 
partij waren, zou 't in 1789 , wanneer de scheiding plaats 
greep, misschien niet raadzaam geweest zijn, dat zij 
met den inhoud dier papieren naauwkeurig bekend wier- 
den. Mijn vriend Ebaaksma althans daarvan overtuigd, 
in plaats van de geschriften één voor één na te zien 
vond liet veiliger om ze bij manden vol te gelijk naar 
het vuur te laten gaan, en zijns achtens is 't meer dan 
waarschijnlijk, dat de handschriften van Gijsjbert Ja- 
cobs in een bakkers oven te Hindelopen verbrand zijn- 
Onder 't zilvergoed bevond zich de geboortelepel des 
dichters, waar Sjttwke van Loon een groot zwak voor 
toonde te hebben en die daarom ook aan haar ten -dele 
vieL ■ v ; • • 



•r.) 
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DE HEER. 



*»9**^- 



* JDij de Gereformeerd» gemeente >ftt BaUmard kwam 
anno 1609 den 22 Apriüs Barthblomaxüs ds Hmmb 
ende Maxxbx sijn wyf met attestatie over. Het is 
niet onmogelijk dat een zoon van dezen Bartholomeus 
ene zuster van Anke Willems, Gijsberts moeder, tot 
vrouw genomen heeft en met haar naar Leeuwarden 
vertrokken is. Deze moet dan de oom geweest zijn met 
wien Gijsbert briefwisseling hield en de vader van zijne 
nicht Margareta de Heer, die hij door Gabbema laat 
groeten (Br* 19). Gelijk Margareta na haar vaders 
moeder Mayken, zo zou een broeder van haar die 
Willem heette na haar moeders vader benoemd zijn. 
Beide Margareta en Willem lagen zich toe op het 
schilderen van allerlei taferelen, inzonderheid van vogels, 
bloemen of insecten , en gelijk Bruns velt zegt (*) , 

En niet met kladdich olinat , 
Stj stipten in 't slechte waterpat. 

Ongelukkig was de inhoud van dat watervat weinig be- 
stand tegen het geweld des tijds : want hunne waterver- 

m - 

(*) Klioos kraam. I D. bl. 545. 
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wen zijn op hel papier tegenwoordig mees! verschoten 
of van de bouten panelen «is *t kalk Tan de moren 
aigeschelfenl , . aodat ' hunne stokken redddbos verloren 
zijn , met uitzondering van enfaelde tekeningen op perka- 
ment, gelijk ik er een vkn Wcuum beat, die nog vol- 
komen gaaf ia De kunst verliest er niet Teel bij; 
hun werk is zeker zeer uitvoerig , in de bijzonderheden 
allerkeurigst, maar stijf en «onder enige bevalligheid in 
de stand of prdonnantie der figuren* De dichters even- 
wel, gewoon te prijzen wat si) niet kennen > verhieven 
de kunst van Margareta hemelhoog, waarvan een aan* 
tal lofdichten in Kxioos kraam ten bewijze dienen» 
Gabbema, die altoos den hoogsten galm der trompet 
blaast, zegt haar in een profetisch visioen j 

Ik zie vooraf dien dagh (reeds) naAren, 
Op welk uw werkken zal opgaéren^ 
De Zweedsche Pulzas 9 welkers gunst 
U staaf tot koningiim . der kunsL 

Wat Gabbema heerlijk vond, vond Gijsbert natuurlijk 
ook schoon, en wij verwonderen ons niet, dat bij de 
volgende regelen zond 

AEN DE KÜNST-RIJCKE MABGAMTA DE ' 
HEER, NA OOGH-FERLÜSTING IN 
HEUR WONDERWERCKING'. % 

Waer vliegt uw' geest heen? nyt 't gesicht, 

Verlkfatoterr' , die naftnyr verhoht ? . 
Ghy bent aes Schaertijd noyt gebonden. 
Ghy erareet in Winter Somer-stonden 

Vol vtfuchttfren ooghst, in dood-dorr' SeL 

Grijz' Ys-vorst vormt g* in hooymaend wel, 
Daer me' op schijn-schaetst, met slinger-beenen , 
Als of 't glad-glibber gleed 'er heenen. 
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fiiond Lehtsch' glans gloor Rooz' gtoeyt g' iii d' herft, 

Die 't leven door uw* verve' ontverft. 
Ed' drayV-trosa' doet g' in Bloeymaend wazen: 
Ssrrx self na snackf er om sich t' azen. 

Bekijck ick Kijvijt, Kaeuw', Konijn, 

Koe, Peert, Hert, Hind, .Hond, Haes of Swijn, 
't Schijnt a' asem , leven en bewegen , 
Wuf hebben door uw* dnym gekregen. 
• 'k Waen ó? Oyvaer met sijn klepel klept, 

Daer 't Duyffje en Dofier nebbel-nebt, 
En Bomen lillen met 'er lov'ren: 
Bloey-bloemen mijn gesicht betoveren, 
.< Daer ick in donck door 't bloem-hof wey* 

Des Lents lust-lockzeb veelderley. 
'k Heb van uw' kunst veel' hooren spreecken, 
Maer zeer veel meer is my gebleecken 

Als ick verbaest de wond'ren zagh 

Die uw 9 beleeftheyd voor mij lagh. 
(Hoe quam ick tot soo grooten eere!) 
^ Hoev* om geen wond'ren te laveereu 

Oost, west, weydsch over dall en bergh, 

Me Nicht toont mij 't recht wond'rens merg, 
Door hoog verlicht verlicht-stifts malen. 
Mijn oog blickt voor sulck' Phaobsche stralen* 
'k Kan niet als met Danck-heb betalen* 

Voor de Friesen is 't naanwlijks nodig te herinneren 
dat Gijsjbert en zijne kindertjes te Leeuwarden nergens 
anders dan bij oom en moei de Heer de paasch- en 
pinksterdagen kwamen door brengen [Uwt fèn huwz 
gongen(*)]. Misschien was 't ook bij dezelfde familie, 
dat Salves thuis lag, - zo lang hij de heelkunst te Leew 
warden leerde. 

e0«cf« 



(*) G. J. II. bl. 46, 48. 
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GOEDE KENNISSEN EN LETTERKUNDIGE BE- 
TREKKINGEN VAN GUSBERT JACOBS. 



SICCAMA. 



Ue eerste, dien ik van dit geslacht heb aangetroffen, 
staat vermeld in het oudste kerkboek der gereformeerde 
gemeente van BohwarcL Anno /Ó8/. den /4 Martii. 
Hebben desmaels versocht omme ten aventmael des he* 
ren mede toegelaten toe worden als Czjjbs Claeszex 
vaeder van den secretaris, etc. etc. Sijn dese personen 
geexamineert den s3 Martii ende den aS als paesche- 
dag mede ten aventmael des heren toegelaten. Zijn 
zoon Tieard Claeszen had drie jaren vroeger den over- 
gang gedaan, en bij die gelegenheid het secretariaat der 
stad gekregen. Het was ten zelven jare 1578 dat vader 
en zoon het reqaest van den 23 Julij om vrijheid van 
godsdienst ondertekenden (*)• Verder is er in 't zelfde 
kerkboek nog melding van een twist die Tiaerd met 
zijnen burgermeester moet gehad hebben. Vader Boger- 

(*) Wins. kronijk , bl. 626. 
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mannus, wiens zoon naderhand president der Dordsche 
synode was, nam de beide heren daarover onder handen 
bij de openbare censura morum van den 22 Julij i58a 
en tekende er dit van aan: Daernae Jacob Simxns 
burgemeester ende Tuaert secretaris van hoer gf 
brechüchJieit wegen angesprochen ende vermaent ver» 
mits het den ledemaeten bekent u*aer van haerweordm 
iegem den anderen ende anders ooci die êeèretarm 
etc. etc. Zijn eerwaarde schijnt redenen gehad te hebben 
om dat andere van den secretaris niet verder uit te halen. 
Dat Tjeebd Siccamaui 1602 door zijnen zoon Sibben 
is opgevolgd in het secretariaat, dat die Sibben onder 
de eerste rechtgeleerden Tan «ijne eeuw behoorde en de 
oude Friesche wetten tot het bijzonder voorwerp zijner 
schrandere nasporingen maakte, dit alles is bekend. De 
meesterlijke opdragt van zijne Lex Frisionum aan de 
staten van Friesland is een gedenkteken van den warm- 
sten ijver voor de onde vrijheid, oorspronkelijkheid en 
eer van zijn vacbrland. Wat invloed de omgang van 
aulken man op Gijsbeet moest oefenen, indien «ij aait 
met elkander in aanraking kwamen, behoeft geen betoog. 
Maar 't was schier onmogelijk dat ze met met efcmder 
in aanraking kwamen. Jacob Gijsbebtb woonde schuins 
over Sibben Sicgama (*) $ hunne kinderen Gij«BEft* rm 
i6o5, Rein van 1600 en Tjeerd van 1604 waven tijd» 
,geiioten j is het te denken dat in ene kleine stee* bij de 
toenmalige gemeenzaamheid tesseben allen, die krode- 
ren elkander akijd misliepen, of is het waarsdfaijnlijfcar, 
dat -die kinderen speelmakkers waren en dagwwJ y ow 
ea weder bij elkander aan huis kwaaien? I* de kabèe 
onderstelling sou Gii«wert tot «§n 19 jaar Sibkosé &c- 
-cama dagelijksch hebben kunnen zien; want de nn 
stierf in 1622. 

(*) Siccama woonde in wijk C. bö. *$4. 
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Gaarne deelde ik iets mede omtrent het karakter tan 
iemand, die zo hoog boren het gros der geleerden vet** 
heven wa»> al» Smurf Sü^amaj maar gebrek aan na-» 
richten legt mij het stilzwijgen o(% Alteen heb ik een trek 
van zijne vredelievendheid gevonden, die in een fnan 
mm dien ran£ en roem opmerking verdient Het bewijs- 
stuk «at ik in zijn geheel mededelen, omdat het ons 
tevens de christen leeraars dier dagen als vrederechters 
leert kennen , aan wier uitspraken voorname personen èe 
bijtegging lranner twisten onderw i erpen. Ik wist afredé 
bij overlevering, dat ,<fe Fitrisbezoekingen in de eerste 
tijden der reformatie geen ander doet hadden dan dé 
broeders en maters te vragen of ze ook vijandschap mei 
iemand hadden, en, zo fa, de partijen Voor het avond* 
maal uwé elkander te verzoenen? een christelijk doel, het* 
weöt naderhand door uftra*orthodoxe domheid van Bra- 
ksls en Hkllbbromobk ontaard in eischen en bedreigingen > 
die vele eenttondigen voor dé tafel dés Heren alk de rand 
de* heMepoefc deden terug deinzen. 

In het dttdste kerkboek Vond ik deze aantekening: An- 
no *€iö den /3 Januari? i* dèe gènteinte een aóte voer 
gtlestn in fbfttoiè ittdm luidend*. Het u>öH dé gentein* 
te tegenwöordeük poorgeséeli hoe dat drie broedere deser 
gemeinte (als I>. Siccaêia secretarim , ende Am)**»» 
ende Ocxx Srotroxss gebroeders , . wiens namen rièc?è* 
tans opentlic verswegen mjn) in lanèdisrigen ergerHkken 
twist met malhanderen gelêèft hebben, so dat twéé Pan 
die selvigen (als Aammx* en OcXé Sjo&JcêS' zoon) 
om verschefden saecken étodè actèen tegen èei* derde y 
(sj'nde IK Siccjma) gelutistêt hébben, van dè weidse 
Ockb met Doctor vaov den kerchenraef chrixrtelich ver- 
soent ende Verdragen is, eW&e Axdribs hóewei per» 
scJieijden malen so voor de broeders als in 
emstelich vermaent sijnde om sijn querel ende saecken 
te laten vrientlic ende broederlichen beslechten heeft sich 
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daerinne tot nu in weg gering gehouden , hoewel Doctor 
hem dies aengaende onder het oordel van den kercken* 
rast submitteerde gelijck hij ook in die andere taeke 
tegen Ocke gedaen heeft: So ist dat Doctor ende 
Ocke veorsc/ir. met malkanderen verenigt sijnde allen 
de genen die door haere bittere ende al te wel bekende 
twist verergert si/n versoecken dat sij sulx alles hun 
wilden om Christi wille verlij en, hebbende heur heij- 
lichück verbonden ende belooft (volgens die acte hier- 
boven mei hare eij gene handen ,onderteijckent van den f 
Januari? deses selven jaere) om in tqecomende tijden 
voor sodanige mo'ate ende twisünge, door des heren 
genade te wachten. Begeert oqc in 't getij cke (die Doe* 
tor voor8.) tegen welcken. Ajmhues Sjqückjss noch in 
questie denckt te blijven, dat in alle hetgene daer Doe» 
tor tegens Aa dries hem met woorden mochie verlopen 
hebben ende dewelcke sich bewust is, dat se het hem 
om des heren wille te goede houden, ende worden Doe» 
tor ende Ocks op haer eij gen proeve tot het nachtmael 
des lieren toegelaten. De acte van den 1 Januarij 1610 
in dit stuk vermeld vindt men 3 bladz. vroeger in het 
oudste kerkboek; zij is door Ocke Sjouckes en S. Sicca- 
ma eigenhandig ondertekend, en verbindt hen beiden om 
niet alleen alles te vergeten ende ut den sin te seiten, 
maar ook alle schriften brieven ende enige memorien van 
deze twisüge handelinge wech te doen. 

De oudste zoon van Sibben, met name Rein, werd 
na zijne bevordering tot candidaat in de godgeleerdheid 
conrector te BolswaraL In dien post was hij reeds den 26 
Maart 1627, zijnde toen getrouwd Regnerüs Siccjma 
conrector tot Bolsward ende Syrke Abrahams beijde 
van Bolsward (*). Hij verliet zijne vaderstad in 1637, 



(*) Proclam.b, 
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weinige dagen voor dat Gijsbert er in terugkeerde, om 
in het naburige Wolsum als kerkleeraar op te treden» 
De twede zoon Tjeerd, getrouwd aan Antie Fockes en 
in 1645 hertrouwd aan Thjaerdje Jacobs, oefende sedert 
1632 tot aan zijnen dood in i65o de geneeskunst te 
Bolsward, zo dat Gijsbert aldaar nog i3 jaar te gelijk 
met hem geweest is. Dit zij alleen herinnerd om aan te 
tonen, dat het den dichter noch aan geleerden omgang, 
en misschien ook niet aan boeken uit de kast van Sibren 
Siccama behoefde te ontbVefcëhV' 

Een zoon van Rein of Tjeerd , met name Sibren , 
kwam den 19 Julij i656 met zijne vrouw Geertje Jans 
bs Gavere, van Harlingen' met attestatie bij de hervorm- 
de gemeente te Bolsward . over. Maar ene aantekening 
van Datentrjeus in , het , kerkshoek leert . mij , dat, . die, 
vrouw hem den 1 November daaraan volgende ontlopen 
was , zijnde daarover beiden voor. den kerkenraad gedaagd. 
Sibren verscheen, en betuigde op zijn geweten .«elf niet 
de minste oorzaak tot die verwijdering gegeven t^frehben, 
wenschende niets liever dan met haar in echte erv^r echte 
liefde herenigt te worden*; doch de, vrouw bleef; thuis , 
voorwendende 4at dese saecke voor 't hof Mnch en 
van daer de finale decieie moste verwacht worden. . * 

Het zoa mij zeer gemakkelijk valden de : nakomeling- 
schap der Si cc am as tot op deze dagen over te brenggn - 9 
maar ik begrijp dat niemand hier belang bij heeft. t 
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FEICO OEDSONIUS 



in 1627 pt^dikant gewonden te JJtènê, in 16S3 te 
WbmmeU en in i6fó Ie Leeuwarden, alwaar hij » 
ifyo' gestorven ia» Het handschrift van Buxkahxa geeft 
het Volgende wegens hem: « i65i m Jannari) «ide 
« GerrIt Thhsskn Coï/thopf old bttfgervaandrig te 
Cf Leeuwarden dat Do. ORDSoNhrs also sKra was als Do. 
o BEairitóüis, & 't geld uit de arine bekken stal, wggen- 
41 de daar tè boven , « hij is weering dat men hem met 
« « voddevaar aan de gaïge hangt Ik' zal hem tot een 
« (i schelm maken ; bij predikt als een kwakzalver enz. » 
« CotTHOFF is bij hofs vonnis van den 27 October 1654 
« ter zake injarien veroordeeld te betalen 1S0 goudguldens 
a met de kosten. » 

Qedsonius had in i638 een fiolswarder vrouw ge- 
trouwd met name Sjuke Gerrits Fogelsangh, die op 
het boog te Bolsward een huis bezat, hetwelk Gijsbeet 
bewoonde tegen een jaarlijksche huur van 70 guldens (*). 
Hier zat Gijsbert op de stoep in het weer te kijken 
toen Bogaard van de Workumer schuit naar de Leeu- 
warder lopende hem in 't voorbijgaan aansprak en een 



(*) Inventarisb. 1G67. *>*• Ia » en register der ledematcs 

Ao. 1661. 
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▼ers overhandigde (*). Dewijl er achter dit huis een 
tuin en zomerhuis was, had hij schone gelegenheid om 
zijne liefhebberij voor bloemen bot te vieren ; op den in- 
ventaris van zijnen inboedel heb ik tien potten met stok- 
anjelieren aangetroffen. 

Voor het overige schijnt deze betrekking van huurder 
en eigenaar aanleiding tot' kennismaking gegeven te heb- 
ben: waarschijnlijk had Qedsonius hem een afschrift 
van dat Latijnsche versje op het inhalen der jonge princes 
gezonden, hetwelk hij in zijn zeventiende brief voor 
Gabbema vertaalt Dit versje van Oedsonius is te zoek; 
maar een ander staaltje zijner Latijnsche mme vm£$de 
lezer onder de Poëmata Juvenilia Reinjsri Nmüjtüsh, 
btadz. 10& 
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PETRUS GEESTDORP 



I , • 



VVas kerkleeraar bij de gereformeerden van ldaard, 
alwaar hij blijkens het grafschrift gestorven is den a5 
Julij 1646, oad 38 jaren. Tien jaren na zijn dood 
sprak Gusbebt nog met veel hartelijkheid van hem, 
hetwelk mij doet vermoeden, dat ze boezemvrienden 
geweest zijn. In een brief van den 19 Mei i656 noemt 
de dichter hem myn oerlynne Gbestdorjp en maakt 
zich uitermate ongerust of de gedichten van den overle- 
dene, welke hij Rintius gezonden had, wel te regt ge- 
komen waren (*)• Die angst was om niet; want nog 
dat zelfde jaar stelde Rintjtjs de versen van Giestbobf 
in de eerste opening van Kxioos kraam ten toon. Zij 
waren 3 in getal: Op de doodt van Hmmric CUsimir; 
Klachte (over die dood) van de princes Sophia Hbd» 
iriGM, aijne gemalin; Op 'l huwelij ck van Bxnxdictvs 
tam VMLsnm en Sopbia tav Boord j; het laatste zeker 
<om zijiie verkering aan Roordaslate, die naar den kant van 
Grouw geen half uur van ldaard lag en alwaar Sophia 
woonde. <}eestdoiüp was een middelmatig en dus een 
slecht dichter. Zijn stijl is ook te inéengedrongen on 
niet dikwerf hard en duister te zijn, 

■ ■ — 1— t— — ^— — —— ^» 

(*) G. I. II. bl. 54. 
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£jen Fransc^iman, geboren te Parijs, blijkens een 
versje op de tiemèlsche tróostbórne van Eidelshemius 
en Sibilla van Griethuisen, bij hem gedrukt in 1662. 
Na een danckbaer ktinchdlcfit vvn! zijn maaksel in het 
Hollandsen, Iaat hij nog deze regelen volgen: 

• * * . ■ ■ 

LE MESME 2 UHONNEURDES MESMES. 

Le nectar doux et Pantbroisje 
Sibyllx! de ta poesie 

Menyvre et m y esblouist les yeux: 
Et toy, grand pasteur/ fa doctrine 
Attise unfeu dans nw poictrine , 

Qui m'ffiumine jusqu^aux deux. 

C Fon*AtWJ2 , Paiïsien. 

De Friescbe prinsen, te Leeuwarden zetelende, hadden 
derwaarts ettelijke Fransche vingtelingen niet hunne hand- 
werken gelokt en daaronder misschien Fökïain»; waar- 
schijnlijk was 't aan diezelfde bescherming, dat hij den 
post van Ordinarls boekdrukker der Ea\ Mog. Heren 
staten van Friesland te danken had* Reeds in 1629 
had hij deze bediening en werd er den 22 October i636 
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bij resolutie der Friesdie staten in geconfirmeerd. Daar 
hij de pen in het Hollandsen los en tamelijk naar den 
aard der tale voerde, denk ik dat hij Frankrijk reeds 
als kind verlaten heeft Zie hier een paar staaltjes! 

Op de Goddetijcke weekwijzer der uijtvercoorener war 
rer glieloovighen door den tij dtlij eken doodt in 't eeuwich 
iepen, door RiPPMKCVX SixntH* . Ghtdrucht tot Lee» 
warden bij Czuüds Foktbmb *G6o f rijmde hij den 
volgenden geestelijken dreun. 



..-WMW.J 



AENSPRAKE VAN MPPBRT1 SIXTi GHEES- 
TELJJCKE WECHWUSER A£N AX- 

Len chRistênmei^schen. 



ii 

• ■/ «: f si Xl 'M % " 
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Coomt, ^Je^nateu yftn jGqdts ; $öerfc$ 
Coomt, die gheen ledematen bent; 



Coomt, die gherust'lijck sterven wilt; 

Coomt, die voor ^sterven sjiekt en trilt; 

Coomt, die in weeld' u leven stijt; , v .. ,. 

Coomt, yeder een è ^ $at $£ aijt; - 

Coomt j suygbers van der armen bloedt; 

Coomt , slaven, van het aerdt^che goedt; 

Coomt, die pp Gpdt noch dooft en past; 

Coomt snel, ear u 4e doodt verrast; 

Coomt, leert hier, hoe ghij sterven moet, 
.. .. De eene bitter, d' ander soet; ,'. 
f. kk wijs u wat gfrij hier bejeeft, 
, 't Zij jCiodt u.yoilviï weijnfch ^heeft; 
.. Ick wijs u aen, soo ab ghy sterft, « 

Wat straff* gij krijght, wat loon ghg erft; 

lek Ieer:u menich vasten grondt, . t . 
1 Watn op ghij rust'lijck sterven km&> 
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ick Jeer u slerven soo gberust, ,.. r ..,,,. 

Ick wijs' u wat gtój hier Verliest, '" * J " v * " 

Als ghij de doodj gberu*t v*rló»^ ... ;l 

Ick wijs u weder: ,*rat gbij i*iuj f ,yo 

Wanneer ghq sterft al* Qcri^s ^qdti 

Ick wijs' u >* leven *#r 4bp 3pQ# ? 

Voor kleyne setede, winste 0rcot; 

Ick wijs' u> hemels J^l'gjie schat , 

Ick wijs' u 't eeu ^igh' lereiis padtj 

Ick jaeg u aff «fer, gfefen; an^ist; 

Ick doe u grijpen heinel-yangbst; , , 

Ick geef u troost ia drudc en pijn ; 

lek sebenek a Godd'üjcfc medeejjn ; 

Ten hemel leqcT ick uvan, <f aerd; 

'k Wijs' baer verschil yn ,cracbfr en waer^i ; 

Wat ik u wijs^ waer ick a lei|d 9 

Streckt 't uwer zielen h^dijcklirid. 

Enz, enz. 

» ■ .■ * ... 

-...,-.. C. FopTjuig*. 

r \ . t • 

... : .■ . ... i ^ . 

Het ander staatyje is genomen uit jDe pqlUijpke kuiper 
onsea tijde % ofte vnryck trpetoet handelende [door in- 
ooeringe eenes sprekende naders) pan het ambacht der 
ïiugdendaegsohe kuiperij , tot Leeuwarden bjj Cljbdb 
FotfTxrma /64j. De t^tetplaat verbee/gt; een man, 
die aan den enen ka/it gejtjeed is als een eigenlijke kuiper 
met een gekroonde dissel in zijn hand, en een vat, een 
vuur om er de vaten over (te blaken , en soortgelijken 
toestel, nevens hem; .aan den anderen, kant daarentegen 
zich vertoont als een staaffuchtigen kuiper in ee^aanzien- 
lijk gewaad met N. Machiavelli politica in die hand, 
en een uitgestorte geldzak beueyens ander ^pgereedschap 
aan zijne zijde» 



\ 
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VERKLARINGE OVER DEïf DUBBELSlNSIGEN 
KUUPER IN DE tïtTÉlJ-pLAÈT DESES BÖECX. 



• « ■ • 



> * 



Beminnen van déf ku$per$; ' " 

Ghij haters oWk, kbömtfceijde W), , 
Let eenssjes iep èeto'tytel-plaet^ { • ■ ' 
Wal kujper-gtéstje datfae* staét? ' 
Wiens helfte, knijpfoh n-Vterloont' 
Schootsvel en ditsseitje gekroont; 
Voorts drèfjphouèi io* ett ander goei," 
Dat sulcken htffpè* hebben moet: 
Maer wijst o weer 'aèn <! d' : ander dj 
Een kujjper van depbUcif, 
Gekleedt gehjfck een courüsaen 4 
Men a /a maak mi siet gaéns 
Oock voert deès moedigh 1 halve-quant , • 
Een boeck en scepter in "de handt , 
y t Boeck, JMachUwels vervloeckt praetijck, 
Leert hem het kuijpen politijck s 
De fecépter is* sijn staet-suchts vaen, 
Waernae sijn hert en sinnen staen: 
Daer staet oock aen'zfjh sujdtje fijn, 
Eenwgnkan, en 1 een flwjt inet wpm 
Tvree saciren ge&ft* sifef gmj oock hier, 
Gésóhirren en Juwèèlerv dier; 
Dat heet, wanneer men kuijpen wil, 
Soo sf aen de roemers selden stil: 
En die sijn sin opt knijpen stelt, 
Moet nimmer krimpen met sgn geldt : 
Leest nu dit kidpers-boèckjen uijt; 
Neemt acht op 't inhoudt en 't beslui} t; 
Voüdt dan eens *t beeldtjen middendeur 
'"Bi heemt van bcijde knijpers keur. 

C. FoHTEIJtfE. 
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Dat loopt als een fonteintje! fti 't opschrift is hij iels 
manlijken • • •••♦ " ' •* •• f 

•- I 't ' . • f! .' i 'l } ' : 

GRAFSCHRIFT OP MPPERTUS S1XTUS. 



.Qtviw, vloiio- am tuttin , 

; • i > ■ • i ■ « i < i • / • • • ' 



Il ( .1 i l v , 



RiWBBYi Sixtï vleij* en Jbeen, , 

Vfordt gierde gnde$óqzpn steen. 

Zijn stel is hoen, van daer. se quam, r 

£n dient Godts pnl^fecAfte<Jam. . > ,, 

Sijn noem, sijn schriftenen sijn ftoedf^n. > ( ,,, 

Veryu^en . 's, ^rereWts q^te hpeckeq. , .,„-. „ j. 

Naar de wijze dier dagen had FontainÈ aan den gevel 
van zijn huis, gelijk Gijsbert waarschijnlijk aan den 
«choolmeester8toel,een opschrift staan hetwelk in het ïste 
deel bladz. 8o der Koddige en t ernstige opschriften m 
dezer voege wordt opgegeven; 



: :...i J v«; 



j » i In 



« Die door bedrog zijn naesten schent, 

« Die woord en waarheid bits ontkent, 

« En met si|n tong' hét ' hert beliegt , '' ' J "' il 

« Sijn siel, maar Öbd tij niet bedriegt: 'tf '' r " ■"' 

* • ■ • - '.-''- "■•■ , •••"... 

Behalve het Hollandsen verstond Fontainb {zeldzaam* 
verschijnsel in een Fran8chmanl)ook hetFriesch; tenminste 
acht ik Gijsbert niet dwaas genoeg, om zijnen Friéschen 
herder op te dragen aan iemand, die-hem niet verstaai* 
kon. Uit die, toeèigening blijkt bovendien, dat deze beiden 
hallevrienden waren* Gijsszbt betuigt daarin,' dat '4 
hem zeer deed wanneer hij Foistainb in huig niet gezien 
had; zijne gedichten deden dos was hij doeti moest en 
spoedden zich naar zulken vriend, zo Hef, zo waard 
[Ney sochen frjuen, so ljeqf x so wirdhg]. Zij waren 
wel overtuigd dat ze aan Fojstaiwes huis welkom zoetten 
wezen, al was 't om geen andere reden, dau dat ze van 
Gijsbert kwamen. « Zij weten, » zegt hij: 
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. , 'f.; ^«£9. weten, dag uw vcktecUijUbcid,. 
u Uw open hart, uw rondigheid, 
(( Recht, nevens mg, hartgrondig leit » 

Alle deze uitfh*ukkingen duiden de diepste genegenheid 
der vriendschap aad, èa l 1rié op den geest van ernst en 
godvrucht let, die in FoWYAiNËs stukken beertfehende is, 
zal moeten lofWémmen ; j! daf ' ér van dien karit ten min- 
ste grote overeet tt teium fe g ' tusschen nen beiden plaats 
moest grijffeuv '* Blè vriendschap Werd -ten 'overvloede 
door ene gemette Hadk 'vótfr éë poèsij en bét wèderzijd- 
sche mededelen hunner, stukken gevoed ; bet slot immers 
dep toeagenipg Ladt: 

t » ' • • , • • I 

a Geschiedt mi) de onverenende eer 

ff Dat gij 't met lust leest, ik begeer, 

a Zend van uw dichtwerk mij iets weer (*). » 

In het ve&. op cfe; eerste .nrxjeven, der nieuwlings opge* 
richte drukkerij van ihi^riD» verbindt Gijsbert hare 
verschijning met den (Jood van Fojitaike; hij moet dan 
in i655 overleden zijn. Ook noemt de dichter aldaar de 
levensstond zijns vrienck treurig door de verdrukkingen, 
waarmede rhissemen I ok vöcjaginfe viï Frankrijk bedoeld 
uA Bij sleae herhuieriag vraagt niemand .meer boe 
Gijsbert aan de verhandeling van den paus der Hogoe- 
notten ouer leven en dood gekomen isf hoogsAwaanchijn- 
kijk' had. Fontvii^e dit stukje tnede uit Frankrijk geno- 
men eti aan Gusbbrt te hen gegeven. Hetzelfde geldt 



• ti *• .»» 






(*)' ' Er woonden te Bohward van de familie Fontaine. 
In r648 werd aldaar geboren la Fonteine soon — Tho- 
mtas «o in 1667 den 27 Januarij trouwde aldaar Anxje Li 
Fontein aan Hendricjc Ariens. • 
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NOLLIUS HAJON1DES 



Jjen 3 December 1634 te BoUward* geboren en *2g 
Juttf i654 vail Franeher ;> alwaar hij in de godgeleerd* 
heid gestudeerd had, met attestatie hij de gereformeerde 
gemeente van Bohu^ard gekomen. Hij was toen en das 
op zijn twintigste jaar reeds candidaat in de godgeleerd- 
heid en Jttcter der Latijnscbe scholen te Bolewasrd* 
Nadat hij hier in i656. Avckjew Classes getrouwd had 9 
zette hij fcichntt vettcMIende tegenstnbbelangen in 1Ö58 
ah HérVoVmdt kérkleeraar lef Berlikum necjer, van waar 
hij in 1666 haar de gereformeerde gemeente van Embden 
vertrok, én ■ 'fe was aldaar ,j dal hif ih 1671 dezer wereld 
överfeed(*); : Vén hem wefct & niets bijzonders, dan dal 
hij een dèr geleerde betpëkikingeiifvan Oiüsbeht geweest 
is (f). Béftólvè het Latfjta en Grieksch, .waarin hg moest 
onden^zën^v^rttond tig ftovertflen het Engelsen; in*» 
mers 'të l BeriiÉum zijnde Vertaalde luj voor -& van 
Harisöhóü*: het üde ded der En^Ische boetpredikatiën , 
een werk dat hq den 25 van Lentemaand i65$ geëindigd 
hadde(J). 

(*) Naaml. pred. cï^sbis Leeuw. bl. 63,kcrkb. en proclatoi.b. 
<f) G. J. II. bl. 55. 
($) Voorrede. 
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SIXTUS BRONSVELD 



Oeboren ie Leeuwarden^), in 't laatst van i656 Her- 
vormd kerkkeraar geworden op de Joure, in 1668 Ie 
Sneehj in 1675 te Harlingen en in 1677 te Leeuwar- 
den, alwaar hij i683 overleden is (f). Nadat hij predi- 
kant geworden: was, schreef hij ettelijke godsdienstige 
werken, wier titels in de volglijst der Harlinger classis 
te vinden zijn; maar vroeger, nog student zijnde, gif hij 
zich af met de dichtkunst, waarvan 2 proeven in de 
eerste opening van Glioos kraam* Naderhand weet ik 
niet, dat hij meer van dien aart beeft laten drukken , en 
dat was ook goed ; 't is altijd een zegen , dat zulke dich* 
Iers zwijgen of, bij gebreke van dien, steryen. Niet dat 
de man zich bespottelijk maakt: zijn trant is te goed om 
er mede te lachen, en te slecht om aandacht te verdienen; 
maar daarom nergens toe nut Toea Brunsvei/t evenwel 
(17 Febr. i656) Gijsbert bezogt($) en hem zijne venen 
voorlas, was Pan ook van 't gezelschap, en die meen* 
de dat hij Apollo hoorde, van wien hij voorheen in een 

(*) In de doopboeken der Hervormde gemeente te 
Leeuwarden : Sixtus Augustinus BuuNsrmvr , den 3 
Januarij 1643. 

(f) Naaml. pred. 

($) Boven. bl. 126. 



377 

zangstrijd overwonnen was. Zonder het oordeel van iemand 
met zulke lange oren zeer vleijend voor den candidaat te 
kunnen vinden, ben ik echter overtuigd, dat Gijsbert 
't goed gemeend heeft; want dat was zijn zwak, om 
zijne eigene rijmelarij voddewerk en 't kreupeldicht zijner 
kunstmakkers voortreffelijk te vinden. Hij schijnt iets 
gehad te hebben van Pieiïer Nieuwland, die zich niet 
kon verbeelden, dat iemand minder wist dan hijzelf, ene 
bijzonderheid, die zijne geleerde en edelmoedige opvoeders 
mij meermalen verhaald hebben. 




II. 33 
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HENDRIK BINTJES. 



Uit zijne handtekening héb ik gezien, dat hij in i63o 
geboren was. Omstreeks aó" jaren oud richte hij te Leeu- 
warden ene nieuwe drukkerij op, wier eerste proeven 
allezins den lof van zuiverheid en netheid verdienen, 
dien Gijsbjert haar toezwaait (*). Het beroemdste werk 
van zijne pers is De nieuwe vestingbouw van den on- 
-ftterfelijken Coehoorn in i685« Onder dit bedrijf was 
hij tevens een der liefdepredikers van de Doopsgezinde 
gemeente te Leeuwarden , welken post hij, hoewel om 
niet, echter met groten ijver en tot ware stichting zijner 
hoorders waarnam tot zijnen dood den 23 Mei 1698 (f). 
Als verzamelaar en uitgever van Klioos kraam moest 
hij min of meer kennis maken met allen, die hunne 
dichterlijke waren daarin ten toon stelden, en dus ook 
met GiJSBERT. Bovendien behoorde hij onder dy leaf* 



{*) G. J. M. 91. 

(■f-) Korte belijdenisse des christelifken geloof* door 
Ruierd Gerbens. 1698. Voorrede van den zoon. En 
zielenzucht aan God om een blijde verwachtinge des 
doods door Hendrik Rintjes. 1698. Beide ;i tukjes zijn 
de weduwe Hendrie Rintjes gedrukt* 



habberé fhimè fërt- in rynhe-kinste , dien' GïJteÉftfc dik- 
werf laat groeten, ja aan wien hij versett richte (*). 

Et zijn van trënt Gedachten op den jongs ten dag iji 
penen vertoont, iti8<; ene vertamelirig vfen* barijmde 
schriftuurplaatsen ; .ZJe morgenstond, <6go ; en Zielen- 
sucht aan God öm een bigde veru>acfuinge des doods 9 
*6$8; belde plat prosa op rijm, maar alle drie zoildêr het 
pedantisme en de gemaaktheid Van zijne knnstmakkers. 
Mij dunkt, ik zie meester Rintjeö, de rug iii den leu- 
ningstoel, nedergezeten om een vers op de bruiloft van 
Pieter Mejontsma te maken , en na rijp overleg ten 
laatste met oud-Menniste effenheid aldus aanheffende, 

« Mijn zangluim legg u toe om deftig eens te dichten 
« Ter bruiloft van mijn vriend; waaraan ik mij verplichte 
ü Te zingen tot zijn eer, als hij zijn echt beging (f). » 

Hoe weinig Rintjes zelf vermogt, schijnt hij nogthans 
iets begrepen te hebben van Gijsberts dichterlijke schoon- 
heden. In den Morgenstond volgt hij hem meermalen na* 
De uitbreiding der plaats Y sjeane ynne sted in schilde' 
rij e (G. J. bl. 68) heeft bL 4 de volgende coupletten: 

« Uw verf verbeeldt wel aerde, lugt en water, 
a Ja vier en flamm', en wat gi stelt, het staet er; 

« Maer 't staet er niet, als aen natuir verplicht; 

a 't Leent met de maen syn ligt van h sonneligt 

a 't Is maer copi , bi deese principaelen ; 

u Het kan op 't best noch sulken naem naeuw halen; 
ü Het geldt groot geld , men acht en schatt het hoog , 
ü Daer dit om niet ten toon staet voor elks oog. » 



(*) G. J. II. bl. 45. G. J. bl. 89, 91. 
(f) Klioos kraam , eerste opening bl. 239. 
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Of deze regels den naam van copie kunnen balen, Iaat 
ik den bescheiden lezer. Gelukkiger is hij zeker in de 
navolging van 't versje Op 't musycb-sjongjen (G. J. 
bL 45). Si) 't morgengekweel der vogelen zegt Rintjbs, 

« Kan 't soet geluid op aerd ons so verrukken, 
c Men denk wat sal een vroome siel gelukken, 
o Als ó? Englenstemm den hemel door en door 
« Met 's Heeren lof streelt syn onsterflijk oor. » 



* 



■ ■ • \ 
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SAMUEL VAN HARINGHOUK 



.Doekdrukker en boekverkoper te Bolsward, op de 
hoek van de appelmarkt bij de zunppost (*) , alwaar dt 
wapens der familie nog in de glazen der bovenkamer 
zijn. De bijbel hing er uit, en dit is dé reden dat hij 
zich noemt boekdrukker ynne wierheit (in de. waarheid). 
Volgens de overlevering moet hij een Engelschman van 
geboorte geweest zijn, hetwelk enigzins bevestigd wordt 
door zijn vlijt om bij voorkeur Engelsche predikatiën in 
't licht te geven, die voor het grootste deel ook door 
hem zelven vertaald werden. De Hollandsche vereen 
met welke Gijsbert deze bundels vereerd heeft, laten 
geen twijfel over of hij en Haringhouk zijn zeer ger 
meenzame vrienden geweest; ook heb ik in de afreke- 
ning van Gijsberts boedel gezien, dat ze in den herfst 
een beesje met elkander slagtten. Een duurzamer gedenk? 
teken van hunne vriendschap gaf Haringhouk ten jare 
1668, wanneer hij de rijmelarij zijns vriends voor het 
eerst in druk liet uitgaan. De bedenking, dat de dichter 
overleden en zijn werk een verlaten weeskind was* 
waarvoor noch hij, noch vrouw, noch zoon meer zor- 
gen kon; het hachelijke- van den uitslag dezer onderne- 

■ — — — — ■— — ^— — — — — — — mmmmm — ^^ ^ 

(*) No. 120. 
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uring, die zonder voorbeeld was; inzonderheid (en als ten 
spijt van het ongewone der correctie) de critische waarde 
van dezen druk, met wien gene der nadrukken zich 
enigzins in zuiverheid of naauwkeurigheid meten mag; dit 
alles verheft dezen arbeid van Haringhoux tot' een offer 
aan de schimmen des dichters, dat meer waarde alleen 
heeft, dan de bemoeiingen der overige vereerders van 
Gijsbert met elkander. De meesterlijke proeven, welke 
ik van Haringhouxs stijl gezien heb , en de geleerdheid, 
welke hij in zijne vertalingen ten toon spreidt, overtuigen 
mij, dat hij in staat was om het werk zijns vriends op 
den rechten prijs te schatten. Hoe gelukkig, dat het in 
zulke handen vjeU 

Samuel Habinghouk trouwde den 16 April i656 
met J,amke Siersma, ene dochter van den secretaris 
van BoUward y Gijsbertus Siersma (*). Uit dit huwe- 
hjj; kwam een zoon met name Mattheus, die in 1678 
Hervormd kerkleeraar te Beetgum en in i683 te Nes en 
yPterïm werd, alwaar hij 1716 overleden is (f). De 
zoon van. dezen Mattheus, met name Samttex, was lang 
heelmeester te Ternaard, wiens zoon Jacobus weder 
hetzelfde bedrijf oefende; maar Jacobus, gehuwd met 
Jotje Corjïrlis, de overgrootmoeder der vrouw van 
mijn vriend R. Posthumus, kinderloos in 1762 overlij- 
dende, stierf, in hem deze tak van Haiu^ghouk nik 
. Daar voor enige jaren de laatste afstammeling van een 
anderen zoon van den ouden Samuel , met name Al- 
dert Haringhouk. te BoUward overleed, is dit geslacht 
(hans geheel uitgestorven. 



♦ 



(*) Proclam.boek* 
(f) Naaml. prcd. 
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ULRO GALAMA 



<****** 



Xjoekdrukker en verkoper te Hariingem. Bij ds uit- 
gave der ade opening van Kxioos. lammi in 1657 (*) 
kan hij nog niet oud zijn geweest, om dat J. Imt-w,^ 
hem daar nog een jongeling noemt, 

o AEN MIJN GROTE VRIEND , DEN DEUGD- 

11 EN KONSTLIEVENQEN JONGE, 

<r LING HERO GALAMA. 

« De beste vrientschap sprayt uyt eenigheyt vjkn zinnet*. 

« Twee kunsten die gy Heft, zal ik ook eeuwigh minnen : 
a Die kunsten baren roem; en ó? eer ontsteekt de geest: 
« De deught omhelst die beyd , en maeckt ons onbevreest; 

a En zal een zoet verbont m onze ziele» stichten. 

« De liefd, de deught, en kunst de weereh kan verlichten, n 

Hij was een Friescb edelman, afkomstig uit het oud ge- 
slacht van Galama; maar hij hanteerde het ridder- 
zwaard zijner vooronders zo lief niet als de pers (f;)*. 

(*) BI. 199. 

(f) Gedichten van H. Sweerts. bl. 199. 

oc Wel aan, terwyl gy zyt gesproten 
« Uit 't oudt geslacht van Galama» 
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Als drukker maakte hij zich bij uitstekendheid verdienstig 
omtrent het herstellen en verrijken van den vervalschten 
Wetsteen der vernuften door Jjx ds Brvmb de Jonge, 
waarvan hij in 1672 een volledigen en keurigen druk in 
4° gaf, nadat hij reeds 3 vroegere maar minder volledige 
nitgaven (1661 in 80, i665 in 4 , 1668 in 4 ) bezorgd 
hadde. De beide eerste uitgaven 'hebben een lofVers van 
Gijsbert, dat in de laatste na de dood des dichters uit- 
komende verdwenen is. Hij behoorde ook al tot de 
Friesche rijmerclub van die dagen, en als zodanig noemt 
Gijsbert, sprekende tot Gabbema, hem uwz frjuene (*). 
Behalve enige regelen op Laurens Koster (\) die nog al 
aardig zijn, ken ik van zijne dichterlijke uitvloeisels 
niets, dat boven 't middelmatige is. In een lang vers op 
het 3de deel der Engelsche boetpredikatiën spreekt hg 
met kennis van zaken over het Engelsch, als 

« Uit Frièsdi en Fransen en Duytech en oad-Roomsch 
« 't saem gesmeedt. » 



c Toont dat gy ook zyt een der loten 
cc En treedt dien braven voetstap na. 

<c Van ouds verkreeg uw stam laurieren, 
a Omdat die steeds met irren moed 

« De bloote kling dorst heldig swieren 
cc Tot bouw yan eer, dat groote goed. 

« Maar zo gy door uw goude veder 
« Zaait swarte lettren op 't papier, 

cc Zo ciert ge op nieuw uw wapen weder 
« Met een veel weerdiger laurier. » 

Zie ook bl. 67 op 't wapen van Galama. 
(*) G. J. II. bl. 44, 5a, 54, br. 3, i4, 17. 
(f) Klioos kraam eerste open* bl. ao3. 
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Eindelijk^ de vertalers Reen en Palidanus aanspre* 
kende en doelende op de versen van Bogaard en Gus- 
bert, die nevens de zijne in 't werk staan, sluit hij 
in dezer voege, 

(f Verschoon mijn onmacht om nw roem thans op te zingen ; 

a De deftige Booöaerd zal met zeer doorlacht een toon 
a Ons nederduitze kreits aw glorij doen doordringen : 

({ Zoo ook cP onvolkbaer en voldoenden Jacobs zoon* n 

Deze lof van Galama is de enige mij bekende, die 
Gijsbert bij zijn leven in 't openbaar is toegezwaaid; 
een merkwaardig verschijnsel, aangezien zijne talrijke 
kunstmakkers overigens gewoon waren elkander om de 
elendigste versen zwart te wieroken. 

Ik heb van Galama niets meer te zeggen, dan dat hij 
voor de toren te Harüngen begraven ligt, alwaar men 
dit grafschrift leest: 

({ De drukker Galama tot rost koos deze sté, 

« Hij minde vrijheid, kunst, gerechtigheid en vré. J) 

"Wij hebben den lezer nu enig denkbeeld gegeven van 
den toenmaligen Frieschen parnas: aan hare bevolking 
ontbrak niets dan een Apollo harer waardig, en ziet, 
die vertoonde zich zo tijdig als gelukkig in den persoon 
van 
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S1MON ABBES GAJBfiËMA ! ! ! 



Juo groot was ds bewondering die desa man verwek- 
te, dat F. AasEX.ua van bent sprekende uitriep, 

« En gij, o i vrye Friesche staaten 
« Bewaar dat onwaardeedbere pand, 

« Dien schat u voorzorg toegescheeeven 
a En regt een praalbeeld 't zijner eer, 

tt Opdat zijn naam mag eeuwig keren, 
o Gelijk de Maas baar Drsïihh« (*)• n 

£n Galama, niet minder opgetogen, song hei», toen hi) 
nog een jongeling was , bereids deze regelen toe, 

« Ons vaderland (dien tijd zie 'fc ree te moet) 
a Uw beeldt op gonde mant eerlang noch stemplen doet, 
a Oftdraaght't ondankbaar kleed tot haar en onzer schande( v )j 

Ondankbaar Friesland! En naar standbeeld en naar ere- 
inunt hebben wij te vergeefs gezogt, en met grote moeite 
dit postje in de doopregisters der Hervormde gemeente 

(*) Lofversen voor Friesche lustgaarde. 1686. 
(f) Klioos kraam eerste open. bh 3a3. 
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yan Leeuwarden opgespoord: Qctober *6*8 % *$ Qct. 
Sijmjsjx, een zoon van A»bm Fbjbbmxs. Verder is mij 
uit het Album der Academie van Leiden gebleken , dat 
hij aldaar in i65i nog studeerde* Aa. CIOIDCIil* 
L Goisto rectors, inseriptus No, 8o. Apr. Vlll Si mok 
Gjmbjbxa, Frisius, ann. s3, studiosus Juris, habitat 
apud GcxjxzmUm Scbakivm, tripialis scholen didasea* 
lum. Indien hij, gelijk ik vermoede, zijne stadiën te 
Utrecht vervolgde, knoopte bij gedurende zijn verblijf al- 
daar betrekkingen aan met ene jonge dochter in de nabij* 
heid \ namelijk met Cjuludia Leowora van Arkjel , die 
te Capelle aan de Lek in het land van Ameide woonde 
en dezelfde pea-sjeack Lsqxoke \b waarvan Gijsbert 
D. IL bl. 61 spreekt In grasmaand i655, wanneer 
Gijsbert hem hette IJeqfe ynne schirte wenschte , schijnt 
«e zijne vrouw nog niet geweest te zijn (*)• Blijkens de 
brieven van Gijsbert was hij i654 in Friesland te rug, 
nadat hij ten zelfften jare te Utrecht in 8° had uitgegeven 
T. Pjsruoifii Arbitri Satyrieon et diver scrum Poetarum 
lusus in Priapunu Conr. Gottlob Antonius (Petrohiub 
Lips. 1781) zegt van deze uitgave, dat Gabbema er niets 
nieuws , dat deugt , heeft bijgevoegd (f). Den 38 Mei 16&) 
kreeg hij zijne aanstelling als historieschrijver van Fries- 
land, en in de loop van 't zelfde jaar gaf hij te Utrecht 
zijne Catvsllvs y Tibülzjüs en Prqpjsrtitjs , van welke 
uitgave Heyke «egt: ü Dat ze wemelt van drukfouten 
ö en er een mengelmoes van noten bij heeft, waarin wel 
« woorden en spreekwijzen, maar geen' volzinnen opge- 
ef helderd worden (§). » In 1661 het hij volgen , Figlii 

(*) G. J. II. bl. 47. 

(f) Nihil verv novi hom addidit. 

(§) Vitiie typographicis ecatct et faraginem notarum 
apporüt r quibuê verba et pkrasee illuetrantur , non een- 
tentia. [Denkbeelden en gevoelens in een volzin besloten.] 
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ZvricBBMit Ab Attta Epistolce, Leoardiasy H. Rixtji 
typis* cr Deze brieven, » zegt Hoynck vak Papendbjbcht, 
tf vorderen ons bedunkens een herdruk. Immer» zij we* 
« melen van drukfouten en misslagen, de een lomper dan 
Q de ander. Bovendien missen er 33 brieven , benevens de 
« brokstukken van vele anderen. Onze hoofdzorg strekte 
ff zich uit om den lezer met de menschen waarvan hier 
tf melding is, bet zij staatsmannen en geleerden, het zij 
8 hovelingen en priesters , bekend te maken ; een taak 
8 waaraan Gabbema niet eens roerde, als hebbende zijne 
ö lezers geen sterveling hoegenaamd beschreven (*). 9 In 
1669 gaf hij de wereld voor de twede maal Epistolarum 
ab illustr. et clar. wis scriptarum centurke tres. Har* 
lingce. In 1681 bezorgde hij de Friesen ene twede uitgave 
der Rymlerye van Gijsbert Jacobs vermeerderd met een 
twede deel; ene taak waarvan hij zich met voorbeeldeloze 
slordigheid gekweten heeft, gelijk ter zijner plaats zal bè» 
wezen worden. In 1686 bragt hij zijne Friesche hut- 
gaarde bij Hend. Bintjes te Leeuw, aan 't licht, 
waarin hij allerlei geleerdheid , te pas of te onpas , gelijk 
wilde heesters door elkander slingert. Wij hebben nog 
van hem het hoogJie~lied Salomons in rijm gestelt door 
Simon Abbes Gabbema /ds torij schrijver der lands- 
heerlij kheid pan Friesland. Leeuw. Sijtsb JR/nnebts. 
Hoewel zonder jaartal kan dit werk niet vroeger gedrukt 
zijn dan i65g , wanneer hij eerst tot geschiedschrijver is 



{*) Hae (Anal. torn. X. p. a a ' praefatiunculd) Hoe recu- 
dendae visae sunt , quod scateant mendis , erratisque in- 
numeris juxta et crassissimis , et illas infer desiderentur 
epistolae omnino tres ac triginta ; nee non plurium aliarum 
fragmenta» Praecipue curavimus , ut cognosceret lector 
homines seu togatos seu liter at os ; aulicos quoque et eccle- 
eiasticos , de quibus meminit. Quae omnia Gabbema 
neglexit , qui lectori suo nullam genus hominum pinxit. 
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aangesteld* Maar zijne vrienden hadden het blijkens 
hunne lofversen reeds in 1654 gelezen en 't behoort dos 
onder zijne vroegste dichtproeven. Het is nog al aardig 
te weten dat zijn Leonoortje hem de berijming van dit 
feijbelsch minnelied gevergd had; inzonderheid wanneer, 
men acht geeft op zulke coupleden,, als wij bladz. 3a5 
aanhaalden., , Pit waren de werken .die hij zelf ter .perse 
lag. Na zijnen dood kwam nog: P& Verhaal van de 
stad Leewïorderu Franeker iy04 m Er zijn exemplaren 
met veranderde .titels beginnende S. jjL*. G. Historie van 
Friesland, . waarvan zommigen tot Franeker by 2ta»> 
nardus JVibraxdjl *jo3, anderen Tot Gouda bij Lucas 
CzoppjBNBpXGSt t i7o3i Dit werk, hetwelk zeer veeg ge* 
weest is, werd behouden door Tobias Gutberleth, 
die daarmede groten dank heeft ingelegd, aangezien deze 
arbeid van Gabbema meer waard is., dan al zijne overi- 
ge schriften met elkander. Maar niettegenstaande de 
rijkdom van anders verlorene charters en wetenswaardige 
zaken , moet ik bekennen onder . 't lezen van dit werk 
dikwerf in een lach geschoten zijn. Gabbema namelijk 
speelt or voor de aap van Hoopt, en wel zo meesterlijk, 
dat men oppervlakkig zou zeggen Hooft zelven te hoo» 
ren(*); maar als. men nader doordringt tot de kern der 
gedachten, is, 't even of men van onder het vel des 
leeuws de stem van zeker ander dier begint te boren* 
Het laatste dat er van Gabbema uit kwam waren De 
Nederlandsche watervfoeden, te Gouda 4io3.- Dit 
boekje bevat ene verzamejing van geschiedkundige opgaven 
wegens de verwoestingen door overstromingen aangericht, 
die in orde des lijds elkander volgen, zonder wijders, 
Het is dus, niets, meer of minder dan een kronijk. De 

l , ,, ju , \ \ i i i, • ' \ j, i ■ , ' ' 

(*) Vergelijk .fy. y. het begin met den aanhef der Ne- 
derlandsche historiën. 
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grootste verdienste van zodanig stuk, de naauwkeurigbeid 
namelijk der jaar- en dagtekeningen, mist men er vol- 
gens het eeggen van een mijner vrienden bijkans oen» 
gens; iets hetwelk mij, aangezien de grote slordigheid van 
Gabbema elders, grotelijks bevreemdt Ook deze kronijk 
is door Tobias GüTBERiiïTH uitgegeten, die in zijne 
voorrede voor het verhaal van Leeuwarden bovendien 
melding maakt van Gabbemas algemene JfoièscJie histo- 
riën, waarvan mj de 12 eerste bladen gezieri had, en 
van Friesche spreekwoorden, insgelijks dooi* Gabbema 
verzameld. Het is groteBjks te betreuren dat het eerste 
werk geheel te zoek is, en van het twêde slechts een 
gebrekkig afschrift, door J. A. de CwlLUo* genomen, 
onder de boeken van 's rijks athenaéum bewaard 
wordt. Dat hij nog veel meer geschreven heeft, bewij- 
zen de brieven Tan Gijsbert; onder anderen de 2de, 
6de, 7de en diste. De uitgave der Nederdoitsche ge- 
mchten van Gabbebia, waar Thobias Gutbehusth in 
zijne poemata bladz. 179 een carmen op maakte, bleef 
mij onbekend. 

Uit de bovenstaande lijst van boeken en het oordeel 
van bevoegde rechters ziet men, dat Gabbema. een woede 
had om uit te geven, zonder zich te bekommeren, hoe. 
Tot zijne ontschüldiging moet men echter aanmerken, 
dat hij over het paard getild was. Zodra hij uit Holland 
terug was gekomen, walmde hem de wierook des I06 
overal zo dik om de Ogen, dat hij noodzakelijk duizelig 
moest worden en in den Waan komen, dat alles, wat hij 
geliefde op het papier te kladden, zonder enige herzie- 
ning Waardig was dadelijk ter perse gelegd te worden. 
Waarschijnlijk werden zijne overige letterkundige buiten- 
sporigheden, die wij nu nog aanstippen moeien, voor 
een groot deel uit dezelfde oorzaak geboren. 

Gabbema had tot zinspreuk uit de woedende Hebcui.es 
van Seneca , o Virtuüs est domare quce cuncti pa: 
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« pent(*). )> Woorden die itten ©ók boten de poort vah 
het tuchthuis te Amsterdam leest, en betekenen , dat het r 
den brave past die monsters te beteugelen, waai* hef 
gansche menschdom voor siddert £n waarlijk, als een 
woedende Hercules staat bij boven op den parnas , sËrigé- 
rende van daar zijne gapende bewonderaars met bergen, 
rivieren, zeeën en ongetemde volkeren om de oren. IJij 
Wilde niet roeren , maar pletteren , gelijk fiet woord van 
hem en de zijnen was. Gabbema was een sterk dichter! 
Indien Virgilïus, zegt hij, Sibilla van Griethuisen 
gekend had, zou hij van geen Türnus of Dido, of Iand- 
bon of koutende herders ooit een woord gerept hebten: 

« Men zon in plaats van dees klaroenen 
ff Aan de oever van de Tyber-stroom 

u Sibyllaas eer- en lof-blazoenen, 
« En voeren z*, mét een ruimen toom, 

« i * t ■ 

« Verr* obver Kaukaas grijze toppen, 
ii En Strymons glaasde wafer-vliet, 

(t En Ararats vervrore koppen , 
ü Én Room waar minder dan als niet (f J. n 

Ook geef ik den lezer te raden, hoeveel emmers met 
tranen hij wil dat Leeuwarden zaj schreijen over de 
dood van Johan Vak Saakma? 

« Op! op! o Leeuwestad! 't Geluk wil tl verlaten. \ 
« Gaa! pleng een traane-beek, en dompel uwe straten 

n In eenen zundVloed. Ween, tot dat het naaste land 
Staa in eeh iïdrrè zee, en störrem op uw vesten (§) / » 
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(*) Zie de keerzijde der titelbladen van Het hoghelied 
Su lomons , van De Friesche lust gaarde , en van G. J. l68i. 
(•f-) Klioos kraam eerste opening', BI. 117. 
(J) Klioos kraam twede ópen. bl. io5. 
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Haar deze overstroming van de weidlanden om Leem 
warden had nog geen handwater bij den vloed, die de 
gansche aarde om het overlijden van Aubert Gualtheri 
moest overstelpen, nadat vooraf de zandduinen door 
den wind der zochten verstoven en van hare hittigheid 
alk bloeisels verschroeid waren: 

o De doyn-rptstop , zoo steyl als 't zwerk der dunne wolken , 
Verstuyf, door 't zughten, en tot grondeloze kolken 

a Vervorm , en alles schrook dat in haar bloeyzel staat, 
e De zon verbergh zijn glans, terwijl een ztmd van tranen 
a Op nieaws de wereld dreigt Gaap, gaap voor deeze kraanen! 

(( Daar , 8Voordeez , l>aaijaardvanwan5char^nheydgeenraad (* 

Neen, waarachtig, Simon! met dien chaos uwer denk- 
beelden weet 'k ook ter wereld geen raad. 

Evenwel, dat hij wat boven de noot zong, kon nog 
aangaan; maar dat bij bij voorkeur op het minnedicht 
viel, minnedichten maken, uitgeven, vertalen wilde, be- 
wijst dat hij of den aart van dit verssoort of zijn eigen 
aanleg nooit gekend heeft. De vingers van een ankersmid 
zijn niet ongeschikter voor het speeltuig van Amor, 
dan de zijne. Evenwel hij begon met de berijming van 
het minnelied uit den bijbel, vervolgde met de uitgave van 
Petronius de cierlijkste en onbeschaamste leermeester (f) 
des heidendoms in allerlei wulpsheid; en om moeder Ve- 
uus niets schuldig te blijven, eindigde hij met Catttllus, 
Tibullus en Propertius op zijne wijze aan de wereld 
te geven; zonder nu te spreken van zijne JFïole en Rosé, 
of de minne- en kus-rijmen door Gijsbert in de brieven 
gemeld. Maar eigentlijk had hij zich van den beginne aan 
in de harsens gezet om de Friesche Hooft te zijn, en, 



(*) Aldaar. Eerste open. bl. 168. 

('t) Elegantissimus neqnitiarum magister. 
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was 't mogelijk, nog wat meer dan de Hollandsche: een 
plan, dat hem ook gelukt zou zijn, wanneer zijn! gezond 
verstand en goede smaak slechts zijne geestdrift voor >de 
letteren geëvenaard hadden» Niet alleen trad hij op als 
dichter en ^chiedschrijver,. maar maakte bovendien een 
dik hoek m quarta over ; de < plantenkennis: Paar sloeg 
het ongeluk toe, dat zijn meisje, om de gelijkenis te 
voltooien, even als . dat van Hooft, Lêonoiu heette! 
In zijne buitensporige lieélden , ongerijmde*, pathos , betwe- 
terige spelling, gemtfnkten stijl ; t in den lést van geleerd* 
jheid waaronder zijne /arme muse gebukt gaat; aan alle 
kanten vertoont zich. zijne eeuwige zucht om als een 
Hooft uit te schitteren en beroemd te zijn. . Iftderge* 
«chiedenis , waar hij het voorwerp vindt, is hij* te dra- 
gen; maar in de poesij, waar hij 't voorwerp scheppen 
moet, bewijst . hij altijd de waarheid van het spreek* 
woord, dat men niet tappen kan, uit een tfat, waar 
triet in is. . » , ., ., 

Indien Gabbema .zulk een stumper was, hoe kon ons 
dichter dan zijn bewonderaar en navolger worden? Ver- 
laagt men Gijsbert niet met zijn' kunst* en hals-vriend 
zo laag te leggen? Gij wilt zeggen, lezer, dat 't u On- 
verklaarbaar is, hoe Gijsbert in Gabbema een orakel 
heeft, kunnen zien, zo de bewonderaar, een groot vernuft 
en de -bewonderde een stamper geweest is; maar omdat 
gij 't niet verklaren kunt, houdt het daarom niet op 
waarheid te zijn. Echte stukken bewijzen, onweerspre- 
kelijk deze vier punten; Gabbema was een /stumper, 
Gijsbert een genie , Gabbeha had een onbepeskten in* 
vloed op Gijsbbb*, Gabbema bedierf hem; en uw oh- 
vermogen, uit onkunde van tijdeja en karakters geboren i 
om ' deze daadzaken met elkander overeen te brengen , 
is geen reden om haar aanwezen te locheneh* , Ik wil 
dus wel ene poging doen om u dit wat helderder te ma* 
ken; maar of mijne verklaring u 't \ verschijnsel op? 

". 34 
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lease dan tutty doel niets tot lui beitaan van het uer* 

«es***!. 

De stand en feemnVkjiigen van den getoerde, zijn nang 
ia de wereld, zijn perseonlijk voork ome n, maar bovenal 
hak neerachend oordeel des tijds, hebben op degenen, dfe 
niet hem verkeren, orien machtigen invloed» Deze invloed 
bestaat voo* 't volgend»: geekcht, 't Welk kern atyeen trit 
zijne schieten beoordeelt, niet meer, en dk is de «den, 
dat de nsfon>ehngschap meest altijd anders ó?ér latenten 
oordeelt dan da tijdgenoot, Van GuquatA* persoonlijk 
voorkomen ia den omgang weten wij niets, nooh wat in) 
van dien temt op de measoben versnocnt} naar zijne 
teoHènefe poeeij zo wet, ais zijne nicht on tien dingen Ie 
gelijk te doen,, verwekken een sterk vermoeden, èst .da 
Jomanen t&b. een driftig temperament waa jen zich toot 
aljn onderwerp met een vuur en stoute verzekering ven- 
Haarde, die, hoe o v er dr e ven, gewoonlijk meer geestdrift 
voor den spreker inboezemen, dan de bedaarde toon van 
bet genend verstand, tjier kwam bij, dat Gasbek* reeds 
als jongeling met. een rasenden ijver ettelijke onderwar* 
pen aangreep, èie zeer wijd uit elkander liepen, eq die 
ieder op aioh welven aan de oudste geleerden handen vol 
werks zouden gegeven hebben. Bit verwekte «en kogen 
donk van hem , te meer daar hij bij aflee de goote ge» 
leerdbeid,: welke bij ontwijfelbaar bezat, met ene onufe- 
nuttelijke mildheid uitstalde. Van de Holiandscbe hoge- 
school dl» 't huis komende vertoonde bij ziek dadelijk 
ala een AvouLO in liet midden der Friesche rqmdpun* 
Onder &njBSKrs kunstvrienden was sfecjits een oordeel 
over hem, namelijk dat hij oen opkomend wonder was, 
van wien men gene te gpete dingen verwachten konde, 
en ons dichter was waaifójk de man niet om de enigste 
te sijn, die dit gevoelen wedersprak. indien zijne nede- 
righeid Iwm niet geboden had in h«t «eenparig oordeel 
zijner vrienden te berusten , «en H gewis de faofitfefr 
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bebbevij van den bewonderden jongeling gedaan hebben. 
Qajibsaïa was een .woedende Frisiast, Wekten, keuren, 
.^bonden, apraejöwooco^n » alles wat .hij ,ypn Friesland 
grijpen en rangen kfpnde, .sleept^ hg hijéjéq. Meer dan 
enig ander ding moest ^ze ijver Gabbejo. Jn de ogen 
^eaf Fpeschen dichters het hoogste belang bijzetten. Tot 
dos verre bad Gi^e^t in zijne eenzaamheid gewroet jn 
Wi. onderwerp, Jietwelfc sommigen yoqr onbelangrijk, 
adderen yopr j^espottelijk^ de meenten voor onmogelijk 
hielden: bqValye ^ükx^is faad ook geen ,gejeerde van .eni- 
gen naam «ujbi Tnet hem bemoeid, jftn ziet, daar zoekt 
.Gabbejka hem in -zjgne .^rgetellpeid op> vraagt, Jeest ;sqn 
werk, verheft het tqt ^an fle wolken, tr^eflt met hem. 
in ene geleerde bi^eiwieseling ; kon ef ooif aangenamer 
verrassing vpor den dichter zijn, dan deze bijval van een 
algemeen >e^^dl jftng geleerde, en mogen yrq yt$ 
zo verbaasd staan, dat ze opleidde tot die J^artgrondige 
genegenheid d^s ,«$^61^, ,die niet in sf^at >vas pm enig 
gebtf^ . meer in G^be^a oj> te .merken:? 

yerbeeld r u den/ie^Wgen niefater van ^oUward tegen 
over d e *en r jongen gejeerde, wiens roem op aller tongen 
Reefde. I}it w^ ; de k fen&s, wiens vlucht geen aard- 
worm als ljuj eens naogen kondej J&a toen die hoogvlie- 
ger zijne .yrien^ch^p zpcht, wist hij nauwelijks wat 
hem overkwam- ..'t rWas ,59 verre boy^n alles, wat hij 
ooit of ooit verwacht badde, dat hij naderhand in de ge- 
meenzaamste en teerste, y^endschar^ nog fdtqd 

een zekeren ajgtanjl J^e waart, als van een edelaardig kind 
tot zijnen meester en^^ldoener. Voor Gabbema kende 
G^isbejit . z jqb zp nietig, dat er niets kunstigs in hem 
was, en Zflne rijmelarij was niet waardig om onder de 
ogen yan jsulfcn kunstrechler te JcomenfJ. De ovej> 



(ty G. J. II. br f .6 en 8. 
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macht, die hieruit geboren werd, was oorzaak, dat een 
-jongman van 26 jaren den noodlotogsten invloed ion 
oefenen op een vijftigjarig vernuft, hetwelk geen letter 
meer behoefte te schrijven om een onsterlèlijken roem 
onder de dichten te hebben. Zedert hunne kennismaking 
kwam er in Gijsberts stokken een valsche pronk, ene 
verstopping in' den vloed der rede door de op^ënproppmg 
'der denkbeelden, zelfs uitstalling van geleerdheid daar hq 
anders zo afkerig van was, en, wat ik eerst had moeten 
noemen, ene dodelijke woordenkoppel-ziekte. Het u waar, 
in zijne «gene stukken bracht Gabbema geen' koppelwoor* 
den; maar 'de aanspraak de8 dichters Oon myn Idnraerde 
lez&ers, welke Gabbema voor zijne uitgave van 1681 in 
plaats van het eenvoudige cP Authóre to dy lezzer der 
Bolswarder gedrukt heeft, overtuigt ons door een spre- 
kend bewijs, hoe zijn wansmaak dergelijke koppelingen 
bewonderde, en tevens in welk een dodelijk gevaar alle 
de overige meesterstukken van Gijsbert verkeerd hebben 
om op gelijke wijze veranderd en reddeloos bedorven te 
worden. Indien Gijsbert als een Onno van Haren 
door stand en karakter boven het oordeel van domme 
recensentjes , of den .heerschenden club van poëten en 
geleerden was verheven geweest, deze fierheid zou ds 
beminnelijke zachtheid van zijnen aart misschien wat ver- 
minderd $ maar daarentegen zijn' dichterlijken aanleg bui- 
ten het bereik gebracht hebben van dodelijke besmetting. 
pm echter Gabbema alle recht te laten wedervaren, 
'moét men niet met meester Harke van Nieuwland 
vooraan in den bijbel zetten, Si men T\et Grs fordoorn; 
even of hij alleen schuld had» De gansche dichterlijke 
luchtkring, dien Gijsbert sedert zijn 5oste jaar inadem- 
de, was besmet Wat soort van menschen toch was 
het, met welke hij toen verkeerde, of wier werken hem 
als meesterstukken door die vrienden in de handen ge- 
stopt wierden? Allen waren zij middelmatige, dat is, 
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slechte dichters* Footaine was evenwel nog natuurlijk: 
maar Rintjes plat; Zweerds prosaisch; Geestdorp ge- 
wrongen en Sibilla van Griethuijsen of Gabbema..... 
ja! wat karakter zal men opgeven van iets, dat geen 
karakter heeft? Te geleerd om met te weten, dat er 
zo iets moest zijn wat men dichterlijke vlocht noemt, 
wilden zij ook vliegen: maar de natuur hun niet eens 
het bewijs van een vleugel aangezet hebbende, doen zij 
allerlei sprongen om van den grond te komen; misselijk» 
sprongen, die boven hunne krachten gaande fluks eindi- 
gen in enen plotselijken val, na welken zij weder als 
stekken langs de aarde kruipen. 

Indien iemand meent, dat ik den man daarmede geheel 
weggeworpen heb, ontken ik hogelijk de wettigheid dier 
gevolgtrekking; integendeel ben ik overtuigd, dat wij aan 
Gabbema, voor zo verre hij oude charters of stukken van 
Gij8bert bewaard en uitgegeven heeft, grote verplichtin- 
gen hebben* Het is altoos beter, dat die dingen met de 
slordigheid van Gabbema uitgegeven worden, dan dat ze 
in 't geheel niet uitgegeven worden en verloren gaan» 
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«Aflefecüs timtts. 



Het past beter over dezen mail Ie zwijgen , dan er 
Weinig van te zeggen; ent met die beeedvoerigbeid over 
hem uit te weiden, al* zijne verdiensten torderen, duldt 
mijn tegenwoordig bestek niét Ik zal dan aHeen zeggen 
dat Juniw twee jaar (?) in de: omstreken van Molqu* 
rum én Worhwn heeft doorgebracht, om het JTriesch te 
leren, en bij die gelegenheid ook enigen tijd het onder- 
wijs van GifsfcBBT te Bolsward genoten heeft De 
vrachten van dit onderwijs liggen grotendeels in de boe» 
kerij van Oxford, van waar de Heer ten Broecke 
Hoekstra mij onder anderen een afschrift van Sjolle 
kreamer in Tetkb met aantekeningen van Junius heeft 
medegebracht. Indien mij leven en gezondheid gespaard 
worden, hoop ik dien schat nog eens met eigen ogen te 
doorzien en van mijne bevinding een uitvoerig verslag te 
geven. Voor het tegenwoordige verwijs ik den lezer tot 
de redevoering van mijhén neef J. W. de Crane, die 
dit onderwerp met zijne gewone, en ik dnrve zeggen, 
in deze dagen hoogst zeldzame naauwkeurigheid behan- 
deld heeft (f). 



(*) Waarschijnlijk i653 en i654. 
(-J-) Jo. Guil. de Crane oratio de Vossiorum Jv- 
xzorumouk familia. Gr on* I82L pag, yg m 
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BESLUIT. 



/jie daar alles, waf ik wegens GïlstiÊlrrs feeïlrekkingett 
heb kannen opsporen. De boekwerken van 's dichters 
kunstarenden hebben meestendeels het verdiende lot der 
vernietiging ondergaan, en daar ze dus bij geval in ver* 
getene hoeken hier en daar moesten opgeschommeld wor- 
den, had dit een wild en langdurig zoeken ten gevolge» 
Bovendien door de bestendige gewoonte om nooit iets 
dan het allerbeste te lezen verlekkerd, baarde het mij 
gene kleine walging djen ganseden stat van Augias te 
moeten doorsnuffelen. De vereerders van Óixsbé&t dit in 
aanmerking nemende zullen mij, terwijl zij geen volledi- 
ger berichten eischen, voor mijne moeite dank weten. 

Welk een vruchtbaar veld opent zich voor hem, die 
dezelfde moeite aan Vondel wil besteden! Vernuften 
van den eersten rang waren zijne vrienden; hunne wer* 
ken, overal voorhanden, behoeven niet angstig opgespoord 
te worden, en de navorscher, wanneer htj daarin niet 
vindt wat hij zoekt , namelijk het bedrijf of karakter, de 
lotgevallen of talenten van Vondel en zijne vrienden, 
zal ook dan vinden wat hem vermaakt of onderricht* 
Hollandsche jongelingen! Aan één uwer behoort die taak! 
Van één uwer wacht Nederland dit offer aan Hollands 
onovertroffenen en misschien onovertref baren zanger! Zo 
lang gij Vondel onthoudt, wat Gijsbjert van mij ontfing, 
zult gij daarmede bekennen, dat gjj voor de Friesen in 
liefde tot de kunst onderdoet. 
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GESLACHTTAFEL DER FAMILIE VAN 
GJJSBERT JACOBS HOLCKEMjL 



Eerste generatie. 

JACOB GIJSBERTS, geb. 1579, gest den 22 Janua- 
ri) i655. Getrouwd met Ancke Willems, die den a3 
April 1643 overleed. Hebben vier kinderen gehad, met 
name Gltsbxrt, Pier, Janke en Willem, 



Twede generatie. 
Jacob Gijsberts kinderen» 



GUSBERT JACOBS, geb. i6o3, gest in September 
1666. Getrouwd met Sijcke Salves, die te gelijk met 
hem overleed. Hebben zes kinderen gehad, met name 
[Aeltje,] Antje, Salves, Jacob, Jacob, Antje, van 
welke alleen Salves hun overleefde. 

PIER JACOBS. Onbekend. 

JANKE JACOBS, gest. den 21 Maart i65& Getrouwd 
met Arjen Büwes, die den 7 Februari} i656 overleed 
Hebben gehad twee dochters, waarvan de laatste, Antje, 
hun overleefde. 

WILLEM JACOBS, geb. 1609, gest 166S. Getrouwd 
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met Aeltjb Fransen de Ringh. Hebben gehad zeyen 
landers, met name Jan, Frans, Jacob, :Pxe$, Joanxes, 
As^uerus, Pier, waarvan Fmura eo Jacob inui over- 
leefden. '■:.•... ;:.:: 



Derde generatie. 
Gijsbzrt Jacobs kinderen. 



SALVES HOLCKEMA, geb. Mei 1641, en enige dagen 
na zijne ouders in September 1666 kinderloos gestorven* 

Jan&e Jacobs kinderen. 

ANTJE ARJENS, gedoopt den 16 December 1647, 
gest 3i October 1712. Getrouwd aan Klaas Jacobs, 
geb. 1623 , gest. 20 September 1715. Hebben gehad een 
zoon bij adoptie, Adrianus, en twee dochters, Janke en 
Antje. 

Willem Jacobs kinderen. 

FRANS HOLCKEMA , geb. Januarij 1647. Heeft ge- 
had één zoon, Willem. 

JACOB HOLCKEMA. geb. in November 1649. Ver- 
der onbekend. 



Vierde generatie. 
Antje Arjbns kinderen. 



ADRIANUS GRONS, geb. 1672, gest. den 14 Junij 
1762. Getrouwd met Udtje BuwALDA^gest. 1755. Heb- 
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tan getart «ebt ItefcreöylWÉürv» tkehft» éénv HMtname 
EAAA#, derf Vade* «tttfee*!* 

*ANKg KLA6ES ORONS, gsk- 16U, gest» *ü 9 
Februari) 1772. Getrouwd met Frans Braaksjca* b** 
germeester te BoUward, geb. i685, gest. 4 Hei 1752. 
Hebben gehad twee kinden, Antji en Gos&ing. 

ANTJE KLASE& GRONS* gek 1687, gest 3o Octo- 
ber 176a Getrouwd aan Wirrandus tak Loon, nota* 
rins poblicus, aeoralauF en onÜanger dit iloreen van de 
stad Hindelopen, gest. 5 November 176X Hebben gehad 
drie zonen j AsaiaJiüs, Jadobv», Afc*okifttt» 



Frans Holckema 



WILLEM HOLCKEMA, mastmaker te Sneek. Heen 
gehad één zoon, Faams» 



Vijfde generatie. 
Adrianus Grons kinderen. 



KLAAS GRONS, geb. den 2 Januarij 1714, en kin- 
derloos gest. den 3u Mei 1734. 

Janke Klases 1 Gfeortr kta&ren. 

ANTJE FRANSES BRAAKSMA , getrouwd aan Fei- 
ke Blinksma, houtkoper te BoUward. Zijn kinderloos 
overleden. 

GOSLING FRANSES BRAAKSMA, burgermester 
van Bokward, geb. 17 14 , gest 1781. Getrouwd aan 
Sjoukje Buwalda, geboren 1723, gest. 1792. Hebben 
gehad drie zonen, Siebje, Boblb m Frans. 
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kfa&tOAêm* Grom» kihdewtn ! 



ADRtANÖfc W»RA«DÜ« VAN LOO», JlIbD., 
advokaat voor den hove, secretaris der ttiA Hindelopem, 
en aldaar kinderloos omstreeks 1788 of 1789 overleden. 

JACOBUS WIBRANDUS VAN LÖON,> recbtgeleerde 
en practisijn te Sneek. Getrouwd met IJmkjkn Klase» 
HokKÉTRAy &eb. 26 Deoemier 1718. Hebben gbnad Aroe 
kinderen/ WiBMtfnué etf SJroWkfe. 

ARNÓtDWS *rtRRA#fiW$ VA» LOOW, gel* 1719* 
gest. 8 April 1780, predikant te Adhhün en - : Hito&Uk 
Getrouwd met JotaAtfNA IdiX&di. Hebben gehad 1 'tien 
kinderen, met name, [ene dochter vroeg gestorven ,] Jan, 
Ids, Nikolaas, Wibrandus Pama, Adrianus, Jacobüs, 

PlETERTJE , APOLÓtftt JÉ , ANNA. ' ' 

Wtt/LEist Hólc&éjëa kïhdereh. 

FRANS HOLCREMA , predikant te Makkum. Heeft 
gehad één zoon, Pe*rus. 



Zesde generatie, 

Gosling Fra^ses BRAArsaiA kinderen. 

.■ . ■ ■ • . 

SIEBE RRAAKSMA, vciorheéh röëde advokaat voor 
den hove vatt Frlestèartd eh secretaris der stad Bohward i 
geb. den 25 Februari? 1751. Öetrouwd met Hijlkjen 
Steensma. Hébben gehad drie JdrMérs ; S jöu\v£je , Göé* 
linö fen een dochtertje Vroeg overleden.' 

JBOELE BRAAKSMA, burgermeester van Bohward, 
geb. den ai April 1758,* geét te Gf-orüngen den i3 April 
18*4. Getrouwd met Anna Oatharina Va# Der Kolk. 
Hebben gehad acht kinderen, GtoLifco, €a*tiiarina Eli- 
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SABETH, JaCOBUB, SlBBB, EmMSBICÜS f F«AN8, JAN Rü- 

ooif Bottichiot, Meinardus Hendehicus. 

FRANS JBRAAKSMA, koopman te BoUward, onge- 
huwd, geb, 176& 

Jaoobd» Whhandus vak Look kinderen. 

Mr. WIBRANDUS VAN LOON, gest 1792 te 7or- 
«m& Getrouwd met Uda Eumma, geb. 1744 en gest* 
den 16 Februari) 1814. Hebben gehad drie kinderen! 
Umbkb, IJmkjx en Jacobto. 

SJÜWKE VAN LOON, geb. 1740 en ongehuwd ia 
l8o5 te Sneeh gestorven. 

Arnoldus Webrandus van Look kinderen» 

JAN VAN LOON, boer te Firdgum, aldaar onge- 
hnwd gest. oud 60 jaar. 

IDS VAN LOON, boer, gehuwd, maar kinderloos 
overleden te Trouwen Parochie , oud 60 jaren. 

NIKOLAAS VAN LOON, advocaat, notaris en hout- 
handelaar te Horlingen. Aldaar overleden omstreeks 
1780. Getrouwd met Trijntje Scheixingwouw. Heb- 
ben gehad twe# zoons , Foltert en Arnou>us. 

WIBRANDUS PAMA VAN LOON, geb. 5 Junij 
1752, advocaat, sedert 1775 bij resignatie van zijn oom 
Adrianus secretaris en boelgoed ontfimger van Eindelo- 
pen, en aldaar ongehuwd overleden oud ruim 3o jaar. 

ADRIANUS VAN LOON, van beroep apotheker, 
naderhand zijnen broeder opgevolgd in het secretariaat 
van Hindelopen, laatst wijnhandelaar te Amsterdam , 
en aldaar omstreeks 1800 overleden. Getrouwd met Idsk 
Heckes, dochter van Hecke Dircks, grootschipper en 
burgermeester te Hindelopen, weinig jaren na fa»?r maa 
overleden. Hebben gehad één zoon, Ahnoudus. 
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JAKOBUS VAN LOON, geb. 17& , kairtoórbèdïehde 
in den houthandel bij zijnen broeder Nik!oi*aas te Ifaf^ 
üngérij en alöaar in 1779 overleden, 

PIETEftTJE VAN LOON, ongehuwd te AcUum 
overleden ^ oud ruim 3o jaar. " "' 

AFOLONIA VAN LO<MÏ, geboren 1760, ongehuwd 
te Harlingen overleden in 1791. 

ANNA VAN LOON, geb. den 10 Juinj 1755, gest 
den i5 Julij i8i5. Getrouwd aan Bouwritiüs EoNTfiiür, 
oud 'burgermeester te Hardingen* Hebben gene kinderen 
verwekt : : 

.* * ■ * * * • * • 

Frans Holckema kinderen. 

PETRUS HOLKEMA, predikant te Oostrum. Heeft 
gehad een zoon, Franciscus. 
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Zevende generatie» 
Siejbe Braaksma kinderen. 

SJOUWKJÉ BRAAKSMA, ongehuwd gestorven, oud 
35 jaar. 

GOSLING BRAAKSMA, geb. 29 Januarij 1777, gest. 
i8i5. Eerst getrouwd met Antje Hoitjskoa Lijcklama 
a Nijeholt, daarna met hare zuster Elisabeth Liitat- 
ijlma a NiiXHOLt, uit welk laatste huwelijk één zoon, 

SlEBE. ' 

Boelk Braaksha kinderen. \ 

•■'... . ? • . « 

GOSLING BOELES BRAAKSMA, geb. den ia April 
1786. 
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,£MWAWflA JWStm% fiRA^LSSU, geJv den 



6 Decopber ##; 



'/. 
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JACOBÜS BRAA^SJH4» g*. 3i J4iM*9 ?79* 

, JJNMEBJCUS JBRMKSJM., gpfr /te* jtf taoarij 
>794« .; !- : •.-;•::■; •:•...-.•. 

*Ü9&. ■•;...■:■.'..: '. ..-.•-•. . ,'. 

17 Julij 1798, en gest te Dohhum 3i Jnlij 180& 

MEINARDUS HENDERICUS BRAAKSMA, geb. den 
27 Haart i8oi T: , : ; ; .... ...j 
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3&BUJm*;(Wi* Loaar ^i^Bp. 
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IJNSKE VAN LOON , geb. 1769. Getrouwd aan Job. 
Henricus Wem», gepensioneerd kapitein op bet Hoge- 
zand. Hebben één zoon» 

IJMKJE VAN LOON, geb. 177a Getrouwd aan 
Jillardus Renninga , predikant te Jorwerd* Vit dit 
huwelijk negen tdnders, 

JACOBÜS WIBRANDUS VAN LOON, geb. 1771, 
<en ^ongehuwjl te l^yarden in *8}6 overleden, 

Nikodcju* yitNXpoK.^inder^n* 
...» • ■ . • 

...fiOUZRT UïPQJUAS ,YAff MQWi.thanffc te #ar- 
fingmu GefewwHwLpiet n^jngrouw Jel^i^x j^toa .(^h- 
xon. Hebben zes kinderen. 

ARNOLDUS VAN LOON, arbum Iiberabum magister 
et philosophi^ .d^otpr ^g^ pn^tesefes 4777, gest te Am- 
sterdam den 4 Januarij 1809. 



■ ■ ' . 



4©7 

14 Augustus 1791. Ia 1820 als passagier met .fepi^ 

* 

Heeft vijf kinderen. .ini^i-nr/o ::' . .» ji'i;!-,v 



■ /I-w,;.: /•'<, t*> f ::/.' !';'„»■>... 'J'!!.'!. - . f ' 

Achtste generatie* 

.'■•'.» / •. r i • ••'s » .:.:!:.' 

... . . , 
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Goslino Braak&&a kinderen. : 

■• • '^ 1 f . • 

SIEBE GOSLINGS BRAAKSjtfAv : '" " 

. - v " . » .. . k. • > .. t li 

Boele £ra**sm* l^ndstóiaèren. * ' ■*' ) ' '' 

.■.lel ^w.JjA. • .. :r.)»j ,.\»-\:\ 

Onbekend. 

Unske tan Loon kinderen. 
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JOHANNES WILLEM WlMANDUS "WENS;! nót& 
ris 4e Sapmèer, ' * •■ • "■ / . -.:.••>• " •'./•!. 

Jr .. ... -,, ;:••<,«. . .' • ■ »i > ;' ,r 

*■■•- UttQus «tan Loon kmdéwö, : ' ,/ ' 

.1 ■ •■• 

IJBA «EN1BÏÏCA, gék den $ tfjwuarif 979% : '«VP 

WIJBRANDINA PENNINGA, geb. den i3 Maovt 
1794, ge*t 4 tonq 1794. » : \ , i ' i ' <''* .' ! $ A A / 

WIJBRANDÜS VAN LOON PENNINGA, apotheker 
te Wbrhwn, geb. den 11 AwK$ 179& 

IJNSKE PENNINGA, geb- den 27 October 1796. 
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JACOBUS PENÏÖNGA,' gek den 6 October i 799 , 
vroeg overleden. 

JAGOBU8 PENNfNGAybóer 'te Jerhftrd, &b. den 2 
Angttttus 1S01. ■ • •-.. * ■ ■•* 

En» dochter, geb«-d«i AJvnijf i8o3. den 9 dier maand 
ongedoopt overleden. 

HENRICUS PENNiNGA, theoL student te Groningen, 
geb. den a5 December 1804. 

«RIETJE PENïftNGA^geb. den 19 Jonjj 1806, twaalf 
weken daarna overleden* 



!■ f . • • 



Fouckht TTiócHÜuii yam Loon kmderen. 

GEERTRUIDA VAN LOON, 

CATHAMNA YAN LOON. , 
CAROLINA VAN LOON. 
KAREL VAN LOON..,,. , 
RINSKE VAN LOOtt' 

NICOLAAS AMPLQjOS. VAN LOON, geb. te Dok- 
hum den i5 October i8a3. 

Franciscus Holkfma kinderen. 

■ ■ 

'M 1 . 

PETRUS HOLKEMA, theoL student te Franeker, 
geiden 24 Januarij 1806. 

JAN HOLKEMA, kleermakers-leerling te JDokkum, 
geb. den 14 Februarij 1808. 

ARJEN HOLKEMA, teJkkrwn, geb.. den 2 Januarij 
1811. 

SETJE HOLKEMA, te Mkrwfi, g*b. den 8 Mei 

l8l4. -. •.:./.',,'' ; *" 

ANKE HOLKEMA, gest. 1836, oud 11 jaar. 
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BERICHT aan den LEZER, 



J-Je bezitters van het eerste stuk der 
hulde aan Gysbert Japiks worden mits dezen 
verwittigd, dat daarin twee ergerlijke uitla- 
tingen hebben plaats gehad \ welke zij aldus 
gelieven aan te vullen. Op bladz. xxiij van 
het verslag moet tusschen de namen van Pos- 
thumus en Hoekema die van F. Fontein, en 
op bladz. 31 der redevoering tusschen de na~ 
men van Jan Bos en Abraham Schim van 
der Loeff die van Jan Cremer Pz. worden 
ingelascht. Verder brengen wij ter kennis 
der lezers \ dat de voorraad van den Heer 
Halbertsma te zeer is uitgedijd om volgens 
onze belofte in dit twede stuk te kunnen be~ 
sloten worden. Verwacht dan in een derde en 
laatste stuk zijne taalkundige aanmerkingen 
op den tekst van dit stuk, en vaarwel. 

Uit naam der Commissie met de 
oprichting van een gedenkstuk 
voor Gysbert Japiks belast 
geweest , 

D. JAKLES. 
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